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Integration of New Knowledge, Research and Innovation Across Europe: Marepianu [
MDKHapOHOT HAyKOBO-TIpakTU4YHO1 KoHpepenii (M. Kuis, 23-25 kBitast 2020 poky). 3a pex.
Muxonaituyk A.l.— KuiB: Jlep>xaBHuii yHiBepcuteT TenexkoMmyHikamii, 2020. — 244 c.

V 30ipHHKY npeacTaBieHi Marepiaiu | MikHapoJHOT HayKOBO-TIPaKTUYHOI KoH(epenii «Integration
of New Knowledge, Research and Innovation Across Europe». Posraspmatorbes mpoOnemMHI NMUTaHHS
IHTErpaliifHuX acleKTiB PO3BUTKY CYYacHOi OCBITH, BIUTUBY iH(POPMAIifHHX TEXHOJOTIH Ha PO3BUTOK
CYCHUTBCTBA, Cy4aCHUX MPOOJIeM BITUYM3HIHOTO 1 3apyO1KHOIO MOBO3HABCTBA, TEOPii Ta METOMKH HaBYaHHS
IM y BuIIii mIKOMi, JIHTBICTHYHHUX ACIEKTIB MIKKYJIbTYpHOI KoMyHiKalii Ta BukopuctanHs IKT B ocBiri,
TpaJUIlii Ta IHHOBAIlill B PO3BUTKY MUCTELLKAX TEXHOJIOTIH Ta JIiTepaTypH 1 KiHO SIK YHHHUKIB ()OPMYBaHHS
1IEHTUYHOCTI.

B koH(pepeHIii B3sui y4acTh IPEJICTABHUKH JBAIIATH BOCBMH 3aKJIajliB OCBITH 1 KYJIBTYPH — CIMOX
3apyOixHuX (3 AHrmii, bocHii Ta 'epuerosunn, €runry, CILIA, Typeuunnu, YropumHM) Ta BiCIMHAAISATH
YKpaTHCBKHX 3aKJIaJiB BUIIOI OCBITH, IBOX IIKLI Ta MY3€H0.

Hucranmiiianii popMaT koH(epeHIil J03BOJMB YYaCHHKAM SIK CHHXPOHHO, TaK 1 aCHHXPOHHO
BIBIZaTH KOH(EPEHIIII0 OH-JAlH: MEePeryIsHyTH Bifeo-, ayaio-mpe3eHTarii, PP mpe3eHTarii Ta J01oBiai Ha
CEeKIIHHUX 3acif]aHHAX, B3SATH y4acTh Ha IutaTdopMi KoHQepeHIii y JiB-cTpiM BeOiHapax Ta TpeHIHTax,
MPHUCBSYCHUX TpobiieMaM JHCTaHIiiHOro HaBuaHHS B ymMoBax manaemii COVID-19, mixkHapoaHiit kap’epi
Ta OCOOJMBOCTSAX IMPOXO/DKEHHS IHTEPB’t0 1 T.IH.; MaTh AOCTYH BXKE IiJ 4yac poOOoTH KoH(epeHiii a0
MOJJAHHUX TE3 Ta MaTepialliB JOMOBiAeH Ui X OH-JIallH 0OTOBOPEHHS SK Ha TuiaTdopMi KOHQEpeHIlii, Tak i B
OHJIAH-OIUTYBAHHSIX.

30ipHUK TIpU3HAYEHHWW JUIS HAyKOBIIB, BHKJAJla4iB, ACIIpaHTIB Ta CTYJEHTIB, a TaKOX JIIs
ITUPOKOT'0 KOJIa YATAUIB.

3a 3arajgbHOW penakuicro Mukonaiuyk Ajicu I[BaHiBHH, KaHAuzata (QUIONONIYHHUX HAyK, IOLIEHTa
Kadenpu iHO3eMHUX MOB JlepKaBHOTO YHIBEPCHTETY TEIIEKOMYHIKAIH, mpe3nuieHTa Acoriallii BUK/Ia1adiB
anriificekoi Mopu TESOL-Ykpaina 2008-2014 pp.

3a 3MiCT 1 aBTEHTUYHICTh HAJAHUX MaTEepiajliB BilITOBIIAIOTh aBTOPH.

VYci mpaBa 3acTepexeHo.
© JlepxaBHMI yHIBepcUTET TenekoMmyHikauiid, 2020
© Astopu, 2020



UDC 001.8(063)

Integration of New Knowledge, Research and Innovation Across Europe: Proceedings of the 1st
International Scientific and Practical Conference (Kyiv, April 23-25, 2020). Edited by Alisa
Mykolaichuk. - Kyiv: State University of Telecommunications, 2020. - 244 p.

The Proceedings of the First International Scientific and Practical Conference "Integration of New
Knowledge, Research and Innovation Across Europe™ consider the problems of integration aspects of
modern education, influence of information technologies on the society development, problems of modern
linguistics, theory and methodology of teaching foreign languages in higher education, linguistic aspects of
intercultural communication and the use of ICT in education, traditions and innovations of conservation and
restoration of art works, and literature and cinema as factors of identity formation.

Twenty-eight educational and cultural institutions, — seven foreign (from the United States, England,
Egypt, Turkey, Bosnia and Herzegovina, Hungary) and eighteen Ukrainian institutions of higher education,
two schools and a museum reflect the academic ‘geography’ of the conference.

The remote conference format allowed participants to attend the conference both synchronously and
asynchronously online: view video, audio presentations, PP presentations and reports at SIG meetings,
participate in the conference platform in on-line webinars and workshops on distance learning problems in
the context of the COVID-19 pandemic, international careers and features of interviewing etc.; already have
access to abstracts and presentation materials for discussion on the conference platform and online surveys
during the conference.

The Proceedings are intended for scholars, teachers, graduate students and students, and a wide range
of readers interested in the above issues.

Edited by Alisa Mykolaichuk, Associate Professor of Foreign Languages Department, State University of
Telecommunications, TESOL-Ukraine President 2008-2014.

The authors are responsible for the content of the submitted materials.

All rights reserved.
© State University of Telecommunications, 2020
© Authors, 2020
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Welcome message from

Vice-rector for scientific and
pedagogical work, Doctor of
Technical Sciences, Professor

Berkman Liubov
Naumivna

Dear Conference
Participants,

| take great pride in welcoming all the participants of the 1st International Scientific
and Practical Conference «INTEGRATION OF NEW KNOWLEDGE, RESEARCH
AND INNOVATION ACROSS EUROPE» in the beautiful city of Kyiv in Ukraine.

State University of Telecommunications, headed by Doctor of Technical Sciences,
Professor Dr. Volodymyr Toloubko, is the leading multidisciplinary higher
education institution of the fourth level of accreditation, certified according to the
international quality standard 1SO 9001: 2009 for the training of highly qualified
specialists in the field of IT technologies in all degrees of higher education, from
bachelor to doctor of science.

The State University of Telecommunications aims at developing Education to
improve knowledge and practice of our students according to the innovative content
of the educational environment — to teach our students exactly what they need for the
future employment and in the most appropriate way, namely, professional courses
from the first year of study, English lessons each week during the course of study,
certified courses from globally accepted IT training centres!

Though we are hosting the Conference online and remotely, a wonderful team is
looking forward to taking good care of you!

I wish to thank all those who contributed to make the conference a stimulating arena
where you can share, discuss and develop your ideas, interact with colleagues and
learn from them, design and set-up new joint projects. My thanks go to the organizing
team at the Department of Foreign Languages under Yurii Semenov’s leadership,
Conference’s team members from The USA, Great Britain, and some universities
from Kyiv, Kamianets-Podilsky and Chernihiv, and SIG chairs and their teams, and
all Conference participants!

On behalf of the State University of Telecommunications staff and students, |
welcome you to our event, and wish you a successful conference!

Dr. Berkman L.N., State University of Telecommunications Vice-rector for
scientific and pedagogical work
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Welcome message from Dr. Yurii
Semenov, Head of the Foreign
Languages Department, State
University of Telecommunications,

Kyiv, Ukraine

Dear participants,

I warmly welcome you all to the 1st

International  Scientific and  Practical
Conference «(INTEGRATION OF NEW KNOWLEDGE, RESEARCH AND INNOVATION
ACROSS EUROPEy. It is a great pleasure to host such a prestigious international conference,
where we have around hundred participants from different countries and Ukraine!
The Department of Foreign languages has been involved into the innovative process of teaching
students with different language levels (from Al to C1) since 2017. The new syllabi as well as
relevant teaching and learning materials have been developed. We teach ESP ("English for IT and
Telecoms™). In accordance with the comprehensive approach and the requirements of IT/Telecoms
companies our courses include both General English and Business English components as well. To
be efficient English Teachers, we are supposed to have good command of English connected to high
methodological level. We use the communicative method, innovative approach, modern
technologies, and electronic devices both in class and online.
| am confident that bringing together the participants of our conference for discussing such topics as
integration aspects of contemporary education; reshaping linguistics through digital humanities,
theory and methods of EFL teaching in higher education; psychological and pedagogical aspects of
using ICT in education; traditions and innovations in the development of art technologies; linguistic
aspects of intercultural communication will provide a better understanding of the educational
processes in Ukraine and reshapes them through the lens of ICT.
Lastly, I would like to sincerely thank all who have been engaged in the organization of this
conference for all of their hard work throughout the past months. Without them, this conference
would have been impossible.

I wish you all an exceptional conference!

Dr. Yurii Semenov
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BiTaibHe ¢JI0BO yYacHHKaM Ta opraHizaTopaMm koH(pepenuii booup Ceitiianu
JleoniniBHM, K.I1.H., TOLIEHTA, 3aBIAYBAUYKU Kadeapy MeJaroriku Ta METOIUKH
BUKJIaJIJaHHS 1HO3eMHHMX MOB, Hanionansuuil yHiBepcuteT "HepHIriBCbkuil Koseriym"
ivmen1 T.I'.IlleBuenka

IIIaHoBHI y4acHUKHM KOH(epeHuii!

Exempaopounapni obcmasunu ybo020 poxy OiticHo
3HAYHO VYCKIAOHUIU BUKIAAOAYLK) U
aominicmpamueHy pooomy. Biocymuicme
00C6I0Y U YimKux pe2yiayiil yyooo opeaizayii
OUCTMAHYIIHO20 HABYAHHS MA AOMIHICIPYBAHHS,
nepesas’iCcHo iHmyimuene nioiaumy8anHs 00
0nocepeoK08aH020 MEXHIYHUMU 3aco0amu U
MOIACIUBOCMAMU KOPUCMYBAYIE CRINKYBAHHA 6CLX
CMOPIH GIOHIMAE YUMATO 4acCy U 3YCUlb 3 OOK)Y
écix yuacHukie npoyecy. Tomy 3aouna ¢popma
yuacmi 8 KOH@epenyii 30acmuvcsi HatdiIbU
NPUUHAMHOI HAPA3L.

Posmiwenns mamepianie na caiimi ma iioeo Hacmynna nyonikayis 0acmes 3mMocy
VUACHUKAM NOSHAUOMUMUCS 31 3MICTOM 00Nn0gioeli ma 3Hatumu mi, o 0co0.1U8o
YIKABIAMb KOJHCHOO.

Kpim moeo, 3eadyrouu énacnuti 00c8io ywacmi 8 OUCMAHYIUHUX KOHGepeHYIAX,
maxa gopma eucmyny umazac He auuie 8i0N08I0H020 NCUXOJIO2IYHO20
HAIAWmMy8aHHts, aie i 0080l MPUBAIOL Cymo MmexHiuHoi ni02omoeKu - 8izyanizayii,
npezenmayiu, eubopy 113, tioco cunxpouizayii, nepegipku Kauauy 36 3Ky moujo.
Ha 6ce ye nompiben uac, a tioeo 6dice nemae.

Bmiwae, émim, me, wjo mu He 8i0MOBNIAEMOCS BiO NPOBEOEHHS MIHCHAPOOHOT
KOH@epeHnyii, 3SMIHI0EMO 1T hopmam i 84UMOCS 3HAXOOUMU ONMUMATbHE PIULEHHS
HA8imb Y CKPYMHUX [ Henepeobayys8aHux Cumyayisx

Baoicaro écim yyacnuxam ma opeanizamopam miyHo2o 300p08’s, ONmMuMizmy ma
BCLIAKUX YCNiXie y 00bpux cnpasax!

3 noesazorw Ceimnana Jleonioiena booup
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Welcome message from Dr. Eman EI-Meligi,

Professor in the Department of English at Damanhur University, Egypt
Fulbright Scholar-in-Residence at the Department of English, Gettysburg
College (2011-2012)

May your conference be glowing with success
and your efforts be much appreciated! Hope you are honoured

by your universities!

With sincere good wishes,
Dr. Eman El-Meligi

Welcome message from Dr. William Holmes, Associate

Vice Provost, International Affairs, Wright State University,
Dayton, Ohio

I hope this (Conference — from ed.) turns out

beyond expectations!

Bill Holmes

Welcome message from Dr. Meryem AYAN,
Associate Professor, Pamukkale University, Turkey

It is an honor to be a participant in such an
illuminating conference and I thank all the
conference ovganizers and participants to make this
conference become a visiual  success:)

Dr. Meryem AYAN
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Dr. Avsiukevich Yulia,
PhD, B.A., ACESKILLS Language Training, IBC Coaching, Tonbridge,
UK

ENGLISH AS A BUSINESS LINGUA FRANCA: CHALLENGES, FUTURE DIRECTIONS
AND APPROACHES IN THE AGE OF RAPID TECHNOLOGICAL ADVANCEMENT.
PRACTICE OVER THEORY

This exploratory study seeks to analyse the issues and requirements of business professionals in
relation to the use of English as a Business Lingua Franca (EBLF) at a workplace in order to address
a problem of miscommunication at two companies the author works for. The data were collected
using needs analysis, interviews and open surveys. Our conclusions show that there is a significant
difference in situations where the respondents of two companies use English and differ depending on
the employees’ position and duties in the company. There were concerns expressed about different
perceptions of politeness and directness which sometimes lead to misunderstanding and conflicts at
work. Interestingly, the informants indicated that pronunciation and grammatical accuracy are very
important and can add to gaining more trust and respect from current and potential partners and
clients. The technological advancements the respondents use to facilitate communication in English
were analysed. The results are expected to inform future in-depth research project which will address
approaches to teaching EBLF based on the data obtained.

Cmopuak Kamina Ilagnisna,

O0OKMOp MexXHIUHUX HaYK, OoyeHm, 3asidysay kagedpu Ingopmayitinux
cucmem ma mexHonoziu, /lepacasHuil ynisepcumem meneKoOMyHIKayi,
m. Kuis

JITKUATAJIIBALIS — MPOLEC LIU®POBOI
TPAHC®OPMALII CYCHLIbCTBA (in Ukrainian)

HIBunke nomupenns rexuonorii [oT, konuenuis [HTepHeTy peyeit MacITabHO PO3BUBAETHCS.
[Tapagurma Mepex BIUIMHE HAa KOKHY YaCTHHY HAIIOTO KUTTS - BiJl aBTOMATU30BaHUX OYAHHKIB, 10
PO3yMHOT OXOPOHH 3JI0POB'S Ta MOHITOPUHTY Cepe0BHINa, BOYJAOBYIOUHU IHTENEKT B YCi 00'€KTH
HaBKoJI0 Hac. HaBeneHo cdepu BUKOpUCTaHHS TEXHOJOTIT [HTepHETY peuel, MOKINKaHUX 3po0UTH
KUTTS Kpalium.
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https://www.youtube.com/watch?v=VpMw5xlzBKc&feature=youtu.be
https://www.youtube.com/watch?v=VpMw5xlzBKc&feature=youtu.be
https://www.youtube.com/watch?v=VpMw5xlzBKc&feature=youtu.be

Plenary Lectures day 2

Tumuenxo Temana Pocmucnasisna,

KaHOUOam Mucmeymeo3nascmed, 0oyenm, 3a8idysay kageopu mexHiKu
ma pecmaspayii meopie mucmeymaa, Hayionanvna axademis
o0bpazomeopuoeo mucmeymaa i apximexmypu, m. Kuis

TPAIUIIAHE ¥ HOBITHE Y PECTABPAIIIl TBOPIB
MUCTENTBA
(in Ukrainian)

Mertoro J10MoBiji € cripoba AaTh BiAMOBIAb HA MUTAHHS CIIBBIIHOIIECHHS TPAIUIIHHOTO Ta HOBITHBOTO Y raiy3i
pecTaBpaliii TBOPiB MECTEIITBA HA TJIi CKJIaJHUX B3a€EMOBITHOCHH Pi3HUX aCICKTIB JisSIBHOCTI, HCOAHO3HAYHOCTI
OIIIHKH 11 HacxiAKiB. JloBEI€HO CKIIaIHICTh Ta 0araToaclneKTHICTh PECTaBpalliifHOl TISUTBHOCTI; CyNepewINBHMA
XapaxTep B3aeMoiii ii YaCTHH — BUCOKOX yJOXKHBOTO peMeca, HayKOBOI CKIJIaJJoBo1 (TOYHI i rymaniTapHi Hayku). Ha
KIJIbKOX IPHUKJIaJaX PO3MISHYTO IIMTAHHS BIPOBAKEHHS HOBITHIX METOJIHUK Ta MaTepiaiB.

Dr. Meryem AYAN,
Associate Professor, Pamukkale University, Turkey

FAKE IDENTITY PROFILES FORMED BY NETIZENS

The 21st century, the digital era with its new developments in the cyber world offers new
varieties in identity formation, communication, information literacy, media literacy and
developing interpersonal interactions. Internet has triggered individuals to develop new
identities as "netizens; internet users" [Candrasari, p.1]. Thus, individuals construct
identities to be accepted by others in the cyber space through true and fake identities.
Netizens with their false identities construct variety of new and unconventional identities
that are used as a form of presence rather than true reflection of their real selves to
interact and communicate with others in the cyber world with different intentions.

Professor Dr.Feryal Cubukcu
Dokuz Eylul University, fzmir, Turkey

EXPLORING PRE-SERVICE TEACHERS’ COMPETENCES THROUGH
CRITICAL INCIDENTS

Due to favourable political and economic circumstances in the second half of the 20th century and the current
globalization of business and education, many countries have developed into important immigrant countries for
African and Asian countries. Consequently, people in different parts of the world increasingly have to interact with
each other especially in the language of the dominant country, English. In the same vein, in English language
education, the main tenets are imposed by the experts of the western countries. However, language teachers encounter
many local incidents on a daily basis. As Hyland (2006, p. 293) notes, teachers' reflections on their teaching methods,
beliefs, and practices can be seen as “a useful starting point in understanding and critically evaluating how we
approach our classroom practices”. This study addresses the pre-service English language teachers’ critical incidents
which are defined by Brookfield (1990) as clearly remembered incidents, not expected by teachers, happening inside
or outside classes and focuses on strengths and weaknesses in teaching.
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Plenary Lectures day 3

Bbooup Ceimnana Jleonioiena, xkanouoam nedazociyHux HayK, Ooyenm,
3a8idysay Kagheopu nedacoiKu ma MemoouKy GUKIAOAHHS IHO3EMHUX
mo8, Hayionanvnuii ynisepcumem "Yepuiciecokuii koneciym" imeni
T.I' llleguenka

KJIIOY 10 PO3B’SA3AHHSA ITPOBJIEM 3 IIIAI'OTOBKOIO

CTYAEHTIB-3A0OYHUKIB — 3SMIINAHE HABYAHHSA
(in Ukrainian)

CTBOpEHHS ONTUMAJILHOT MOJIEJII HABYaHHS Ma€ 0COOIMBE 3HAUCHHS JIJIs CTYACHTIB 3a09HOTO
BIJUIUTEHHS, aJKe IM JIOBOJUTHCS MPAKTHYHO CAMOTY)KKH ONTAaHOBYBATH 3MICT HaBYAJIBHUX KYPCIB,
Maro4i 0OMEKCHE CIUIKYBaHHS 3 BUKJIaJaueM Ta IHIIUMHM CTYJCHTaMHU. AJIie B Cy4aCHHUX YMOBax
iH(pOpMAIIITHOTO CYCITITBCTBA Ta CYIUTBHOT KOMIT FOTEpHOT IPaMOTHOCTI 3 1 IBHJIACh MOKJIMBICTh
3anpoBaPKCHHS 3MIIIAHOT0 HaBYaHHS, IK€ MOJKE CTATH KJIIOUEM JI0 ITOJ0JIAHHS TPYIHOIIIB,

OB’ s13aHUX 3 OOMEKEHHUM CIUIKYBAaHHSAM 3 BUKJIAJa4eM 1 MAJIOKO KUTbKICTIO ayIUTOPHUX TOJIMH.
3milaHe HaBYaHHS JI03BOJISIE PAIIOHABHO THTErPYBaTH JTUCTAHIIINHI GOpMU HaBYAHHS 3
TPATUIIMHUMU Ta TOCATATH BUCOKUX PE3YJIbTAaTIB.

Cunexon Oxcana Cmenaniena,

Kanouoam neoa2o2ivHux HaykK, 0OyeHm,

Hayionanvnuu mexuivnuu ynisepcumem Ykpainu « Kuiscoxutl
nonimexuiunuti incmumym imeni leops Cikopcokoco», m. Kuis

HABYAJIbHII TIOCIBHUK, SIK OCHOBHII 3ACIB
JIUOEPEHIIMOBAHOI'O HABUYAHHSI ITPO®ECIIHO
OPIEHTOBAHOI'O AHI'JTIOMOBHOI'O CITIJIKYBAHHSA
MAMNBYTHIX ®AXIBIIIB 3 IHOOPMAIIMHUX TEXHOJIOI'IH (in
Ukrainian)

Jlnst 3a0e3nedyeHHs HauexxHol miaroroBku MaOyTHix IT ¢axisuis B ramysi inpopMamifHUX TEXHOIOTIH
TTOCTa€ HeOOX1IHICTh CTBOPEHHS HaBYAIBHO-METONUIHOTO 3a0e3MeueHHs 3 AUCIUILIIHN «IHO3eMHa MoBa
npodeciiitHoro cripsiMmyBaHHs». OCHOBHOIO CKJIaI0BOI0 HABYAIBHO-METOAMYHUX KOMIIEKCIB € HABUAIbHUI
ITOCIOHUK.

Alisa Mykolaichuk, Candidate of Philological Science, Associate
Professor,

TESOL-Ukraine President 2008-2014, Honorable Citizen of Louisville,
Kentucky, US since 2007, Cambridge Certificate in English Language
Teaching to Adults, 2019

“KEEPING IN TOUCH WITH THE INNER LANDSCAPE”:
SEARCHING FOR IDENTITY IN HARRYETTE MULLAN’S POETRY
The search for identity is a landmark for the US culture and literature,
especially African American. Harryette Mullen demonstrates to us this search
not through narratives only but a poetic word, by rethinking and reshaping the
identity of the modern African American woman.
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Chair(s): Dr. Yurii Semenov, PhD, Associate Professor, Head of the Foreign Languages Department,
State University of Telecommunications, Kyiv, Ukraine

Tonoea cexuyii: Cemenos [O.M.xanouoam nedacociyHux Hayk, Ooyenm, 3agioysay Kagheopu
iHO3eMHUX MO8, [leporcasHutl yHieepcumem meieKoMyHIKayit

IHTEI'PALIHI TIPOLIECH ®OPMAJILHOI TA HE®GOPMAJILHOI OCBITU B

Banim O.B. VKPATHI
JIOCJIJDKEHHSA HAYKOBO-TEXHIUHOI TA IHHOBALIIHOT ITOJIITUKN
Bnacoea B.1II. YKPAIHUM B KOHTEKCTI IHTEI'PALIIT J1IO €BPOIIEMCHEKOI'O
JIOCJITHALILKOT O IIPOCTOPY
Taivoaii 1O THTETPAILIS IJITOTOBKY BUUTEJII-OUIOJIOTA 3A JIBOMA
aunoau £.¢% CIELIAJIbHOCTSIMHU Y €BPOIENCHKMI OCBITHIN [TPOCTIP
r 0.3 CYYACHUM CTAH OCBITH B PECITYBJIIL TTOJIBIIA: TEHJIEHITT TA
AYULKO 3. MMEPCTIEKTUBU PO3BUTKY
€suyx O.B., BUKOPUCTAHHS JOCATHEHD HAYKIA Y CUCTEMI POBOTH BUUTEJIS —
Jlouenko I.B. OCHOBA PO3BUTKY TBOPUOI OCOBMCTOCTI YUHS
Jleciok B. C. [HTETPALIIAHI TTIPOLIECU B VKPATHCHKII OCBITI
Meoinues B.O. | METOTOJIOTTUHI TTUTAHHS BIOCKOHAJIEHHS BIPTY ATIBHOT'O

OCBITHBOI'O ITPOCTOPY

Haszapenxo O.

OCBITA HA IIBJEHHOKOPEMCHKOMY ITIBOCTPOBI V ITEPIOJI 3 1880 1O
1950 PP.

Ilpouxo C.A.

®OPMYBAHHS TBOPYOI OCOBUCTOCTI K BAXJINBUI ®AKTOP
PO3BUTKY OCBITU

Cemenenko A.A.

KOMYHIKALIMHI MOJIEJII OCBITH B IHOOPMALIITHOMY CYCITUILCTBI

Cnooooanwk T.b.

IHHOBALII B IIEJATOTTYHOMY IIPOLIECI: METOZ MOZIEJIIOBAHHS TA
OBPA3HO-JIOTTYHI CXEMU B HABYAJILHII POBOTI

Tumenko M.M. CYYACHI TEHJIEHLIII IIKIJIbHOI OCBITU Y BEJIMKIN BPUTAHII
HInapux O.M. IHTEI'PALIIMHI IIPOLIECH PO3BUTKY LIKIJIBHOI OCBITU KHP
Kolotylo M. BLOCKCHAIN TECHNOLOGY IN EDUCATIONAL PERSPECTIVE
CLOSE RELATION BETWEEN PRESCHOOL AND PRIMARY SCHOOL
Travar M. EDUCATION AS THE PRECONDITION FOR INTEGRATED CONTEMPORARY

EDUCATION SYSTEM
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The chair: Dr. Storchak K.P., Doctor of Technical Science, Associate Professor, Head of Information
Systems and Technologies Department, State University of Telecommunications, Kyiv, Ukraine

TI'onosa cexyii: Cmopuax K. I1., ookmop mexniunux nayx, ooyenm, 3a6ioysay Kagpeopu ingopmayitinux
cucmem ma mexHonoz2iu, /lepocasnuil yHigepcumem meneKOMyHIKayiu

Paper Presentations:

BITJINB IHOGOPMALIIMHUX TEXHOJIOTTA HA PO3BUTOK HOBUX ®OPM

Bawenko JI. I HABYAHHS

BUKOPUCTAHHS XMAPHUX TEXHOJIOI'TH JJI51 OTIEPATYBHOI'O

Maxosuu O.1. MOHITOPUHI'Y CTAHY IHOOPMALIIHOI CUCTEMI

Mukonaiiuyk P. A.,

OLIHKA E®EKTHUBHOCTI POBOTU30BAHNUX CUCTEM MOHITOPIHIT'Y
Cmopuax K.I1.,

5 MICLIEBOCTI
Mukonaiiuyk B.P.
C €. B BILJIMIB IH@OPMAHIﬁHHX TEXHOJIOI'Ti1 HA HET' ATUBHI SIBUILIA B
menypa ©. b. TICUXILI JIIOIMHA
Cmopuax K.I1.,
Muxkonaiiuyk B. JUDKUTAJIIBALLS - TIPOLEC [TU®POBOI TPAHCPOPMATLIIT
P.,9opna B.M., CYCIIIIbCTBA
Tywiuu AM.,

Sribna |., Tkalenko O., | THE IMPACT OF THE INTERNET OF THINGS ON COMPANY
Sribna A. ARCHITECTURE

Vasylkivska L., INFLUENCE OF THE INTERNET ON MODERN SOCIETY AND EDUCATION
Shalaginov A.

Students’ Papers
Smyrnova K., THE PECULIARITIES OF CREATING A WEBSITE FOR LEARNING IT-
Prokopchuk K. ENGLISH
Bondarenko V., Al TECHNOLOGIES FOR TEACHING AND LEARNING IT ENGLISH
Skydan P.

Ahashkov A., Lyakh O. | ENGLISH LEARNING APPLICATIONS
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The chair: Dr. Yudenko O.I., Associate Professor, Head of the Foreign Languages Department, National
Academy of Fine Arts and Architecture, Kyiv, Ukraine
T'onoea cexuii: FOoenxo 0.1., ooyenm, 3a6i0ysau kageopu inozemuux mos, HAOMA, m. Kuis

Paper Presentations:

I'nasauwvka O.1.

AHI'JIIMCBHKI HEOHOMIHALIIT OCOBY TEMATHUYHOI T'PYIIN *OCBITA’

PI3HOPIBHEBI MOBHI OAMHUII ¥ MEXAX JIEKCUKO-®PA3EOJIOI'TYHOI'O

Kazumip L.C. ®OHJTY AHTJIIIACHEKOI MOBU
Cmonina C.B. [TPOBJIEMU MIIFTOTOBKY MAWBYTHIX YUUTEJIB AHTJIIMCHKOI MOBU
1 . 3MIHA JIEKCUKO-CEMAHTUYHOI CTPYKTYPU ®PAHI[Y3bKUX
ononcerkuit MJI. | 3 11034EHE Y MOBI-PELJUTTIEHTI
Domina I'B OCOBJIMBOCTI JJOCJIJDKEHHS HIMELIbKMX AHTPOIIOHIMIB Y
oMIna .0 JUAXPOHIYHOMY ACIIEKTI
Yudenko O., PROFESSIONAL DEVELOPMENT: INTERACTIVE TECHNOLOGIES AND

Mykolaichuk A.

DIGITAL TOOLS FOR TEACHERS OF ENGLISH

Students’ Papers

Menvnux A.,
Hlukano A.

TTOHSTTS «TE3AVPYC» V CYUACHIN AHTJIIMCBHKIA MOBI

Ocunenko 3.,
Macnoea Jl.

TUITOJIOT TSI CJIOBHUKIB Y CYUYACHIN AHTJIIMCBKIA MOBI

Student B.M.

MOBILE APPS FOR LEARNING IT ENGLISH
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Chair(s): Dr. Bobyr S.L, Head of the Department of Pedagogy and Methods of Teaching Foreign
Languages, Taras Shevchenko National University "Chernihiv College", Ukraine

TI'onoea cexyii: Booup CJI. x.n.n., ooy., 3a6idysay kagheopu nedacoiKu ma mMemoouKy GUKIAOAHH
inozemuux mos Hayionanvrnozo ynieepcumemy "Yepuiciecokuii koneciym" imeni T.1. [lleguenka

Paper Presentations:

booup CJL

KJIYOY 10 PO3B’AA3AHHA TTPOBJIEM 3 IIIAT'OTOBKOKO CTYAEHTIB-
3AOYHUKIB - 3MIIIIAHE HABYAHHSA

3inenko A.IL

CAMOCTINHA POBOTA CTYJIEHTA B ITPOLIECI HABUAHHS
I[MPO®ECIMHOI IHIHOMOBHOI JIEKCUKHU IT COEPU

STUDENT AUTONOMY AND TEAM-BUILDING SOLUTIONS FOR BETTER

Cemenos 10. M. ENGLISH CLASS MANAGING

HABYAJIbHHUM ITOCIBHUK, SIK OCHOBHUM 3ACIB
C 0.C JU®EPEHLIIOBAHOI'O HABYAHHS [IPO®ECIHO OPIECHTOBAHOI'O

unexon . €. AHTJIOMOBHOT'O CIIUIKYBAHHST MAMBY THIX ®AXIBLIIB 3

IHOOPMAILIIMHUX TEXHOJIOI'TIA

Cubukeu F EXPLORING PRE-SERVICE TEACHERS’ COMPETENCES THROUGH
' CRITICAL INCIDENTS
Halaibida O THE ROLE OF FORMATIVE AND SUMMATIVE ASSESSMENT IN
' TEACHING ENGLISH

Kuzmych S., TEACHING SOFT SKILLS AS A PART OF IT ENGLISH CURRICULUM AT

Mykolaichuk A.

THE STATE UNIVERSITY OF TELECOMMUNICATIONS

Makhovych 1.

GOOGLE CLASSROOM FOR IT ENGLISH: PILOTING EXPERIENCE

Zakharzhevska A,
Tverdenko H.

OVERCOMING PROBLEMS OF STUDENTS' SPEAKING

Students’ Papers

Hecmepenko K. O.

OPI'AHIBALS1 HABYAJIBHOI'O CEPEJIOBUIIIA JIJIAT YYHIB [TOYATKOBOI
IIKOJIM HA YPOKAX AHI'JIIMCbKOI MOBU

Po3zoepiu I. 1.

MOJIOAIKHWN AHIJIIMCBKUI CJIEHT JIJIS1 YUHIB CTAPILOT IIKOJIA

JImumpenxo A.I'.

IHTETPALILA ITPEJIMETIB HA YPOKAX AHIJIIACBKOI MOBU Y
ITOYATKOBIN IIKOJII

Cmeuenkxo K.M.

AHAJII3 ITIPOBJIEMM 3MICTY HABYAHH1 JIIJTOBOT AHIJIIMCHKOT MOBU
Y CTAPHIIM HIKOJII
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Chair(s): Dr. Tymchenko T.R., Head of the Department of Techniques and Restoration of Artworks of
the National Academy of Fine Arts and Architecture, Kyiv, Ukraine

TI'onoesa cexyii: Tumuenxo T.P., kanouoam mucmeymeo3nascmea, 0oyeHm, 3a8ioysay Kageopu
mexuiku ma pecmaspayii meopie mucmeymea HAOMA

Paper Presentations:

Kpasuenko B.E. CYYACHUH IKOHOITNC YKPATHU: MICLIE 3YCTPIUI TPAJULI TA
IHTEI'PALIII CYUACHUX MOXJIMBOCTEN

Jesuyvka FO.C. OCOBJIMBOCTI PECTABPALIIT IKOHU «CBATI KATEPUHA TA €BOIMIS»
3 LIEPKBU IIOKPOBHU ITPECBATOI BOI'OPOJIMLII, CMT. TPEBYXIB
KHUIBCBHKOI OBJI.

Manexcux FO.M. TPAJIULIIHI TA HOBITHI MUCTELBKI TEXHOJIOTI'Ii B ITPOLIECI
I OTOBKU ®AXIBLIIB OBPA3SOTBOPUYMX CIIELIAJIBHOCTEN

Hempenko A.A. JOCJIJKEHHS 3ACOBIB OBPASOTBOPUYOI'O TA JIEKOPATUBHO-
ITPUKJIAJTHOI'O MUCTEITBA B YMOBAX IHKJIFO3MBHOI OCBITU

Comux- TEXHIKA PEJIbE®HOTO JIEBKACY K CTUIbOYTBOPIOIOUA

Honomapenxo IM., | CKIIAIOBA XV JIO)XKHBOT'O TBOPY: ICTOPUYHUI KOHTEKCT TA

Muronaiiuyx A.P. CYYACHI IHTEPITPETALIII

Tumuenrxo T.P.

TPAJIMLIIHE 11 HOBITHE Y PECTABPALII TBOPIB MUCTEIITBA

Humoeuu B.1.

®EHOMEH PECTABPALIII [TAM’ITOK KYJILTYPU

Hlawirkoea A.O.

PECTABPALIIMHNI METO/] JOCJILKEHHS TA IOT'O
3ACTOCYBAHHS JUISI BUBYEHHS IKOHOITUCY B VMOBAX JIFOYMX
XPAMIB
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Chair(s): Dr. Yulia Avsiukevich, PhD, B.A., ACESKILLS Language Training

Paper Presentations:

Avsiukevich Yu.

ENGLISH AS A BUSINESS LINGUA FRANCA: CHALLENGES, FUTURE
DIRECTIONS AND APPROACHES IN THE AGE OF RAPID TECHNOLOGICAL
ADVANCEMENT. PRACTICE OVER THEORY.

Chykhantsova O. | THE IMPACT OF FOREIGN COMMUNICATION ON THE PERSONAL
DEVELOPMENT

Goretko T. PSYCHOLOGICAL AND PEDAGOGICAL BENEFITS OF ICT-BASED
CURRICULA FOR FUTURE INFORMATION TECHNOLOGY MANAGERS

Kpunosa- TEOPETUKO-METOAOJIOI'TYHI ACITEKTHU [NEPEKJIAY CEMAHTUYHNX

I'pex IO.M. OJIMHULIb CTYJEHTAMM TEXHIYHUX CIIEL[IAJIbBHOCTEN

Matkovska M.

PSYCHOLOGICAL AND METHODICAL PRIORITIES OF ENGLISH-SPEAKING
SELF-STUDY COMMUNICATION WITH THE HELP OF DISTANCE
TECHNOLOGIES

Shkirenko O. INTERCULTURAL COMMUNICATION OF FUTURE PROFESSIONALS
Shtepura A. THE CONCEPTUAL ASPECTS OF DISTANCE LEARNING

Students’ Papers
Ipokoneus /I.C. | IT ENGLISH THROUGH THE LENS OF INCLUSIVE LEARNING FOR THE
binooio /I.B, STUDENTS WITH VISUAL IMPAIRMENT
FOxumeus b.C.

HAmkoeuit B.

BIUIMB ITHO®OPMAIIMHUX TEXHOJIOIIM HA CYCHUIBCTBO TA
KOMEPIIIO HOBOI'O HACY
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Chair(s): Dr. Mykolaichuk A.1., Associate Professor, Foreign Languages Department, State University
of Telecommunications, Kyiv, Ukraine

T'onoesa cexyii: Muxonaiuyk A.l.,kanoudam ¢hinonociunux nayk, ooyenm, [epocagnuii
VHIgepcumem meneKoMyHIKayit

Paper Presentations:

Ayan M. FAKE IDENTITY PROFILES FORMED BY NETIZENS
gp]‘";"’ werko BIUIVB MUCTEILITBA HOBUX MEJIA HA PO3BUTOK OCOBUCTOCTI
Komunoa C.O. JITEPATYPHUIA TBIP SIK OCEPEJIOK CAMOIJIEHTU®IKALII CYYACHOT

OCOBUCTOCTI

Hurxumiok C.1.

3BATAYEHHS AHTJIIMCHKOI'O OHOMACTHUKOHY JITEPATYPHUMU
IMEHAMUM

Ilonvoea C.B.

SELF-PRESENTATION IN THE POEMS BY MAYA ANGELOU

Mykolaichuk A.

“KEEPING IN TOUCH WITH THE INNER LANDSCAPE”: SEARCHING FOR
IDENTITY IN HARRYETTE MULLAN’S POETRY

Students’ Papers

Kravchenko A.

TRANSLATION OF EXPRESSIVES IN THE INAUGURAL SPEECHES OF
AMERICAN PRESIDENTS
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Workshops for teachers by Erzsébet Csibi

1. DIGITAL SOLUTIONS FROM PEARSON FOR SUBJECTS TAUGHT
IN ENGLISH IN HIGHER EDUCATION

From offline and online teaching and learning tools to personalised learning, and from online and
blended course design to trusted and engaging content, we help you help your students be the best
they can possibly be. Our resources and services support you to do what you do best: facilitate
excellence in teaching and learning. Our services for lecturers include: sample copies of textbooks in
print or electronic format access to instructor’s materials access to e-learning platforms customizing
learning materials publishing your textbook This session will mainly focus on the e-learning
solutions Pearson has to offer in higher education. We will have a look inside our electronic books,
MyLabs and Mastering, and LearningCatalytics.

When: Apr 23, 2020 10.00 AM Kyiv (09:00 AM Budapest)

Erzsébet Csibi is a qualified teacher of English (University
of Pannonia) and teacher trainer (British Council). She has
been working for Pearson as an ELT and higher education
and professional representative. Currently she is Account
Manager in Higher education and professional at Pearson
Central and Eastern Europe, responsible for 12 countries,
based in Hungary.

2. TEACHING AND LEARNING ONLINE IN HIGHER EDUCATION -

HOW TO GET STARTED?

Technology is important, but we believe that methodology comes first. Therefore, to make this
transition as smooth as possible, we collected some methodological tips, hints, resources and good
practices. Erzsebet Csibi, Pearson Higher&Professional Education Account Manager for CEE talks
about what challenges lecturers are facing, what students might expect and how to get started with
moving courses online. She talks about how to engage students, what ways of communication and
assessment are to consider. Register in advance for this meeting:
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INTERNATIONAL CAREER WORKSHOP: JOB
SEARCH AND INTERVIEW STRATEGIES

By Dr. Yulia Avsiukevich

Dr. Yulia Avsiukevich For the last 13 years | have been working as a
freelance in-company language and communication coach, a visiting
lecturer and a teacher trainer, providing online and face-to-face training
to students, business professionals and teachers of English as a foreign
language. In addition, | have developed and delivered courses
a including intensive socio cultural linguistic course 'Life and culture in
the UK'; a course in business presentation, Advanced Academic English and am the co-author of 4
coursebooks in the field of language, communication and culture.
| hold a PhD in Theory and Methodology of Teaching Foreign Languages (approved in the UK), a
Masters Degree in English Linguistics and Translation, Cambridge Certificate in English Language
Teaching to Adults, Certificate in Preparing to Teach in the Lifelong Learning Sector (Cambridge
Regional College, Cambridge), English UK/Trinity College London Certificate in International
Business English Training (St George International College, London).
I have lived and worked in the UK since 2007 to date.

By Dr. Yulia Avsiukevich

This workshop looks into the process of applying for a job in accordance with the requirements of
today’s global market. The participants will be provided with real examples of job-hunting
agencies for IT jobs, sample job applications and technical interview questions for IT positions in
international companies. The examples will also include London based multinational companies.
By the end of the workshop you will:

Understand the process of applying for a job

Have a list of agencies to apply for a job in the future
Understand what the interviewer wants to hear from you
Practice answering interview questions

Understand the strategies to be successful at a job interview
Stand out from the competition
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Important Data and Dates

Important dates:

April 23, 24, 25 — the dates of the Conference

April 23 ~Webinar for teachers 1 (10:00)

April 24 — Webinar for teachers 2 (10:00), Workshop for students (14:00)

April 23, 24, 25 — time to take part in the conference (read the papers,
watch/listen to presentations, ask and/or answer questions, leave feedback

Since April 23 plus one week more — get your Certificates (Conference Certificate,
webinar(s) Certificate) and Books of Conference Proceedings
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SIG 1: Integration Aspects of
Contemporary Education

CEKIISA No 1:
«IHTerpaminHi acCneKTH
PO3BHUTKY CYYaCHOI OCBITH»
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IHTETPAIIIAHI IPOIIECHA ®OPMAJIBHOI TA HE®@OPMAJILHOI
OCBITH B YKPAIHI

banim Onvea Bacuniena
O0KMOP Nedazo2ivHuUxX HAYK, NPOGIOHUN HAYKOBULL CNIBPOOIMHUK 8i00i1y anopazociku Incmumymy
neoaeo2iunoi oceimu i ocgimu dopocaux imeni leana 3astona HAIIH Ykpainu, m. Kuis

IlocranoBka mnpodaemu. HoBiI opieHTHpPU COI1ATBHO-EKOHOMIYHOTO Ta
KyJIbTYPHOTO PO3BUTKY KapAWHAIBHO 3MIHIOIOTH BUMOTH JIO OCBITH, HMiABUIIYIOTH ii
POJIb Y KUTT1 KOKHOT JItoAuHU. OcBiTa HAO0yBa€ AKICHUX 3MiH, CYTTEBO 30LIbIIYETHCS
KUTBKICTh CY0’€KTIB OCBITHHOTO IMPOILIECY, YPI3HOMAHITHIOIOTHCS LIIHHICHI YCTAaHOBKU
1 BIKOBI OCOOJMBOCTI Y4YHIB, IOCWJIIOIOTbCSI BHMOIM JO OpraHi3alidiHUX Ta
METOJMYHUX CKJIAJOBHX. 3a3HaueHi TNEPEeTBOPEHHS 3YMOBIIOIOTH HEOOXITHICTH
noOyJ0BU  OCBITHBOT TOJIITUKM B  KOHTEKCTI HemepepBHOCTI. BogHouac
3aroCTPIOETHCS TPoOIeMa HEBIAMOBIIHOCTI YMHHOT CUCTEMHU OCBITH HOBUM MOTpedam
CYCNUIbCTBA ¥ JIIOAMHU. 3pOCii Mi3HABaIbHO-1HPOpPMALIIiH1 3alUTH PI3HUX BEPCTB
HaceJIeHHS! HEMOJKJIMBO 33/I0BOJILBHUTH B MeXax (OopManbHOI (TpaauIliiiHOI) OCBITH.
Binrak aktyanizyeTbcs muTaHHS 11 iHTErparii 3 ¢GopMaiabHOI Ta 1H()OPMAILHOIO
OCBITOIO.

MeTo10 J0CiIKeHHs € aHaji3 IHTerpauiiHuX MpoieciB (popmanbHOI Ta
He(dOpMaJIbHOT OCBITH B Y KpaiHi.

PesyabTatu gociaimaxenHsi. OIHMM 13 KIIOUOBUX CTpaTeriuHUX 3aB/IaHb
OCBITHBOI TMOJITUKA HaIIol JiepKaBU € 3a0e3MeueHHs] KOHKYPEHTOCIPOMOIKHOCTI
YKpaiHChKOi OCBITM Ha PUHKY CBITOBUX OCBITHIX IOCIYT, PO3IIMPEHHS ISJIBHOCTI
3aKJIa]iB  OCBITH HepoOpMaTbHUM Ta IHQOpPMAIbHUM HaBYaHHAM. [lOHATTS
«HedopMabHa OCBITay YBIHIIUIO 10 HAyKOBOro o0iry Hampukiaii 1960-x pp. ¥V 1967
p. Ilin vac mibkHapoaHoi koHpepeHiii y BumbsamcOyp3i (CILIA) mocrano mutaHHS
II0JI0 CBITOBOT1 OCBITHRO1 KPU3HU Y 3B’A3KY 31 IMIBHJKUM 3acTapiBaHHSAM HaBUYaJbHUX
mporpaM Ta HHU3bKY 37aTHICTh (POPMalbHOI OCBITH aJamnTyBaTUCS 10 TII100abHUX
3miH. CTajao O4eBUAHO, IO 3I00yTH HEOOX1TH1 3HAHHS JIUIIE B cucTeMi (popManbHOT
OCBITH HEMOXJIUBO. OTXKe, MOCTa€E HEOOXIMHICTh PO3BUTKY HEPOPMAIBLHOT OCBITH.

BiTum3HsHI  JOCHITHUKK  OJHOCTAMHO 3ayBaXymOTh, 10 B  YKpaiHi
HedopMallbHa OCBiTa 3MIIHCHIOEThCS He cucTeMHo [1; 2; 3]. BoHa He Mae BiANOBITHOT
HOPMAaTHUBHOI 0a3u, a TaKOX BIJICYTHE PO3YMIHHSA 1i BAXKJIIMBOCTI HA CY9aCHOMY eTarli
OCBITHIX TIepeTBOpEHb. Lle mosicHIoeThCs TUM, 1110 B YKpaiHi y mpoieci GopmyBaHHS
MOJIITUKK B Tajy3l OCBITM OCHOBHA yBara MpuAUsiacsa Juiie (HopManbHii OCBITI.
3rifHO 3 MOCTIIKEHHSIM BYCHHX, HehopMaibHa OCBITa iCHyBajla SK MPHIATOK IO
dbopManpHOT 1 OXOIUTIOBAJIa TaKl HAIMPSIMU, SK MO3AIIKUIbHA OCBITa, MICISIUTIIIOMHA
OCBiTa, TPOMAJITHChKA OCBITa (PI3HOIJIAHOBA JISUTBHICTH TPOMAJICBKUX OpraHi3ailii),
IIKITBHE Ta  CTYJAGHTCHKE CaMOBpSAyBaHHS (4epe3 MOKJIMBICTH HAOyTTS
VIPABIIHCHKUX, OPTaHI3aTOPCHKUX, KOMYHIKATMBHUX Ta IHIIMX YyMIiHB), OCBITHI
HIIIaTHBH, CIIPSIMOBAHI Ha PO3BUTOK JOJAATKOBUX YMiHb 1 HABUYOK (KOMIT IOTEPHI Ta
MOBHI KypCH, TYpTKH 32 iHTepecamu) [2].

VY pesynbraTi aHai3y HayKoBuX Jukepen [1; 2; 3], Mu npuHIIIM O BUCHOBKY,
110 cepell IHCTUTYIIIN HeNepepBHOT OCBITH € YMMAaJIO TaKHUX, /1€ BArOMOIO CKJIaJI0BOIO
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€ HedopmaibHa ocBiTa. 30Kpema, L€ JepKaBHI Ta NpPHUBATHI 3aKjiaau, II0
3a0€3MeuyoTh JUCTAHIIMHI OCBITHI IpPOrpamH; IIKOJM I1HO3EMHUX MOB; CTYAli
KUBOMHUCY, aKTOPCbKOI MalCTEPHOCTI, KIHOMUCTEUTBA, PI3HOTO PIBHA 3aKJIaaH, L0
3a0e3neuyroTh (popmyBaHHs 1H(OPMAIIHHOT TPAMOTHOCTI TOILO.

HaBuanbHa IISUIBHICTH y CUCTEMI He(OpPMaJbHOI OCBITH XapaKTepU3YETHCA
BHCOKUM PIBHEM MOTHBAIlil, YCBIIOMJICHOIO TTOTPEeOOI0 B 3aCBOEHHI 3HaHb Ta BMiHb,
TOOTO MOXJIMBICTIO OTPUMAaHHS «CaMOCIPSIMOBAaHUX 3HaHb Ta BMiHb». BilmoBigHO
710 TIOCTABJICHUX 3aBJlaHb, He(hOpMalbHA OCBITA PEa3ye€ThCA Yepe3 3aIlaHOBaHi 3
TOUYKH 30py LIEH 1 Yacy HaBUaHHS 3aX0JY Ta IPOrpaMHu, CIIPSIMOBaHI Ha Mpodeciiny
MIATOTOBKY, MIABUIIEHHS  pPIBHA  I'PaMOTHOCTI, PO3BUTOK  pI3HOTO  BUAY
KOMIIETEHTHOCTEH, TpodeciiiHoi MalCTepHOCTi, M’ SKUX HABUYOK, CTBOPEHHS
JEMOKPAaTHYHOTO CYCIIJIbCTBA, BHXOBaHHS TpoOMajJsHWHA ToOmO. Taka ocBiTa
nepenbavyae sk HepiKCOBaHI Mex1 ii 3700yTTS, Tak 1 PI3HOMaHITHI (OpPMH, cepen
SKUX:

- IUJAKTUYHI: 3arajbHOAMIAKTUYHI HaBYajlbHI NpOTrpaMu 1 KypcH, JEKIlii,
OCBITH1 CEMIHapH, OCBITHI KOH(PEPEHIIil, TUJaKTUYH1 MaCTEPH1, CTAXKYBaHHSI;

- COIIIAJIbHO-TIEJarOT1YHI:  KOMIICHCAI[II{HI ~ MporpamMu, CHOpsIMOBaHI  Ha
COLIIATbHO-0COOMCTICHUN PO3BHUTOK JIFOJIMHU; TPEHIHTH OCOOWCTICHOTO PO3BUTKY,
OpaTOPChKOI MalCTEPHOCTI, €(HEKTUBHOTO CIIJIKYBaHHS, B3A€EMOCTOCYHKIB;

- mpoeCiiHO  OpIEHTOBAHI: KypCH [JJs OTPUMaHHS HOBOi mpodecii,
cremianizoBaHi KOH(EpeHIlii, ceMiHapu, Mpe3eHTallli, TPEeHIHTd, CTyAli, MaiicTep-
Kiacu, o0’eqHaHHS y ¢axoBi Mepexi / mpodeciiiHi acorialii, poiaboBi IrpH,
CUMYJISITIT, Keiic-MeTou, (hOTO Mpe3eHTAallii;

- MOBHO-JIIHTBICTUYHI: MOBH1 KYPCH, JITHI MOBHI IIKOJH, HEAUTbHI IIKOJH,
3aciaHHs KIIyOiB;

- KyJIbTYpHO-MHUCTEIIbKI: MY3€HHI €KCIO3UIlii, YHUTalbki TypTKH, TBOpYI
MaWCTepHIi, MPE3eHTaIlli; TeaTpu, KOJEKTUBH XYJO0KHBbOI CaMOJISUIBHOCTI, BYJIMYHI
YHIBEPCUTETH, €KCKYpPCIWHI TYypH, OCBITHIM Typu3M Ta IHIII KYyJbTYpHO-MAacOBi
3aX0/H;

- TUCTAHIIWHI:  OHJIAfH-HaBYaHHS, CTBOPEHHS  Ta  IOCITYyrOBYBaHHS
MepexeBUMH  OibmioTekamu,  [HTepHET-cepBicamu, IUGPOBUMH  pecypcaMu
3arajlbHOKYJbTYPHOTO XapakTepy, Bijeo-JieKTopii, BeOIHApH, COIlladbHI MEpexi,
dopymu Ta iH. [1; 2; 3].

Hocniganku HedopManbHOI OCBITH Bi3HAYAIOTh MPOBIAHY POJIb JIAJOTy
YYaCHHKIB SIK 0a30BO1 MepeayMOBH ii €)eKTUBHOTO BIPOBAKEHHS. TOMy BH3HauYEHI
dbopmu HedoOpMaNTbHOI OCBITH HACHUYYIOTHCA IAJOTTYHUMH METOJAMH: JHCKYCIii
(BUTBHI, TMaHENbHI, pETJIaMEHTOBaHi, CTPYKTypOBaHi, TOIIO) Ta nebdaTu, Kekc-
HABYaHHS, MOJICIIOBaHHS MPOOJEMHUX CUTYaIlil, mopTdomio, YuTaHHs, irpu (A1I0BI,
pOJIbOBI,  HaBYAJIbHI, OpraHi3amiiHO-TISUTBHICHI, BHPOOHWYI,  JOCIITHHUIIBKI,
poOIeMHO-/ILIOBI, MIPOCKTYBAJIBHI), KOHCYJbTallli, CUMYJISLIT
po¢eCIHHNX/COMIOKYIBTYPHUX TPOIECIB 1 SBHIIN, IHHOBAIIHI OCBITHI TEXHOJOTi
(open-space/BiqKpUTHII IPOCTIp, MalcTepHs: MallOyTHROTO, World-cafe/cBiToBe Kade,
peer-education/piBHui HaB4ae piBHOTO TOIIO) [2; 3].
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®opmu i Metoau HedOpMaIbHOIO HaBUYaHHS 0a3yloThCsl Ha CHUIBHIN
TISUTbHOCTI YYaCHUKIB — B3aeMOJll, OOMiHI 1H(OpMali€l0, CHUIBHOMY BHPILIEHHI
npo0seM, MOJIETIOBaHHI CUTYyallld, OLIHI[ Al CIIByYaCHUKIB Ta BIAcHIN peduiekcii,
3aHypeHH1 B peanbHy atMocdepy IuUioBoro cmiBpoOiTHUITBA. OKpIM TOTO, BapTo
BI[3HAYUTU BIJKPUTICTb MPOCTOPY HE(HOpPMaIbHOI OCBITH 10 OTOYEHHS Ta
CEpPEeIOBHIIIA, 1[0 BUCTYIAIOTh SIK PEATbHICTh JIJIS 3aCBOEHHS HOBOTO JocBiny [3].

Sx 6aunmo, popm Ta mMeToniB HedOpPMabHOI OCBITU JOPOCIHX € YuMaia
KUIBKICTh, Ta W CaM MpOIIEC I[I€] OCBITH € JWHAMIYHUM 1 nepeadadae MOCTIHE iX
OHOBJICHHS 1 YAOCKOHAJICHHS.

BucHoBku. Y pe3ynbTaTi NPOBEICHOTO aHAII3y MOKHA 3pOOMTH BUCHOBOK,
1110 He(hopMasibHA OCBITA €, 3 OJJHOTO OOKY, BUMOI'OI0 HAYKOBO-TEXHIYHOI'O MTPOTPECYy,
0 MOTpedye TMOCTIHHOTO ONAaHyBaHHS HOBUMH TEXHOJOTIIMHM, 3aCHOBAaHMMH Ha
IHHOBAIlIMHUX 3HAHHSAX, 3 IHIIOTO — BHUMOIOK 1H(OPMAIIHOTO CYCHIIbCTBA,
rOJIOBHOIO O3HAKOIO SKOTO € HEMEpepBHUN Mpoliec OHOBJIECHHS 3HaHb. OcoOIUBY
poiib y HedopMmanbHIi OCBITI BiAIrparOTh MPAKTHUKO OPIEHTOBHI aKTHBHI (Gopmu i
MeToau HaBuaHHs. [lepcnekTHBOIO MOAAJIBIINX AOCiIKeHb Oy/e aHali3 HAHOUTBII
edeKTUBHUX HUHI (opM HEPOPMAIBHOIO HaBYAHHS AK (POPYMH, CTPYKTYpOBaHE
OHJIalH-HaBYaHHS (y T.4. BIIKPUTI OCBITHI pecypcH), Kypcu ¢ mporpamu
IrpOMaJICbKUX O0’€IHaHb, OpPraHi3oBaHI [JIs IX YJIEHIB, LUIBOBUX TIpyn abo
CYCIUJIbCTBA 3arajioM.

Cnucoxk BUKOPHUCTAHUX [IZKEpPEJI:

1. JIyk’sinoBa JL. (2012). Hedopmanbha ocBiTa JIOpOCITHX K HEBiJ €eMHa
ckiamoBa ocBith Brpomorx skutTs. URL: http://www.uaod.org.ua/data/PRO_OSVITU_DOROSLYH/unformal OD.P
DF;

2. HixkoneHko JILT. (2016). HaykoBo-meTonuunuii CYNpOBiJ (dhopmasbHOI,
HehopManbsHoi Ta iHpopMansHoi ociTi gopocaux. URL: http://umo.edu.ua/images/content/nashi_vydanya/pislya_dyp
lom_osvina/1_2016/HUKOJIEHKO.pdf

3. [MaBnuk, H.I1. XapakreposoriuHi o3Haku HedOpManbHOI OCBITH: COLialbHO-TIEAAroriuHui miaxin. [lpogheciiina
oceima: memooono2is, meopis ma mexronozii, 2015. Ne 2, C. 160-170.

31


http://www.uaod.org.ua/data/PRO_OSVITU_DOROSLYH/unformal_OD.PDF
http://www.uaod.org.ua/data/PRO_OSVITU_DOROSLYH/unformal_OD.PDF

NOCJIIKEHHSI HAYKOBO-TEXHIYHOI TA IHHOBAIUUMHOI
MOJIITUKHN YKPATHU B KOHTEKCTI IHTETPAIIII 1O
€BPOIIENCHKOI'O JOCJIJTHUIIBKOI'O ITIPOCTOPY

Bnacoea B.11.
K.e.H., ooyenm kagpeopu MIIVA, /lepacasnutl ynisepcumem ingppacmpykmypu ma mexHonoei,
Kuisg

IMocTtanoBka npodaemu. Ykpaina 1e 30epirae 3HauHUN HayKOBUW MOTEHIIA,
aje 3a pOKM HE3aJeKHOCTI BiH OE3MOBOPOTHO BTpaydaBcs. 3arpo3jMBO HAPOCTAE
HAyKOBO-TEXHOJIOTIYHE BiJICTaBaHHS YKpaiHW BiJ PO3BHHCHHWX KpaiH, Yy JepikKaBi
BIJICYTHSI CTpaTerisi po3BUTKY HayKH Ta e€(eKTHUBHA HAYKOBO-TEXHIYHA, IHHOBAIlI{HA
MOJIITUKA, YIIPABIIHCHKI PIILIEHHS TPU3BOASATH 10 3MEHIIEHHS KUIbKOCTI HAYKOBHUX Ta
HAyKOBO-TEXHIYHUX KaJpiB, y TOMY 4YHCII OOCSTIB iX NIATOTOBKH, KPUTHUYHO
NOCWJIIOETBCS BIAIUIMB YY€HHX, (axiBIiB, KBaJlipiKOBaHOI poOOYOT CHIM 3a MEXI
VYkpaiHnu, 3aIuIIaeThCsl HU3bKUM PiBEHb OIIATH Tpalli HAYKOBHMX IMpPAIliBHUKIB Ta X
COIIAJIbHUM CTaTyC, MaJia€ MPECTHK Mpodecii BUCHUX.

MeTta pgociaimkeHHs. B mporleci BHBUYEHHS  HAyKOBO-TEXHIYHOI Ta
IHHOBAIIIHOT TMOJITUKKH YKpaiHM B KOHTEKCTI IHTErpamii 70 €BpPOMEHCHKOTO
JOCJITHUIILKOTO  MPOCTOPY BHU3HAUWTHU HANPSIMKH peajizallii 1HHOBAI[IHHOTO
NOTCHIIay YKpaiHH.

Pe3yabTaTu aociimkeHHsl. Sk BiIOMO, MiANMMCaHHS YTOJIM IPO acoIiialliioo 3
€C y 2014 p. BU3HAYMIIO BEKTOP PO3BUTKY YKpaiHU y HAIIPSAMi €BpOIHTETpaIlii.

Bin ixTerpamii mo €BpomeHCHKOTO JOCTIAHUIIBKOTO MPOCTOPY YKpaiHa
OTPUMA€E MOXKJIMBICTB JIJII PO3BUTKY HAIIOHAIBHOT JOCTIAHUIIBKOT Ta 1HHOBAIIMHOT
cucteMm. [lepir 3a Bce 1ie BiIOyAE€THCS 3aBISKU MOTEHI[IHHOMY BUXOAY Ha HOB1 pUHKHU
Ta JOCTYIy 10 HOBUX 3HaHb 3 KpaiH €C. Crorogni B €C peanizyerbcsi OHOBIIEHA
JIOPOXHS KapTa po30yJOBH €BPOIEHCHKOI JOCHIIHUIBKOI iHDpacTpykTypu (2016)
Mae Ha MeTi 3a0e3neunuTd cribHUMHU pecypcamu J[iP Ta po3BUTOK 1HHOBAIM Y
npomucioBocTi [1].

ITo cyri, 11e CTBOpPEHHS HAJCTPYKTYPH B €BPOIECHCHKOMY MacmiTadl s
CIIBMpaIll HAYKOBUX YCTAHOB, YHIBEPCHTETIB Ta MaJoOro i cepeaHboro Oi3Hecy, fKi
MarTh 3a0€3MEUUTH Tepexif BiJ BIAKPUTOI HAYKH 10 BIAKPUTHUX IHHOBAIIM 1
CTBOPEHHSI €JIEMEHTIB BEJIMKOI TEXHOJIOT1YHOI 1H(PACTPYKTYpPH €BPONEHCHKOTO Ta
[JI00QJIBHOTO PIBHA JIJIS1 TPOMHUCTOBOCTI [1].

dinaHcyBaHHS E€BPONEHCHKOr0 JOCIITHHUIIBKOTO MPOCTOPY BimOyBaeThCs
IIUISIXOM TTO€HAHHS HaIlIOHAJIBHUX, PETIOHAIIBHUX Ta €BPOIEHCHKHUX pecypciB. Cepen
€BPOIEHUCHKUX 1HIIIATUB IIEHTpaJbHE MICIIe 3aiiMae peaizallisi CIUIbHUX HAyKOBO-
TEXHIYHUX TpOrpaM, 30KpemMa pamMKoBUX (y TMOTOYHIA Bepcii — 1e mporpama
«"opuzoHT -2020») Ta Takux, sk nporpamu COST ta EUREKA [2].

Ha croromni po3pobiiena ta cxBasieHa B YkpaiHi Ctpaterii po3BUTKY chepu
iHHOBAIIHOT AisuTbHOCTI Ha Tiepion 10 2030 poky, BKEe BpaxoBYe €BPOIHTETpalliiiHi
mporiecu, ska mepembadae po30ymOBY HAI[IOHATBHOI 1HHOBAI[IHHOT E€KOCHCTEMH.
AKTyaTbHUM 3QJIMIIAETHCA TMUTAHHS YAOCKOHAJICHHS HAIIOHATBHOI JOCIITHUIIBKOT
CUCTEMH, MepeJl KO0, IK MOHCTPH MOCTAIOTh BUKIUKU (pucl).
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Husbkuii piBeHb BUTpAT Ha MTOCUJICHHS eMITpaIiiiHuX

JIOCITI/UKEHHS 1 PO3POOKH, SIKHi IIPOLECIB Cepe]] HAYKOBLIB,
HE 3a0e3Meuye HaBITh MPOCTOro 0COGIIHBO MOJIOAHX; CTPIMKE
BIATBOPEHHS HAYKOBOI CUCTEMHU CTapiHHS HAayKOBHX KaJpiB

( 3aTrOCTPEHHS KOHKYPEHIIT 3a )
TaJIaHTH 3 OOKY IHIITNX CEKTOPIB ( )
HAI[IOHAJIBHOT €KOHOMIKH (CeKTOpa SHUKEHHS PIBHS KBam(leauu
JepKynpaBiiHHs, (piHAHCOBOTO BHACITIJIOK z[erpaz[auu MaTeplanLH01
CCKTOpa, QerMHX . 0a3u DoCHIIKEHDb Ta BIILCYTHOCTI
BHCOKOTEXHOJIOTTYHUX CEKTOPIB, JOCTYITy IO CY4aCHOTO HayKOBOT'O
TaKuX, HANPUKIIAN, SIK CCKTOP obnaHaHHS Ta iHPOpPMAITITHIX
lH(i)OpMaHlI/IHO KOMYHIKaIIIHHIX pecypcis
\ TCXHOJIOTiH Ta (papManeBTuka 9 y
pi3Ke 3HIKCHHS TIOTUTY Ha ) (— 34T PO3JTUBE )
pe3yAbTaTH JOCIIIKEHb 1 pO3p0OOK HAPOCTAHHA
THIIINX CEKTOPIB EKOHOMIKH SIK HAYKOBO-
pe3yabTaT IpUMITUBI3AIIT TEXHOJIOI'TYHE
€KOHOMIYHO1 JISTIbHOCTI, MEPEBAXKHO BIJ[CTABAHHA
Opi€HTOBAHOI Ha BHPOGHUIITEO VKPAIHU BIJT
CHPOBUHM T OPOAYKIli 3 HU3BKUM PO3BUHEHHUX
piBHEM MEpepOOKH. \_ KPAIH Y,

\. J

Pucynok 1- OCHOBHI BUKJIMKH JIJIsI HAIIIOHAJIBHOT TOCTIAHUIIBKOT CUCTEMHU Y
HaWOIMKIIM IEPCTICKTHB
Iicepeno: cucmemamuszosano asmopom 3a [1-4]

YacTka BUTpaT Ha HayKoBO-mocaimHi podotu y BBII kpain €Bpomneiicbkoro
Corosy B cepenabomy cTaHoBUTH 2,03%, B Ykpaini numie 0,48% [3].

HieBuM Ta edexkTUBHUM 3acOO0M IHTErpallii y €BpOINEWCHKUN Ta CBITOBHIA
€KOHOMIKO-TEXHOJOTIYHUI TPOCTIp € WICHCTBO B MDKHAPOJHHX OpraHizamisfx i
nporpamax. Ykpaina i €C B3aeMOAIIOTh y paMKaxX KUTbKOX MPOTpaM Ha MiITPUMKY
criBIparlii y cepi 1ociiKeHb, TEXHOJIOT1H Ta IHHOBAI[IH, BKIFOYAIOUN TaKi:

- Ilporpama «I['opuzont 2020» — PamkoBa mporpama HayKOBHX JOCIIIXKEHbB 1
TEXHOJIOTIYHOTO PO3BUTKY; - €BpatoM; - €Bpomeichbka oOprasizailis sSaepHUX
nocmkens (LIEPH);

- MixHapoaHa e€Bponelicbka IHHOBAIIHA HAayKOBO-TEXHIYHA MporpamMa
«EUREKAY; - Ykpaincbkuil HaykoBo-TexHojoriunuii uentp (YHTL); - IIporpama
HATO «Hayka 3apaan mupy Ta 6e3nexm.

3azHaunMo, 1o aopydyeHHs a0 nporpamu «[opuszont 2020» y 2015 p.Oyno
MEepIINM MPUKIIAJIOM acoliiioBaHo1 yyacTi Ykpainu y nporpamax €C [2].
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3a miacymkamu 446 konkypciB (2014-2017 poxu) nns 117 ykpaiHCBKUX
oprasizauiii-y4acHukis nporpamu «l"opuzont 2020» nependaueno ¢pinancyBanus 90
npoekTiB y cymi 17,232 MaH. €Bpo, 9 3 SKUX KOOPAUHYIOTHCA YKPAIHCBKHUMHU
oprasizauismu. 3a nei yac 1190 ykpaiHChKHX yCTaHOB Ta OpraHizalii Opajiu y4acTb
y miarotoBmi 915 mpoekTHHX mMpomno3uiii. 3arajgbHa BapTICTh MPOEKTIB, y SKHUX
O0epyTh yudacth 117 ykpaincekux opradizamii — 465 851 011 eBpo. Y pamkax
OuTaTepalbHOIO0 HAYKOBOTO CIIBpOOITHUIITBA YKpaiHu 3 KpaiHamu €C KUIBKICTb
npoekTiB y 2017 poiii 3pociia Maitke B 1,5 pa3u y HOpIBHAHHI 3 MONEPEAHIM POKOM —
3 37 npoektiB y 2016 poui no 51 mpoekry y 2017 poui. O6csar ¢inancyBaHHS
npoekTiB y 2017 pomi 3pic Maiixke y 3,5 pa3u B MOPIBHSAHHI 3 MUHYJIUM POKOM,
BianoBiHO 3 1675,0 Tuc. rpa y 2016 poui no 5636,4 tuc. rpu 'y 2017 pori [3].

B Vkpaini pokamMu He peani3yeTbCs Ji€Ba JepaBHa 1HHOBAIlIHA MOJIITHUKA.
CkuiaiaeTbCsl BpaKEHHS, 1110 1€ TUIAHOMIpHI i, ajke nmounHarouu 3 2002 poky Ha
3aKOHOJJaBYOMY PIiBHI HE MIITPUMYEThCS 1HHOBAIHA NisbHICTE.Y TlogaTkoBOMY
KOJIeKCl YKpaiHU BIICYTHI MOJIOXKEHHS I10JI0 JEP>KaBHOI MIATPUMKH 1HHOBAIIHHOT
1HQPaCTPYKTYpH Ta CYyO’€KTIB TOCIOJApIOBaHHSA, $KI 3A1HCHIOIOTH 1HHOBAILIMHY
nisuibHICTE. Tak, 3 2006 mo 2018 pik 3apeectpoBaHo jauiie 16 i1HHOBaLIHHUX
IPOEKTIB, TEXHOJIOT14YH1 Mapku ocTtanHi 10 pokiB He peani3yloTh MPoeKkTH [3].

BucnoBku Ta mepcnexktuBu. Croroani B €Bponi (aKTUUHO BiIOYBAETHCS
3MiHA MOJEN 1HHOBAIIMHOTO MEHEIKMEHTY: BijJ JIHIMHOT MoJeNi 1HHOBAIIHHOTO
IIUKITY 0 HOT0 KooTepaIliiHoi MOJIeJi YU TaK 3BaHOT MOJIEII1 «IIOTPIHHOI criipai»[4].
BaxxuBuii pe3ynbraT ICHYBaHHS CHCTEMH BUILNOI OCBITM € — ii CHPOMOKHICTb
reHepyBaTH 1HHOBAIlli SK KOMeEpIliali30BaHl HAyKOBO-TEXHOJIOTIYHI PO3pPOOKH, SKI
MPUHOCATH JOXIJ HE TUIBKU MIANPHEMCTBAM, SIKI BUBOJATH Ha PUHOK TaKi IHHOBAIIII,
a W yHIBepcUTETaM. Taxki  yHIBepcHUTETH  HaWyacTiie  Ha3WBAIOTh
«IIIIPUEMHULBKUMH YHIBEPCUTETAMU.

Jlns peamizariii iHHOBAIIIHHOTO TOTEHIIAy HEOOXITHO TEpelTH Ha JaHy
MojeNnb. B monmanmelioMy HaykKoBI JOCHTIIKEHHS OyAyTh HPOBOJWTHUCH B IbOMY
HanpsIMKY.

CnucoK BUKOPUCTAHUX JIKEpPe:

1. Mopoxxuss ~ kapra  imrerpamii ~ Ykpaimm g0  €Bpomeiicekoro  mocaimauiekoro  mpoctopy(ERA-UA)
https://mon.gov.ua/storage/app/media/kolegiya- inisterstva/2018/05/1-dorozhnya-karta-integratsii-ukraini-do-evro.pdf).

2. 3Bit 3 H/IP «®opMyBaHHs Jep:kaBHOI HAYKOBO-TEXHIYHOI Ta IHHOBAIIWHOI TOJMIITHKK HA OCHOBI PO3IIUPEHOT MOJIEINI
«TOTpiHHOI cripaini» (gepskaBa-Hayka-poMucioBicts)» Ne JIP 0116U002942. 1Y «IETIpHAHVYxpaian», 2016.

3. Ilpo cxBanenust Crparterii po3Butky cdepu iHHOBaliWHOI AisttbHOCTI Ha mepion 10 2030 poky - Pexum
nocrymy:https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/526-2019-%D1%80

4. Po3BUTOK 1HHOBAIIHOI CHCTEMH YKpaiHH B €BPOINEHCHKOMY HAyKOBO-TE€XHOJOTIYHOMY IIPOCTOpPi : HAyKOBa
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Ykpaiam». — Enexkrpon. gani. — K., 2018. — 198 c.: tabmn., puc. — Pexxum moctymy : http://ief.org.ua/docs/sr/302.pdf
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IHTET'PALISI HIITOTOBKU BUUTEJISI-®LIIOJIOT A 3A IBOMA
CHEIIAJIBHOCTSIMHU Y €BPONNEMCBKUI OCBITHIN TPOCTIP

TI'aiioait Ipuna Oneziena
KaHOUOam neoa2o2iyHux Hayk, Cmapuuil UK1a0ay Kagpeopu meopemuyHoi ma npukiaoHoi
Jinegicmuku [epoacasrnozo ynisepcumemy «’Kumomupcoka nonimexuixay, m. 2Kumomup

[loctanoBka mpobiemu. MojepHizallis HaIlOHAJBHOI BWINOI OCBITU B
KOHTEKCTI aKTyaJIbHUX 3arajlbHOEBPONEHUCHKUX MPOIECIB 3YMOBIIOE TOTpeOy B
ypaxyBaHHI CBITOBMX TEHJEHLIA Yy Xojal oprasizauii npodeciiiHoi MHiArOTOBKU
¢utonora. B Ykpaini npuilHATO UUTHHA psAJ HOPMATUBHUX JTIOKYMEHTIB — 3aKOHU
Vkpainu «Ipo ocity» (2017) ta «IIpo Bumy ocity» (2014), HarmionanbHa
JTOKTpUHA POo3BUTKY ocBith (2012-2022 poku), KonnenrtyanbHi 3acaad pO3BUTKY
NeAaroriyHoi ocBiTM YKpaiHu Ta ii iHTerpauii B €BpONEHCHKUI OCBITHIA HPOCTIP
(2004), KonuenrtyanbHi 3acaid Ta HaMpsSMHU PO3BUTKY BHILOI OCBITHM B YKpaiHi
(2011), Konnenmist ep>xaBHOi mporpamu po3BUTKY ocBiTH Ha 2006—-2010 poku,
Konuenuis nenaroriyHoi ocBitu (2018), B IKUX 11€ThCs PO HEOOXIAHICTH MEPETIISI LY
KOHIICTITYJIbHUX 3acajJ BITUYM3HSHOI OCBITH 3 METOIO0 MiJHECEHHs ii Ha piBEHB
JOCATHEHb MEPEeIOBUX KpaiH CBITy, a TaKOXX BUCBITIIOIOTHCS OCHOBHI HAmpsIMH Ta
BUMOTH JI0 TIPOQeCiitHOT MirOTOBKU CY4acCHOTO BUHTEIIS.

MeTa Hamoro MOCHIIPKEHHS — BUSBHUTU Ta MPOAHAI3yBaTH MPOBiTHI aCIIEKTH
iHTerpanii miAroToBKU ¢axisi, 30KpemMa (Quionora 3a JBOMa CHELIaJbHOCTIMHU Y
€BPOIEHCHKUI OCBITHIM MpocTip. [lpuenHanHs cucTeMu BUINOI OCBITH YKpaiHU 10
BbonoHcbkoi Aekiapaiiii pa3om i3 6e33anepeyHuMu MO3UTUBHUMU PE3YJIbTaTaMHU Hece
3 co0or 1 BIIMOBY BiJ TEBHHX HAI[lOHAJIBHUX OCBITHIX ocoOmmBocTel. Tak,
BIJIMOBIIHO 110 BUMOT bBoJIOHCHKOT Jekiapairii, miAroToBka (axiBIliB 13 BHILIOO
OCBITOIO Ma€ BIIOYBATHUCS 32 BY3bKOIO CHEIIATbHICTIO.

[Topsia 13 M, y OLIBIIOCTI 3aKjajax BUIOI OCBITH YKpaiHU ICHY€E NMpaKTHKa
npodeciiHOi MATOTOBKM BYWTENsA, 30KpeMa 1 BuuTens-pigogora, 3a JBOMa
crienianbHOCTIMU. [ToTpeba y miaAroToBIl Takux (GaxiBiiB MPOTATOM TPHUBAIOTO Yacy
3yMOBJIIOBAJIACs IIUIOI0 HU3KOIO TMPUYHUH, M0 SKUX MOKHA BIJHECTH 3MEHIICHHS
KOHTHHI'CHTY YYHIB K1 Y CUIBCHKIM MICIIEBOCTI, pO3IIMPEHHS Jiala30Hy MPEIMETiB
(b1I0JIOTTYHOTO MUKITY Ta Opak YYUTENiB, 3IaTHUX IIBUJKO TepernpodimoBatucs abo
BHUKJIQJaTH JCKUIbKAa HaBYAIBHUX TIPEAMETIB MJii poOOTH HAa TIOBHY CTaBKY,
HEOOXITHICT, 3a0e3medeHHs KBalipiKOBaHMMH TENaroriYyHUMHU TpaIliBHUKAMU
BUKJIaJIaHHS HABYAIBHUX MPEIMETIB BapiaTUBHOTO KOMIIOHEHTY HaBYAJIBHOTO TUTAHY
3aKJIaJliB CEpeIHBOT OCBITH TOIIO.

PesynbpTaTi mociimkeHHs. Y nepiri pokd He3alIeKHOCTI B HAIIIii pepxkaBi 0yio
BU3HAYCHO HOBI MPIOPUTETH PO3BUTKY OCBITH, CTBOPEHO BINMOBITHY MPaBOBY 0a3y,
pO3MmoyYaTo MpakTH4YHE pedopMyBaHHS OCBITHBOI Taly3i, i IHTErparilo y CBITOBUU
KOHTEKCT. {711 1poro Oynio MpUHHATO HHU3KY MOKYMEHTIB, Hampukiasn, JlepkaBHa
HallioHaIbHa mporpama pedopmyBanHs ocBiTH («OcBita. Ykpaina XXI cTomiTTs»)
(1993), B skiii BU3HAUMIACS cTpaTerisi pedopMyBaHHS OCBITH B YKpaiHi NUISXOM
ryMaHizamii Ta JeMOKpaTH3aiii CyCHUIbCTBA, 3POCTAaHHSA COIANBHOI POl
0COOHUCTOCTI, 3a0€3MeUeHHs] HAaBYAHHS BIPOJIOBXK JKUTTS, OHOBJICHHS 3MICTY PI3HHUX
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JIAHOK OCBITH BIIMOBIAHO 10 MOTped ocodu Ta cycniibeTBa [2, c. 2]. Cnocobamu
pedbopmyBaHHs cucTeMd (axoBoi OCBITH OYJ0 MPOTOJIOMIEHO 3aMPOBAKEHHS
MOJIIBAPIaHTHOCTI OCBITHIX MporpaM, HOBITHIX NE€AAaroriyHux, IiHGopMaliiiHuX
TEXHOJIOT1 y HaBYaHHA; 3a0e3MneueHHss 0e31epepBHOCTI Ta HACTYIHOCTI y 3100yTT1
KBaTIiKalIfHUX PIBHIB; MOE€JHAHHS CHOPIAHEHUX Ipodeciil 1 cnemialbHOCTEeNH TS
3a0e3nedyeHHss MOOUIbHOCTI (baxiBLIB Ha PHUHKY TMpami, Mo € O0e3MocepeHbo
3HAYYIIAM IS JOCIKCHHS.

[lonBiiiH1 crieniaabHOCTI (PUIOJIIOTTYHOTO CIIPSIMYBAaHHS MOKHA Hapasi BIAHECTH
710 TPYNX HAHOUIBII MEPCHEKTUBHUX MDKIMCUMIUTIHAPHUX CIELIaIbHOCTENH HA MEXI
pi3HuX npenMetrHux noiiB. Lle 3acBiguye aHanmi3 BEKTOPY PO3BUTKY JEpHKABHOI
MOJIITUKK B Tally31 MOBHOT OCBITH, SIKMI 30pi€HTOBAaHUM Ha 30epexeHHs, pO3BUTOK i
aKTUBHE BUKOPHUCTAHHS PiMHOI MOBM Ta MOB HaIliOHAJTBLHUX MCHIIWH, BOJOJIHHS
rpoMajssHaMd YKpaiHM KiTbKOMa MOBaMH, B T. 4. I1HO3eMHUMH, (opmMyBaHHS
3MaTHOCTI JIOJWHUA J0 KPOC-KYJbTYpPHOrO ianoOry, TOJIEPAaHTHOTO CTaBJICHHS 0
HImMX Kyaptyp [1]. HallOuibin BUCOKMN piBeHb MDKIUCUUIUIIHAPHOI 1HTErpauii y
MIATOTOBIIl CY4YaCHOTO BYHUTENs-(pUIOIOTa BUSBIAETHCS Y IUIONMIUHI OCBITHBO-
npodeciiHMX MNpOrpaM 3a HampsMaMu BUINOi OCBITH, HaJaHHI CTYJIEHTaM
MOJIMBOCTI OBOJIOJITHA 3HAHHSAMH, CIIOPITHEHUMHU 3 00paHOI0 CTEIIaIbHICTIO.

[IpoTe Ha chOroaHI AJISI MIATOTOBKUA BUCOKOKBai(hikoBaHOTO (haxiBI iCHYE
HEOOXITHICTh OBOJIOJIIHHS ¥ 1HITUMU, HECTIOPITHEHUMHU CIEeIATBHOCTIMU. Y HBOMY
KOHTEKCTI BapTO 3a3HAYUTH TOEJHAHHS HE TIUIBKM TEAaroriyHux (QuiogoriayHux
CHeIlaIbHOCTEH, HaNpUKIad, CHEeliaJbHOCTI «YKpaiHcbka MoBa» Ta «lHO3emMHa
MOBay a0 CIEIiaIbHOCTI, SIKa BKJIt0UYa€ JiBi iHO3eMHI MOBU. CydacHUUN pUHOK Tparti
BUMarae BCEOIYHO MATOTOBIEHOTO (haxiBId, 3AaTHOTO BOJIOJITH KUIbKOMA
1HO3eMHUMH MOBaMHU Ta SKUW Mae 1HII TmpodeciiiHi KoMIeTeHTHOCTi. Tomy Bce
OUThIIOT aKTyalbHOCTI HaOyBae cmerianbHIicTh «[IpuKiiazHa JIHTBICTHKAY», sKa
MOEHYE  BOJIOJIHHS  KUIbKOMa 1HO36MHHMHM MOBaMH Ta  iH(OpMaIiiHo-
KOMIT IOTEPHUMU TEXHOJIOTIIMH.

PepopmyBanns Bumoi mkonum YKpaiHu Tichs MiAnmucaHHs bojaoHChKOT
KOHBEHI[Ii CHpsIMOBaHE Ha aJanNTyBaHHS BITYHU3HSAHOI OCBITHBOI CHUCTEMH O
€BPOIEHUCHKUX CTaHAApPTIB 1 € CKJIAJOBOI0 3arajJilbHOr0 TIPOIECY €BPOMEUCHKOT
iHTerparnii Ykpainu. Pazom i3 HezanepedHMMHU MO3WTUBHUMHU HACIIIKaMH, 30KpeMa
TaKUMH, SK aBTOHOMiSl YHIBEPCUTETIB, PO30PICTh CHUCTEM BCTYITY Ta OI[IHIOBAHHS,
MOHITOPUHT  SIKOCTI OCBITH, MOOUIBHICTh CTYACHTIB, TOJOJAHHSI KOPYIIIIii,
BXOJ/DKEHHSI CHUCTEMHU BHIIOI IIKOMMA YKpaiHU J0 €BPOIMEHCHKOTO Ta CBITOBOTO
OCBITHBOT'O IIPOCTOPY HECE 3 COOOI0 1 BIIMOBY BiJl IIEBHHMX HAIlIOHAJLHUX OCBITHIX
ocobOimuBocTeld. Tak, BiAMOBIZHO 10 BHUMOT bBONOHCHKOI Jekmapariii, IMiJArOTOBKa
daxiBiiB Mae Oyt (yHIAMEHTAIBHOIO 1 BiIOYBAaTUCS 3a BY3HKOIO CICHIABbHICTIO.
[Mopsn 13 um, y 6inbmocti BH3 Ykpainu icHye npaktuka npodeciiHOT MiATOTOBKU
BUUTEJS 32 IBOMA CTCI[IAIbHOCTSIMU.

Y Ham dYac BU3HAyYalbHE 3HAYCHHS [JII CHUCTEMH BITYM3HSHOI OCBITH
Ha0yBarOTh SABUINA MPOQECIHHOT Ta aKaAeMIYHOT MOOLTHHOCTI SIK TEHICHIIIS PO3BUTKY
Cy4acHOT OCBITH Ta MOKJIMBICTH mepernpodirizaiii BYUTENiB-P1I0I0TIB 13 MOABIHHOIO
kBanidikaniero [4, c. 11]. 3abe3neyeHHss yMOB Mg PO3LIMPEHHS MpodeciiiHol Ta
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aKaJgeMIYHOI MOOLIBHOCTI € OJTHUM 13 HalBaXKJIMBIIIMX 3aB/IaHb IHTErpauii YKpaiHu B
bosoHCchKHi TIpOLIEC.

Sk 1 Ha mnoyaTKy 3ampoBaXKEHHsS MIATOTOBKM BYMUTENIB-(UIONOTIB 3a
NOJABIMHUMHU CHEUIAIBHOCTSAMH, CEepel MPUYMH 3I1MCHEHHS TaKOi MiATOTOBKHU
3aJIMIIAETHCS 30UTBIICHHS Y MIKOJIAX KUIBKOCTI MPeAMETIB (DUTONIOrTYHOIO MUKy Ta
notpeba y kBamihiKOBaHMX Y4UTEIsAX-(1UI0JI0rax, 3HABISX ABOX 1 OLIbIIE MOB.
BinnoBinHo, icHye nepmMaHeHTHa MpoOsiema 3a0e3NedeHHs] BUMTENIB poOOTOI Ha
MOBHY CTaBKy, Ky MO)XHa pO3B’S3aTH ILIIXOM CYMIIIEHHS BUKIAIAHHSI KLTBKOX
HaByainbHUX npeameriB. CydacHa cuUTyallls Ha pPHUHKY I[paml Ta NEpCHEeKTUBU
npodeciitHoi  MOOLIBHOCTI, TOB’S3aHI 3  €BPOIHTETPAllIMHUMHU  TIpollecaMu
aKTyalli3yloTh 10 POOJIeMYy 1iie OuIbIIIE.

VY 11bOMY KOHTEKCTI Ba)KJIMBOIO 3HAU€HHs HalyBae npodeciiiHa MOOUIbHICTD
daxiBusg. Ha namy naymky, npodeciiiHa MOOUIBHICTH € BaXKJIMBOKI PHUCOIO MpHU
miAroTroBmi  ¢axiBiiB, 30KpeMa 1  BUMTENIB-QUIONOriB, 3a  MOJBIMHUMHU
CHEIaTbHOCTAMH, AK€ BOHA Ja€ MOXJIHUBICTh IIBHIKO TepenpodiToBaTucs,
aJlanTyBaTHCA 10 HOBHX YMOB Mpaili, TOOTO Ja€ MOXJIHMBICTH BHOpATH MpeaMeT
BUKJIQJJaHHS B KOHKPETHHUX IIKITbHUX YMOBAX.

BucHoBkM Ta mepcrnekTUBU. AHaNI3 MPOBIAHUX AaCMEKTIB  1HTEerparii
MiATOTOBKU (p1710JI0Ta 32 IBOMA CIICIIAIBHOCTAMHU y €BPONEUCHKUN OCBITHIN IIPOCTIp
3aCBIJYMB TIEPCIIEKTUBHICTh MIATOTOBKM HE TUIBKM (igojiora, aje W BCeOIYHO
HiATOTOBJIEHOTO (haxiBIls, SIKMI BOJIOJIE€ KIIbKOMa 1HO3EMHUMHU MOBaMHM Ta Mae€ 1HIIII
npodeciiini komneTeHTHocTi. Ha choroaHi B YKpaiHi i 1oci He po3po0IieHi AepkaBHi
CTaHJApPTH IATOTOBKM (axiBiiB mojaBiliHOro mpodiao. Tomy MEpCreKTUBY
MOJAIBIINX HAYKOBUX PO3BITOK BOAYaeEMO B JIOCTIIKEHHI PO3BUTKY IiJITOTOBKH
daxiBiiB moaBiHOTO TpodLI0, 30KpeMa 1 (UIOIOTIB, MPUKIAAHUX JIHTBICTIB,
nepekianaydiB-pedepenTis, GaxiBiiiB 3 TYpU3My 31 3HAHHSAM 1HO3EMHHX MOB TOIIO Ha
CydyacHOMY eTami B YKpaiHi, B CHCTeMi OCBITH 3apyODKHHUX KpaiH, a TaKoX Yy
pO3poOIIl JAep>KaBHUX CTaHAApTiB (axiBliB MOABIMHOrO mnpodimro B Ykpaini Ta
HaBYaJbHO-METOAUYHOTO 3abe3neueHHs 1 ii 3aiiicHeHHs. Ha namy aymky, Oyne
nopeyHo Ha piBHi MOH VYkpainu BHecTH 3MIHU 10 HOPMATHUBHUX JTOKYMEHTIB 13
METOI0 3a0e3MeYuTH PIBHI akaJeMidyHI BHUMOTH y BHBYEHHI Nepmioi Ta Apyroi
cnemianbHOCTI. Ille oqHUM MepcrneKTUBHUM HAIPSIMOM € BJIOCKOHAJICHHS HABYAJIbHO-
METOIUYIHOTO 3a0€3MeUeHHS IS IMATOTOBKH (B1I0JIOTIB MOABIMHOTO PO IO,
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CYUYACHUI CTAH OCBITH B PECITYBJILI MOJIBIUA: TEHAEHIIT TA
NEPCHOEKTUBU PO3BUTKY

I'nywiko Okcana 3inosiiena

MONOOWULL HAYKOBULL CNIBPOOIMHUK 8100INY NOPIBHANbHOT nedazoziku Inemumymy nedazoziku
HAIIH Ykpainu, m. Kuis

IHocranoBka mnpobGaemun. OcBita y PecnyOmini Ilonbma po3BuBaeTbes
HUIIXOM pepOpMYBaHHA, SKE€ pE3YyIbTYeETbCA B SKICHUX 3MIHAaX, a caMme:
MOKpAIY€EThCS 3aKOHOJaBua 0a3a, MOJEPHIZYEThCS CTPYKTypa Ta 3MICT OCBITH,
MOCHITIOETHCS ABTOHOMIisl HaBYAJIIbHUX 3aKJIAJIB, YIOCKOHAIIOIOTHCS BUMOTH IIOO
npodeciiHOrO0 PO3BUTKY BUYHUTENIB, BIIOYBAaIOThCA 3MIHM B CHUCTEMi MIATOTOBKHU
NeAaroriyHuX Ta HayKOBHMX KaJpiB, MIABUUIYETbCA PIBEHb SKOCTI HaJaHHS OCBITHIX
MOCITYT Ta iX BIATIOBITHOCTI KpalldM €BPOTCHCHKUM Ta CBITOBMM cTaHmapTam. Ha
Cy4yaCcHOMY €Talll MOJbChKUI Ypsij peaizye aMOITHY CTpaTerito po3BUTKY KpaiHu, a
came TepeOyI0oBy MOJBCHKOI €KOHOMIKM 3a PaxXyHOK 3alpoOBaPKCHHS TEPEIOBUX
3HaHb Ta HAYKOBUX JOCIHIPKEHb Yy KOHTEKCTI 1HHOBAIIMHOCTI Ta €(EeKTHUBHOCTI.
OueBuIHO, 110 MOJEPHI3aIliiiHI MPOIECH B OCBITI € BaXJIMBOIO YMOBOK Ha ILIAXY
JOCSITHCHHS I1i€1 METH.

MeTa ngocaigaxeHHsI TOJIATae y BHU3HAYEHI Ta aHaNI31 CyYyaCHUX TEHJICHLIH
po3BUTKY OcBiTH [losbiili B yMoBax pehopMyBaHHSI OCBITHBOT MOJITUKHA KpaiHHU.

Pe3yabTaTu gocaigmxeHHsi. Po3kpurto, mo po3BUTOK ocBiTH y [lonbmii mae
JTUHAMIYHUA Ta CTPaTEridYHO-OPIEHTOBAHMI XapaKTep 1 3aJIEKHTh, SIK BiJ] CBITOBUX
TEHJICHIII PO3BUTKY OCBITH, TaK 1 BiJl CTparerii po3BUTKY KpaiHH, BiJl JepKaBHOI
OCBITHBOI MOJIITUKH Ta BiJ TOTPEO MOJIOAOTO TTOKOIIHHS Ta 3alUTIB CYCITUIHCTBA.

Jlo KJIFOYOBMX TEHJEHINM PO3BUTKY MIKLIbHOI OcBiTH [lombini Mu BigHECTH
TaKi:

Mooeprnizayis cmpykmypu ocgimu.

CyugacHa pedopma cTpykTypH mKiTbHOT ocBiTH B [lonbmii po3moyara B 2016 p.
micyst MPUUHATTA «3akoHy Tpo ocBITy» («Prawo o$wiatowe», MOJ. MOBOIO) Ta
3axony «IlojokeHHs PO BBeNEHHs 3aKOoHY Ipo ocBiTy» («Przepisy wprowadzajace
Ustawe — Prawo o$wiatowey, 1mosi. MOBO0). BusiBieHo, 1o iMruieMenTaiis peopmu
CTPYKTYPH OCBITH mependadae 3arpoBaKEHHS 8-pIdHOT MOYATKOBO1 MIKOJIH, 3aMiCTh
6-piuHoi, 4-piyHOro JiIEI0 1 S5-pIYHOTO TEXHIKYMy, a TaKOX JiBa CTYyMEHI
npodeciitnux  yuwnmum. [imMHazii, mo ¢yHkmionyBanu g0 pedopmu, abdo
TKBIIOBYIOThCS, a00 TMepenpodiTbOBYIOThCS Y TOYATKOBI INKOJW, Yy Jimei u
TEXHIKYMHU.

MooepHnizayis 3micmy oceimu.

OpmHouacHO 31 3MIHAMHU y CTPYKTYpl mKiUThbHOT ocBiTH [lombIni BinOyBaeTbes i
MOJICpHI3aIlisl 3MICTy OCBITH 3 aKIEHTOM Ha KJIIOYOBI KOMIICTEHTHOCTI Ta SKICTh
ocBiTu. Hampukman, 3a pesynpratramu nociimkeHb «PISA 2018» monbebki 15-piuni
yuHi (32 BciMa TIOKa3HWKaMHU: KOMIIETCHTHICTh 3 YHWTAHHS,  MATeMATHKH Ta
NpUPOAHMYHUX HAyK) mocimum 10 micre cepen iHmuUX 15-piyHMX mKospiB 13 79
Kkpain cBiTy [1]. Takuit ycmix 3acBiguye 30pieHTOBaHICTh [l0MbIIi Ha 11610 KITFOYOBUX
KOMIIETEHTHOCTEH, OCKUIBKM caMe TecTH PISA € kxommereHTHICHO-O0a3zoBaHMMH. B
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yMoBax HH(poBi3alii CBITY 0coOIMBa yBara NpUAUISEThCS PO3BUTKY B yuHIB IKT
KOMIIETEHTHOCTI. 30Kpe€Ma, 3a HOBOI HABYAJIBHOIO IMPOTPaMOI0 3 KOMII IOTEPHHX
HayK MepeadauyeHo HaBYaHHS MPOrpaMyBaHHIO 3 PaHHBOIO BiKy. BinmoBigHO 10
BUIII€3a3HAYECHOT0, MO>KHAa 3pOOUTH BUCHOBOK, M0 B3sTui [lonbinero Kypc Ha
MOJICpHI3allll0 OCBITM 3 AaKIIEHTOM Ha MiABUIIEHHS SIKOCTI BIAMOBIAA€E SIK
€BPOIEUCHKIA CTpaTerii pO3BUTKY OCBITH, TaK 1 OYIKYBaHHSAM IOJIbCHKOTO
CyCHUIbCTBA.

lliosuwenns  npecmudicnocmi  nedaco2iyHoi  npoghecii,  0CYUACHEHHS
cmanoapmie npayi 015 84umenis, 30i1bUeHHs PIGHs 3apnaam.

Busisneno, mo BinOynucs cytreBi 3Minu (BrpoaoBxk 2018-2019 pp. y 3akon
«Kapra Buutens» Oynu BHECEHI BIANOBIAHI JIOMOBHEHHS Ta TOIMPABKH) II0/0
HiIBUIIEHHS MPECTHKHOCTI MeAaroriyHoi mpodecii Ta OCy4acHEHHS CTaHJapTiB
npaii A7 BYMTENIB Ta OHOBIIEHHS MPaBWJI LI0JI0 OTPUMAHHSA TOrO, ab0 1HILIOTO
kBanmiikauiinoro piBas. 3 1 Bepecus 2019 p. ommarta npami BuuTeniB Oyina
30ubiIeHa Ha 16,1%, a y 2020 p. nnanyersea ueprose nigsuwenHs 3apobitHoi naath Ha 6%. OTse,
ITigBULLLEHHA 3apPOBITHOI NAATU BUUTENAM € OAHMM i3 NPIOPUTETIB HaALLIOHAbHOT OCBITHLOI NONITUKM KpaiHu,
uwo y AOBI’OCTpOKOBiVI I'lepCI'leKTl/IBi NOK/IMKaHO npwussectu Ao 3a0XOYCHHIA p060TI/I B IHKO.Hi

MOJIOZIMX BUMTENIB, 3allIKaBJICHUX Y PO3BUTKY MeAaroriynoi npodecii.

Miompumka iHHo8ayili ma 8npo8adIeHHA Cy4acHUX mexHoo02ill y Has4anbHUl NPoyec MoxKanBa
TaKOX 3aBAAKM BNpoBagKeHHIo MobCcbKoi HaljioHanbHOI 0cBiTHbOT Mepexi (OSE), wo Hagae BciM WKonam
6€e3KOLWTOBHMI [OCTYN A0 LUMPOKOCMYrOBOro |HTEPHETY, @ TaKOX Nporpamum «AKTUBHa AOLWKa». Y pamKax
nporpamu «AKTMBHa AO0LKa» BNPOBALKYOTbCA Cy4aCHi MybTUMeAiMHI AOWKM, Ha Ti peanisauiio BuaineHo
279 MAH. 3n10TUX. Kpim TOro, BMAINEHO UiNbOBI KOWTK Ha nporpamy nepeobiagHaHHA MPUPOSHUYNX
nabopartopii. Lle A03BOANUTL OCHACTUTU LIKOAM Cyv4acHUMM oO6nagHAHHAM W MigHATM OCBITY Ha 6inbw
BUCOKWI piBEHD.

Axmyanizayis pegpopmu npoghecitino-mexniuHoi oceimu.

Jlo HaiBaxmuBimMX 3MiH B ocBiTI PecnyOmiku Ilonpmma cimig BigHeCTH
aktyanizaimito pedopmu mpodeciiHO-TeXHIYHOI OcBiTH. Po3moain aep)kaBHOTO
¢diHaHCYBaHHS Ha OCBITYy, TOOTO cyGcuuiii Ha ocBiry Ha 2020 pik, BKIIOYAE Cepell iHIIOTO,
cektop MPo(deciitHO-TeXHIYHOT OCBITH. 30KpeMa, MiHICTEpCTBO HaIllOHAJIBHOI OCBITH
IPOBEJIO  JIOCHIIPKEHHS IIOJA0 3aTpeOyBaHOCTI KBali(piKOBAaHWUX IpaIliBHUKIB
IPOTATOM HACTYIHUX II'SITH POKIB: BU3HAYECHHS TEHJEHIIH PO3BUTKY Ha PUHKY IIpari
JI03BOJIMIIO  CKJIACTH TIPOTHO3 MONMTY Ha MpAliBHUKIB mpodeciiino-Texuiunoi chepu. byB
BU3HAYEHHUM CIIUCOK 13 24 mpodecii, 1Mo T03BoIsIE OKPECIUTH MOMUT Ha nipodecii He
JUIIe Ha HAI[IOHAIBHOMY, a TaKOX W Ha pPETrioHATBLHOMY pIBHSAX. 3aKiagu, fKi
HABYATUMYTh OJHIA 13 24 mpodeciii, 3a3HaueHUX MIHICTEPCTBOM HAI[IOHAIBHOT
ocBiTH 3 BepecHs: 2020 p., MOXYTh pO3paxoByBaTH Ha JOAaTKOBE (hiHAHCYBaHHS 3
nep>xkaBHoro Oropkery. Cyocumis 11 HuX Oyje 30iIbieHa, mpuoau3ao 1220 310Tux
Ha KOXHOTO y4Hs [2]. 3araioM, Ha ChOTOJHI y TeXHIKyMaxX HaByaroThcs 640 Tuc.
0ci0, y Tamy3eBHX IIKOJIaX Meprioro crynens — 195 tuc. /[ nopiBHIHHS, y CTapiIii
IITKOJI1 HAaBYAKOThCS 07M3bK0 604 THC. YUHIB.

KirouoBruM HampsiMmoM poOOTH Ha MIISXY MOJEpHi3allii mpodeciitHO-TeXHIYHO1
OCBITH BH3HAHO SKICTh MIATOTOBKY BUITYCKHUKIB ¥ y3roJKEHHS PO eciitHOl OCBITH
3 NoTpebdaMu PUHKY Mpaiii.

BucHoBku Ta nmepcnexktuBm. IlicymMoByrouu, nepeayciM, BilZHAUYUMO (akT
IHTEHCUBHOTO PO3BUTKY IIKUIbHOI OCBITH Yy Ilonbiii, sKMii HampaBiIeHO Ha
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rapMOHI3AIII0 HAIIOHAJBHOT OCBITHBOI CHUCTEMH 3 €BPONEHCHKUMH CTPATETTYHUMU
OpiCHTI/IpaMI/I. CyyacHa LWKoNa po3riafacTbca B KOHTEKCTI BUXOBYBAHHS Y MO/104i 34aTHOCTI epeKTUBHO
npaulosaTM B AuHamidHili peanbHocTi XXI cronitta. BHOKpEeMIJIEHHI TEHIEHIII PO3BUTKY
IIKIJIBHOT OCBITH, a caMe: MOJIEpHI3allisl CTPYKTYpH Ta 3MICTY OCBITH; MIBUILIEHHS
MPECTHKHOCTI MEJAroriyHoi npodgecii, OCy4acCHeHHs CTAaHAAPTIB Mpalli Il BYUUTENIB,
30UIBIICHHS piBHH 3apmJIaT, niaATPMMKa iHHOBALiM Ta BNPOBAAMKEHHA CYYaCHWUX TEXHONOrin y
HaBYanbHWMI npouec; aKTyaizamis pegopM MpodeciiiHO-TEeXHIYHOT OCBITH BUSBUIU
CUCTEMHHUH PYyX Ha HUIAXY A0 €(pEeKTUBHUX, SKICHUX 3MIH B OCBITI, pO3TJISAAEMO K
KJIFOYOBI, TOOTO HailOUIbl MacimTaOHI. TakuM YMHOM, MOJEpHi3alliiHI TpOLEecH B
OCBITI 3 aKIIEHTOM Ha MIABUIIEHHS SKOCT1 Ha BCIX JIAHKaX BIAMOBIA€ OYIKYBaHHSIM
NeAaroriyHoi rpoMajid Ta BChOTO MOJIBCHKOIO CYCNUIbCTBA — Bl KEPIBHUKIB LUK,
BUYMTEIIIB Ta OPraHiB, 110 KEPYIOTh IIKOJAMHU 10 YUHIB 1 OaThKIB.

Orxe, cywyacHa pedopMa OCBITH, IO CTaBUTh 3a METy IOBHOIIIHHO
OiATOTYBaTH  MOJOJE  MOKOJIHHA /0 BHUKIMKIB  CbOTOJICHHS, IOKJIMKaHa
MOJICPHI3yBaTH TMOJbCbKY OCBITY Yy BIAMOBIAHOCTI A0 aMOIIiHHUX 3amuTiB
cycniibcTBa — ocBita B [lonblii Mae rpyHTyBajacs Ha TpaaMIisSsx H KyJlbTypi
MOJIbCHKOT'O HApOy, BOJHOUYAC OYyTH BIIKPUTOIO Ta IHHOBAIIHHOIO.

[lomanpmioro mociikeHHsT TOTpedye nuTaHHS eQeKTHUBHOCTI pedopMm 3
OrJIsily Ha BHMMOTH Yacy, 30KpeMa, 3B’SI3Ky OCBITHM 1 PHHKY IMpail B acleKTi
(bopMyBaHHS OCBITHBOI MOJIITUKH Y TOBTOCTPOKOBIN MEPCTIEKTUBI.
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BUKOPUCTAHHA JOCATI'HEHb HAYKH Y CUCTEMI POBOTH
BUUTEJIS - OCHOBA PO3BUTKY TBOPUYOI OCOBUCTOCTI YUHSI

€6uyk Oxcana Bonooumupiena,
Vuumenb aHaiticbkoi Mosu suwoi keanigixayitinoi kamezopii, yuumens-memooucm Kam saneys-
Tlooinbcvrkoco nasuanbHo-6uxoeno2o komniexkcy Ne 9 imeni A. M. Tposina

Jouenko Ipuna Bacuniena,
yuumenv aH2ailiCbKoi Mosu uujoi Kkeanigikayitinoi kamezopii, yyumenb-memooucm Kam '’ aneyo-
Tlooinbcvrkoco nasuanbHo-6uxoeH020 komnaexkcy Ne 9 imeni A. M. Tposina

Ha cydacHOMy eTami pO3BHTKY OCBITH aKTyaJlbHUM € IHUTAHHS IEPEBOIY
IIKOJIM B HOBUH CTaH, KW 3a0€3MEYNTh HAJaHHS HACEJICHHIO NTUPOKOTO CIEKTPY
SIKICHUX OCBITHIX MOCIIYT 3aJIe’KHO BiJl MOTPEO JFOMHU, CYCIIIbCTBA Ta PUHKY Ipalli.
VY mii mapagurMi HAyKOBIISIMH BiJIBOJUTHCS BaXKIMBE MICIIC BHXOBAaHHIO JIIOJUHU
IHTEJICKTYyaJIbHO PO3BUHYTOI, 3 BHUCOKMMH MOpaJIbHUMHU sKOCTSIMH. Tomy pobora
IIKOJIM 1 TOBUHHA OPIEHTYBATUCA HA PO3YMIHHS 1 3100yTT «HaBUYOK MalOyTHHOTO»
Cy4aCHUM YYHEM.

3a ocTaHHI POKHM 3MIHWJIMCS TOIJISIM OAaThKiB Ha IIKOJNY Ta X BUMOTH IIOO
3M00yTTS JITbMH OCBITU. baThkuM MparHyTh, 100 IIKOJa TMpaloBajia Ha
NEePCIEKTURY: Jajia TIIMOOKI 3HaHHA, a TaKOXX BHSBHWIA 3/10HOCTI iXx nitei. Came y
TakoOMYy KJIt04i Bxke TpuBanuid yac npamroe HBK No9 imeni A. M. Tposna. ¥V mikomni
CTBOPEHO MPUBAOIMBUHN IMIJK HABUAJIBLHOTO 3akiany. Mu mparHemo, 1mo0 y aitei
Oyno OGakaHHS BIABIIYBAaTH IIKONY 3 PaIICTIO 1 HaIi€r0. MU po3yMieMo, IO KOXKHA
JTUTHHA Ma€ 3aJaTKU 1 [0 KO’KHA JUTHHA MparHe peaii3yBaT CBOi 3M10HOCTI. AJKe,
SIK TOBOPUB Bijjomuii nicuxosor JI. Burorcekmii: «JIume Te HaBuaHHS € 100pUM, sIKe
nepenye po3BUTKOBI UTUHU, TOOTO CIOHYKA€ NUTHUHY N0 KHUTTS, MPOOYIKye Ta
IIPUBOAUTH Y JIIF0 HU3KY BHYTPIITHIX IIPOIIECIB PO3BUTKYY.

VY Konrernii HOBOi IIKOJIXM BHU3HAYEHO, IO YYE€HBb IIKOJHU y HaWOIMIKIOMY
MaliOyTHROMY Ma€ BMITH KOMIUIEKCHO BHPIIIYBAaTH MPOOJIEMHU, BECTH INEPETOBOPH,
KPUTUYHO MHCIIMTH, OyTH KPEaTHBHUM, PO3BUBATH E€MOIIIMHMI IHTEJIEKT 1 THYUYKE
MUCJICHHS TOIIIO.

Came Ha po3B’sA3aHHS IMX 3aBlaHb CHpSMOBaHa poOOTa HAIIOTO 3aKjagy IO
nporpami «Pobota 3 061apoBaHUMU AITHMUY, KA BKIIOUAE BUSBICHHS Ta PO3BUTOK
TBOPUMUX 3710HOCTEH JITEH.

VYci yuuTeni HalIoi MKOJIM HaMararoThCsl BECTH YPOKH Tak, 100 YIHI aKTUBHO
3arauoOIOBAINCH Yy TIONMIYK, PO3B’SI3yBajM IIOCTABJICHI MpoOOJeMHU, Ha OCHOBI
MOPIBHSIHHSA W 3iCTaBIEHHS OOWpalid ONTHMalbHI BapiaHTH. Taka opraHizarlis
HABYAITBLHOTO TIPOIECY BUPOOISIE B yYHIB HABUYKH 3700yBaTH 3HAHHS CAMOCTIHHO
[IUISIXOM OCOOMCTHUX MIPKYBaHb, pO3BUBAE TBOPUYMI MOTEHITIAT TUTHUHU, 11 HAXUJIN Ta
3M10HOCTI, TOTYE ii 10 TTOAJTBIIOTO KUTTS.

3 MeToro BCeOIYHOT MIATPUMKH 00JapOBaHOI MOJOJI CTBOPEHO MIKUIBHUN
ocepenok MAH, skmii 00’€mqHye YYHIB 3IaTHUX JO HAyKOBOTO TIOIIYKY,
3aIliKaBJICHUX Y MIJBUIIEHHI CBOTO IHTEIEKTYaJbHOTO Ta KYJIBTYPHOTO DIiBHSA, SKi
0akaroTb MOTJIUOUTU CBOI 3HAHHS SIK 3 OKPEMHUX MPEJIMETIB, TaK 1 B raiy3i Cy4yaCHUX
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HAyKOBHX 3HaHb.

JocnigHuIpKka JiAIbHICTh — BUINA (OpMa CaMOOCBITHBOI JISTBHOCTI YYHS.
@opMyBaHHSI HayKOBO-AOCIHIAHUIBKMX BMIHb Yy 3700yBayiB OCBITHU - MpOILEC
CKJIaAHUI 1 [OOBroTpuBaiuil. BiH He BHHUKAE Ha MOPOXKHBOMY MiCIl 1 HeE
PO3BUBAETHCS caM MO co0l. A TOMY 3aBAaHHS BUMTENS-KEPIBHUKA - MOCTYIOBO 1
METOIUYHO (POpMYBATH HAYKOBO-IAOCIIIHUIIbKI HABUYKH, 3IIMCHIOIOYH TOCTIHHUM
KOHTPOJIb 32 BUKOHAHHSM YYHSMU HAyKOBO-IOCIIIHHUIBKUX pOOIT; aHami3yBaTH 1
BUIIPABIISATH TOMMJIKM; BU3HAYaTH HaWKpalll, Halie(EeKTUBHILI NUIIXM BUKOHAHHS
pobOoTH, po3uieHyBaTh 1i Ha TMEBHI CKJIAJOBI Ta pO3JAUIM, HABYAIOUM YYHIB
MOEHYBAaTU JOCHIJHULBKY MISUIBHICTh 3 HAyKOBOIO, a TaKOX 3'ICOBYBaTU
MOJIMBOCTI TTOJQJIBIIIOTO 3aCTOCYBaHHS Pe3yJIbTaTiB POOOTH.

[IpoTsiroM OCTaHHIX TPHOX POKIB YUaCHUKH MIKLTBHOTO ocepenky MAH B3smu
y4acTh:

1)  y 3aouHoMy KoHKypci po0iT 3 matematuku (Koryns B.IIL., [IsTkoBCchKa
C.B.);

y BceykpaiHcbkOMYy KOHKYpPCl JOCHITHULBKUX POOIT NI y4HIB 6-8 Kiacis:
HomiHaiist «biota» (Anekcanaposa K.B.)

2) Yy KOHKypci-3axucTi mnpoekTiB «Eneprozbepexxennss B 1oOyTi Ta
HaBuajgbHOMY 3akiazal. Ekooynunok» (Ctyaenens [.B.)

3) y I, I ta III eranax KOHKYpCy-3aXHCTy HAyKOBO-IOCTITHUIIBKUX POOIT Yy
CEKIIAX:

- «Anrniiceka MoBa» - kepiBHukHu Jlorenko I.B., JIsxosa 3.C., IlaBiaenko
CrT;

- «bionorisa» - kepiBHUK Anekcanaposa K.B.;

- «Matematuka» - kepiBauku Koryns B.I1., IT’sTtkoBchka C.B;

- «MucTeluTBO3HaBCTBOY - KEepIBHUK OrnuiireHa H.I.,
AJeKcaHIpOBUY H.ﬁ.;

- «lcropis Vkpainu» Ta «BcecBitHa icTopis» - kepiBHHKM HOra A.A.,
[Tanunronsko O.M.;

- «ITenarorika» - kepiBauk Kopoirok JI.LM.;

- «YkpaiHcbka MOBay - kepiBHUK Xyzaa T.B.

Bapro 3a3nmaumTH, mo y4Hi, fAKi 3aiiManucs BUKOHaHHSAM pobOir MAH,
peanizyBanu cebe HE TIIBKM MPU BCTYIMI y 3aKJIaayd BUINOI OCBITH, a MPU BHOOPi
npodecii (Mananuyk O., Kaxniit H., lllynak b., baxopuyk B., JIsxosa H.). Bci Bonn
- YCITIIITHI Ta 3aJ0BOJICHI KUTTSM JIFOJIH; T1AHUN MPUKIQ] TEHEPIITHHOMY ITOKOJIHHIO
IOHUX JOCTITHUKIB.

Mu pomyuuiucs D0 TPOEKTY, IHIMIHOBAHOTO YMPABIIHHAM OCBITH 1 HayKH
Kam’ssaenp-Iloninbepkoi Mickkoi paam Ta Kam’sHenb-IlominbchkuM HaIliOHATLHAM
yHiBepcuteToM imeHi IBanma Orienka «lIligroToBka o007apoBaHOi MOJOMI M.
Kam’sans-Ilomimbebkoro 10 y4acTi B YYHIBCBKMX — OJIMITIaAax Ta  1HIIUX
IHTENeKTyaIbHUX 3MaraHHsx». 12 yuHiB 7-11 KkimaciB BiABIAYIOTH 3aHATTS 3
Marematuku,  (izuku, iHPopMaTtukm  (koopamHatopu  Iliarypma  O.M.,
Crynenens [.B., Ctynenens C.B.)

[IpoTsirom poky Hamil y4yHi OepyTh AaKTHUBHY Yy4acTh Y PI3HOMaHITHUX
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Bceykpaincbkux Ta MiKHapoJHUX KOHKypcax: Kenrypy, Konocok, Ilatpior, JIeBens,
Kpumiranesa cosa, Consiiiauk, ['punsiu, Jleneka, bobep, FLEX Ta BrnockoHanowoTh
CBO1 HABMYKM BUKOPUCTAHHA Ha0yTHX HA YPOKAX 3HAHb.

Po3BuTKy TBOpUMX 3[10HOCTEH YYHIB CHPUSAIOTh MPOBEAEHHSA Yy IIKOJI
MPEIMETHUX THXKHIB, B XOJl SKUX IMPOBOJSTHCS: BUCTABKU TBOPYUX POOIT YYHIB,
TYpHIPM  3HABLIB, IHTEJIEKTYaJbHO-PO3BAXKAJIbHI  IrPH, HAYKOBO-NPAKTHYHI
KOH(epeH11ii, KOMIT I0TepHI MPe3eHTallli TBOPYUX POOIT.

Hame 3aBmanHs monsirae B ToMy, 100 A0alIMBO POCTUTHM HOBI TaJaHTH,
3HaXOAUTHU  3A10HUX, TaJaHOBUTHX, O00JapoBaHUX JiT€, TMOYMHAIOYU 3
HalMOJIOAIIOrO BIKY, 1 CTBOPIOBATH YMOBH [UIsl PO3BHUTKY IXHBOTO MHPHUPOJHOIO
TBOPUYOTO MOTEHITIaITY.

Cnucox BUKOPHUCTAHUX [IZKEPEI:

1. Meroauuna pobora B mkoii / Yropsa. M. Ionyoenko. — K.: IlIk. cBit, 2007.

2. HoBa ykpainchbka mikona: mopamanuk s Bumtens / Ilig 3ar. pen. bioik H. M. — K.: TOB «BunaBanumii mim
«ITnesam», 2017. — 206 c.

3. http://mon.gov.ua/activity/education/zagalna-serednya/ua-sch-2016/ konczepcziya.html
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IHTETPAIIIAHI IPOIIECHU B YKPATHCBHKIN OCBITI

Jlecrox Bnaoucnae Cmanicnaeoseuu,
3100yBay Ipyroro (Marictepchbkoro) piBHs BHIOI ocBiTH IloaTaBCHKOT Aep:kaBHOT arpapHOi
aKaziemii
Haykosuii kepisuuk: Kaniniuenko Onexkcanop Bonooumupoeuu, nouent, kanguaar
E€KOHOMIYHHUX HayK, JOIEHT Kadeapu €KOHOMIKU Ta MDKHAPOHIX €KOHOMIYHHX BITHOCHH
[onTaBceKoi gepkaBHOT arpapHoi akagemii, M. [lonrasa

[TocTanoBka npodsemu. ChoroaHi HabyBae Bce OUIBII IHTEHCUBHOIO PO3BUTKY
pedopMyBaHHS MI>XHAPOIHOTO OCBITHHOT'O MPOCTOPY Ta MPUBEICHHS HOTO JO OJHUX
CTaHIapTiB. YKpaiHa Oe3mocepeHbO MpPHIMAaEe ydYacTh B LUX IHTETpaliHUAX
nporecax. Mi>kKHapo/Ha CIUIBHOTA MparHe CTBOPSHHS 3arajibHOi CHCTEMH OCBITH Ha
rJ1I00aJIbHOMY PiBHI, a/I’Ke BC1 KpaiHU 00'€JHY€e PO3YyMIHHS BaXKIMBOCT1 EPETBOPEHHS
OCBITH 3 PEriOHAJIBLHOI HA MIKHAPOIHY.

Meta  pocmigxkeHHS.  BUBUYEHHS  TEOPETHKO-METOJAMYHUX  ACIEKTiB
IHTETrpaliiHUX TPOIECIB B OCBITHBOMY MPOCTOP1 YKpaTHHU.

PesynbraTu nocnimkenHs. CBITOBHI OCBITHINA MpOCTip 00'€JHYe HaI[lOHAJIbHI
OCBITHI CHCTEMHM PI3HOTO THITY 1 PiBHS, IO 3HAYHO PI3HATHCS (DitocOPChKUMH M
KyJIbTYPHUMU TPAAUIISIMU, PIBHEM IIUIEH 1 3aB/IaHb, IKICHUIMH cTaHamMu. ToMmy BapTo
TOBOPUTH TPO CYYaCHUN CBITOBUU OCBITHIN MPOCTIP K MPO €AMHUI OpraHi3M, IO
dbopMyeThCsl 1 B KOXKHIM OCBITHIN CHUCTEMI SIKOTO HasBHI TJIOOAnbHI TEHJEHIT ¥
30epekeHo po3Mmairicts [1].

[Iporiec eBpomeiicbkoi iHTEerpamii YkpaiHu oXorutoe yci chepu CYCHUIbHOTO
KUTTS: KPpIM €KOHOMIYHO1, MOJIITUYHO1, TPaBOBO1 BKIIOYAE 11e i cepy ocBiTH. MoBa
file Mpo CTBOPEHHS 3arajibHOEBPOIEHCHKOTO MPOCTOPY BHINOI OCBITH, 3aTyYCHHS
€BpONEUCHKUX JIepkaB y bosioHCchkHit miporiec [2].

VY cBiti chopmyBasiocs Kiibka OCBITHIX Mojeneit [1]:

1. ®panity3pka MOJENb: €AUHUNA KOJEIHK — TEXHOJOTIYHHH, mpodeciiHui i
3araJlIbHOOCBITHIH Jillel — YHIBEPCUTET, MaricTparypa, aciipaHTypa.

2. HiMenibka MoieIIb: 3arajibHa IIKOJa — peajibHe YUWJIUIIE, TIMHAa31s8, OCHOBHA
IIKOJIa — IHCTUTYT, YHIBEPCHUTET, acIipaHTypa.

3. Axrmiiickka Mojenb: 00'eTHaHa IIKOJIa — rpaMaTHYHa 1 CydyacHa KOJCIK —
IIIKOJIa — YHIBEPCHUTET, MariCTpaTypa, acmipantypa.

4. YKpalHChbKa MOJIENb: 3araJiIbHOOCBITHS INKOJIA — TMOBHA CEPEIHs IIKOJa —
J1EeH, KOJIeIK — IHCTUTYT, YHIBEPCUTET, aKaJleMis — acIlipaHTypa — JIOKTOPaHTYypa.

Came ToMy nJisi TOTO, 1100 MOETHATH OCBITHINM MPOCTIP PI3HUX KpaiH ChOTOJIHI
BiIOYBAaIOTHCSA IHTETpaIliiiHi MPOIECH PO3BUTKY Cy4YacHOI OCBITH, 06arato B 4OMY
00yMOBJICHI MpoIiecaMu rio0ari3arii.

B 1999 p. O6yB 3anymenuii bomoHCBEKUN mpoliec SK MeXaHi3M 30JIMKCHHS 1
rapMoHizarmii cucTeM BHUIIOI OCBITH B €Bpomi 3 METOW  CTBOPEHHS
3araJbHOEBPONEICHKOTO  OCBITHROTO mpoctopy. [lns wnporo mpomecy Oynu
chopMoOBaHi IHTETpaIliiiHi MeXaHI3MH B €BPOIECHCHKOMY OCBITHBOMY MPOCTOPi, SKI
BKJTIOUAIOTh B cebe: €BpOIEHChKY acoIliamiio YHIBEPCUTETIB, €BPONCHCHKUNA CO0O3
CTYAEHTIB, €BpPOMNEHCHKY acolialliro 13 3a0e3Mme4eHHs IKOCT1 BUIIIO1 OCBITH.
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VY tpaBHi 2005 p. B bepreni Ha yeTBepTid 3yCTpidl €BPONEHCHKUX MIHICTPIB,
10 BIAMOBIIAIOTH 3a BULLY OCBITY, YKpaiHa oQiuiiHO npueaHanacsa 10 boaoHcbkoro
nporiecy. bonoHceki  pedopMu  — TpolleC  MPUIIBUIALICHHS  TapMOHi3alil
HaIllOHAJIbLHUX OCBITHIX CHCTEM 1 iX MOCTYMOBOI IUIECHPSMOBAHOT KOHBEPTEHIII.
301MKeHHS] CUCTEM BUIIIO1 OCBITH €BPONEMCHKUX KpaiH HE O3HAYAE iX CTaHAApTU3ALIll
it ynidixamii. MineTscs mpo BIOpsaKoBaHy pisHOMAHITHICTH [1].

KirouoBumu no3uilisiMu boJIOHCHKOTO MPOIIECY € MICTh Horo e [2]:

1. YBeneHHs MABOLMKIOBOTO HaBUaHHSA. B mepmomy HHKII OJEpKY€EThCH,
CTymiHb 0akanaBpa. Moro TpHBAIiCTh — He MEHIIE TPHOX i HE GUIbIIE YOTHPHOX
pokiB. Jpyruil muki nepeadadae OTpUMaHHS CTYMEHS Marictpa — 4epe3 OJWH-ABa
POKH TIiCHIs OJep)KaHHS CTymeHs OakamaBpa. BBakaeTbcs 3a TOTpiOHE H0aaTH
JOKTOPCHKHUM piBEHb SIK TpeTid madenb BoaoHChKOTO mpolecy, Mo JT0MOBHIOE JBa
OCHOBHHUX 111a0J11 BUIOT OCBITH. Lle — 3a yMOBHM 3arajibHOi TPUBAJIOCTI HAaBYaHHA 7 — 8
POKIB.

2. 3anpoBaKeHHS KPEIUTHOI CHUCTEMH OpraHizallii HaB4aJbHOTO TPOIIECY.
[IpononyeThes 3aMIpOBaAUTH CUCTEMY OOJIIKY TPYJIOMICTKOCTI HaBYaJbHOT poOOTH B
kpeautax. CTyACHT OTpPUMAaE MOXJIMBICTh BHBYATH PsAJ NPEIMETIB 3a BIACHUM
BUOOpOM 3 ypaxyBaHHsIM mpodito 1 creuudika Horo MaWOyTHROI PpoOOOTH.
BiamoBigHO 3MIHIOETHCS 1 CUCTEMA OIIHIOBAHHS 3HAHB CTYJICHTIB.

3. @opmyBaHHS CHUCTEMH KOHTPOJIO sKOCTi ocBitu. Ilependavaerpes
opraHizailis akpeIUTAI[IHHUX areHTCTB, HE3aJICKHUX BiJ HAI[IOHAJIBHUX YPSAIIB 1
MDKHapOHUX opranizaiii. Ominka Oyje rpyHTYBaTUCS HE Ha TPUBAIOCTI 00 3MICTI
HaBYaHHS, a HA TUX 3HAHHAX, YMIHHSAX 1 HABUYKAX, 1110 OTPUMAJIH BUITYCKHUKH.

4. PosmmpenHs moOumbHOCTI. IlepenbadaeTbCss  ICTOTHUH — PO3BUTOK
MOOUIBHOCT1 CTYJEHTIB, PO3MIUPEHHS MOOLIBHOCTI BHKJIAJAIBKOTO W IHIIOTO
nepcoHay JIsl B3aEMHOT0 30aradyeHHs €éBPONEHCHKUM JOCBIIOM.

5. 3abesrneuyeHHs TMpalleBIAITYBaHHA BUIYCKHUKIB. 3HAHHA © YMIHHA
BUITYCKHHUKIB TIOBMHHI OyTH 3aCTOCOBaHI 1 MPAKTUYHO BUKOPHUCTAHI HA KOPUCTH yCi€T
€Bponuy, 3aTpeOyBaHi €BPONEHCHKUM PUHKOM IpaIil.

6. 3abe3neueHHs] MPUBAOIUBOCTI €BPOINEUCHKOT CUCTEMH OCBITH. 3aly4YeHHS B
€Bpony OUIBIIOT KUTBKOCTI CTY/ICHTIB 3 1HIIUX PErioHiB cBITY. LlbOMy cipusaTUMyTh
3alpOBA/KCHHS 3arajbHOEBPONCHCHKOT CUCTEMM TapaHTii SKOCTI OCBITH, JIETKO
JOCTYIHUX KBami(ikaIii i KpeJUTHOI HarpoOMaI>KyBaHOT CHCTEMH.

BucnoBku Ta mepcnektuBu. Otke, B VYKpaiHl ChOTOAHI BiIOyBalOTHCS
IHTEeTpaliiHl Tpolecu BCEpPeIUHl OCBITHHOI CcHUCTeMU. BoOHHM cHpsiMOBaHI Ha
3allydeHHS YKpaiHChKOT OCBITH /10 HOBHX CTaHJAPTIB, SIKi B MEPIITy Yepry Opi€HTOBaHI
Ha TICHY B3a€MOJIII0 OCBITHIX YCTaHOB 3 PUHKOM IIpaIlli, Ha MOCUJICHHS 3B'SI3KIB MIXK
3aKjiaziaMi HE TUIBKA B MEXKax OJHIE] KpaiHu, anme 1 BChOro cBiTy. JlomyueHHs
VYkpaiHu A0 IMX TMPOILECIB CTBOPIOE MEPCHEKTUBU JI0 MOKpPAILICHHS 3a0e3meueHHs
SIKOCT1 OCBITH.

Cnyncoxk BUKOPHCTAHHUX JIKepes:

1. Optuncekwmii B. JI. Tlemarorika Bumoi mxonw : HaBdY. moci6. Kuis : LlenTp yaboBoi mitepatypu, 2009. 472 c.

2. Kopnon M. B. €Bponeiicbka Ta €BpoaTIaHTHYHA iHTErpamiss YKpainu : HaBd4. moci0. 2-re Bua. Kuis : LenTp
yuaboBoi siteparypu, 2010. 172 c.
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METOAOJIOTTYHI IIMTAHHA BAOCKOHAJIEHHA BIPTYAJIBHOI'O
OCBITHBOI'O ITIPOCTOPY

Meoinuyee Bnaoucnae Onekcandposuu,

HayK. cnigp. 1abopamopii memooonozii ma meopii ncuxonoeii, Incmumym ncuxonozii imeti
I'. C. Kocmioxa HAIIH Ykpainu, m. Kuis

IlocranoBka mnpodGaemu. Y cdepl cydacHOi HayKOBOI KOMYHIKallii iCHYe
guMaso npodseM (IuB., HaMpUKIaad, [2]), 4aCTUHA 3 HUX TOB'A3aHa 3 BUKOPUCTAHHSAM
iHpopmarliitHo-komyHikaTuBHUX TexHoJorid (IKT) B ocBiTi, 30kpeMa npu po3poOiIi
BIPTYaJIbHOTO OCBITHBOTO TPOCTOPY 1 cucTeM aucranuiiHoi ocsitd (J0O).
VY nockonanenus 3aco6iB 1 MmeroaiB /IO BinOyBaeThcsl MEBHOIO MIPOK) CUHXPOHHO 3
ynockoHaieHHsIM KT, po3BUTOK SKUX € pPE3yJbTaTOM BEIMYE3HOT KIUIbKOCTI
KyJbTYPHUX B3a€EMOJIN — MpU LIbOMY NOTPeOH, 1110 (GOpPMYIOThCs B chepi OCBITH, HE €
BU3HAYAJIBHUMU. Y 3B'SI3Ky 3 UM po3poOHuKaM cucteM O moBomgmiocs paHime i
JOBEJICThCSI B MallOYTHBOMY TMPUCTOCOBYBATH JIJIsi BUPIIMICHHS CBOIX 3aBJaHb BKE
ICHYIOUl TEXHOJIOTHi — TpHCTpOoi Ta iX mporpamMHe 3a0e3MeyeHHs, TEeXHOJOTii
COITIATIbHUX KOMYHIKAIid Ta 1H. TakuM YMHOM, MalOTh CEHC MOAANbII PO3POOKU
TCOPETUYHUX MOJICIICH JIJIS ONpaIlbOBaHHS METOOJOTIYHUX IMUTAHb BJIOCKOHAJICHHS
perpe3eHTalliii BipTyaJbHUX OCBITHIX MPOCTOPIB Ta iX KOMIIOHEHTIB.

Merta HOCTiKEeHHS. 3anpornoHyBaTH BapiaHTH METO/I0JI0TTYHO
IHTETPAaTUBHOTO TPAKTYyBaHHS BIPTYaJIbHOT'O OCBITHBOTO MPOCTOPY 1 MiIXOIY M0
OL[IHKY OCBITHIX JOCATHEHD.

Pe3yabTaTu gociaigxenHs. ['oloBHa anbTepHAaTHBA BIPOBAKEHHS CHCTEM
JO monsirae 'y BUOOp1 mependadyBaHOi MIMPOTH OXOIUICHHS YYHIB, 3MICTOBHHX
KOMIIOHEHTIB HaBYaHHSA 1 BIIHECEHUX MO0 HHMX IUJIEH HaBYaHHS. BIAIMOBIIHO, CIIJ
roryBaT Metoau 1 cuctemu O sk MiHIMYM JJIs IBOX BapiaHTIB PO3BUTKY OCBITH, a
came: a) JIO 3anumaTumMeTbes JOMOMBKHOIO ((paKkyJIbTaTUBHOIO) (POPMOIO OCBITH; O)
JIO crane 6a30BOo0 (HOpMaTUBHOIO) (OPMOIO 3arajdbHOI Ta BHUIIOT OCBITH.
Pozpo0bnsitoun crpaterii 1O, Mae ceHc IparHyTH 10 MaKCUMAaJIbHOTO 3a0€3MeYeHHs, 3
pamioHansHuM ~ BukopucTtaHHsaMm  IKT, MoxkiauBocTel — IHTENEKTyallbHOTO 1
0COOMCTICHOTO PO3BUTKY YUHIB, 110 3MIHCHIOETHCS SIK CAaMOPO3BUTOK [1].

VY TEeXHOJOTTYHOMY 1 METOJIOJIOTIHHOMY IIaHi po3podku 1O crnuparoThes Ha
JIOCSITHEHHST B 00JIacTi MOOYIOBU BIPTyaJIbHUX MPOCTOPIB 1 cepenoBuil. [loHATTS
«npocmip» B TYMaHITapHUX HayKaX BUKOPUCTOBYIOTh, SIK MPABUIIO, METAPOPUIHO —
IHTYITHBHOTO YSIBIIGHHS TIPO HOTO 3MICT 3a3BUYAi JOCHUTH ISl PO3YMIHHSI MaTepiany
B paMKaX r'yMaHITapHOT'O AUCKypCy. B MaremaTuili mpocTopoM Ha3MBaIOTh MHOKHUHY
€JICMEHTIB, Ha SKiM 3aJaHO BIIHOIIEHHS MK HHMH (JIOJJaTKOBI YMOBU — BHKOHAHHS
TIEBHUX aKCIOM).

TepMiHOM  «HIpOCTIp» YacTO MIAKPECTIOIOTh TaKOXK Teorpadiudi Ta
THCTUTYIIIHI MEX1 BKa3aHUX CEPEIOBUII (HaBUAIbHUMN 3aKiajd, PEeTiOH, KpaiHa, CBIT).
OnHak KOPUCTYIOTHCS 1 3BOPOTHOIO Ae(iHIIIEI0: BIpTyallbHE OCBITHE CEPEIOBHIIE SIK
CHemiabHO CTBOpeHui B [HTepHETI iH(pOopMaIiifHui TpocTip. BipTyaabHUM OCBITHIM
IpoCcTOpoM/cepeioBUIIeM ab0 1H(GOPMAIIHHAUM OCBITHIM IIPOCTOPOM/CEPETOBUIIIEM
Ha3MBaIOTh CYKYIHICTh MPOTPaMHOIO0 Ta METOJMYHOIO 3a0e3Me4eHHs, OCBITHIX
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iHpopMaliiiHuX  pecypciB, 3aco0iB  mepenayl  JaHUX. 3a  HEOOXIIHOCTI
OXapaKTepU3yBaTU BIPTyaJIbHUI OCBITHIM MPOCTIp OLIBII YITKO MOKHA CIIEPTUCS Ha
IHTErpaTUBHE TPAKTyBaHHsI, BIIMOBIAHO JO SIKOTO HEOOXITHO: BUOpaTH aJeKBaTHY
JUTSI TOCSATHEHHS TTOCTABJICHUX B JOCIIIHKEHHI I[iJIel MaTeMaTHYHY MOJIEITb TIPOCTOPY;
BU3HAYUTH  €JIEMCHTH IJIMHOXHH IPOCTOPY, PO3POOMTH  MPUHIUIHN  IX
YIIOPSAKYBAHHS BITHOCHO OCEH IMPOCTOPY; 3alpOTOHYBATH 3MIiCTOBHY TPAaKTOBKY
TOYOK JIaHOTO MPOCTOPY.

[Ipu  cTBOpeHHI BIPTyaJbHMX HAaBYAJIBHUX  CHOUIBHOT 3  BHUCOKOIO
IHTEJNIEKTYyaJIbHOI0O HACHYEHICTIO iX (popMalnizoBaHe ONMCAHHS 13 3aCTOCYBaHHSIM
Mojielied MaTeMaTHYHUX IPOCTOPIB 1 CUCTEM pENPE3eHTAlil JaHUX MOXKE CTaTh
KOPUCHMM IHCTPYMEHTOM JJIA aHali3y 1 ypaxXyBaHHs YMCICHHHX BapiaHTIB 3B'SA3KiB
MDK KOMIIOHCHTAMU — PO3POOHMKAMHU, KOPUCTyBa4aMH, IHTEPHET-PECYpCaMH,
METOIMYHUMH MaTepiaiaMu Ta iH. (30Kpema, sIK Ie MPOoroHoBaHo y [3]).

Jist po3poOKU TEXHONOTIH OyiHKU OCBIMHIX 00CA2HEeHb YYHIB MOXe OyTu
BUKOPUCTAaHUH CXEMaTHU3M OIMCY IMi3HABAJIBHOI 3ajayi, J¢ 10 IMi3HaBaJIbHUX
BiTHECEHO 3a/1adi BJOCKOHAJICHHS 3HAHHS, SKUM BOJIOJIE TEBHUN «BHPINTyBaw».
SIxuro BupilyBayeM € po3pOOHUK TEXHOJIOTIHM OLIHKK OCBITHIX JOCATHEHb, TO HOro
Mmi3HaBaJbHA 3a/1a4a IOJISATa€ y BU3HAUCHHI TMX YW IHIIUX KOMIIOHEHTIB IPOIIECIB,
K1, 3T1THO 3 PO3POOTIOBAHOIO TEXHOJIOTIE€I0, TOBUHEH 3/IIMCHUTH y4€Hb. Y 3ajiauax
NPOCKTYBAaHHS TPOIIECY BUKOHAHHS 3aBJaHb yYHEM KOMIIOHCHTAMHM €. MHOXHWHA
CJICMCHTIB 3aBJIaHHS, MHOXXHHA EJIEMCHTIB pPE3yJbTaTy TNPaBHIBHOIO BHKOHAHHS
3aB/IaHHS; MHOXKMHA €JIEMEHTIB KOMIIETEHTHOCT1 YUHs, HEOOXITHUX JII OTPUMAaHHS
HUM TIPABUWIBHOTO PE3yJIbTaTy.

Koxen 13 3a3Haue€HUX KOMIIOHEHTIB MOK€ OYTH pO3IVISIHYTUH SIK HEBIIOME B
CKJIaji TpeameTta 3aBaaHHs. l[lepen po3poOHMKOM TEXHOJOTIM OIIHKA OCBITHIX
JIOCSITHEHb YYHIB MOXYTh CTOSITM 3ajadi, MpeaIMeTaMu SKUX € JIBa HeBioMHX. B
MaTEeMAaTHIll BUPIIICHHSIM 3a/1a4 3 JBOMa HEBIJIOMUMH € 3aITUC, B AIKOMY BCTAHOBJIEHO
CHIBBIIHOIIEHHS MK JIBOMAa HEBIJIOMUMH 3MIHHHMHU 1 BU3HAYEHO MEXI1 1X 3HAYEHD —
noai0H1 TUNHW CIIBBIIHOIIEHh MOXYTh OYTH OIpanboBaHi 1 IS KOMIIOHCHTIB
[M3HaBAJILHUX 3a/a4.

BucHoBkn i mnepcmektuBu. B o0nacti po30OymoBH Ta BIOCKOHAJICHHS
BIpTyaJlbHUX OCBITHIX TIPOCTOPIB 1 1X KOMIIOHEHTIB 30€piracTbCsa YHMAajo
METOIOJIOTIYHUX MPOOJIEM 1 MIAXOAIB 10 iX BUPIMIEHHS, aCTIEKTH JIEIKUX 3 HUX OYyJIu
MpeACTaBleHl B il poOoTi. Y OUTbIN 3arajlbHOMY TUIaHI MOYKHAa KOHCTATyBaTH, 11O
30epiraroThCsi MpOOJIeMH BIPOBAKCHHS Y TMEJAroriyHiil Haylll Ta MPaKTHUIl
pe3yNbTaTiB, OTPUMAHUX Yy 3araJlbHOHAYKOBIM METOJONIOTII Ta METOMONOTI]
MICUXOJIOTIYHOT HAayKHW, IO HE CHOpPUAE IHTErPAIiMHIM TEHACHIISIM B PO3BUTKY
HAyKOBOTO 3HAHHS (IMB., HANpPUKIAA, CHUCTeMaTH3allilo mpobieM iHTerparlii
MICUXOJIOT1YHOTO 3HAHHS Y [4]).

OmHuM 3 TEePCHEKTUBHHUX HAMPSMKIB MOOYAOBa yHIBEPCAIBHOI TEOPETHYHOT
MOJIeNIi TPOIIECiB BAOCKOHAJeHHs Ta ¢yHKIioHyBaHHA cucteM JIO BumaeTscs
BUKOPUCTaHHSA JUIA Ii€i METH MeIiaTopiB MiKIapaaurMaibHOi B3aeMoxii [1].
30kpeMa, MeniaTopamMu B3a€MOJIIT TPUPOJHUIO-HAYKOBOI Ta TYMaHITapHOT MapajurMm
y JIIOJJMHO3HABCTBI MOXYTh CJIYTryBaTH JIOTIYHO PEJIEBAaHTHI (K1 BIOUCYIOTHCS [0
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CLIEHTUCTCHKOI MapaJurMu) TEOPETHUYHI MOJENI, 3aCTOCOBaHI JO IMIMPOKOro KoJja
MpPEeAMETIB, TPAJULIAHO JOCHIJKYBAaHUX Yy paMKax TyMaHITapHOI NapajurMu.
OpHi€ro 3 TakKMX TEOPETUYHUX MOJENEH MOXKE CIYryBaTH OKpPECJEHE TPaKTyBaHHS
BIPTYaJIbHOT'O MPOCTOPY Ta CHCTEM JUCTAaHLIAHOI OCBITH, a TaKOX MIAXOAY 0
OL[IHK! OCBITHIX JOCSATHEHD.
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OCBITA HA MIBAEHHOKOPEHCHKOMY IMIBOCTPOBI ¥ ITEPIOJ]
3 1880 I1O 1950 PP.

Has3zapenko Onexcanopa
acnipanmka 2 p.H., Kuiecokuti ynieepcumem imeni bopuca I pinuenka

IHocranoBka mpoGJsemu. Ille Ha panHIX eramax (opmyBaHHS JIE€pPKABHOCTI
[TiBnennoi Kopei ocobnuBy yBary npuaiisiid ocBiTi. Came BoHa Oysa TOJIOBHUM
€JIEMEHTOM TOJITHYHOI cucTeMu ToroyacHoi Kopei, sika BU3Hayaia TpaekTOpIio pyxy
LIJIOT KpaiHU Ta Mocijiajia 0COOIMBE CTAHOBHINE B CYCHUIBCTBI 1 JepkKaBi. 3BaKalouu
Ha Take CTABJICHHs J0 OCBITH B ILIJIOMY, Ha Hamy nyMmky, IliBgenna Kopes 3morna
JOCSTTA 3HAYHUX MOCTYIIB COLIATbHO-€KOHOMIUHIN cdepi Ta cTaTh OJHIED 3
HaWBUCOKOPO3BUHYTIIIMX KpaiH CBITY.

Meta. Po3kputi 0cOOIMBOCTI (PYHKIIOHYBaHHSI CUCTEMH OCBITU Ha TEPUTOPIi
[TiBnenHokopetickkoro niBoctposa 3 1880 mo 1950 pp.

PesyabTatn pocaimkenns. Ocpity mnepiony XIX  CTOMITTS MOXHA
OXapaKTepHu3yBaTH 3HAYHO IIMPIIOI JOCTYMHICTIO 1 COIIajdbHOIO PIBHICTIO y 1l
3100yTTi, TOSIBOIO BEJIMKOI KUIBKOCTI 3aKJIaJliB BUIIOT OCBITH, CIEI1ali30BaHUX K1,
a TaKOX LIEHTPIB, Y SIKUX MOTJIM HABYATHUCS BC1 0X0Yl, MOMEPEIHbO CKIIABIIH ICITUTH.
Hanpukinmi XIX cTonmitrtss ypsia, NatpioTH Ta 1HO3E€MHI MICIOHEPH MOYalld
CTBOPIOBATH IIKOJIM, aJJaNITOBAaH1 10 CBOEPIIHOI HAI[IOHAIBHOT KyIbTypH [3].

[epmyMy HaBYANBHUMHU 3aKlIaJaMH TOTO yacy Oymn «& =2y i «2Y

—_I'——|°—-I y U6 . . (9] .
ST, Y IepHux roTyBalu MaOyTHIX MepekiafadiB (MepeBa)kHO, KUTAWCHKOT), a
Ipyri OynM MiclleM HaBUYaHHS SHrOaHiB (TIPEJACTAaBHUKH KOPOJIBCHKOI POJMHM).

«AFEhy, cTBOpeHi B Leit mepion, MOXKHA PO3AIIMTU HA JBa THIM: XPUCTHAHCHKI Ta

nyOnivyni mkonu. 3arainoM y mepiog 3 1880 mo 1896 poku Oyno BIAKPUTO Maiike
JIBAAATh HOBUX OCBITHIX 3aKJIaJiB.
1894-ro p. ypsia Ha 4ol 3 KoposieM mpoBiB pepopmy ['abo Ta 3MIHUB OCBITHIO

st

MONITUKY. 3BMYHI HAa TOM Yac 3aKaagyu mepeTBopuiucs Ha « =T OFE» npu sxux

TUSTA CTIeTiaibHI IIEHTPH IMATOTOBKM MalOyTHIX cTyneHTiB. 1895-ro poky Kopomnb
Komxonr Bunas ykas «IIpo ocBiTy MailOyTHROTO HaIlii», OQiliiHO OTOJIOCHUB TIPO TE,
10 OCBITHS pepopma Mae OyTH MiITPUMaHA CYCHUIBCTBOM, & OY/b-sKi 3aNIEPEUCHHS
BiIXwisiiica. B yka3i KOpoJib MIAKPECIMB Ba)XIMBICTh OTPUMaHHS OCBITH,
OpIEHTAIlII0 HA IHTENEKT, YECHOTY Ta (pI3W4HI 3MI0HOCTI JUIsl JOCSITHEHHS KIHIICBUX
IiJIeH MATOTOBKH KOMIIETCHTHUX OCI0 Ta CIPHUSHHS HaIllOHAJbHOMY BiIpOIKCHHIO.
3 1poro yacy MicioHepH, SiKi Mpuizauinu 3 3axiquux kpain y Ceyni, [Ixenssni, Tery
Ta IHIIAX MICTaX TOYajdd BIIKPUBATH peMiCHWYI 3akmaau (IMOCh Ha 3pa3oK
npodeciiiHO-TeXHIYHUX YYMIIMIN) Ta PEJNIridHI MKOJW. B oCTaHHIX BHUKIagaId
MpPEeIMETH, TaK UM 1HAKIIe HeOOXiTHI ST MiCIOHEPCHKOI MISUTBHOCTI, TaKi SK: 3HAHHS
bi0mii, anrmiiichka MOBa Ta My3WKa, B TOW K€ 4aC y HUX TaKOX BUKIIQJAIHUCS IHIIII
MpPEeIMETH, TPSIMO HE TIOB’SI3aHI 3 MICIOHEPCHKOIO POOOTOI0, HAMIPHUKIIAA, KOPEHChKa
MOBa, €TMKAa W Hayka. Buima ocBiTa UIbOro mnepiogy BKJIwouUalia y cede ypsjaoBi
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YCTaHOBM, TaKi K MeJuyHa mKoda «of ¥» Ta Komemxi, 3aCHOBaHI NPUBATHUMM

oco0aMu, HAMPUKIIAJ, KOJEIXK «E2 Ay, XPUCTUSHCHKUN KOJIEK «ZE= My i xonemx
«A Ay,

Ie#i nepion Kopelicbkoi icTopii AOCHIIHUKKA HA3UBaIOTh CBITJIOM OCBITH,
OCKUIBKM caMe B TOHM 4Yac BIEpIIE 3a 1HIIaTUBU YpsAy Ta Kopous Oyna moOyaoBaHa
BEJIMKA KUIbKICTh IIKUI, SIKA HAarajye HaM Cy4acHi1 KOpEWMChbKI 3aKjagu CEpelHbOI Ta
BUIIIO1 OCBITH.

[Ipote, 1910-ro poky AUHAMIYHHUI PO3BUTOK KOPEHCHKO1 HAI[IOHAIILHOT OCBITH
3ynuHUBCS Ha 35 pokiB y 3B’s3KYy 13 mpuMycoBoro aHekcieo Kopei fAnonieto, 1mo
CTajJla MOXJIMBOIO MIicisg I MEepeMOrd Yy pPOCIMCHKO-SAMOHCHKIM BiliHI. SmoHisa
BCTaHOBMJIA TIPpOTEeKTOpaT HaJ Kopeero 1 mpoBaania ;KOpPCTKY KOJOHIATBHY MOJITHKY,
30KpeMa, 1 B OCBITHIN cdepi. Toro xx poky simoHChbKa Biaja Buaae ykas «lIpo ocsity
YocoH Ta KOJIOHIANbHY AMOHCHKY OCBITY». Lli yka3u kijibka pasiB meperisianucs,
npoTe He HaOynIM JIETITUMHOCTI Yy KOPEHChKOMY CYCHUIBCTBI, OCKIIBKM BOHHU
CTIPSIMOBYBAITHCS Ha 3HUNICHHS YChOTO KOPEMCHKOTO TMUIAXOM JKOPCTKOTO
HaB’s3yBaHHs AMOHCHKOI KynbTypu. ¥ 1930-x 1 1940-x pokax xopeuisim ogiiiitHo
3a00pOHMIIM BHKOPUCTOBYBAaTH KOpEHChKYy MoOBY. HaromicTe ix 3mymnryBamu
KOPUCTYBATHCS JIMIIE SMOHChKOI. Kopelcbka icTOpis Takok Oyja BHUKIIOUYEHA i3
HAaBYAJIBHOIO TUIAHY IIKUI Ta YHIBEPCUTETIB, a 3aMiCTh HEi BBOJIMUIU KypcC 1CTOPIi
Snonii. Kpim toro, xopeiiii 0yiau 3000B'13aH1 3MIHUTH CBOi IMEHA Ha SAMOHCHKI. B
IIJIOMY SITIOHIIT OOMEXHUJINM MOJKJIMBICTH JUIS 3100yTTS OCBITH 3 METOH BUKIIFOYUTHU
MOJKJTUBICTB 3yCTPITH OMIp caMe cepell OCBIUEHOTO HACeNIeHHs KpaiHu.

[Ticnsa Baxkkoi mopa3ku Anonii y Jpyriit cBiToBii BiitHI Kopes Oyna 3BiibHEHa
BiJl AMOHCHKOI Biaau 15 cepmHst 1945 poky, el A€Hb CTaB MEPEIOMHHUM B iCTOPIi
Kopeticpkoro miBoctpopa. CIIIA ta Pocis mianucanu yroay npo CIiJibHe yIpaBiIiHHS
KpaiHOI Ta MPOKJIAJHW JIIHIIO MOy Ha 30HW BIUIMBY 1o 38-it mapanemni. Jlo Pocii
BiJIIHIII7Ia TIIBHIYHA YacTHHA, a 10 AMepuKkH — miBaeHHa. [le OyB MOBOpOTHUIT MOMEHT
BiJl KOJIOHIAJIbHOI MOJITUYHOI CUCTEMH J0 JIEMOKPATHYHOTO YCTPOIO, BiJl 3aKPUTOTO
CyCHUIBCTBA JO BIIKPUTOTO, B SKOMY JIIOJM  MaJ¥ MOJKIHBICTh HaBUYaTHCH,
OTpUMYBaTH HOB1 3HaHHSA Yy (HI3WYHUX HABYAIBHMX 3aKjIajax, M0 3a 4YaciB
STIOHCHKOTO MPABJIIHHS 3pO0UTH 0YyJI0 a0COFOTHO HE MOKIIHBO.

Sx crBepmxye y cBoiii pobori Tern €.I1. , y mepiox SAMOHCHKOI OKymarii
Kopeiicskoro miBoctpoBa, moiituka fAnoHii y cdepi ocBith Oyna crpsiMoBaHa Ha
nepetBopeHHs Kopei y KojnoOHI0O, TOMYy NpeaMeTH, SKi BHKIQJAIMCA Yy 3aKjianax
BUIIOT OCBITH TOTO 4Yacy OLIBIIOI0 MIPOIO Oyimu CKEpOBaHI HA PO3BUTOK TEXHIYHUX
HaBHYOK 1 BUKJIAJIAJIMCS BOHU STIOHCHKOIO MOBOIO [2]. AJle 3 mpuX00M HOBOI BIIaJIH,
gKa ToYaja aKTUBHO M IUIECIIPIMOBAHO BHUOYIOBYBATH CHCTEMY OCBITH, TEPITUM
KPOKOM y TyMaHITapHiil cepi cTamo moBepHEHHS KOPEMChKOT MOBH B yC1 HaBYAIbHI
3aKIad Ta TOMIMPEHHS 11 Yy CYCHUIBCTBI. 3 METOI0 3aKIAJEHHS JIEMOKPATHUYHUX
MPUHITUITIB y HAIlIOHAIBHY cucTeMy ocBiTH Pecny6miku Kopest yBara Oyna 3BepHeHa
Ha:

o HABYaHHS JOPOCIUX (CTApUIOTO TMOKOJIHHS ) TPAMOTHOCTI;
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o pO3poOKy, MOIIUPEHHS Ta PO3MOJUI 3a TaTy3IMHU 3HAHb MIIPYUYHUKIB Ta
HaBYaJIbHUX MaTepiaiiB;

o po3poOKy mporpaM MiABUINEHHS KBamipikamii sl BYUTENIB Ta
BUKJIaAYIB,;

° CTBOPEHHS MEIaroriuyHuX KOJICKIB,;

o pedopMyBaHHS CUCTEMH MIKUIBHUX JIpaOuH (Iepexoay 3 OJHOr0 KJacy B
THIITHH ),

o JeleHTpaIi3alliio yIpaBIiHHSI OCBITOIO;

o peamizaiiito koH1eniii «O00B'sI3KOBa OCBITA;

o MOCTYMOBE PO3IIMPEHHS HABUAJbHUX MOMXJIMBOCTEH [JIE  BUIIOL
ocsitu [1].

V¥ Kouncrutyuito Pecniyoniku Kopes, sika Oyna npuitHsata 17 nunusa 1948 poky,
Oynu BKIIIOUEHI TIOJOXKEHHS, SKi HaJalOTh MPaBO KOKHOMY TPOMAJSHUHY BiJIBHO
BOJIOZAITH PiIHOIO MOBOIO, OTPUMYBATH 0a30BY OCBITY Ta MaTH PiBHI MOXJIMBOCTI JIJIs
OTPUMAaHHA TOAANBIIOI OCBITM y BUmax abo kojemkax. I[lomoskeHHs TIpo
000B’SI3KOBY O€3KOIITOBHY OCBITY CTaJO HApDKHUM KaMEHEM B YCBIJIOMJIEHHI
KOPEUISIMU LIHHOCTI PIBHUX IPaB Ta MOXKJIUBOCTEH. 3MOra OTpUMaTu SIKICHY OCBITY
Ta TPYHTOBHI 3HaHHSI MOTHBYBAJIa JIFOJCH J0 BUOOPY BIATOBIIHWUX HaBYAIBHHUX
3aKJIajiB Ta MiIBUIICHHS 1X PO eCifHOro PiBHSI.

BucnoBku. Otxe, ocita IliBnenHoi Kopei mae naBHto ictopito. Bona
pO3BUBAJIacsd Ta EBOJIIOIIIOBANA PAa30M 3 CTAHOBJIEGHHSAM Halli, Oyna OJHIE0 3
PYWIHHAX CUJ TO3WTMBHHUX IEpPETBOpPEHb B KpaiHi. Tpeba ckazaTu, 10 BXKE Ha
nouatky XIX cTomiTTs (yHKIIOHyBaJla po3raiy’KeHa CHCTeMa 3aKJIaJliB OCBITH, JIe
TOTYBaJIM CIEIIATICTIB BUCOKOrO piBHA. TorouacHa ocBiTa YMOBHO MOAUISAIACH Ha
peniriitai Ta myOiiyHI mKoiHu. Pedopmu, siKi TPOBOAMIIO KEPIBHUIITBO BIIPUTYI 0
yaciB SIMOHCHKOT OKyMaIlii CIpsIMOBYBAJIMCS HA MOMYJSPU3aLIil0 OCBITU Ta HAYKH, a
TaKOXK MPUMHOKEHHSI 1HTEJIEKTYaIbHOI eJITH.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JKepest:

1. Indopmamiiinuii caiit MinicrepctBa ocBitTu I[liBgennoi Kopei [Enextponnmii pecypc]. — Pexum pgocrymy:
http://www.moe.go.kr/boardCnts/list.do?board|D=337&m=030301&s=moe]

2. Ten E. Ocobennoctu 51taHoBieHHs M pa3BuUTHs Bbiciiero oopasosanus Pecnyonuku Kopest / E. Ten. // Ilpobnemsr
COBPEMEHHOr0 Tefarorunieckoro oopasosanus. — 2014. — C. 245-251.

3. SRR EAZE A RE] [EneKkTpoHHHit pecypc] - Pexum TOCTYITY 1o
pecypcy:http://www.doopedia.co.kr/doopedia/master/master.do? method=view&MAS IDX=101013000762516.

51


http://www.moe.go.kr/boardCnts/list.do?boardID=337&m=030301&s=moe
http://www.doopedia.co.kr/doopedia/master/master.do?_method=view&MAS_IDX=101013000762516

®OPMYBAHHS TBOPUYOI OCOBUCTOCTI SIK BAKJIUBUM
®AKTOP PO3BUTKY OCBITH

Ilpouyko Ceimnana Anamoniiena
suxnaoayd, Hayionanvnuu mexniynuil ynisepcumem Yrpainu « Kuigcoxutl nonimexniunuti
incmumym imeni lzops Cikopcbkozon, m.Kuis, Ykpaina

BaratboM 3 Hac naBHO BiIOMO, IIO TE€Ma TBOPYOCTI B JKUTTI OYIb-SKOTO
CyCHUIBCTBA BIAITPa€ JOCUTh BaroMy pojib. AJlKe€ KOXKHA JIIOJIMHA, 3aBJISIKU TBOPYIN
TUSTLHOCTI, MOJK€ BHUCJIOBUTH 1 TPOSBUTH ceOe, BCl CBOI AYyMKH, €MOIli i
NEepEeKUBAHHS, TIEPEIaBaTH CBil HACTpil, OyyBaTH IJIaHU Ha MalHOYyTHE 1 He3abapoM
OTpUMATH OYiKyBaHE.

[IpoGsema TBOPUOCTI CTa€ B HAIIIl JIHI BCE OUTBIIE 1 OUIBIIE aKTyaIbHOIO, 1 BXKE,
Ha BCIX IMIJICTaBax, BBAXAEThCS «POOJIEMOI0 CTOMITT». L{iero mpobiaemMoro, yxe He
OJIMH JIECATOK POKIB, 3aliMarOThCS SK 3axilHi, Tak 1 BITYM3HAHI (Ditocodw,
KYJIbTYpPOJIOTH, aHTPOTIOJIOTH, COIIIOJIOTH, MICUXOJIOTH 1 T.J. AJie peHOMEH TBOPUOCTI
JOBTMHA Yac HE MIT TOTPANUTH ITiJl TOYHUH TCHUXOJOTIYHUN EKCIEPUMEHT, TaK SIK
CUTYyallil B peajbHOMY >KMTTI HE 3aBXKIU MOTJIM TOTPANHUTH IiJ] HOTO PaMKH, SKi
3a3BHYal 3aBXJIM OOMEKEHI 3aJaHOI0 JISVIBHICTIO 1 ITIOCTAaBJICHUMH IIUISIMHU, SKI
OyBaloTh J1aJieKi BiJ HAIOT JIMCHOCTI.

TBopuicTh, K (ESHOMEH, JaBHO BXKE HE HOBUH MpEaMET JOCIiKEeHHSA. BoHO
3aBKAM IIKaBUJIO (GimocodiB, YYEHHUX, MHUCIUTENIB YCIX CTOJITh 1 BHUKIHKAJIO
Oa)kaHHSI CTBOPUTH «HAYKY PO TBOPUICTHY, KTEOPII0 TBOPUOCTI» 1 T.II., TOCKOHAIHHO
1 BceO1YHO BUBYMTH IIe SIBHIIIE, 1Iei ()eHOMEH.

TBopuicts 1HOAI OyBae HE3pO3yMUIO, JUBHOK 1 YacoM, HAaBITh,
napapoKCaqbHOI0. YMIHHSA MOCTIHHO KPEATUBHO MUCIHUTH - II€ OCHOBHA SAKICTb
JEeSIKMX OCOOMCTOCTEM, ajle BOHA MOXE 3MIHIOBATHUCS B 3aJIEKHOCTI1 BiJl 0OCTAaHOBKH 1
pi3HUX cuTyariii. Jly>ke yacto OyBae, 10 HOBI 1/1€1 1 HATXHEHHS 3'SBJISIIOTHCS PATITOBO
1, HIOUTO, HE3PO3YyMIJIO 3BIJKH, a ITICIISA, KOJU MH JTy>K€ CHIBHO iX moTpedyemMo, BOHU
3HMKaIOTh. TOMYy TBOpY€ MHCIECHHS TMOTpPeOy€e KOMIUIEKCHOTO CHIPUHHATTA 1
PO3YMiHHsI, TaK SK BOHO CHJIBHO BIAPI3HSIETHCA BiJl 3BHYANHOTO PO3YMOBOIO
poIIecy.

TBOpYICTH B KUTTI KOXKHOI OCOOMCTOCTI BUMAarae MOCTIHHOTO HATXHEHHS, e
ayxke OaraTo JIOAEH BOTO0 MPOCTO HE PO3YMIIOTh, MOCHIAIOYUCH HA BIJICYTHICTH
HATXHEHHsS. AJie TUIBKM JIUIIE, KOJM BOHU CaMi MOYMHAIOTH IIOCh CTBOPIOBATH,
TBOPHUTH, BOHU MMOYMHAIOTH II€ PO3YMITH 1 BiT4yBaTH NIEBHUI HACTPIH 1 32]J0BOJICHHS
BiI caMOro MpOIECy TBOPYOI MiSTBHOCTI. 3aWHSABIIMCh YUM-HEOYIb IM IIIKaBUM,
BOHU B TMOJAJBIIOMY OyIyTh 3aXOTUIFOBATUCA II€I0 CIPABOI0 3 KOXKHUM JHEM BCE
OinpIne 1 61nbIIe, 1 3 PaAICTIO YEKATH Pe3yIbTaTiB CBOET TBOPUOCTI.

VY 3B'3Ky 3 PO3BUTKOM HAyKOBO-TEXHIYHOT PEBOMIOINII B ApyTiil mojgoBuHI XX
CTOJITTS 1 TIepeXxo7oM 70 iHGOPMAIIHHOTO CYCHUTBCTBA B HAIl JTHI 3'SBHIIMCS BXKE
30BCIM IHIII YMOBH, SIKI BIIKPHJIW TOPU30HTH HJii HOBOTO €Tamy pPO3BUTKY
JOCIIJDKCHh TBOPYOCTi: KOXKHIM JIFOJMHI, OCOOHMCTOCTI JIOBOJIWTHCS BXKE CaMii
ITyKaTH BIAMOBiMI HAa BCi HOBI 1 Ie OUIBII HOBI MHTAaHHS, IO SKUX BXE HE
3aCTOCOBYIOThCA CTapl MIAXOAW N0 AochigxeHHd. HaykoBO-TeXHIYHA PEBOIIOLISL

52



CHpusie TIOAB1 BCe HOBUX BHUJIB MHUCTELTBA, IKMX MU HE CIIOCTEpIrajii B MUHYJIOMY,
BOHA pOOUTH TBOPU MHUCTELTBA JOCTYIMHIIIUMU JAJIsl HIMPOKOTO KOJa JOJCH.

Sk cTBepaKye cyyacHa Hayka - MoOTHBalls, OaxaHHs, mOTpeOa,
3aIliKaBJICHICTh, MPUCTPACTh, CIIOHYKAHHS, MOPUB, MPArHeHHs 3aiMalOTh BaXKIIUBE
MICLIE B TBOPYOCTI, BHUHAXOl, y BIAKPUTTI YOrOChb HOBOTO, B CIpoO1 OTpUMATU
HEB1IOMY paHiiie iHpopmallito. Ajie TUIbKH 0OJHOTO I[bOT0 Maio. Jlo Bcboro notpidHi
11I€ 3HAHHS, HABUYKH, BMIHHS, MaiiCTepHICTb, Oe310raHHui npodecionanizMm. Beboro
IIOT'0 HE 3alIOBHUTH HISKUM TaJaHTOM, HISIKOi 00/1apOBaHICTIO, HITKUMU €MOIIISIMH,
OaXaHHSIMM, HISKMM HaTXHEHHsSM. Emonii 0e3 Auia MopokHi 1 HEHmoTpiOHI, K 1
MOPOKHs OyAb-sKa cripaBa 6€3 eMOLiH.

Bynb-sika AisUIbHICTB AIOJUHU B OyJb-AKii cdepi CTaE 3HAYHO NMPOAYKTUBHIIIE
1 yCHIIIHIIE, KOJU ii KOMIIETEHTHICTh MOEAHYETHCSA 31 CIIPABXKHIM MOKIMKAHHAM 1
TaJIAHTOM. AJIE€ HaBiTh B TOMY BHIAJKY, SKIIO PAanTOM TaK BHUIILIO, IO AiSUIBHICTH
no30aBjieHa HOBM3HU 1 TBOPYOCTI, BUCOKHI piBeHb MNpodecioHani3My, TOUYHICTh 1
JOCKOHAICTh BUKOHAHHS HAJAlOTh MPOIECY BUKOHAHHS, 37aBANOCs O, 3BHUANHUX,
PYTUHHHX A1 0COOJMBY NMPUBAOIUBICTh 332 PaAXyHOK 3aJIOBOJICHHSI MOTPEOH Yy CBOIN
camopeaiizallii, MiArOTOBIEHOCTI, BIEBHEHOCTI B MOTPIOHOCTI CBO€I poOOTH 1 THX
MTO3UTUBHHUX €MOIIIH, SIKI BHHUKAIOTh Ha 11 OCHOBI.

OcHOBHa 0COOJUBICTH TBOPYOT OCOOHMCTOCTI TIOJISITAE B TOMY, IO LS JIFOJUHA
MOCTIHHO HaMaraeThCsl mepedyBaTh B CTafil PO3BUTKY, MparHe IMi3HATH IEH CBIT y
BCilf Kpaci, CTBOPIOE BCE HOBIi 1 HOBI IJIOJIA CBOET KUTTEMISITBHOCTI, 1[0 MMPUHOCUTH
iif, B epILy yepry, MopajibHe 3a/I0BOJICHHS, a MIOTIM BXKe BCe 1HIII1 OJiara.

TakuM 4MHOM, TBOPYICTH € TBOPUYOIO IISIBHICTIO, @ TBOpYA JIOJWHA - 1€ Ta
OCOOMCTICTD, SIKa X04Ye 3aiiMaTHUCS TaKOIO AISJIbHICTIO, TOTOBA JI0 OO 1 3aMMAa€EThCS
HEI0 13 3aJI0BOJICHHSM 1 HaTXHEHHSM, SIKE Yepriae B co0i caMiil 1 HaBKOJUITHbOMY
CBITI Ta moAsX. He KOXHOMY JaHO cTaTu TBOPYOKO JIIOJIMHOIO, JyXe Oarato
3QJICKUTh BIJ] BUXOBaHHs, KYyJbTYpH, PIBHS 1HTEIEKTY, OCBITH, CaMOOCBITH,
XapakTepy, 3BUYOK, MOTHBAIlli, CAMOAUCIIUIUTIHK 1 T.I. | 4um Oinblie B paHHBOMY
Billl BUSIBISATBCS 1 OTPUMAIOTh PO3BUTOK TBOPYI TaJAHTH, TUM OUIBIIE IIAHCIB Ha
yCHiX B MaiOyTHEOMY.
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KOMYHIKAIIMHI MOJEJI OCBITHA B IH®OOPMAIIHHOMY
CYCIIIJIBCTBI

Cemenenko Anxncenika Anopiisna,
KaHO. Qhinoc. HayK, cm.euK1aoay Kkageopu Kyaibmypu ma coyiaibHO-2YMaHimapHux OUCYUni
Hayionanvnoi axademii obpazomeopuoco mucmeymea ma apximexkmypu, m. Kuis

[TocTanoBka npoGiemu.

HoBiTHi KOMyHiKamiiiHi Ta 1H(pOpMaIiiHI TEXHOJOrii € pYIIiSIMUA HOBOI
IHAYCTplanbHOI peBotoii. 3MIicT 1 (GOpPMH KyJIbTYpPHHX NPAKTUK BHU3HAYAIOTHCS
pucamu  iHGopmamiiiHOT  m00u  (TimoOamizaiisi,  MEpeXeBICTh,  IIBUJIKICTH
PO3MOBCIOJIKEHHSI TEXHOJIOT1M, KOHBEpPreHIlis COLIAIbHUX CHCTEM, (OPMYBaHHS
enuHoi 1HGochepu U BUHUKHEHHS iHopmaliiiHux 3arpo3). Ocita — cdepa
JIOJUHOTBOPEHHS - 1 CcaMeé TOMY BHU3HAETHCA CYYaCHUMH TCOpPETUKAMHU
HAWBAXIMBIIIIMM THCTPYMEHTOM TICPETBOPEHHS CYCHUIBCTBA W IMPOCTOPOM, 1€
MOXYTh OyTH c(opMOBaHI OCHOBM BHUXOJIYy HOro 3 KpHU3U ¢ 3amno0iraHHs
aHTpornoreHHuM kKatactpodam. OcBiTa ChOTOJHI CKJIaJiHA KOMYHIKAI[IifHa CUCTEMA,
BU3HAYCHA HE TUIBKM PIBHEM 1 SKICTIO 3HaHb, IO MEPENAOTHCS, a 1 KaHaJlaMH iX
nepeiayy, MIBUAKICTIO, 3BOPOTHIM 3B’ SI3KOM TOIIIO.

MeTta I0CITIHKEHHS.

Busnauutu maHiBHI MoJeNi KOMYHIKalii B OCBITI, iX 3yMOBJIEHICTbH
COIIIOKYJIBTYPHUM KOHTEKCTOM JIOOM, O3HAYMUTH IEepPEBard Ta HeOE3MNeKH, 0 MarTh
MICIIE Y pealbHUX BTUICHHAX IIUX MOJIEICH.

Pe3ynbpTaTi mociaiaKeHHs.

Ines iHpOpMaIiifHOTO CycmiibcTBa, chopmynboBaHa Hamp. 60-x — mou. 70-x
pokiB XX cT. ¥ BBeaeHa y HaykoBui o0ir FO). Xasmi, po3pobnsiace Gararbma
TEOpEeTHKaMH W OUIBIIICTIO pO3yMiIach SK HaWmporpecuBHima ¢opma opraHizarii
KUTTEISILHOCTI JrojcTBa. KoHuenmii iHGOpMaIlifHOTO CYCIIUIBCTBA - «TEOPis
NOCTIHAYCTpiaIbHOTO  cycmiibeTBa»  J[.bemma,  «TeXxHOTpOHHA  KOHIIEIIIIIS»
3.bxe3uHcrkoro, «3pire cycmiibcTBo» Jl.I'abopa, «mocTcydacHe CYCHIJIBCTBOY
K.®.Jliotapa, «HOBe iHmycTpiaabHe cycniuibecTBO» Jlx.I'enbpeiita — QikcyroTh
HEMHUHYYICTh COIIaJJbHUX 3MIiH CIPUYMHEHUX BUPOOHUYHMMH Ta TEXHOJIOT1YHUMU
3MIHAMH.

Mucnuteni  cydacHocTi  (PIKCYIOTh  KOHIIENITyaldbHY  pEOpraHi3allito
dbyHIaMEHTaTbHUX COIIAIbHUX 1HCTUTYTIB — MOJITHKA, CiM’ 5, BAPOOHHUIITBO, PEIIIris,
ocBiTa. AJle, camMe HaBKOJIO KapJAWHAJIBHUX 3MIH B OCBITI, TOYaThCS HaW3ameKJIimIi
CYMEPEUKH, ajiKe I1e IPOCTip 30epeKeHHS CaMOi CYTHOCTI, TyXY COIIaJIbHOTO JKHTTS,
MEXaHI3M Ta YHHHUK KYJIBTYpHOTO BUpOOHMIITBA. YKcneHH1 i1ei cydacHoi dinocodii
OCBITH BH3HAYCHI IHTCHIIIEI0 TEPETBOPEHHS HABYAHHS Y MPAKTUKy CBOOOIM B
OCMHCIICHHI HUTTS, IO 3TOJOM Ma€ BTUTIOBATUCH y COLIaTbHO 3HAa4uMi 1ii. MeToro
TAKOTO HAaBUAHHS Ma€ BUCTYIATH PO3BUTOK KPUTUIHOTO MHUCIICHHS, a 3aCO00M Jiasior
(mominor).

Curyariiss OCBITH y COIIAJLHOMY MPOCTOPI TOCTMOJEPHY O3HAYAETHCS
Cy4yaCHUMHU JOCHITHUKAMH TaKUMH XapaKTepUCTUKaM sAK iHsAmis iaGopMarii,
1HAU(EPEHTHICT, BUOOPY, AHHITWIIALIS I[IHHOCTEHW, HEY3roJIKEHICTh 1HQopmarlii i
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3HaHb, pUTYaNi3M, (QYyHKIIOHANI3allisl, OlepalioHanizamisi, JASIHCTUTYIaTi3allis,
IHCTpYMEHTaJ13al1lisl, CUMYJISLIsA Ta (pparMeHTapizanis OCBITH. [2]

VY cucremi OCBITH peani3ylOThCsl TPU IMOYATKOBI (YHKILII  KOMYHMKAIIIi:
aKTHUBallliiHa, IHTEIUKTUBHA, JAeCTaOUTI3yloua. AJjie SKIIO0 KJaCMYHa CUCTEMa OCBITH
0a3zyBajach Ha TpPaAHCHALII «TOTOBOTO» U COLIAJIBHO BU3HAHOTO 3HAHHS, TO Y
MOCTHEKJIACUYHIA CUCTEMI, 3HAHHS MPEJCTaBIE€HI y BUIJISJl THIEPTEKCTY, HE Mae
YITKUX CTPYKTYpP, KOPJOHIB, MIHJIIUBE W BIAKPUTE JIJISl IONOBHEHb Ta 3MIH. AKTUBHO
BiIOyBa€ThCs IHTETpallisl BUCOKHUX TEXHOJOTIM 3 NeAaroriyHuMU (TEXHOJOTISIMU
TBOPUYOCTI, OCOOMCTICHOTO OpIEHTYBaHHS, HaBUaHHA Ye€pe3 HayKOBO-IOCIIIHY
TUSTBHICTh Ta METO/] MPOEKTIB). 3MIHIOIOTHCS SIK JOMIHAHTH KOMYHIKaIHHUX QopM,
Tak 1 iX TexHoJoriu"icte. HoBa Mopaenp oOcCBiTH, Mae BiAmnoBigaTd ¢dopmary
CYy4acHOTO HEJIHIHHOTO CBiTY, pPH30OMHOI KYJIBTYPH, XapakTepy CYCIiUIbCTBA
«EKOHOMIKHU IIHHOCTeH 0e3 rpormiei» (E. Todduep).

CraHOBIIEHHSI MEPEKEBOTO CYCIUIBCTBA € BH3HAYAJIHHUM (PAKTOPOM, IO
BITUBA€E Ha BCl1 cepu KUTTEAISIIBHOCTI JIIOAWUHU, Y T.4. OCBITHIO. Tak, JOCIITHUKU
(pIKCYIOTh OCHOBHI MOMEHTH PO3BUTKY OCBITH: HOBI €JIEKTPOHHI TEXHOJIOT'1T JOCTYITY
70 IHTEJNEKTyaJlbHOTO pecypcy (BIpTyaldbHHH YHIBEPCHUTET, HaykoBuii On-line-
YVHIBEPCUTET);  HOBI  METOJOJIOTI]  MDKAMCIMUIUIIHAPHOI  KOMYHIKamii 3
IHTEPIUCUUITTIHAPHUMEU JUCKYPCAMH i THTEPCYO €KTUBHICTIO (BIPTYaJbHUN MPOCTIp,
TEJIEKOMYHIKaIlIiHI TEXHOJIOrii); HOB1 3acobu ¢opMmanizaiii 3HaHb 3 THYYKOIO
CTPYKTYpOro 0a3u JaHUX i HOBUMH MapaMeTpamMu KOMIIOHOBKH W JOCTYITHOCTI; HOBI
dbopMu yIpaBIIHCHKMX Ta OpraHi3alliiHUX CTpaTerid, nepeiHaTux 3 Oi3Hec-
MeHeKMEHTY [3].

BianoBigHoto (opMoro opranizaiii OCBITHIX CTPYKTYp IOCTa€ Mepexa, IIo
YMOXIIUBIIFOE ~ Opi€EHTOBaHWUW 0OMIH  1H(OpMAaIli€r0, 3HAHHSAMH, HAyYKOBUMH
NpOeKTaMH, Y4YOOBHUMH IIporpamMamMu, MarepialbHUMH, IHTEIEKTyalbHMHU Ta IH.
pecypcamu: «MepexxeBa OCBITa, MO CYTi, € MOCTHEKIACUYHOIO, a/ ke €(heKTOM OCBITU
CTa€ CaMOBH3HAYCHHS, CAMOIIPOCKYBaHHS I camMoopraHizaimisi OCBITHIX MOJIH...»
[Tam camo, c. 158]

Cepen MpUHIMIIB OCBITHIX KOMYHIKaIlK, JOCIITHUKNA HA3UBAIOTh. MIPUHIIUAIIH
JOCTYITHOCTI, IHTETPOBAaHOCTI Ta IHTEPAKTUBHOCTI OCBITHIX KOMYHIKaIliH,
aJpecoBaHOCTI, HAAMIPHOCTI, CEH3UTUBHOCTI, PI3HOOIYHOCTI TOIIIO.

Bci BoHM MaroTh MOXIJIMBOCTI peajii3oBYBATHUCH SIKICHO HOBMM YMHOM depe3
iHbOpMAaTH3aIliI0 OCBITHHOTO TPOIECY HAa OCHOBI 3aCTOCYBaHHS 1H(OpMaIHHUX
TEXHOJIOT1{ y Tpollecc HaBYaHHS Ta HOTO OpraHizairii.

BucHOBKHY Ta IEpCIIEKTHUBH.

Ilepexin ocBiTM Ha TPUHIMUIIKM KOMYHIKATHBHOI oOpraHizaiii Hajae IHIIUN
MeJarOriYHUi CMUCTT HABYAHHIO M CIIUPAETHCS HA TEOPII0 COIIabHOT KOMYHHKAITI
(FO. Xab6epmac, K. Xenpn, M. ®yxo, b. Banpaendensc Ta in.). [IpakTika cydacHoi
OCBITM aKTUBHO BHUKOPHUCTOBYE TPAAMIIIAHI MOJENI aBTOPUTApPHA, JIBYCTOPOHHS
acUMETpHYHA YW apICTOTENBChKA ¥ OCBOIOE JIBYCTOPOHBOIO CHUMETPUUHY,
JBOCTYIICHEBY Ta IUPKYJIATOPHY (IIUKIIYHY) MOJIEI KOMMYHHKAIUH.

[apopmaruzariss ¥ BipTyamizaiis OCBITHBROTO MpPOIIECY HECe W HEOUiKyBaHi
pe3yibTaTd. ENeKTpOHHA KOMYHIKallisi MOB’A3aHa 3 HECKIHYEHICTIO BIPTYaJIbHOTO
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npoctopy H  mepenbadae  HECKIHUCHHICTh  1HTepnpeTarid. BinOyBaeTbcs
JCOHTOJNOTI3allisl  y4O0OBOi Ta HAYKOBOi JISUIBHOCTI, PO3MHUBAaHHS KOHIENTY
«MEJaroriYyHOr0 BIJHOIIECHHS», 3HELIHEHHS IHCTUTYTY aBTOPCTBA, IO CIPUUYUHSIE
KpU3y 3HaHHA: «MH 3HaXOAMMOCh Yy CBITI, B SIKOMY CTa€ Bce Ouiblue 1 Oulblie
iHopMarlii 1 Bce MeHuIe 1 MeHie cMucay» [1, c. 48].

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JI3KepeJt:
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[Dnextponnsiii  pecypc] //  https://cyberleninka.ru/article/n/obrazovanie-v-sotsialnom-prostranstve-postmoderna-
tendentsii-i-perspektivy

3. Aimuesa H. 3., Ueymikuna E. B., JlantpatoB O. WM. CraHoBicHue nH()OpPMAaUMOHHOrO oOinecTBa u Guiocodus
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THHOBAIIII B IEJATOT'TYHOMY HPOIECI: METO/I
MOJEJIOBAHHSI TA OBPA3HO-JIOT'TYHI CXEMHU B HABUAJIBHIN
POBOTI

Cnooooanrwk T.B.

K.N.H., 00YeHm Kageopu Kyibmypu ma coyiibHo-eymanimaprux ouyiniin, Hayionanwna Axademis
mucmeymeai apximexkmypu m.Kuis, Ykpaina

OpHuM 13 LIISAX1B MOJIEpPHI3AIlli OCBITHBOI CHCTEMH YKpaiHM € BIPOBAKEHHS
B HaBuajgbHUM npouec BH3 iHHOBaLIMHUX MEJaroriyHUX TEXHOJOT1H 1 METOMIB, L0
JI03BOJISIE CYTTEBO YPI3HOMAaHITHUTH (opMU iX TpoBeleHHA. Y HaBUajbHIN
TICUXOJIOTii aKTUBHO BHUKOPHUCTOBYIOTH METOAM TEOPETUYHOIO aHali3y, 0 SKHX
HAJICKUTh MOJIEIIOBaHHs. lle poOWTh HaBUaHHS CYYacHHUM, I[IKABUM 1 ITiIBHIIYE
e(hEeKTUBHICTh HaBYAJILHOI POOOTH.

Metow fociigkeHHs1 € aHani3 e(EeKTHUBHOCTI 3aCTOCYBaHHS METO/IIB
MOJIEJIIOBAHHS, 1X TEXHOJIOTTYHUX OCOOJIMBOCTEM B moOyaoBi "oOpasy-moneni”,
CTBOPEHHSI OOpa3HO-JOTIYHUX CXEM B HaINpPsAMKaX TCOPETUYHOIO BHBYCHHS OCHOB
HaBYAIBHOT TUCITUTLTIHY.

IIpeamer nocaigskennsi. Teopis 1 TEXHOJOTIS PO3pOOKH, 3aCTOCYBAHHS B
IpoIIeci HaBYaHHS MOJICITFOBAHHS, K CKJIaI0BOT YACTHHHM TIEaroriuHuX TEXHOJIOTIH.

Pe3yabTaTH TEOPEeTMUYHOr0 aHadizy mnpodjgemu. OjHIE0 31 CKIAJI0BUX
KOMIUICKCHOT TyMaHITapHOI TIATOTOBKH CTYICHTIB € jaucnuiuiina «OCHOBH
NICUXOJIOT1i Ta Tenaroriku (3a mnpodeciiHUM CHpSMYBaHHAM)», IO TOTpedye
OCYYaCHECHHS HaBYaHHS 1 HOBUX 1HHOBAIIMHUX MiaxoiB. MojemtoBaHHS y BHUTJISII
00pa3HO-JIOTTYHUX CXEM 3a aHAJIOTIEI CIOPITHEHE 3 KOMITHOTEpHUM OadeHHSIM
JIOTIKM B3a€MO3B'S3KIB TCHUXOJIOTTYHUX SBUII. MoJentoBaHHS BUKOPHUCTOBYIOTH Yy
HaBUYaJbHUX T€XHIKax "BIATBOPEHHS 3MICTy" Ta "BIITBOPEHHS JIOTIKH MMi3HAHHS", IPU
OOTpYyHTYBaHHI CYTHOCTI 3MICTOBHX XapaKTEPUCTUK. MOICIIIOBaHHS, K BiATBOPCHHS
3MICTYy CYTHICHMX O3HaK, ToJjiarae B MmoOyaoBi "oOpa3y-mojaeni" NCHUXOJOTTIHOTO
aBuina abo Tpolecy, IO XapaKTEepPU3y€e CUCTEMY MPUPOJHUX, COI[ATBHUX Ta
JyXOBHHMX BITHOCHH, I[IHHICHO-CMHCIIOBY cdepy.

Tomy, mosicCHIOBaJbHI MOJEIl y BHUIJISAAI 0O0pa3HO-JIOTIYHUX CXEM, BHKOHaHI
MajJUMHU TBOPYMMH TpyHaMU CTYJEHTIB, poOisaTh iHdopMaTUBHUN  oOpa3s
JOCIIJDKYBAHOTO SIBHINIA ITUTICHIMIMM 1 TOBHImMMM. [{f0 TEXHIKY MOJEIOBaHHS
3aCTOCOBYIOTh IIPH BUBYCHHI CKJIAAHUX SBUII KUTTS JTIOJUHU: TOTCHIATY ii OyTTs,
00/1apOBaHOCTI, KOMIIETEHTHOCTI, KUTTEBOTO IUIAXY TOIIO. 3aCTOCYBaHHS 00pa3HO-
JIOTIYHUX CXEM, YPI3SHOMAHITHIOE I1HCTPYMEHTapid [IJsi Cy4acHOTO BHKJIAJIaHHS
HaBYAJIbHOI JUCIUIUIIHA 332 PaxyHOK YHCJIECHHUX UIFOCTpaIliiHUX, aHIMAIIMHUX 1
TBOPUYMX TMPE3CHTAIIMHNX MOXKJIUBOCTEH. I[HTEpakTWBHI eleMeHTH 1 BOYJIOBaHi
JOJIaTKA TpU3HAYCH] JUISI PO3BUTKY KPUTUYHOTO MHUCIICHHS, MPOBEACHHS TOCIHIIB 1
UTFOCTpYBaHHSI, TPOOYIKYIOTH 3aIliKaBIEHICTh CTYJCHTIB 1 JOTIOMAramTh iM B OUTBII
JIETKOMY 3aCBOEHHI HABYAJILHOTO MaTepiairy.

Mopens (Big nat. modulus—mipa, 3pa3ok, HOpMma) — 1€ 00’ €KT-3aMiHHHK,
CTBOPEHHI 3 METOI0 BIATBOPECHHS MPH TMEBHUX YMOBAaX CYTTEBUX BIACTHUBOCTEH
00’exTa-opurinany. Mojgenb Moxke OyTH mMpeacTaBiieHa 00 €KTOM, MOJIOHMM 0
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opuriHamry, abo0 omucoM 00’€KTa, TEKCTy, KOMII IOTepHOi mporpamu. [3, c.122].
OCHOBHUM NPHU3HAYECHHSIM CTBOPEHHS MOJEINI y BUIIISIAI 0Opa3HO-JIOTIYHUX CXEM 3
MEBHOI TEMU € aHajl3 1 CHHTE3; iX LUIECHPSIMOBAHICTh; CIPOIIEHICTh; MOBHOTA,
aJICKBaTHICTb.

AXTHBHE BUKOPUCTaHHS MOJICIIIOBAHHS y BUTJISAII 00pa3HO-JIOTIYHUX CXEM, A€
TEOPETUYHE 3'ACYBaHHS CYTHOCTI peaMeTa JocaipkeHHs. Hanpuknan, npu BUBYEHHI1
THUIIIB TEMIIEPAMEHTY, CIIOCTEPIraeThCsl TEHICHIIIS 0 1HAUBIMYyasi3aiii 0COOUCTICHUX
CTPYKTYp, LIO HIPOCTEXKYIOThCS Ha pIBHI XapakTepy. I[HTerpauis TeHAEHIINH 110
MICUXOJIOTTYHOT 1HAMBIAYyai3alli Ta YHi(ikamii 3MICTy ICHUXIYHOTO, MOXE CTaTu
MoOy/I0BOI0O MOJIEl y BUIJISAI 0Opa3HO-JOTIYHUX CXEM ICUXIYHMX IpoleciB. B
JTAHOMY BHWITQJIKy OCHOBHUMH XapaKTEPUCTHUKAMU BIAKPUTOI THITONOTIi MOXe OyTH
XapaKTepUCTHKA, MOB's3aHa 3 MPOIECYyATbHIM CITIOCOO0M TOOYI0BH THIIOJIOT1, KON
KOKHUIM HACTYITHUW €Tall CTaBUTh HHU3KY OINEpaIliiHUX 1 TEOPETHUYHUX NMHTAHb, SKi
NoTpeOyIOTh  y3araJlbHGHHS 1 KOHKPETHOTO  BHM3HAYCHHS. XapaKTEPUCTHKA
nependavyae Po3KPUTTS OCOOJIMBOCTEH KOXKHOTO THITY B CHUCTEMi BCix iHmmMX. Taka
TUTIOJIOTIA BIJOOpa)kae CHUCTEMHUM MIAXiJ 10 BHUBYCHHS TICUXIYHUX SIBUII, SK
OararomipHuX 1 OaratopiBHeBHX (peHOMeHiB. OCHOBOIO € BHSBJICHHS IOJI0OHOCTI,
BIIMIHHOCTEH 1  CHOUIBHOCTI  (TOOTO  y3araJIbHGHHS)  CYKYIHOCTI  SIBMIII,
BUOKPEMJICHHUX Yy TIpOIleci BUKOHAHHS i TOOYJIOBH CXEM, a IMOTIM - iaeHTUdIKaIis
(ToOTO y3araJibHEHHS HOBOI'O PIBHS) 3 17€ai30BaHOI0 MOJACIUIIO JTOCTIIXKYBAaHOTO
spuia. lle TeopeTHdHe 3'sCyBaHHS CYTHOCTI TpeAMETa JOCTIIKCHHS, SKE Mae
NPOrHOCTUYHUHN XapakTep 1 cTae 3ac000M KOHKpeTH3allli 1 JIOMOBHEHHS JCTaIIMU
NEPBUHHOTO BU3HAYEHHS MIPEAMETA.

MeTtoro MOJENIOBaHHS y BUIVIIAI OOpa3sHO-JIOTIYHUX CXeM € 3100yTTs,
00po0OKa, npecTaBiIeHHs 1 BUKOpUCTaHHs 1HopMaIlii mpo o0'ekTu BUBYeHHS. T0OTO,
BJIACTUBOCTI Ta SKOCTI OCOOMCTOCTI, TOBeJiHKa 00’€KTa B TIEBHMX YMOBaX €
BKJIMBOIO CKJIAJIOBOIO MPOCKTYBAHHS MOJIENI Y BUIJISIAI 00pa3HO-JOTIYHOI CXeMH 1
BKJIFOYA€E TMpolec MopiBHAHHSA. llimecnpsMoBaHICTh MOOYIOBH MOJENl IOJISATAE B
TOMY, 110 BOHA 3aBXJH OYIYEThCA 3 TMEBHOK METOKO: SKI BJIACTHBOCTI TIEBHOIO
SIBUIIA BBAYKAIOTHCS ICTOTHUMH Ta € MPOCKIIIE0 00'€EKTUBHOT pealbHOCTI IiJ] IIEBHUM
KyToM 30py. IIporiec aHamizy CUCTEMH CIIBBITHOIIEHb MEBHUX MOHATH, BUPIIICHHS
SKUX Y BUTJISIAI OOPa3HO-JIOTIYHUX CXEM, JIO3BOJISIE OTPUMATH BIJIOBIIb HA TUTAHHS
PO XapaKTEPUCTUKY 00'ekTa. [ToeqHAHHS MPOCTHUX €JIEMEHTIB Jal0Th CKBIBAJICHTHY
cxeMy OyJb-sKOi CKJIaIHOCTI y BUTJISIAII OOpa3HO-JIOT1YHHX 3B’ SI3KiB.

Mopeni cTBOpeHi 3 IHIOT TEeMAaTHKXA OyIyTh PI3HUMHU. 3alIeKHO BiJ METH,
MO>XKHA OTPUMATH Psijl MPOEKIIii, MO0 BCTYNawTh y npoTupivus. Lle xapakrepHo, sk
MPaBWIO, JUIsl CKIAJHUX CHCTEM, B SKHX KOXKHA TPOEKIS BUAUISIE CYTTEBE IS
meBHOI MeTH 3 Oe3nidui HecyrTeBoro. [2, ¢.159]. 3agaya mopemroBaHHS 00pa3HO-
JOTIYHUX CXEM TIONIATaE B TOMY, IO IS 33JaHOr0 00’€kTa moTpiOHO mimibpatu
TaKW OMUC 1 JIOTIYHO-OOpa3Hy CXeMy, sika y TOBHIM Mipi BimoOpaxkama O Bxke
BHU3HAH1 TOYKH 30pYy 3aJ1aHOT METH MoientoBaHHs. CKIHYEHHICTh MOJIETIi BU3HAYAE Te,
III0 MOJICNTb BIATBOPIOE JIMIIIE CKIHUYEHY KIJIBKICTh BJIACTHBOCTEH Ta 1X BITHOIICHB, i
gepe3 e MOJENb 3aBXKIU € OUThII MPOCTOr0, HK opuriHai. [lpu 1boMy TOIUTBHO
BUIUTMTA B 00'€KTax MOJEIIOBAHHS €JIEMEHTH, IO PO3TIIIAAIOTHCSA, SK HEIUTMMI
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onunuill. [ToBHOTa MOAENI TOJISITa€ B TOMY, 1110 BOHA Ma€ BijoOpa)aTu BCl ICTOTHI, 3
TOYKH 30py METH MOJICIIOBaHHS, XapaKTepHiI BIACTUBOCTI. Y3araJbHIOIOUYN
HaBYATBHUI MaTepian, BUKIagad MOBUHEH 3BEPTATH YBAary Ha HAMBAKIIUBIII O3HAKH
MPEJMETIB, SIBUIL, MPOLECIB, JOOMpATH BApIAHTH, SKI HAWIOBHIIIE PO3KPUBAIOTH
ICTOTHI1 O3HAKH SBHIII 1 MMOHATS. [3, ¢.257].

TakuM yuHOM, MiJ Yac CMHCIOBOrO 3amaM'sTOBYBaHHs, OUIBLIOrO 3HAYEHHS
HaOyBa€ MpoOIleC MHUCICHHS Ta 3amam'sToByBaHHsA. CTyIEHTH MParHyTh 3pPO3yMiTH,
3amam'siTaTd, BCTAHOBUTHU 3B'S30K HOBOTO MaTepialy 3 MOIepeaHIM, HEBIIOMOIO 3
TUM, 110 BXe€ Homy 3Haliome. MojentoBaHHs y BUTIISAI OOPa3HO-JIOTTYHUX CXEM,
BKJIIOYAE TMPOIEC OCMUCIICHOTO 3alaM'sTOBYBaHHS, PsAJA JOTIYHUX OIeparii:
CMHUCJIOBE TPYNyBaHHS; BHUIIJICHHS CMHUCIOBHX 3B s3KIB; 3aJlydaloud iX JIO
BU3HAYCHHS CMHCIIOBUX BiIHOIICHB , CKJIQJaHHs TUTaHy TOIIO. Bech HakOMMYeHUH B
pe3yabpTaTi Marepiaj, 3MICTOBHA IIOCTaHOBKA 3ajJayl MOJICJIOBAHHS, J0JaTKOBI
BUMOTH JI0 peajizailii Mojei, 0popMIIIOIOTHCS Y BUIIISIAI TEXHIYHOTO 3aBJIaHHS Ha
NPOEKTYBaHHS Ta po3poOKy mojeni. OCMHUCICHHS 1 y3arajabHEHHS, SIK TPaBUIIO,
IPYHTYIOTbCS Ha JOCTAaTHIX HAyKOBUX 3HAHHAX, SKi 3a0€3MeYyl0Th IIIHPOKE
BUKOPUCTAHHS MOPIBHSIHHS, aHAJIOTIT Ta JTOBEICHHS.

Ha mpomy erami BimOyBaeThCcsi cHCTeMaTH3allil HaBYaJbLHOTO MaTepiany, B
OCHOBI1 fKO1 — Kiacudikailis (akTiB, SBUII, MPOILECIB. 3aKPIJIEHHS 1 YTOYHEHHS
3HaHb — CIeliajibHa po0oTa 100 peayizamii AUAAKTUYHOTO MPUHITUIY MIIHOCTI
3aCBOEHHS HABUYaJbHOTO MaTepialy. 3amaM'sTOBYBaHHS HaBYAJIBHOTO Marepiany
MOYMHAETHCS 3 MOr0 CIIpUHAMAHHS Ta OCMHCIJICHHS, IPOTE 1ILOIO HE JOCTATHHO, MI00
CTYJ€HTH BUIBHO HUM oOBoJoaitd. HaBuaT cTyAeHTIB 3amaM’sSTOBYBATH,
3aKpIIUIIOBATH B TaM sITI HaBYaJbHUM MaTepiay 3a JOIMOMOIOK acolliamii 3a
cxoxicTio. CXOXICTh 00'€eKTIB Ta X BIAMIHHICTh, TMOBHHHI OyTH BimoOpaxkeHi y
CBIJIOMOCTI CTYJICHTIB, B Pe3y/bTaTl CIELiaJIbHUX PO3yMOBUX oOIllepalliii (aHais,
MOPIBHSHHS, y3araJIbHEHHS 1 T. 1H.).

BucHoBKkH. AHAJIITUYHI METOIM MOJEIIOBAHHS MOJSATAIOTh y TOIIYKY SIBHUX
3aJIeKHOCTEH MK XapakTtepucTukamu. OHaK, IpU CHPOIIEHHI JAI0Th MOKIUBOCTI
BUBYHMTH X04Ya O 3arajbHi BIACTUBOCTI 00’ekTa. MojentoBaHHS MOXXKHA PO3TJISIaTH
3pYYHIIIO CHUCTEMO0, 1Mo 30epirae ICTOTHI PHCH HaBUYaJIbHOI MPOOJIEeMH.
3MICHIOEThCS anpokcumMallis (HaOMmkeHud omuc onHiel (QyHKIIT 1HIIOI0) OUIBII
MIPOCTOIO 1 3PYYHOIO JIJISl MPAKTUYHOTO aHAII3Y — MOJIIUTIO.

Meton MOJENIOBaHHS JO3BOJISIE BUKIIOYUTH HEOOXITHICTh 3HAYHOI KUTBKOCTI
HAO0YHOCTI, CKOPOYYBaTH Yac Ha BH3HAYCHHS MOBEHIHKM 00'€KTa; aHaNi3yBaTu
MOXXIIMBICTh ~3aCTOCYBAaHHS PI3HHX €JIEMEHTIB BIUIMBY, OTPUMYBaTH pi3HI
XapaKTepUCTUKN 1 TOKAa3HUKH (KopensmiiHi, uwyTinuBocTi). OcHOBHa imes
MOJIEpHI3aIlil CHCTEeMH BUIIOT OCBITH TOJSTAE B TOMY, 110 €()EKTHUBHICTh HABYAHHS Y
BHIIIA ITKOJII MOYKE€ OyTH IOJIIMIICHA 3aBASKH BIPOBAKCHHIO HOBITHIX OCBITHIX
cucteM 1 TexHoJorii. be3mepedHo, y KOXHIM KOHKPETHINH cHTyalii HeoOXigHi
aKTyaJbHI JUI Hei 3aco0M onmTuMi3alii HaBYAIBHOTO TPOIECY, MO 3aJCKHUTh BiJ
3HaHb, TOCBIY BUKJIaJa4da, HOr0 YMiHHS aHAI3yBaTH 1 poOUTH 00'€KTUBHI BUCHOBKH.
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CYYACHI TEHJIEHIII MIKJIBHOI OCBITH Y BEJIUKIN
BPUTAHII

Tumenxo M. M.

Kanouoam nedaeoiynux Hayk, Incmumym nedazoziku HAITH Ykpainu

IHocrtanoBka nmpodsaemu. Ha cyyacHomMy eTani MOKpauleHHsI SIKOCTI CUCTEMH
CEpellHbOi OCBITU YKpaiHU € TOJIOBHUM NpiOpUTETOM. [[ns MOCSATHEHHS 1€l METH
OHOBJIIOETHCA 3MICT OCBITH, (POPMHM Ta METOJU OpraHizailii HaBYAJbHOI'O MPOILIECY,
BJIOCKOHAJICHHSI MOHITOPUHTY pe3yJibTariB. [losBa HOBMX TEHIEHIIN Ta 1HHOBALM B
OCBITI BHUKJIMKAaHA IIBHJIKUM PO3BUTKOM IM(GPOBOi Ta TEXHOJOTIYyHOI cdep Ta
HEOOXIJTHICTIO PO3BUTKY HEOOXITHUX HABUYUOK Ta CTIMKOCTI 0 IIBUIKUX 3MIH Y
CYy4yaCHOMY KUTTI.

MeTta pocaimxkenns. Onucatyu cydacHi TEHACHIIIT MIKUJIbHOT OCBITH Y Benukiii
BpuTanii.

Pe3yabTaTn gocaimxenHs. [HHOBalliliHa OCBITAa Ta HaBYaHHS OPIEHTOBaHI Ha
(¢opMyBaHHS COLIaTBHOT Ta aJanTalidiHOl TOTOBHOCTI JIOAMHU dYepe3 PO3BUTOK
TBOPUYOCTI, pi3HUX GOPM MHCIEHHS, BMIHHA cmiBopaimoBatd. CrnenupiyHuMu
pucaMH 1HHOBAIIMHOT OCBITM € BIAKPUTICTH JI0 MalOyTHBOTO, 3IaTHICTH
IPOTHO3YBaTH Ha OCHOBI TIOCTIHHOI TEPEOIIHKHA I[IHHOCTEH, OpleHTallls Ha
KOHCTPYKTHUBHI J1i B HOBHX CHUTYaIlisiX, 110 3a0€3MeUyeThCs IUIIXOM PO3pOOKH Ta
BIIPOBAJPKEHHSI OCBITHIX 1IHHOBAIIi}.

Engpro ®dimvaypinie, BUKOHABUMA AUPEKTOP y Taiy3i ocBith, Hopm-Anrmis,
BHU3HAYMB IT'ITh OCHOBHUX TEHJEHIIIN y mKUIbHIN ocBiTi. Ile: 1) Kitacu xonextuBHOTO
HaBYaHHS (Te, II0 BUKJIANAIOTh Y KJacax, BCE YACTIIIE BUPIIIYBATUMYTh LIKOJSPI.
Bonu cnpsMoBYBaTMMYyTh BHBUYEHHS TNPEAMETIB, CIHUPAIOYUCh Ha aKTyalbHI
po0JIeMH, IO CTOCYIOThCS CBITY, B IKOMY BOHH XUBYTh, IHPOPMYBAaTU MUTAHHS Ta
PO3BHBATH JUCKYCIii.) pOJib BUKJIAJaHHS cTa€ Habarato OUIBIIOI MIPOK Ha KOYYHHT
Ta J0MOMaraTi Y4HSIM He JIMIIEe HapoIlyBaTH CBOi 3HAHHS, a W Kpalle Po3yMITH Te,
4Oro BOHM HaBYarOThCs. [I1anyBaHHS ypoky Mae OyTH THYYKHM Ta 30CEPEKEHUM Ha
3aJIydeHHI1 YYHIB Ha camMoMy mouatky), 2) Kynerypue 3anypenns. (byne 3pocrarounii
Oyut mpotu Oarathox mnepeBar Google Ta IHTepHETY, OCKUIBKH YYHI KaJar0Th
peasibHOro TOCBiAY 3 nepimux pyK. [lupoko BU3HAETHCS, 1110 M1APOCTAIOUl TOKOJIIHHS
IIHYIOTh JIOCBiJ 1 II¢ BIUIMBA€ HAa IXHIO TMOBEJIHKY B HaBuaHHI. BoHUM He X04yTh
IIPOCTO MPOYUTATH MO 1IOCh B [HTEpHETI a00 moOaunT 1€ Ha eKpaHi, BOHU XOUYYyTh
HacOpaBll BHITH, mN00auuTH pedi It cebe 1 MOroBOPUTH 3 EKCIepTaMu.
TPAIUIAIOTHCS 11032 ayJUTOPIEI0 1 HE TIOBHHHI BBaXXKAaTHCS TMO3aKJIacCHUMHU. Taki
3aX0/id, SIK BIABIAyBaHHS My3€iB, 010J1I0TEK, MAPKiB, KyJIbTOBUX MICIh Ta ICTOPHUYHOT
BaXJIMBOCTI, € KIIOYOBOK YacTHMHOIO HaB4YaHHA.) 3) BmnuB Ha HaBKOJUINIHE
cepenoBuie (CTIAKICTh 3aiiMa€e BHUCOKI TMO3WINT B MOJITHYHUX Ta KOPHOPATUBHUX
nporpamax. lle crae HabGarato OUTBIIOI MipOI0 MyOJIIYHOTO CHITKYBaHHS , 1 BCE
O1TBIIIOT CTYpOOBAHOCTI CTY/ICHTIB, SIKI XOUyTh 3aXHCTUTH CBIT, Y SIKH BOHH POCTE.
BoHu nrykaroTh KO Ta OCBITSIHCHKY CHCTEMY, IIO0 JOTIOMOTTH iM 3pO3YyMITH, SIK 1
YOMY IIOJICHHUN BHOIp MOXE MaTH TPUBAIHMI BIUTMB HA HABKOJIUIITHE CEPEIOBHUIIE Ta

Ha 110 BoHK OCBiTa MOBUHHA O1JIbIIIE OXOTIIIOBATH MDKHAPOIHI 3yCHILISI, HAPUKIA],
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[Mopsimox nennuit OOH mono cramoro po3Butky Ha 2030 pik, m00 3a10BOJBLHUTH
MOMUT CTYAEHTIB HAa LUIICHE PO3YMIHHS BUPILIEHHS INIOOATBHUX MPOOJIEM, TaKUX SIK
3MiHU KaiMary.), 4) Basunicte muctenrBo (MuctentBo aaBHO kuBe B TiHi STEM,
IpU 1[bOMY OUIBIINKA aKIEHT POOUTHCS HA BUCOKIM akaJAeMIYHIM JISNIBHOCTI B ITUX
npeamerax. Ak tpuae Ityuynuit iHTenexkr (Al) Lle po3BuBaTuMeThCS B TeMrli, i
MallMHHE HaB4YaHHSA oO0poOise OulblIl OOCATM AaHUX, HABUYKUA - BKIIOYAIOYH
EMOIIIfHMI IHTEJeKT, TBOpPYE BHUpIMIEHHS MpoOJjeM, KoMaHgHa polOoTa Ta
BIIEBHEHICTh y c001 - cTaBaTUMyTb Bce OUIbII BaxauBuMH. Lli HaBUYKM €
MPUHIIMIIOBO CYO'€KTUBHUMHM 1 HE MOXYTbh OyTH HACTUIbKU €()EKTUBHO BUKOPHUCTaHI
TEXHOJOTIIMHM; BCl BOHHM 37100yTi uepe3 po3ymiHHS Mucreurna. Lle mpusseae no
3pYIICHHS B TOMY, SIK CYCITUIBCTBO OIIHIOE MUCTEITBO B OCBITI, SIK JIFOJM JUBJISATHCS
Ha Te, SIK BOHM MOXYTbh JOINOBHIOBaTH, a He KOHKypyBatu 3 Al.), 5) Jlroncekuit
iHTenekT (OcTaHH1 JOCATHEHHS TEXHOJIOT, CIpaBeJIMBO, CIIOCTEPIral0Th 3pOCTAIOUY
teaaeHito Il -dokycoBanmii BUKIanaHHd Ta HaBuaHHi. OjHAK 1€ YacTo
30cepeKeHo Ha MoxuBoOCTAX A.l. 3pocTae ycBiOMIIEHHS! TOTO, IO poO0Yi Micls
MaiOyTHBOTO OyAyTh TOpUAOM MAIIMHHOTO Ta JIOJCHKOrO THTENEKTY, 1 IO OCBITa
MOBHMHHA TOTYBAaTHUCS JI0 1IbOT'O, PO3YMIIOUM TaKOX MIHJIMBI JTMHAMIKa MDK JIFOABMU
Ta TEeXHOJOTiAMU. HaB4yaHHS Ta HaBYaHHS PO3BUBAIOTBHCS JUIS BpaxyBaHHS pPOJIi
JIIOJICBKOTO 1HTEJIEKTY B IM(DPOBOMY, aBTOMAaTH30BAaHOMY CBITi Ta JAUBJISYHCH HA TE,
1110 JIFOJICHKHIA IHTEJICKT BU3HAYAETHCS OLIbIIE, HDK 3HAHHIMH. ) [2]

[IpoanamnizyBaBiu pi3Hi jpkepena iHdopMallii, MU 3MOTJIM BU3HAYHUTH BICIM
KITFOUOBHMX TEHJIEHIIN ocBiTH y BemukoOputanii. Ile: nudpoBa BiANMOBITAIBHICTS,
KUTTEB1 HABUYKM Ta IMATOTOBKa poOOYOi CHIM, IHHOBAIIHHA TIeAarorika,
oOuncoBaIbHE MUCJICHHS, HaBYaHHS 17| KEPIBHUIITBOM YYHIB, CIUJIbHI ayJUTOPIi,
3'€IHaHHS OIMKYHIB Ta IIKLJI, HOB1 TexHouorii [4]. YCi HOBOBBEJICHHS B KIHIICBOMY
PaxyHKy CIpsSMOBaHI Ha 3MIHY SIKICHUX Ta / a00 KUIBKICHUX (PaKTOPIB pe3yibTaTiB
HABYaHHS: SKICHI: KpaIll 3HaHHS, e(PEKTUBHIIII HaABUYKH, BAXKJIMBI KOMIIETEHTHOCTI,
PO3BHTOK XapakTepy, IIHHOCTI, AUCTIO03uIIii, eeKTHBHA 3aHHATICTh Ta €PEKTUBHICTH
poOOTH; 1 KITBKICHI: TTOKpAIlleHI BapiaHTH HaBYAaHHS, TaKl K pe3yJIbTaTH TECTyBaHHS,
KUIbKICTh BUBYEHO1 1H(MOpMaIlii, KUTBKICTh pO3POOJICHUX HABUYOK a00 KOMITCTEHITIMH,
KUIbKICTh BCTYITHHKIB JIO KOJICJI)KIB, BUMIpsIHA €(DEKTUBHICTh CTYJICHTIB, yTPUMaHHS,
BUCHA)KCHHS, PIBEHb 3aKIHYCHHS, KUIBKICTh CTYJICHTIB Y KJaci, ¢peKTUBHICTh BUTpAT
Ta yacy[3].

Ocsita STEM € TakoX SIK OJHOIO 3 OCHOBHHMX TEHJEHIIIN IIKIIBHOI OCBITH
kpain BemukoOputanii. STEM - e abpeBiatypa, 1110 BAKOPUCTOBYETHCS B AHIIIIT 115
HAyKHW, TeXHIKH, 1HXKeHepii Ta matematuku. Temarnka STEM - nie ronmoBHa minanka
pPO3BHUTKY OpuTaHChKOi 0a3u HaBWYOK. STEM B OCBiTI NMOYMHAETHCS 3 PAHHBOTO
PO3BUTKY MAaTEeMAaTHYHUX Ta HAYKOBUX iJIeH Yy JOMIKUIBHIN OCBITI, SIKI IPYHTYIOTHCA
Ha IMOYATKOBIM Ta IMICIIS MOYaTKOBOI OCBITH. Y4YHI B IEPBUHHOMY CEKTOPI BHBYAIOTH
MaTeMaTuKy 10 16 pokiB, TOMA1 IK BOHM MOKYTh BUOMPATH 3 PI3HUX B3a€MO3ATICKHIX
KypciB 3 Hayku Ta TexHIKH. [IpoTsSroMm BChOTO Hacy YYHSIM HAJAlOThCS HE JIMIIE
3HAHHS 3 TPEAMETIB, a ¥ PO3BUBAIOTHCS HABUYKH PO3CIIAYBaHHS Ta BUPIIMICHHS
mpoOieM Ta po3yMiHHS iX 3aCTOCYBaHHS Yy pPEaJbHOMY CBITI Ta iX BIUIMBY Ha
cycnuibCTBO. Big 16 10 TpeThOro piBHA MOJOJIUM JIIOASM MPOMOHYETHCS IIUPOKUN
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criekTp Kpamidikamii s 3a7J0BOJIEHHS iX ocobuctux nparHens [S5]. STEM B
CYCIUJIBCTBI 3aliMA€ThCSI OCHAILEHHSIM TI'POMAJCHKOCTI JIOCTAaTHIMU 3HAHHSAMU Ta
pPO3yMIHHSIM TUTaHb, NOB’s3aHuX 31 STEM, mo06 BOHM Mald 3MOry NpuiMaTtu
OOrpyHTOBaHI CY/>KEHHS 11070 0araTb0X TEXHOJIOTTYHUX MPOOJIEM, IO CTOATh Nepe.
HuMU. BaxnuBo, mo6 BoHM po3ymiin BHecok STEM y MOBCSKIEHHE XUTTSA Ta
MICLEBY €KOHOMIKY 3aBISKH SICKPAaBOMY IMPUBATHOMY CEKTOpPY, SKHUH MPOIOHYE
KOPUCHI MOXJIMBOCTI Il Kap’epu ainsg Monoil. CycniibCTBO Mae OyTtu no0pe
NMoiH(GOPMOBAaHE MPO MOMKJIMBE BUKOPUCTAHHS HOBUX TEXHOJIOTIM Ta CYNmyTHI €TUYHI
Ta MopaibHi npobsemu. STEM B exoHOMIIll TOB'SI3aHUNA 3 HASIBHICTIO JTOCTATHBOI
KUIBKOCTI JIFOJIEM 3 BMIHHSAMHU Ta 3HAHHSIMU, HEOOXITHUMHU I PO3BUTKY Oi3HECY,
3acHoBaHoro Ha STEM, mo Beae 10 MalOyTHHOIO €KOHOMIYHOTO 3pPOCTaHHS Ta
npoiBiTaHHs [1].

BucHoBku ta mepcmektuBM. OTXe, MOXEMO 3pOOMTH BHCHOBOK, IO YyCi
Cy4yacHI1 TEHJEHI[li OCBITH B KIHIIEBOMY paxyHKY CIpPSIMOBaHI Ha 3MiHY SIKICHUX Ta /
a00 KUIbKICHMX (DaKTOpIB pe3ynbTaTIB HaBYaHHS: SKICHI: Kpalll 3HaHHS,
e(eKTUBHIII HAaBUYKH, BAXKJIMBI KOMIIETEHTHOCTI, PO3BUTOK XapaKTepy, LIHHOCTI,
aucno3uili, egeKTUBHA 3alHATICTh Ta €QEKTUBHICTh pOOOTH; 1 KUIBKICHI:
BJOCKOHAJICHI BapiaHTH HaBYaHHS, TaKli SK pPE3yJbTaTh TECTyBaHHS, KUIbKICTh
BUBUYEHOT 1H(OpMaIlii, KUIbKICTh PO3POOJICHMX HABUYOK a00 KOMIIETEHTHOCTEH,
KUTBKICTh BCTYITHUKIB /10 KOJIEJ[K1B, BUMIpSiHA €(PEKTUBHICTh CTY/ACHTIB, YyTPUMAaHHS,
BUCHAXEHHS, PIBEHb 3aKIHYEHHS, KUIbKICTh CTY/ICHTIB B KJlaci, €EeKTUBHICTh BUTpPAT
Ta yacy.
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THTEI'PALIFHI IPOIIECHU PO3BUTKY HIKIJIBHOI OCBITU KHP

IInapux Oxkcana Muxaiinisna,
KaHOuOam neoazo2iyHux HayK, Cmapuutl HayKoeuil CnigpoOimHUK 810011y NOPIGHSIbHOI Nedazo2iKu
Inemumymy neoacociku HAIIH Ykpainu, m. Kuie

IHocranoBka mnpodiaemu. IlpioputeTHUM HamnpsiMoM pedOpMyBaHHS OCBITH
VYkpainu € ii iHTerpailisi y cBITOBUH OCBITHIHM mpoctip. ['mobanbH1 CBITOBI mpolecu
KyJbTYpPHOI, €KOHOMIYHOI Ta TMOJITHUYHOI IHTerpamii JIOJCTBa, JAEMOKpaTh3allii
CYCIUJIBHOTO KHUTTS, TyMaHi3alii pPUHKOBUX MEXaHI3MIB Ta 1H(popMaTu3aii
CYCITBCTBA CYTTEBO BIUIMBAIOTh Ha PO3BUTOK HAIIOHAJIBHUX OCBITHIX CHCTEM.
31e0UTBIIOrO 111 MPOIECH BU3HAYAIOTH CIPSIMOBAHICTh MOJIEpHI3ALlll MIKIJTLHOT OCBITH
pI3HUX KpaiH, aJanTyloTh HalllOHAJbHY OCBITY JI0 CHUIBHUX BEKTOPIB PO3BUTKY.
['moGanpHMIA XapakTep MpoOIEM 3yMOBIIOE€ MOTPEOY CHIIBHOTO TOIIYKY KpaiHaMu
HUIAXIB iX po3B’sA3aHHA. PO3yMiHHS OCHOBHUX TEHACHIIIN PO3BUTKY IIKUIbHOI OCBITH,
MEXaHI3MIB IX peanizalii Ja€ MOKIUBICTb IITMOOKOI0 aHalli3y OCBITHIX IPOLECIB, a iX
BpaxyBaHHsI CIPUSTIME CTBOPEHHIO OCHOBH JJIsl CBITOBOT iHTETpaIIii.

Kuraii nemMoHCTpye HaWKpalli pe3yinbTaTH y MDKHAPOIHUX IOPIBHSUIBHUX
JOCJIIJDKEHHSIX, 110, BIAMOBIIHO, POOUTH MEPCHEKTUBHUM JOCIIKEHHS OCBITHIX
TpaHcpopMalliil y 11l KpaiHi.

Meta gocaigxeHHnss. MeTOr TOCTIIKEHHS € BUSBJICHHS TCHJCHIIIH PO3BUTKY
mkiapbHOT ocBith KHP B yMoBax iHTerpamiiHux mpoueciB [Jjsi po3poOJeHHS
HAyKOBHMX OPIEHTUPIB B YMOBaX MOJIepHi3allii Cy4yacHOi yKpaiHChKOi OCBITH.

PesyabTatn pocaimxenns. CydacHa ocBita Kurtar ChOrogHi akTHBHO
TPaHCPOPMYETHCS 1 MOJAEPHI3YETHCS, IO TMOB'SI3aHO 31 3MIHAMU B EKOHOMIII],
noJiTUILl 1 KylnbTypi — KwuTail akTUBHO IHTErpyeThCS y CBITOBUM COIQJIBHO-
€KOHOMIYHHM MPOCTIp.

TenepimHi 3MiHM B OCBiTHIM cuctemi Kwutaro  XapakTepu3yrOThCs
IPIOPUTH3AIIIEI0 SKOCTI OCBITH, fKa CTAa€ HApDKHUM KaMEHeM y pedopMyBaHHI
OCTaHHBOI. SIKICTh OCBITHM CTaBUTBbCS B OAMH P cepel TaKUX IOHSTh, 5K
JTOCTYMHICTh Ta edekTtuBHiCTh. CaMe Ha JOCATHEHHS IHMX IUICH 1 OpPIEHTYIOThCS
IporpaMy PO3BUTKY KHUTaWChKOi HaIllOHAJIBHOI OCBITHROI CHCTeMHU. B KuTalchKin
Jep>KaBHIM CUCTEM1 cepeTHhOI OCBITH Ha HAWOJIMKYYy NMEPCIEKTUBY MO3HAYCHI Cepes
BOXJIMBUX 3aBJaHb Takl, SK BIOCKOHAJEHHS MPOTrpaM MOHITOPUHTY KHUTaHCHKOI
cuctemMu ocBitTH. MinictepcTBoM ocBiTH Kwutato ctBopeHo mpodinpamii LlenTp
MOHITOPUHTY sKOCTi 6a30Boi ocBitn (F B HRZEAMZE R EIRNH.0). V nanomy
HaIpsMYy: ONTUMI30BaHO CHCTEMY MOHITOPUHTY Ta aHaJi3y SKOCTiI HABYaHHs, TOTOKIB
VYHIB, PO3MOJUTY PECypCiB 1 3aifHATOCTI BUITYCKHHKIB, CTBOPEHO HAIIOHAJIBHY Ta
perioHanbHy OCBITHI 0a3u gaHuX (KWTalichbka HaIlioHajdbHa 0a3a EeJIEeKTPOHHUX
OCBITHIX pecypciB MICTUTh JIaH1 IPO HaBYAIBHI 3aKJIad BCiX TUMIB 1 piBHIB). Takum
YIHOM, CyYaCHUW eTam MoJepHi3aiii cepeanboi ocBith B Kutai xapakTtepu3yeThes
NEPEeX0J0M HAI[lOHAJbHOI OCBITH Ha PIBEHb MEPEIOBUX MDKHAPOIHUX CTaHIAPTIB. Y
3BSI3KYy 3 UMM 3MIHIOIOTbCS CTPYKTypa 1 3MICT OCBITH, MiABHILYIOTHCS SKICHI
XapaKTEepPUCTUKH BUKJIAJALBKOIO CKIIaay, 30UIBIIYIOThCA OOJKETHI BUTPAaTH Ha
MIPOBEJEHHS HAYKOBO-IOCTITHUX POOIT.
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B ocBITHBOMY MpOCTOpl KpaiHM AaKTUBHO 3aCTOCOBYETbCS IHHOBAIlliHE
HaBYaHHSA, LU(QPOBI TEXHOJOTl Ta IITYYHUH IHTENEKT, IO BHUABISETHCS Y
KOMIT FOTE€pHU3allii OCBITHHOI'O MPOLECY, 1HHOBALIMHUX MENArOriYHUX TEXHOJIOTISAX,
noOyA0Bl 1HIMBIYaJIbHUX OCBITHIX TpPAEKTOpPIA 3 BUKOPUCTAHHSIM IUTYYHOI'O
THTEJIEKTY TOIIIO.

Kuraiicbkuil ypsan cropsMOBYe Kypc Ha 3MIHY HPHUHIMIOBUX OpPIEHTHPIB
cucTeMu OcCBITH. BinOyBaeTbcs mepexiy Bl MNPIOPUTETHOI i1ei 3abe3neueHHs
3HAHHSIMU JI0 Opl€HTalli HA PO3BUTOK OCOOMCTOCTI, HA OTPUMAaHHS BUITYCKHUKaMU
KUTTEBO BAXJIUBUX KOMIICTCHI[IA. [HIIMMU clioBaMu, €K3aMeHalliifHO-OpieHTOBaHa
OCBITa 3MIHIOETBCS HA OCOOMCTICHO-OpieHTOBaHy. MogepHizallisi KUTalChKOi
CHUCTEMH OCBITH ChOTOJHI CIIPSMOBaHA Ha BUXOBAHHsS HOBOTO IMOKOJIHHS TPOMAaJIsH,
Kl YCBIJOMJIIOIOTh 3arajibHOJIOACHKI IIHHOCTI 1 HUBYTh 3a TYMaHICTUYHUMH
3aKOHaMHU.

Ypsan Kwutatro 3ampoBaiuB HU3KY 3aXOJiB IIOJ0 TMOJIMIICHHS SKOCTI
miaroroBku BuMTediB. Ha maHoMy ertami AepaBHa TOJITHKA HAmpaBieHAa Ha TaKi
acnekTd Mpo@eciiHOro pO3BUTKY BUMTEINIB, SIK: (popMyBaHHS MpOQeciiHO-eTUYHOT
KOMIIETEHTHOCTI;  1H(QOpMaliiHO-KOMYHIKATUBHA  KOMIIETEHTHICTh  MEJaroris;
npodeciiiHiii  PO3BUTOK CUIBCHKMX BYWTENIB SK OCHOBHAa YMOBa PIBHOTO
BUCOKOsIKICHOTO po3BUTKY ocBith KHP, BmpoBamkeHHs I1HHOBalIfHUX METO1B
npodeciiiHoro po3BuTkKy cydacHoro Bukiamada (IKT, HaBuaabHO-TOCHITHHIIBKI
IpyIu TOIIO).

XapakTep OCBITHBOI MOJITUKH B cydacHoMy KwuTal BU3HAYa€ThCS CBITOBUMH
TEHJEHIIISIMA PO3BUTKY OCBITH, ajieé Ma€ I[IeBHY HAIIOHAJIBHY CIEnu]IKy.
CBoepinHicTh OcBITH B Kutai mossirae y rmOoOKoMy 3B'SI3Ky NearoriyHux igaeu i3
¢bi10coPCHKUM 3MICTOM KHUTaWChKOI KyJIbTYypU. BaxkIMBOIO OCOONMBICTIO € 1 T€, IO
tpaauiiino B Kurtai ¢GyHKIII aep)kaBHOTO YMNpaBIiHHSA 1 BUXOBAaHHSA NMPAKTHYHO
oroToxkHioBaiucs. Lli oOCTaBMHU BIUIMHYJIM HAa CTAaHOBJIEHHS Cy4acHOI CHUCTEMU
OCBITH, THUIIOBHMH pPHCaMHU SKO1 €: MaTEepHATICTChKa POJb JEpKaBU B CTPATETiAX
pPO3BHTKY Ta pedopMyBaHHS, OcOOIMBa (IO IPYHTYETHCI Ha KOH(DYIIAHCHKUX
IpiopuUTeTaX) POJIH OCBITH SIK OCHOBHOTO JIKEpesa IMPOIBITAHHS HaIlii; 30epeKeHHS
TPaAUIIIHHAX KYJBTYPHUX I[IHHOCTEH 3 OJHOYACHUM 3al03WUYEHHSM 3aXiJIHUX
METOJIUK HaBYAHHSI.

BucnoBkn Ta mnepcmektuBu. OTXe, XapakTep OCBITHIX TEHJACHII B
cydyacHoMy Kutai BU3HAYa€ThCS CBITOBUMHU TEHICHIISIMA PO3BUTKY OCBITH (CTaiauit
PO3BHTOK JIOCTYITHOI 1 SIKICHOT OCBITH, MiJBUIIEHHS SKOCTI OCBITH, Opi€HTaIii Ha
PO3BUTOK OCOOMCTOCTi, MIABUIICHHS SKOCTI MIATOTOBKM BYHTEINIB, 3aCTOCYBaHHS
U(POBUX TEXHOJIOTIH Ta MITYYHOTO IHTEIEKTY TOIMIO), i€ MA€ MEBHY HAI[lOHAJIBHY
cnenudiky. YpaxyBaHHS 3a3HAYCHUX TCHJCHIN JO3BOJIUTH CYTTEBO IOKPAIIUTH
MIKITBHY OCBITY YKpainu, 3poOuTtH i1 BIAMOBIIHOIO Cy4acHHUM YMOBaM, Opi€HTYBaTu
Ha IHTETpaIlil0 JO CBITOBOrO OCBITHBOTO IPOCTOPY, BOJHOYAC, 30epiraruu
HaI[IOHAIBHY CHUCTEMY OCBITH, SIKa BPaxoBYy€ CHEIU(iKy JACp>KaBU Ta HAKOMHMYCHUN
nocBin. IlepcrekTMBM MOAANBIIOrO JOCHIKEHHS BOA4aeMO y JOIMUIBHOCTI
BH3HAYCHHS IHTETPAIIMHUX TCHACHIIINA Y BITYM3HSIHIN TIearorilli.
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BLOCKCHAIN TECHNOLOGY IN EDUCATIONAL PERSPECTIVE

Mariana Kolotylo
Ph.D., Lecturer at the Department of Philosophy Igor Sikorsky Kyiv Polytechnic Institute

The dynamics of the process of education informatization points to the
formation of a new vision of the idea, mission and tasks that are facing modern
educational institutions. The main educational trends are the expansion of the
distance education sector, the introduction of blended learning technology, scaling of
computer adaptive learning, gamification of learning and more.

Certain aspects of the future development of education relate to the methods of
obtaining knowledge, but they do not exhaust the multi-vector process of
informatization of education. A new, and therefore poorly understood, but relevant
research niche in modern educational philosophy is the question of the use of
blockchain technology in the academic environment of educational institutions.

The purpose of the study is to identify promising ways of using blockchain
technology in education.

Universal in terms of its practical use, technology of working with information
in the Internet has already found its application in the field of providing various
financial services, logistics, energetics, medicine, copyright protection, 1oT and more.
Education is also one of those socio-cultural fields in which blockchain can be
applied and benefit. According to researcher Melanie Swann, this is a blockchain 3.0
model that extends to a variety of areas, except financial transactions and the market
[1]. Nowadays, we cannot testify to the high level of popularity of technology in the
educational and scientific segments, but they require an information system that has
characteristics such as invariability, verifiability and traceability of data.

Dynamism and transparency of blockchain technology make it a resource for
further development and legitimization of online learning. The high level of demand
for massive open online courses, due to the opportunity to obtain the desired
knowledge at low prices, actualizes the process of combining individual courses from
around the world into blocks of copyrighted courses and integrating the intellectual
property of professionals around the world.

Plagiarism is an acute problem in the modern academic world, the destructive
content of which is offset by the banalization of the process of improperly borrowing
others’ ideas and inventions. Blockchain technology can be used to control the
distribution of copyrighted material through the Internet. The main function of the
technology is the secure storage of information recorded in the chain data, which is
achieved by the inability to make changes to the blocks manually due to the high
degree of encryption.

The application of this technology will make academic materials accessible but
controlled by the owner, as they will be aware of their use by another person as the
information is stored in the chain. In addition, this technology will resolve the issue
of the legitimate owner of the material, as their name will also be included in the data
block chain. A team of experts from the Singapore Ink Labs Foundation
(https://ink.plus) works in this direction to develop an online platform that will allow
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blockchain technology to verify the copyright of any content uploaded to the
platform.

The use of blockchain technology in the educational process allows us to move
in the direction of overcoming another pressing problem of modern civilization -
ignorance. This is largely due to the fact that in some countries only primary and
secondary education are compulsory, and higher education is a matter of purely
private interest for individuals and their family. The saddest picture is in countries
with high levels of poverty, where the lack of higher education in the younger
generation is due to both financial distress and illiteracy of their parents.

Not only does blockchain technology make education more accessible to the
public, it also encourages students to gain more knowledge and skills. In the
terminology of cryptography, it is called the tokenization of education, and
essentially characterizes the process of obtaining by students (and teachers) tokens
for success in learning (teaching), with their subsequent conversion into funding a
scholarship programs. Currently, in the education tokenization market there is a
Spanish educational model called Tutellus (https://www.tutellus.com), which has its
own tokens and attracts not only students and teachers but also employers. The
purpose of the project, according to their founders, is to solve numerous problems in
the educational segment, such as students’ lack of motivation to study, high cost of
education, unemployment caused by a significant «separation» of the education
system from the labor market.

Blockchain technology can also help with the problem of fake diplomas. In this
direction, there is already some experience of three Greek universities in the cities of
Thessaloniki, Athens, Komotini, Massachusetts Institute of Technology, Singapore
Polytechnic Institute, which produce digital diplomas on different blockchain
systems, thus overcoming the problem of fake diplomas due to the fact that each
diploma is registered in a single database with a single owner, and the absence of a
specific diploma on the blockchain system indicates that it is fake.

Thus, in our opinion, blockchain technology is one of those innovations in
education that can make substantial changes in the traditional education system in
various aspects of its functioning. Today, most of them are at the experimental stage
of implementation, which is why research into the prospects for their implementation
in the educational environment is ongoing, and they will be the subject of our further
scientific exploration.

References:

1. Swan M. Blockchain: Blueprint for a New Economy / M. Swan. — Sebastopol: O'Reilly Media, 2015 — 130
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CLOSE RELATION BETWEEN PRESCHOOL AND PRIMARY SCHOOL
EDUCATION AS THE PRECONDITION FOR INTEGRATED
CONTEMPORARY EDUCATION SYSTEM

Marica Travar
Faculty of Education Bijeljina / University of East Sarajevo

Abstract: The paper points to the importance of close relation between preschool and
primary school education. Learning process at preschool and younger school age is characterized
by experience, activity and adequate space. These questions were answered by preschool and
primary school teachers in our research and the results showed that there is a significant difference
in their estimates.

Key words: education system, preschool and primary school teachers, integration.

Problem statement: By its very nature, education system rests on its own
agency and influence it has on the development of children and contemporary
scholarly sources examine the importance of the mutual relation between its parts,
starting from preschool and primary school education [2, 5, 6, 3]. Solid and
functional relation on the initial levels of education system is the precondition for its
successful integration and modernisation.

It is necessary to have closely related preschool and primary school education
because child learning in the preschool and younger school age is almost the same
since it relies on child’s experience and play as the best and most favourable
frameworks for learning in this age [7]. It is also known that learning space in the
kindergarten and school should be similar in order to avoid discontinuity in child
learning and development [4]. Furthermore, it is necessary to have children as active
agents in the learning process on all levels starting from preschool and younger
school age until older school age.

The purpose of the study: Preschool and primary school teachers are among the
most important factors from the social environment because they are responsible for
the course and effects of learning on the preschool and primary school level. In this
context, it is expected that the basic features of learning in this age is known.

The subject of this study is evaluation given by preschool and primary school
teachers about the child involvement into the learning process in the preschool and
younger school age, the nature of learning in this age and the learning space in the
kindergarten and school.

The main goal was to determine if there are any differences in the estimates
given by the preschool and primary school teachers about these topics and our initial
hypothesis was that there would be no differences. Originally made questionnaire
was used in the research which was answered by 94 preschool and 150 primary
school teachers from Republika Srpska (Bosnia and Herzegovina) in the period
between January and April of 2016.
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Research results:
Research results about the differences in the estimates given by the
preschool and primary school teachers are shown according to data given by Mann-

Whitney U-test.

Table 1. The differences in the estimates among the preschool and school teachers
The estimates given | The estimates given | The estimates given by
by the preschool and | by the preschool and | the preschool and school
school teachers about | school teachers about | teachers about learning
the child involvement | the nature of learning | space in the kindergarten
in the learning process | at  preschool and | and school (Test
at preschool and | younger school age | Statistics)
younger school age | (Test Statistics)
(Test Statistics)
Mann-
Whitney U 6627,500 5294,000 7008,000
Wilcoxon W 11092,500 9759,000 18333,000
Z -1,497 -3,682 -,096
Asymp. Sig.
(2-tailed) ,134 ,000 ,924

The data from the Table 1 show that the attained values (Z) with the level
significance (p) point to an absence of statistically significant difference between the
estimates given by school and preschool teachers. These results are encouraging if we
take into consideration that both preschool and school teachers equally value the
importance of active involvement of the children in the learning process, as well as
the learning space in the kindergarten and school. Equal estimates of these experts are
desirable because they are the first among those who systematically influence the
children of the preschool and younger school age by setting up the foundation for
every subsequent learning, total development and the future of the child. However, in
the case of the second variable (the estimates given by the preschool and school
teachers about the nature of learning at preschool and younger school age), Z
amounts to -3,68 (rounded) with the level of significance p=0,000, which is less than
0,05, which confirms that the result is statistically significant.

Table 2. The estimates given by the preschool and school teachers about the nature of learning (at
preschool and younger school age) (Ranks)

Examinee N Mean Sum of Mean o) Md
Rank Ranks
Teachers | 150 103,82 9759,00 1,45 798 1,00
Preschool | g, | 13499 20131,00 | 1,82 | 852 | 2,00
teachers
Total 244 1,68 .850 1,00

Mann-Whitney U-test showed a significant difference between the estimates
given by the teachers (Md=1,00; N=150) and preschool teachers (Md=2,00; N=94)
on the question of nature of the learning process at preschool and younger school age,
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U=5294,000, Z=-3,68 and p=0,000 and r=0,24, which can be considered as small
influence according to Cohen’s criteria [1]. The analysis of this result justifiably
raises a couple of questions: 1. Could it be that preschool teachers, due to different
curriculum doctrine and greater flexibility in their work, have different opinions
about the nature of learning at preschool and younger school age when compared to
school teachers; 2. Do teachers still learn about teaching “for the school of the past”
at their colleges or they are familiar with modern scholarly paradigms about the
nature of learning at preschool and younger school age; 3. Do preschool and school
teachers have proclivity for traditionalism and resistance for changes and new ideas
which are accepted in the rest of the world and which undoubtedly show that
intertwining and complementary periods in development actually have almost
identical development characteristics (this further implies the fact that the nature of
learning at this age is also almost identical)?

Conclusions and perspectives: During the research, the examinees stated their
opinions which differ slightly but significantly. Since preschool teachers by the
nature of their role have more favourable experience with child’s learning, the
question of the extent of difference in the professional experience, in relation to this
result, remains to be answered in another future research. However, the gathered
results point to important implication for further development of teaching profession
since the teaching staff needs to be up to date with the modern discoveries and
competencies about the child’s development from the earliest childhood until the
mature school age (puberty age as a significant turning point in life). Since our initial
hypothesis was not completely proven, we believe that it is necessary to work more
intensely in the future on the relation between preschool and primary school
education because this is a precondition for integrated contemporary education
system.
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BILIUB IHOGOPMAIIMHUX TEXHOJIOI'THA HA PO3BUTOK HOBHUX
O®OPM HABYAHHA

Bawenko Jlooe lIeaniena

acnipanmka Incmumymy nedazo2iunoi oceimu i ocgimu dopocaux imeni leana 3sa3iona
HAIIH Ykpainu, Yxpaina

Hayxosuii kepisnux: JIyk’anoea Jlapuca bopuciena, ooxkmop nedazoziunux nayx,
npogecop, oupekmop 100/ imeni Isana 3asona HAITH Yrpainu, m. Kuis

IHocTtanoBka npodaeMu. 3 pO3BUTKOM 1HPOPMALIIMHUX TEXHOJIOT1H 3pOCTaE iX
ponb y cdepi ocBiTH. Bukopuctanas [HTepHETy 103BOJIsi€ peani3yBaTH MPHHIIMII
HENIEPEPBHOI OCBITM — «HABYaHHS BIPOJOBX YCBOTO IKHUTTSI», TEPEUTH Bif
JOTMAaTUYHOTO 3ay4yBaHHs, 10 MaHye y cepi GopManbHOi OCBITH, 10 IISIBHICHOTO
Ta KOMIIETEHTHOT'O MIAXOA1B, 110 CIPUSIOTHh MIATOTOBII (axiBLiB, 3[aTHUX B yMOBaXx
NOCTIMHUX 3MIH €(EeKTHUBHO BUpPIIIYBaTH MpoOJeMu sK y mnpodeciiHoMy, Tak 1 B
OCOOHUCTICHOMY >KHMTTI. Y KOHTEKCTI HAIlOTO JOCHIJKEHHS OCOOJIMBHI 1HTEpec
CTaHOBHUTH AUCTAHIIITHE HABYAHHS, IKE POOUTH JOCTYMHOIO 1HGOpPMAILIiIO OyAb-SIKOT0O
BUTY JIUISL KOXKHOT JIFOJIUHHU.

MeTo10 0CJiI:KeHHsI € aHaji3 IMPOBaiepiB OCBITHIX MOCIYT JAUCTAHIIMHO
HaBYaHHS.

Pe3yabTaTu a0c/iTKeHHsl. AHAII3 OCBITHIX 1HTEPHET-PECYpPCIB JIEMOHCTPYE,
0 Ha BITYM3HIHOMY PHHKY HE TaKk 0araTto IpoBaiaepiB, IO MPOMOHYIOTh
nucTaHIiiiHl Gopmu HaBuanHsa. Cepel HHX Hally yBary HIPHUBEPHYJIM OHJIAMH-
mwiatdopmu Prometheus 1 BYM (Binkpurtuit yaiBepcuter Maiinan).

Prometheus 3ampoBaguB mnepmwuii Ta HAUOUIBIIME TPOEKT OE3KOIITOBHOL
OCBITH IS BCiX Oakarouumx B YKpaiHi He3aJeXHO BiJ MICI MPOXKHUBaHHS, BIKY,
cTatkiB Ta crtaHy 370poB’s [3]. 3acuoBanmii y 2014 pori MHpPOEKT HEBIIMHHO
PO3BHBAETHCS Ta 3pPOCTA€E, 30UIBIIYE KUIBKICTh JOCTYIMHHX KYPCIB Ta BIIPOBAIKYE
HOBITH1 ¢opMu 1 MeTonu HaBuaHHA. Kypcu Ha miit miatdopmi 00’ eaHaHI a [UKIIU:
aHaji3 JaHWX, TPOMAJASHCbKAa OCBiTa, MIABUINEHHS KBamidikailii BYMUTEIIB,
iAIPUEMHULITBO. TeMaThKa IUX KypciB pi3HOMaHiTHA. [[ikaBuMU Ha HaIly TYMKY €
ownaiH-kypc Ilemaroriunoro inctutyty (Teachers College) Komym6iiicbkoro
yHiBepcutety «Hayka nmpo HaBuaHHs: [llo Mae 3HaTH KOXKEH BUMTENH ?», MPAKTUUYHUM
Kypc MaccadyceTchbKoro TEXHOJOTIYHOTO IHCTUTYTY «/In3aifH-MUCIICHHS B IIKOJI»,
Kypc «I muOunHe HaBYaHHS Yepe3 TpaHCPOPMAIIHY MeJaroriky», PO3pOoOICHUN IS
OCBITSIH Ta OCBITHIX JIiJiepiB BUKiIaauyamMu YHiBepcuteTy KBiHcneHaa (mpo ranOnHHe
HAaBYAaHHS TOEJHYIOUYM HOBITHI JOCHIIPKEHHS 3 KOTHITHBHOI IICHXOJIOTIi, CydYacHi
OCBITH1 Te€OPii Ta pI3HOMAHITHI MiAX0AN HEUPOHAYKH ), Kypc «Hayka MOBCIKIEHHOTO
MUCTIEHH» YHIBepcuTeTy KBiHCIEHIa B HA3BUYAHO 3aXOTUTIOI0YOMY Ta HAOYHOMY
dopmati po3noBimae mpo Te, K QPOPMYIOTHCSA 1 3MIHIOIOTHCS HAINIl MOTJISIN, YOMY
OUIKYBaHHS BUKDHBISIOTH CY/KEHHS 1 SK TNPUAMATH 3BaXKEH1 PIIIEHHS, KypC
«MeniarpaMOTHICTh JIJISl OCBITSH», METa SIKOTO — MOTHBYBAaTH BUUTENIB, KEPIBHHUKIB
IIK1J, MKUThHAX YIIPABIIHIIB 0 PO3BUTKY HOBUX MeIia-OCBITHIX KOMIIETCHTHOCTEH.

[Mukn KypciB 3 TPOMaaSTHCBKOI OCBITH, 00’eaHaHuX mia raciaoMm «OcBideHi
rPOMAJISIHU — yCHilIHA KpaiHa!», MpuU3HAYeHUW IS BCIX, XTO XOue€ JI3HATHUCS SIK
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noOyAyBaTH MPOLBITAIOUY, CIPABEUIMBY 1 yCHIMIHY YKpaiHy. BiH 0XOIUIl0€ HHU3KY
KypciB, cepen saxkux: «ExoHoMmika 1 BCix», «YpOaHICTHKA: CydacHE MICTO»,
«OCHOBHU Jep>KaBHOI MOJITUKNY», «COII0JIOTISE Ta COIIalibH1 JOCTIKEHHS: 1110, SK,
HaBiO?» Ta 1H. BaxxnuBoro mepeBaroro Ii€i miarGopMu € HE JIMIIE MOXIUBICTb
3apeecTpyBaTUCA, PONTH HABYaHHS, OTpUMATH cepTudikat, aje i 3amponoHyBaTH
CBOI KypCH.

[le onHiero nucTaHuiiHOK0O miIatGopmoro HedopMallbHOI OCBITH € Binkpurnii
VYuiBepcuter Maiinany (BYM) [1]. Micis BYMy, sk 3a3HaueHO Ha OQiliifHOMY
caiiTi, mossarae y ¢hopMyBaHHI YCBIJOMJICHHSI Ba)KJIMBOCTI CaMOOCBITH Ta MOILIYKY
BIAIIOBIA1 Ha KJIFOYOBI MUTAHHS JUII KOYKHOI CaMOJIOCTATHBLOI JIOJUHU: «JIKe Moe
MICIIE Y IIbOMY CBITI?» Ta «SIka AISUIBHICTH YW CHpaBa MPUHOCUTH MEH1 CIPABKHE
3aXOIJIEHHS Ta 3a/10BoJieHHs ?». TyT 310paHi HaB4allbH1 KypcH, cpOpMOBaH1 3 Biji€o-
JICKIII, MPAaKTHYHUX 3aBJIaHb Ta KOHTPOJIBHHMX 3alHUTaHb (JIs MepeBipku HAOyTHX
3HaHb). Lle Kypcu Big MPOBIAHMX BUKIAJAdiB Oi3HEC-IIKLI, TPOMAJCHKOTO CEKTOPY,
IPaKTUKIB 3 O13HECYy Ta coiiaibHoi chepu. BYM npononye 6inbin Hik 30 cydyacHUX
HaNpsIMiB HaBUaHHA. TeMU HaBYAIBHUX KYPCiB OB’ s3aHi 3

- IEPCOHAJIBHUM PO3BUTKOM, OCOOMCTOI0 €(EeKTUBHICTIO Ta peali3alli€io
noTeHIiany (B3aeMoist 3 BIacHUMH IUTIMH): «Kputnune mucnenHs», «KpeatusHe
mucieHus», «CamonaBuaHHsi/HaBuanHs  mpotsrom  kuTTs»,  «CTparteriune
MUCIICHHS;

- PO3LIUPEHHSIM CB1IOMOCTI, PO3YMIHHSIM CBITOBOT'O KOHTEKCTY (B3aeMOis 31
ceitoM): «KynbrypHa ocBiueHicTh», «lIpaBoBa rpamMoTHICTEY», «Po3ymiHHA
MPUHITUITIB CTAJIOr0 PO3BUTKY», «[100ymoBa iH(pOpMAIIHHOTO CYCITIHCTBAY;

- PO3yMIHHSIM TIOOYJIOBU Ta MISJIBHOCTI BIAKPUTOTO CYCIUIBCTBA 1 HOTO
dbopmyBaHHs B YKpaiHi, HABUYKAMU 1HCTUTYIIIHHOTO MiAX0Y, PO3YMIHHSAM CTPYKTYpP
Ta ME€XaHi3MIB CyCHUILHOTO YCTPOIO Ta CIIBIIpalli (B3aeMO/Iis 3 Bla00): «B3zaemotis
3 opranamu Biaany, «[loOymoBa mpo3opoi B3aemoii», «AIBoKallis / 1001FOBaHHS»,
«HeHacunbHUIIBKAN CIIPOTHUBY, «YTIPABIIIHHS 3MiHAMUY;

- popMyBaHHSIM 1 PO3BUTKOM TpoMaj (B3aeMO/IisS 3 TpoMaior): «JlimepcTBoy,
«Komangna po6ora», «CaMOBpsiAyBaHHS Ta YNPaBIIHHSA CIUIBHUMH pPECcypcammu,
«EKOHOMIYHUN PO3BUTOK TpoMany, «BimmosimanbHe OaThKiBCTBO», «CorianbHi
IHHOBAL[I1» TOILIO.

BYM - me ocBiTHS iHiIiaTHBa, SKa TMOMIUPIOE i€l 1 CHOpHUsi€ PO3BUTKY
TPOMAJITHCHKOTO CYCHUIBCTBA B YKpaiHi. [Ipoekt cTBopeHuit nepenycim st THX, XTO
X04e peajbHUuX 3MIH Yy MEPCOHATBHOMY JKHTTi, y KHUTTI CBO€I TPOMaaH, y KHUTTI
nepxxaBu Ykpaina. OnHak HaBuyatucs Ha tiatdopmi BYM on-line mMoxe koxen
Oakarounii, He3aJICIKHO B OTO CTATyCy UM COIIaIbHOTO CTAHOBUIIIA.

YOpoaoBK OCTaHHIX ITSATH POKIB BiIOYBAETHCS CYTTEBE MOCHIICHHS POJIi
rpOMaJICEKUX 00’ €qHaHb, IK TeHEPATOpPa HOBUX CMHUCIOBUX HAPATHUBIB Ta COIIABHUX
MPAKTUK, Yepe3 CIOPHUSHHA TPOMAISHCHKIN aKTHBHOCTI W yMpPOBAJKEHHS SIKICHOT
KOMYHIKaIlii MDK BJIQJIOI0 Ta TpPOMaJsHAMH. 3HAYHA KUIBKICTh IHMX OpraHizaiii
MPOBOJUTH TMPOCBITHUILKY pOOOTYy SK JIOKaJbHOTO, TaK 1 BCEYKPATHCHKOTO
MacmTaby. Sk mpukiaag, MOXKEMO MPEACTaBUTH OIWH 13 HAWAABHIMIUX 1 MIMPOKO
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BioMuil HUHI PecypcHuil LIeHTp poO3BUTKY rpomaachkux oprasizauiii (PLIPTO)
'YPT [2].

Ha ykpaincekux tepeHax I'YPT 3 1995 poky € mpoBigHUM HaliOHaJIbHUM
LEHTPOM cycnuibHO1 1Hpopmalii Ta exkcneptuzn. ['YPT Oepe akTUBHY ydacth y
JEMOKPAaTHYHUX CYCHUTBHUX TEPETBOPEHHSIX B YKpaiHi, BUKOPHCTOBYIOUH Ta
PO3BUBAIOYM MOTEHIIA 1HCTUTYTIB TPOMaJSHCHKOIO CycHuIbCTBA. BiH mpomnonye
IIUPOKUIA CHEKTP PI3HOMaHITHUX (GopM 1 BUAIB HePOPMAIBbHOrO HaB4YaHHS Tak,
HaIpukiaa, aHoHe Ha 2019 pik JeMOHCTpyE HU3KY TPEHIHT1B, BOPKIUIOIIB, CEMIHAPIB.
Cepen Hux:

- TPEHIHT JJI TpeHepiB 3a nporpamamu «I eHepyit Oi3Hec-i1e10» Ta «Po3nounu
CBilf Oi3HEC» B pamMKax MPOEKTY «IHKIIO3UBHUN PHHOK TMpalli Ajsi CTBOPEHHS
poOouMx Miclp B YKpaiHi», SKUH 31IHCHIOEThCS MIKHApOJAHOIO OpraHi3alli€ro mpaii
1 Qinancyerbcs y pamkax JlaHChKOi TporpamM MIATPUMKU i1 YKpaiHu.
[IpencTtaBHUKHM HEYpPSIAOBUX OpraHizaiiil Ta Oi3HEC-CTPYKTYpP MOXKYTh O€30IUIaTHO
3100yTH YHIKaJIbHI 3HAHHS I HABUYKHU O13HEC-TpeHepa 3a nporpaMamMu MiKHApOAHOT
oprasizaii mpar.

- TpPEHIHr «3aJlydeHHs TPOMaJIsH JO0 3MIH» 3a MIATPUMKHA MIDKHAPOIHOT
rymanitapHoi opranizanii Arche NoVa, ska mnponoBxkye NpOEKT 3 HaBYaHHS
MICHEBUX HEYpSJIOBUX Ta TPOMAJCHKUX OpraHizaiiid, BOJOHTEPIB, AaKTHUBICTIB,
IPEJACTAaBHUKIB MICIIEBOI BJagyd Ta I1HIIMX YYaCHUKIB BIJIHOBJICHHS Ta PO3BUTKY
Honbacy (JloHerbka 0651acTh);

- OCBITHIN MOIYJIb JJIsI KOMaHJ 3 MaJuX MICT «PO3BUTOK MICBKHX MPOCTOPIB»
Ta 1H.

Y KOHTEKCTI OCTaHHBOTO BIAKPUTO HaOlp Ha Tporpamy «YTpaBIiHHS
rpOMaJICEKUMHU TpoeKkTaMu «JlaBait 3MiHU!» 71 Mamux MICT. AKTUBHUX TPOMAJIsH,
SIK1 TOTOB1 1HBECTYBAaTH CBIH Yac y CTBOPEHHsI KOM(OPTHOTO MPOCTOPY ISl KUTTS B
CBOEMY MICTI YHM CEJIMII, 3alpOIIyIOTh B3STH Y4acTh Yy MpOrpami 3 MIATOTOBKH
MEHEKEpiB rPOMaIChKUX 1HIIIATHB.

Bapro 3ayBaxkwuTn, mo Ha odimiinomy caitti PIIPTO T'YPT wmoxHna
03HAHOMUTHCS 3 MOXKJIMBOCTSAMHU yYacTl B OCBITHIX MpoeKTax, M0 (piHAHCYIOThCS
BITUM3HSHUMH ¥ MDKHAPOJHUMU MPOTPAMaMHU.

BucHoBku. 13 po3BuTKkOM 1H(M)OpPMALIHHUX TEXHOJIOTIA 3HAYHY POJb BiAIrpae
TUCTaHIlIfHA OCBiTa, fKa pOOWTH BCIX PIBHOMPABHUMH YYaCHUKAMH IPOIIECY
HaBYaHHS. BiIkpuTi OHIAMH-KypCcH, 110 MPOMOHYIOTh HHHI MPOBalIEepH OCBITHIX
MOCIIYT, CIIPUSIOTH PO3IITUPEHHIO MOXKIMBOCTEN ISl MPOGECIHHOTO Ta 0COOUCTICHOTO
PO3BHUTKY JIOJUHH, PO3KPHUTTIO ii MOTEHIIANY, 1 K pe3yJIbTaT — COMiabHIN amanTamii
B CycniibCTBI. [lepcneKkTHBOI0 MOAANBLIINX JOCTiIKeHb BOA4aeMO KiacuQiKallito
IporpaM JHUCTAHIIIHOTO HABYAHHS IS PI3HUX IIUTHOBUX ayIUTOPIM.

Cnncoxk BUKOPHCTAHHUX [IKepes:

1. Binkpuruii YHiBepcurer Maiinany (2019). URL: https://vumonline.ua/about-project/
2. PIIPT'O «I'ypry». (2019). URL: https://gurt.org.ua/news/grants/40601/)

3. Prometheus. T'pomansuceka oceita. (2019). URL: https://prometheus.org.ua/civileducation/
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BUKOPUCTAHHS XMAPHHUX TEXHOJIOI'TH! JIUISI ONEPATUBHOI'O
MOHITOPHUHI'Y CTAHY ITHOOPMAIIMHOI CUCTEMHU

Maxosuu O.I'., Muxkonaituyk B.P.?
Ykanouoam mexnivnux HAYK, 0oyenm Kagpeopu mepesicesux ma inmepuem mexuonozivu, KHY
im. Tapaca lllesuenxa, m. Kuis
2cmapmud suxnaoay kageopu Inghopmayiiinux cucmem ma mexronoeait, epoicagnozo
YHieepcumemy menekomyHixayiu, m. Kuis

Ilocmanoska npobnemu. J1jis po3poOHUKIB BeO-104aTKIB Ta CIEIIATICTIB 3
DevOps Ha eTani BOPOBaIKEHHA Ta MIATPUMKH IPOrPaMHOr0 3ac00y BUHHUKAE
3aJ1aya JIarHOCTUKH, TPO(DITAKTHKY Ta aHATI3y BUKOPUCTAHHS TOJATKY.

Mema oocniosxcenns. Po3yMiHHS TOr0, HACKUTbKH €(pEeKTUBHO
BUKOPHUCTOBYETHCS pO3pOOJICHUH BeO 10aTOK, UM BUHUKAIOTH 1 SIK 9acTO 3001 Ta 5K
camMe KOpPHCTYBadi BUKOPHUCTOBYIOTh PO3POOICHHUI MPOTPaMHUI TTPOTYKT MOXKE
CTaTH IiICTaBOIO JIJIsl €(hEKTUBHUX 3aXO0/IiB, CIIPIMOBAHUX HA BJIOCKOHAJICHHS
JOJIATKY Ta MABUIIEHHS 3pYYHOCT1 pOOOTH JIJII KOPUCTYBAUiB.

Pesynemamu docnioscenns. OMHUM 13 ICHYIOUHX IHCTPYMEHTIB, 110
NPOMOHYETHCA JIJIs1 pO3B’si3aHHA 11i€1 3ana4i € Microsoft Application Insights — 11e
posmmproBanuit Application Performance Management (APM) cepsic st BeO
PO3POGHUKIB Ha Pi3HOMAHITHHX MIaThopMax. Moro MoxkHa BUKOPUCTOBYBATH IS
MOHITOPHHTY aKTUBHUX BeO JT0JaTKIB.

Lle#t cepBic ga€ MOXIJIMBICTH AaBTOMATUYHO BU3HAYATH BIAXUJICHHS Y
napameTpax BeO I0JaTKy, TAKHX SIK 3HUKEHHS MPOTYKTUBHOCTI, IPOOJIEMHU 3
JOCTYITHICTIO, 30UIBIIICHHS KUTBKOCTI TOMUJIOK TOIO. BiH BKJIIOUa€e MOTYXHI 3ac00U
aQHAJIITUKH, 1110 JOTIOMAraroTh J1arHOCTYBaTH MPOOJIEMH Ta 3pO3YMITH, IO 1 K
BUKOHYIOTh KOPUCTYBaui Ha TOCTIKyBaHOMY caiTi. CepBic po3poOIeHU IJIs TOTO,
o0 JonmomMaraTi po3poOHUKaM MOCTIHHO BIOCKOHAIIOBATH MPOAYKTHBHICTh Ta
103a011iTI BeO 10AaTKY.

[Ticns BcTaHOBJIEHHS HEBEJIUKOTO HAOOPY IHCTPYMEHTIB Y BeO J107aTOK Ta
BcTaHoBIIeHHS Microsoft Application Insights pecypciB Ha Microsoft Azure moprai,
THCTPYMEHT OyJie BiACTIIKOBYBAaTH aKTUBHICTh JOJATKY Ta CIIPSIMOBYBATH
pe3yabTaTu TeaeMeTpii Ha mopran Microsoft Azure.

Microsoft Application Insights 703BoJIsIE BiACIIIKOBYBAaTH HE JIUIIIE BEO
JI0JTaTKH, ajie TAaKOX 1 TOTIOMXKHI cepBicu Ta JavaScript y camux BeO CTOpIHKaX.
BuxopurcToByoun NoTyXH1 aHAIITUYHI IHCTPYMEHTH, MOYKHA JOCIIKYBaTh
pe3yabTaTH TeJIeMeTpii B peabHOMY vaci oruaiia (Puc. 1).
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Puc. 1. Pesynemamu menemempii na nopmani Microsoft Azure.

Bucnosxu ma nepcnexmueu. TakuM 4UHOM JJIs TIaTHOCTUKH, MPOPLIAKTUKH Ta
aHaJi3y BUKOPUCTaHHS OAaTKIB JOIUIBHUM € 3acTocyBaHHs Microsoft Application
Insights. IncTpymenT Oynie BiICHIIKOBYBATH aKTUBHICTh B PEXKUMI PEAIbHO Yacy, 1110
B MIOJIANIBIIIOMY JI03BOJIUTH BJOCKOHAJIUTH J0JATOK Ta MIABUIIUTH 3PYUYHICTH pOOOTH
JUTSL KOPUCTYBAYiB.

Cnucoxk BUKOPHUCTAHUX [IZKEpPeEJI:

1. https://docs.microsoft.com/en-us/azure/azure-monitor/app/app-insights-overview

2. Komnuep Maiikin. OcHoBel Microsoft Azure / M. Konnuep, P. [llaan. — Penqmonn, mrat Bammarron: Microsoft
Press, 2016. — 263 c.

3. Tautou Muty u komanga Windows Azure. 3uakomctBo ¢ Windows Azure. [l UT-criermanucros / Tamiou M.;
niep. ¢ aurit. — M.: O3KOM Ila6nueps, 2014. — 154 c.

4. Kamil Mrzyglod. Hands-On Azure for Developers: Implement Rich Azure PaaS Ecosystems Using Containers,
Serverless Services, and Storage Solutions / Kamil Mrzyglod. - Packt Publishing, 2018. — 606 p.
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OLIHKA E®OEKTUBHOCTI POBOTU30BAHUX CUCTEM
MOHITOPIHI'Y MICHEBOCTI

Mukonaiituyk Poman Aumonoeuu
JOKTOP TEXHIYHUX HAYK, JOLECHT Kadeapu MepekeBUX Ta iHTepHeT TexHosorid, KHY im.
Tapaca IlleBuenka, M. Kuis

Cmopuax Kamina Ilagnisna
JOKTOP TEXHIYHUX HaYK, HOUEHT Kadeapu [HGopMamiifHuX CUCTEM Ta TEXHOJIOTIH,
Jlep>kaBHOTO YHIBEpCHUTETY TelleKOMYHiKalliii, M. Kuis

Muxkonaiiuyk Bipa Pomanigna,
cTapimuii BuKiIaga4d kadeapu [ndhopmaniinux cuctemM Ta TEXHOJOTIH, JlepkaBHOTO
YHIBEpCUTETY TeleKOMYHIKalii, M. Kuis

[lomupenHs cydacHux 1H(OpPMAIIHHUX TEXHOJOT1H y pi3HOMaHITHUX cdepax
Ja€ 3MOTYy TIiJIBHUITYBaTH €(QEKTUBHICTh CKJIQJHUX TEXHIYHUX CHCTEM, 30KpeMa
CHUCTEM MOHITOPHHTY MiciieBocTi. OJHUM 3 TEPCHEKTUBHUX HANPSIMKIB MOOYI0BU
TaKUX CHCTEM € BUKOPUCTAHHS JUHAMIYHOI CTPYKTypH cuctemu [1]. J[nHaMiuHiCcTh
CTPYKTYpU BHKJIMKAE JOJATKOBI TPYIHOIII TiJ 4Yac OI[IHIOBAaHHS e€(EKTHUBHOCTI
CUCTEMU.

Sk 3a3HaueHo y [2], AMHaAMIYHA CTPYKTypa CHUCTEMHU 3MIHIOETHCS y 4Yaci Ta
IpPOCTOPl  BIANOBIMHO JO 3MIHM IPOCTOPOBO-YACOBOTO PO3MOALTY 00’ €EKTIB
MOHITOPHHTY, 3 METOI0  3a0e3NledyeHHs MaKCUMalbHOI  e(eKTUBHOCTI  ii
byHKITIOHYBaHHS.

B cBow uepry ehekTUBHICTh CHUCTEMU Oyl €KBIBAJICHTHOI TMOTCHITIHHIN
MOMJIMBOCTI CHUCTEMH BHKOHYBAaTH CBOi (PYHKIII Yy BIAMOBIAHOMY IPOCTOpi, IO
IPU3BOJIUTH JI0 MOXKJIMBOCTI OIIIHKM €()EKTUBHOCTI Ha OCHOBI BBEJICHHS IOHSTTS
(G YHKITIOHAJIBHOTO TOJISl CUCTEMH TOTEHITIaIbHOTO XapakTepy. Hamani nponoHyeThes
IiAX11 10 OIIHKK €(peKTHBHOCTI pOOOTH30BAHUX CHCTEM MOHITOPHUHTY MICIIEBOCTI Ha
OCHOBI ()YHKITIOHATLHOTO TTOJISI CHCTEMH.

CyTHiCTh JaHOTO MiAXoAy Tomsrae y  dopmamizamii  cepeoBHINa
(GYHKITIOHYBaHHS CHUCTEMH Y BUIJISIII TPUBUMIPHOTO €BKIIJOBOTO IIPOCTOPY, Ta
BBEJICHHSM TOHSTTS MOTEHI1ally CUCTEMH II0JI0 BUKOHAHHS CBOiX (DYHKIIIM B KOXHIN
TOYIII 3a3HAYCHOTO MTPOCTOPY.

CkansgpHuil TOKa3HUK IOTCHIIAly CHCTEMH B €Ki TOYIll MPOCTOPY
(GYHKITIOHYBaHHSI CUCTEMH BH3HAYaTUMETHCS SIK CIIPOMOXKHICTh CHCTEMH 3 MEBHOIO

CTPYKTYpOIO BHKOHATH CBOIO !/ -Ty (yHKI[I0 33 BCTAHOBICHHMI MPOMIKOK 9acy ly
(/€N). O®ispunnm 3MicTOM BenMUMHE NOTEHIiany Oyae BHCTYATH CEPELHS

KiTbKicTh momii BukoHaHHs cuctemoro ! -oi GyHKIIT 32 YyMOBH 3HAXOJKCHHS

00’€KTy BILUIMBY B JaHiil Toumi mporsarom dacy Y. Toxi moTeHIial CHCTEMH IOIO
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BUKOHaHHS ! -01 (QYHKIUII, 33 YMOBM 3HAXOKEHHS 00 €KTy MOHITOPHHIY B TOWII

j(X‘ Yz MMpOTATOM HacCy t BU3HAYATUMCTBLCS BUPA3OM:

[
ui(t)= ;- )
u,
Ile nmae 3mory BimoOpa3suTu MNpPOCTIp (YHKIIOHYBAHHS CUCTEMHU Y BEKTOPHE

MoJie TOTEHILIaiB CHCTEMH W0 XapaKTepU3yBaTUME MOXKJIMBICTb CHUCTEMU
BUKOHYBaTH CBO1 (PYHKIIi y pocTopi ii ¢pyHKIIOHYBaHHA. Take moje nponoHyeThCs
Ha3BaTH (YHKUIOHAJIBHUM IIOJIEM CHCTEMH, SIKE XapaKTEepU3yBaTUME MOXJIHMBICTb
CUCTEMHU BHUKOHYBaTH CBOi (yHKLII y mpocTopi ii ¢yHKiioHyBaHHs. Take moie
POMOHYETHCA Ha3BaTU (DYHKIIIOHAJILHUM IOJIEM CUCTEMH.

[oTenmianbuuil Xapakrep GyHKIIOHATBHOTO TOJISi BU3HAYAETHCS 3aJ1€XKHICTIO!

u, = gradu @
v
ne U - BexTop mBuakocTi 06’€KTa MOHITOPUHTY B IIPOCTOPi (PYHKIIOHYBAHHS
CUCTEMH.
B cBoto uepry, BeKTOp IHTEHCHBHOCTEH MOTOKIB MO BUKOHAHHS CHCTEMOIO
CBOiX (YHKIIIH B KOXHIN TOUIl MpocTopy (GYHKIIIOHYBaHHS MOXKE OyTH TOJAHO Y
BUTJISAIL:

A=u (3)

3a3HaycHe BH3HAYCHHS (PYHKI[IOHAIBHOIO TIOJII CHUCTEMH JIa€ 3MOTY
00YMCIUTH 11 TOTEHITIAJ MO0 BUKOHAHHS CBOIX (DYHKIIIH BIAMOBIAHO JO TPAEKTOPIi

PYXy 00’ €KTY MOHITOPHHTY y IPOCTOPi (PYHKIIOHYBaHHS CUCTEMH |
Toni #imMoBipHicTs P BUKOHAHHS CHCTEMOIO CBOIX (YHKIIif CTOCOBHO 00’ €KTiB

MOHITOPUHTY OOYHUCITIOBATHMETHCSI BUPA3OM:

P=1-exp(U ) (4)

Takum uMHOM, (QYHKIIOHATBHE TMOJIE€ POOOTH30BAHOI CUCTEMH MOHITOPUHTY
MICIIEBOCTI MOKe OyTH BUKOPHUCTAHE VISl ONKCY (DYHKI[IOHYBAHHS CUCTEMH 3 METOIO
BU3HaueHHS i1 edektuBHOCTI. Ha ocHOBI (yHKIIOHATHHOTO TIOJNSI CHUCTEMHU 3
JTUHAMIYHOIO CTPYKTYPOIO MOXe OyTH oOyaoBaHa (hyHKIIOHATbHA MOJIETh CUCTEMH
y BUTJISAI BIAMOBITHOTO BEKTOpA IUKIIYHUX MAPKOBCHKHX TMPOIECIB, CTPYKTypa
SKUX BIAMOBIIATUME ITOCTIOBHOCTI BHKOHAHHS CHCTEMOIO CBOiX ¢yHKMii. [lpm
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bOMY, IHTEHCHBHOCTI IOTOKIB TMEPEXOAIB OJHO3HAYHO BU3HAYATUMYThCS
napaMmeTpaMu (PyHKIIIOHAJIBHOT'O TIOJISI CUCTEMH.
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BILJIUB IHOOPMALIMHUX TEXHOJIOI'TIA HA HETATUBHI
SIBUILA B ICUXILI JIIOAUHUA

Cmenypa €ezeniii Bikmopoesuu
KaHOuOam ncuxoi02iunux Hayk, Haykosutl cnispobimuuk Incmumymy Ilcuxonoeii imeni I'. C.

Kocmrwoka Hayionanvnoi akademii nedacociunux nayk Yxpainu, m. Kuig
e-mail: es18011988@yahoo.com

IlocranoBka mpobjemu. OIHUM 13 OCHOBHUX IMOKA3HHUKIB MCHUXOJIOTTYHOTO
OJlaronoiyyysi JIOAWHU € 3HIKEHUM pIBEHb HEraTUBHUX EMOIIIHUX CTaHIB Ta
nepexruBanb. J0 OCTaHHIX TPAJMIIIIHO BITHOCITH TPHBOTY Ta JEMPECit0, K CTaHH,
NPOTHIIC)KHI TMO3WUTHBHUM €MOIIisIM, — MacTio Ta pagocti [1]. HeratuBaumun
EMOIIITHUMU CTaHAMU TaKoX € PpycTpailiss, AUCPOpis Ta EMOIIis THIBY, sIKA JIEKUTH B
il OCHOBI, MECUMI3M, HY/bIa Ta BIAYYTTS O€3CMUCICHOCTI TOlIO. [lepeknuBaHHs 1TUX
CTaHiB y JIOJUHU € TIIOKa3HUKOM IIOTIPIICHHS ii ICHXOJIOTIYHOTO 3J0pOB’S Ta
OPU3BOAUTH JI0 BUHUKHEHHS a00 3aroCTpeHHs MCUXIYHHUX 1 (I3UYHHUX XBOpOO, 1,
HaBITh, 3HIKYE TPUBAIICTD i1 KUTTS.

3arajqbHO BIJIOMO, IO MPEBATIOIOYl €MOIIMHI CTaHU CHJIBHO 3aJIeKaTh BiJl
CBITOTJISITY JIOAWMHU Ta il KOTHITUBHUX YCTaHOBOK (00pasy cBITYy, Sl-KoHuemii,
ySIBJICHb TIPO Kay3aJlbHy aTpHOYIIi0 TOINO), MPOSBISIOYUCH Y BHIVIIL JTYMOK
IIEBHOTO SICKPaBO BHUPAKEHOTO 3MICTYy, IO TOCTIHHO IUPKYJIOIOTH Ha Kparo
CBIJIOMOCTI ¥ 4acTO HE YCBIJIOMJIFOIOTHCSI B MOBHIM Mipi, JIIF0OYM aBTOMaTH4HO, 0€3
HaJICKHOT KPUTUYIHOT peduieKcii.

Tpeba BigMITUTH, 10 KOTHITUBHI YCTAaHOBKM TIOB’S3aHI TaKOX 3 OWUIBII
MMOMHHUMH ~ OCOOMCTICHMMM — pO3JIalaMH, 1 caMe uYepe3 OCTaHHI MOXYTh
POJIyKYBaTH HEraTUBHI €MOIliHI cTaHu. 3 1HIIOro OOKy, came TpUBalli €MOIIiiHI
CTaHW Ta KOTHITUBHI YCTaHOBKH, IO JIeXKaTh B iX OCHOBI, (pOPMYIOThH TEBHI pHUCH
xapaktepy JtoauHu. OcoOUCTICHI PO3JIay YacTillie BChOTO MAalOTh MIEBHE TE€HETUYHE
KOpIHHSA, ajie He CJiJ BIAKUIAATH (HAKTOPH CEPEJOBHINA, SIKI MOXYTh IiJCHIIOBATH
BPOJIKEHY OCHOBY OCOOHMCTOCTI. 3BICHO, JIFOJIMHA MOK€ OyTH T€HETHYHO CXWJIbHA
MUCIIUTH BIAMOBIAHUM YHHOM, aJle CaM€ B3aEMOJIISA 3 CEPEIOBUILNEM ITiICHIIIOE i
HEpAaIIOHATFHUN CTHJIb MUCJICHHS, IPUMHOXKYIOUN MPOSIBU HETaTHBHUX €MOLIMHUX
CTaHIB 1 0COOMCTICHUX PO3JIaIiB.

Mu >xuMBeMO y CBITi, NMPOHU3AHOMY IH(QOPMAIIMHUMU TEXHOJOTIAMH, SKi
3IaI0ThCSI HAM HEBIJI’€MHOI0 YAaCTHHOIO HAIIOi MOBCSIKIECHHOCTI. 3acO0M MacoBOi
iHbopMmarlii, pi3HOMaHITHI OJOTepH, CAaTH HOBWH Ta COLIaIbHI MEPEkKi CTBOPIOIOTH
HECTPUMHHI TMOTIK TOCTIMHO BWHHUKAIOYOi HOBOI 1H(pOpMAIli 1 TOPOIKEHUX HEIO
MepeXnBaHb 1 TYMOK — JIaHICTh OYyTTs cydyacHOi jroauHu. [locTae muTaHHS BIUIUBY
BCHOTO IILOTO MEIIHHOTO pi3HOOApB’s Ha (YHKIIOHYBAaHHSA TICHUXIYHHUX IPOIIECIB
monuau. Oco0auBO 1 mnpoOiieMa aKTyalbHa JJsl JIIOA€H 3 MNOpPYUIEHHAMU
MICUXOJIOTTYHOTO 37I0POB’ S, 3 HASBHUMHU NICUXIYHUMH XBOpOOaMu ab0 CXUIBHUMU 0
OCTaHHIX, OCKUIbKH 1H(POPMAITIiTHE CEPEIOBHUIIE IITKOM MOKE CIIPUATH 3aTOCTPEHHIO
mpo0IeM JaHuX KaTeropin ocio.
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Merta pocaixKeHHsl TOJSAra€e B pO3MIsiAL NpoOieM B3aEMOJIi JIIOJUHU 3
MICUXOJIOTTYHUMHU TpoOjeMaMu a00 NCUXIYHMUMH po3jiajaMu 3 1H(OopManiiHuUM
MIPOCTOPOM.

PesynbraTtu jgociigxeHHss. MokHa BHUAUTUTH TPH SCKPABO BHPAKECHHUX
aCIEeKTU B3a€EMOJIII JIOJUMHU 3 MCHUXOJIOTTYHUMM MpobiieMaMu 3 1HGOpMALITHUM
npoctopoMm: 1. BuHHMKHEHHS a00 MiJCUJICHHS HETaTUBHUX EMOIIMHUX CTaHIB IMij
Ji€0  MeBHOI copuiiHAToi i1HQopmarii. 2. BuHukHeHHsS a00 MiACUIICHHS
HEpaIiOHAIBHUX YSBIEHb Ta YCTAHOBOK. 3. BUHUKHEHHS PI3HOTO POy HEeaJeKBAaTHOT
Ta HEPALIOHAJIBHOT MOBEIIHKHY.

[lepen po3risiioMm 3a3HaY€HUX ACTIEKTIB B3a€MO/IIT JIFOJAUHU 3 MCUXOJIOTTUHUMU
npoOieMaMu 3 iHQOpPMAIIHHUM MPOCTOPOM Tpebda ckazaTu JeKUIbKa CIIIB MpO cami
NICUXOJIOTTYHI MpoOJeMu, AKI XapakTepHi sl cydacHoi jJoauHu. He Bparouuch y
JeTani, MOXHa CTBEp/)KYBaTH, M0 OUIBIIICTh TCUXOJOTIYHUX MpoOJeEM,
BUKJIIOYalOUd Xxi0a 1m0 OIOJIOri4HO 3YMOBJIEHI TNCHXIYHI pPO3JIaad, TOB’s3aHa 3
HEBIJAMOBIAHICTIO E€BOJIOLIAHO 3aJaHUX T[OBEIIHKOBUX IporpaM Ta Ccrnoco0iB
o0poOku 1HGopMallii BUMOraMm, SKi TIOCTalOTh Iepe]] JIOJUHOK B paMKax
Tenepimuboi uBuIizaii. [e * y OUTbIIOCT1 BUMAIKIB CTOCYETHCS M MCUXOJIOTTUHHUX
npo0JieM, 110 MOCTAIOTh NPU B3a€MOJIT JIFOJUHU Ta 1HGOpMAaIliitHOro mpocTopy. Xoua
I TICUXI4H1 po3J7aaM, sIKI MAalOTh CBOIM JKEPEOM O10JIOT1YHO 3ajJiaHl MOpPYIIEHHS,
TaK0 MOXYTh BU3HAUATHU CrIeM(DIKy CIIOKMBaHHA 1HPOpMAIIii.

AJle IOBEpHEMOCH JI0 TEMH HAIIOTO IOCHiKeHHs. JocBin mokasye, mo 3acobu
MacoBoi 1H(opMaIlii MOXYTh MIACHIIOBATH HEraTHUBHI €MOIIMHI CTaHU TIO THITY
TPUBOTU Ta THIBY, 3HIKYIOUM KPUTHYHICTH MUCIEHHS TIO0 BIIHOIICHHIO SK 00’ €KTa
HEraTUBHHUX €MOIlIM, Tak 1 JpKepena iHopwmariii, Mo CTUMYJIIOE JTaHi eMollii. Mu
3HAEMO YHMaJIO TPHUKIAAIB BHHUKHEHHS MAaCOBUX TPUBOXHUX a00 MaHIYHHUX
HACTPOIB, SKI BUHUKAIM 3aBISKU Ali pamio Ta TenebadeHHs. [Ipudomy TpUBOXKHI
HACTpPO1 BUHHUKAIOTh, SIK MiA Ai€r0 camoi iH(opmarlii TPUBOKHOTO 3MICTy, TakK 1 ii
3aMOBYYBaHHA. IcTOpis ToOKazye sK JIeTKO MOXHa cdopMmyBaTu o0pa3 Bopora,
BUKJIMKATH THIB 1 HEHABUCTh, BUKOPHUCTOBYIOUM 3acoOu mpomnaranau [2]. Xoya TyT
IIOCTA€E MUTAHHS, YU CIIPaB/li MpOIIaraHjia Mae Takui CUIbHUM BIUIMB? U He 3amisHi
TYyT MEXaHI3MHU 3aMIlllCHHS THIBY Ha aBTOPUTApHY BIANy, SKUH HACEIICHHS HE
BUpaXKae yepe3 cTpax penpeciii? Y TakomMy BHITAJIKy MPOIAraHja BUKOPUCTOBYETHCS
ABTOPUTAPHUM PEXKHMOM [IJIsl yMPaBIiHHSI HAKOIUICHMM THIBOM, CTBOPIOIOYU ISt
HBOT'0 HIOUTO OB Oe3nedHi 00’ €KTH.

AHaNOriYyHO TOMY $IK 3aco0M MacoBoi iHQopMallii MOXYTb BUKIUKATH Ta
MIJCUIIOBATH TPUBOXKHI CTaHW, MOXJIMBUM € TaKHi CaMHUi BIUIMB Ha JEMPECHUBHI
ctanu. [losBa Takoro ¢eHoMeHy Moke OyTH BIpOTiTHOIO 3aBASKH TPAHCITIOBAHHIO
iHbopMmarlii, sKa TPOBOKyBAaTUME B JIIOJUHU BITYYTTA OE3MOpPamgHOCTI Ta
HEMO>KJIMBICTh 3HAXOKEHHSI TO3UTHUBHOTO PIIIEHHS BXKIMBUX MPOOJIEM, 110 IPSIMO
CTOCYIOThCs i1 xuTTs. Xouya Tpeba BIAMITHTH, IO ICHYBaHHS BUIIE OMUCAHOTO
(deHOMEHy HOCUTH CKOpIllle TINOTeTHUYHUN XapakTep. AJe imes BIUIMBY TEBHOI
iHbopMarlii Ha BHHWKHEHHS Ta PO3BHUTOK JEMPECHBHUX CTaHIB 3aClIyrOBYe€ Ha
MOIAJTBIITT TEOPETUYHI Ta eMITIpUYHI JOCIIKEHHS.
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Sk yxe Oyno cka3aHO, B OCHOBI HEraTUBHUX €MOLIMHUX CTAHIB YacTO JIEXKATh
MEBHI 1ppallloHaJIbHI KOTHITUBHI YCTAaHOBKH. 3ac00KM MacoBOi 1H(opMallli B IPUHIUITI
MOXYTh (OopMyBaTH Ta NIACWIIOBATH TaKl YCTAaHOBKM 4Yepe3 TPAHCIIOBAaHHS Ta
HACaJ/DKEHHs 11ei, 110 cynepedyaTb HayKOBOMY YSBIICHHIO PO CBIT 1 3J0pOBOMY
ry3ny. MoBa e, mepi 3a Bce, Mpo JAesSKl TeNeBi3iiH1 mporpamu, siki HaroBHEHI
pPI3HUMHM TNPUMITUBHUMHU 3a0000HAMU Ta YSABJICHHAMH aHTHUHAYKOBOI'O 3MICTY.
3BICHO, MOYKHA BHUPILNIUTH, IO LI Mepeaadl MaroTh JUIIE PO3BaKAJIbHUM XapakTep 1
HECYyTh B ILIUIOMY MO3UTHUBHUU 3MICT. Ajle mpoOiema mojsra€e B TOMY, IO BOHHU
JEriTUMI3YIOTh 1€l Ta KOHIEMIlli, ICTUHHICTb SKHX HAayKOBO HE JOBEIECHO,
CTBOPIOIOUM TICBHUI CHUMYISKp, 7€ BOHU ICHYIOTh. Lle y cBOI0 d4epry BigkpuBae
IIUPOKUA TPOCTIp AJII HU3KH ippallioHaJbHUX CTpaxiB Ta TPHBOT, 3aCHOBAaHMX Ha
(daHTazisgX, fKi BHUJAIOTHCS 3a peajbHICTh. KpiM TOro, HasBHICTh Y CBITOIIISIAL
JIOJIMHY 1ppallloHANbHUX 17Ied MOKe pOOUTH 11 OUIBII CXWJIBHOIO CIIpUHAMATH i 1HIII
ippallioHaNbHi 1€l 3 MOB’S3aHUMHU 3 HUMU HEraTUBHUMHU €MOI[IMHMMHU CTaHAMH, a
TaKOXK MO’KE JaBaTH 3MOTY JIETIIIE MAHITyTIOBATH JaHOIO KaTETOPIi€r0 TPOMaIsH.

HeratuBHi eMoliiiHI cTaHM Ta ippalioHalibHI yCTaHOBKH, c(opMoOBaHi abo
nijicuiieHl iHQOpMalIMHUMU TEXHOJOTIIMU Yy MPUHIMII TOBUHHI BIUIMBATH Ha
MOBEJIIHKY JIOJWHHU. Bike naBHO OyB OUIBII-MEHII JOCHIIDKCHHH BIUIMB 3acO0iB
MacoBoi 1H(popMallli Ha JUHAMIKY CYIlUJAIbHOI MOBEIIHKM Cepej]l HACEJIeHHs, a
TAaKOX crajiaxiB HeajaekBaTHOi arpecii [3]. Tpeba BiAMITHTH, IO III JOCHIIKCHHS
CTOCYIOTBCSI TEepEeayCiM KOITIFOBaHHS TEBHUX MOBEIIHKOBUX Mozenei. [likaBoro B
IIbOMY IUIaH1 € TpoOjeMa 0COOIUBOCTEH OCOOMCTOCTI Ta XapakKTepy, SKi CTOSTh 3a
HACJIIIyBaHHSM HETaTUBHUX 3pa3KiB MOBEMIHKH. | 3a3HadueHa npobdiiema, 6€3yMOBHO,
noTpeOye MOAATBIINX JOCTIIKECHb.

BucHoBkM Ta mepcnekTHBH. Y IIiii poOOTI OKPECICHO BiTHOCHO HEBEIHKE
KOJI0 Mpo0JIeM, TTOB’ I3aHUX 13 BIUTUBOM 1H(GOpMaIIHUX TeXHOJOoT1i. Hanpukinan, Mu
HE TOPKHYJWCHh MHUTaHb Oyorocdepu, MO Mae Takui ke a00 HaBITh CUIBHINIUN
BIUIMB, HDK TPaJuIliifHI 3aco0u MacoBoi iHQopMarlii, OCKIIbKH € TICHUXOJOTTIHO
OUTBIIT OJIM3BKOIO O CBOTO CIIOKMBaYa, 1 MOYKE TIOPOHKYBaTH 1HTEHCUBHY JTUHAMIKY
HETaTUBHHMX IICUXIYHHUX CTaHiB. AJle mpoOsiema 3B’SI3Ky BIUIMBY 1HGOPMAIIHHUX
TEXHOJIOT1 3 HETraTHBHUMHU SBHUINAMHU ITICUXIKH, O€3yMOBHO, ICHye 1 MOTpeOye
MOJAIBIINX TEOPETHYHUX 1 EMIIPUYHUX JOCHiKeHb. OCOOJUBO I11€ CTOCYETHCS
dbopMyBaHHA Ta MIACUJICHHS IPpalliOHATbHUX KOTHITMBHUX YCTAHOBOK, IO MOYXKE
BUCOKUM PU3MK BUHUKHEHHS EMOIIMHUX MPOOJEM 1 BIAKPUBAE HIMPOKE MOJIE IS
PI3HOMaHITHUX MaHIMYJAIIN, K1 B KIHIIEBOMY PaxyHKY MPU3BOMASTH O MOTIPIICHHS
BITUYTTs OJaronoayyus y TpoMajisiH.

Cnycoxk BUKOPHCTAHUX [IKepes:
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TIJKATAJI3ALIS - TPOLIEC IA®POBOI TPAHC®OPMALT
CYCILIbCTBA

Cmopuax Kamina Ilagniena,
JOKTOP TEXHIYHUX HAyYK, JOICHT, 3aBiayBau Kadeapu [HpopMamiifHuX cUCTeM Ta TEXHOJIOTIH,
JlepaBHOTO YHIBEPCHTETY TeICKOMYHIKaiii M. Kuis;

Muxkonaiiuyk Bipa Pomanigna,
crapmuii BUKIagad kadenpu [HpopmamiiHuX cHCTEM Ta TeXHOJIOT I, Jlep>kaBHOTO YHIBEPCHTETY
TeNneKoMyHikaiid M. Kuis;

Yopna Banenmuna Mukonaigna,
cTapuInii BUKiIanad kapenpu IHpopmaiiifHuX cucTeM Ta TeXHOJIOT1H, JlepkaBHOTO YHIBEpCUTETY

TeJleKkoMyHikaiii M. Kuis,

Tywiuu Anina Mukonaiena,
cTapuInil BUKiIanad kapenpu [HpopmaiiifHuX cucTeM Ta TeXHOJIOT1H, JlepkaBHOTO yHIBEpCUTETY
TeneKkoMyHikaii M. Kuis;

TenepimHiii yac oxapakTepu3yBaBCs 3MIHOIO €MOX: JIFOJICTBO BCTYNUIIO B HOBE
iHpopMaIliiiHe CyCIUILCTBO, B IKOMY HE MaTepiajibHe, HE €HepreTHYHE, a 3/1aBaJIoCh
Ou mpocTe mNHUTaHHSA «iHGOPMAIlS» CTal0 HAMPSMKOM PO3BUTKY CYCHUILCTBA,
OCHOBOIO OTPHUMaHHsS HOBHMX 3HaHb, a CTBOPEHHS BIJANOBIIHMX pECypciB cTaau
NPIOPUTECTHUMHU  3aBJAaHHSAMH  CYCHUIBCTBA Ta  JCpKaBU. 3HAXOASAYNCh B
iHbopMaIliifHOMY Cepe/loBUINll, MU OTPHUMYEMO, OOpOOIIEMO, TMEepelaeMo Ta
30epiraemo iHdopmariito. [llopiuno iHOpMAaIiitHI TEXHOJOT1I PO3BUBAIOTHCS BCE
iHTeHCcHUBHINIE. BOHM BHOCSATH 1HHOBAIli B yci cepu KUTTS: HAyKy, HO3BULIA,
npodecii, KyabTypy, JIHTBICTUKY, OCBITY, MICBKY 1HOPACTPYKTYpy, KOMEPIIiIO Ta iH.
[HHOBaIll JHS BYOPAUIHBOTO BTPAyalOTh AaKTYaJIbHICTh «Ha o4ax». Y CBITI
HaOmKaeTbes YeTBepTa NPOMHUCIOBA PEBOMIONISA 1, SK HACTIAOK, TIJ1o0aabHa
mipkuTamizamia.  J{ipkuaTamizaiis - 1€ HAaCTYIHMM TEpPCIeKTUBHUN HAINPSMOK
PO3BHUTKY TEeXHOJOT1H. DyHKIIIOHA, HOMEHKJIATypa 1 KOMepIiami3amisi «POo3yMHUX»
IPUCTPOIB CTPIMKO PO3IMHPIOETHCA. [10CTyIIOBO BIPOBAIKYIOTHCS 1HTEICKTYaIbHI
€JIEMEHTH MIChKO1 1H(PPACTPYKTYypHu 1 BUXOIATh HAa PHUHOK OO'€KTH «PO3YMHOIO)
Oynunky. B okpemy rpymy BUAUISIOTH MIATHOPMH, MPU3HAYECHHS SIKUX TIOJSTAE B
MOHITOPUHTY CTaHy 370pOB'Sl JIOJWHU 1 BUSIBICHHI 3aXBOPIOBaHb Ha paHHIN CTaii.
Psan ¢daxiBiiB moBiIOMISIOTH, IO B HEAAJIEKOMY MailOyTHbOMY BUIIMCAHUUN JTIKapeM
perienT Oyze aBTOMAaTUYHO HAIPABISITUCS B €JICKTPOHHY amlTeKy, a 3 Hel Takoxk 0e3
y4acTi JIIOJWHU JIOCTABIIATHCS Y BHIJISA/I JIKIB MamieHTy. | e numie mMaia gacTuHA
MOXXIIMBOCTEH 1udpoBoro cBity. CkiagoBoro aimkuTanizamii € [HTepHeT peueit, mo
BIJIKpMBA€ HOBI MOXKJIMBOCTI JJIsi YAOCKOHAICHHS >KUTTEIISIILHOCTI JTIOJUHU. ToMmy,
MPEJICTABIISAE THTEPEC JOCTIHKEHHS MEPCIIEKTHB 3aCTOCYBAaHHs [HTepHETY pedeid, 1o
€ METOIO TE31B.

Konnernmiis [aTepHeTy pedeii nyxe mupoka. Hemae 9iTKoro cnmucky npucTpois,
JUIS SIKMX MOJKHA 3acTocyBaTd med miaxia. Lle Moxyrs Oyt moOyToBi mpuiamw,
JieBaiich, TaKoX 10 [HTepHETy pedel BITHOCITh aBTOMOOIJI 3 CHCTEMOIO aBTOIJIOTY.
JleBaiic MOKe MIAKIIOYATHUCS 10 TJ100aIbHOT Mepexi [HTepHeT abo «CHiBOpaItOBaTH
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3 IHIIMMH TpWIaJaMH, fAKi 3HAXOAATHCS TOpy4. Tak BHUHUKAIOTH CHUCTEMHU
«pO3yMHOro» OyIuHKY a0 LuIoro «po3yMHoro» icra. Ilpumagu, sKi MOXHa
BITHECTU 1O IHTEpHETY peueil, 3a3BMYail MarOTh YOTUPHU XapaAKTEPH1 TEXHOJOTII:
1IEHTU(IKATOP, AATYUKH, IHCTPYMEHTH [JIsl 3B'SI3KYy 3 IHIUMMHU TPUCTPOAMH 1
BOy/ioBaHU KoMI'toTep. B sikocTi imenTrdikaTopa BUKOpUCTOBYIOThCsI RFID-MiTKH,
QR-koau. MiTka 103BOJIsIE IPUIIAly MaTH CBOE «iM'si». J[aTuMKH 1 ceHcopu MOTPiOHI,
100 oTpuMyBaTH 1HGOpPMAIliIO 3 cepeoBuIla. TakoX MpUiIaal MOXYTh OTPUMYBATH
iHpOpMaIlito BiA IHIIUX NpUIaAiB 1 3 Mepexi - 3a nonomoroto Bluetooth abo WiFi. I,
Hapemri, [ OOpoOKM BCiX OTpUMaHUX JIaHUX 1 BHUKOHAHHSA Mporpam
BUKOPHCTOBYETHCS BOYIOBaHUI KOMIT'IOTep. BiH Moke OyTH JOCUTH CKIAJHUM - SIK
Te, 1[0 KEPYE aBTOIMUIOTOM B Cy4aCHOMY aBTOMOO1I1 - 200 30BCIM MPOCTHUM.

Slke x MaiOyTHe Hac uekae?! Jlns 1mbOro aBTOpaMH HABOJAUTHCS TOM
TEXHOJIOT1YHUX TPEH/IB. IE:

1. Cencopni micta. barato crnpoO CTBOPEHHS «PO3YMHHX» MICT BUSBIISLIACA
3aHaATO JoporuMu abo HeepexktuBHUMH. Sk npukian, Alphabet (Sidewalk Labs)
3alpoINOHYBald HOBHUW TPHHIMUII: TOJIMIICHHS pailoHy MOPTOBOI HaOepeKHiN
TopoHTOo — 1IsI TPUAHATTS pilIEHh BHKOPUCTOBYETHCS MaKCHUMabHA KITBKICTh
naHuX, 310paHUX CeHcopaMmu: BiJl pPiBHA 3a0pyAHEHHS TOBITPS A0 LIymMy abo
JIOACHKOI AKTUBHOCTI. Y TUIaHAX TaKOX 3aCTOCYBaHHS TUIBKM aBTOHOMHHX
aBTOMOOITIB.

2. ABTOHOMHI pedi — poOOTH, JPOHH 1 aBTOTPAHCIIOPT BUKOPHUCTOBYBATHMYTh
MITYYHUH 1HTENEKT JJjIs aBTOMaTHu3aiii (YHKIIH, SKiI 3apa3 BHUKOHYIOTH JIIOAU. B
MaiiOyTHROMY HOBI aBTOMOOUII Ta BaHTaXIBKU OYAyTh CXOIUTH 3 KOHBEEPIB 3
BOYJTOBAaHUMHU MOJIUBOCTSIMU @aBTOHOMHOT'O BOJIIHHSI.

3. Ilepconanwui Artificial intelligence (Al). Po3BuTOK XMapHHX CepBiCiB
3HAYHO 3/ICIIEBUTH 1 TMOJETIIUTh BUKOpUCTaHHS Al, kil cTaHe IOCTYNMHHA He
TUTLKM KOMIIAHISIM 1 OaraTUM JIIOJsM, a KOoKHOMY. [lpukianu - oIfiHKa BUT1THOCTI
KpEeIUTy B TOMY UM IHIIOMY OaHKy JUIsi KOPHUCTYBada, MOMJIHMBICTh ITOBHICTIO
OJIOKyBaTH peKJIaMy, SKa He IIiKkaBa, BIAMOBIAaTH Ha A3BIHKK 10 TeedoHy,
BIJICIBAFOYH «CMITTS.

4. IlepenocHi mpuctpoi 1 6ioxakinr. IlepeTBopeHHs (iTHEC-TpEKEpiB B TOUYHI
MenuuHl npuctpoi, 3 ¢yHkmisMu EKI', mosiBa mpHHIIMIIOBO HOBHX MPHUCTPOIB, IO
JI03BOJISIOTh HE TIIBKM BHMIPIOBATH, aje 1 BIUIMBATH HA OpraHi3M. MOXXJIHBICThH
MEIUYHO TOKpAaIlyBaTH (XIMIYHO/XIpypriyHO) TPOIECH CBOTO Tijla Ha MiACTaBl
METUYHUX JaHUX.

5. Ycynenns moBHoro Oap'epy. Lleit mpuHuum Bxe 3actocoByeTbes B Google
Pixel Buds. Po3BuTOoK momiOHMX NPUCTPOIB 1 CEpBICIB MpH3BEIAE 1O PEabHOTO
3HMILEHHS MOBHOTO Oap'epy, Sk 3apa3 Bke Hemae reorpadigdoro. Jlroau 3 pizHuX
TOYOK TUIAHETH 3MOXYTh APYXKHUTH 1 mOAHSA cruikyBatucsa. OO'€mHaHHS PI3HHUX
HaIlIOHATBHUX KYJIBTYDP.

6. Metanesuii 3D npyk. [IpunTepn, mo APpyKyOTh 00'€KTH 3 METalTy,3aMIHSATh
71l TEXHOJOTIYHI Tporecu. bimpmie He OyayTh MOTPIOHI CKIAgU 3 JICTAISMHU.
Po3mipu haOpuk 3MeHIIAaThCS, SKICTh MPOIYKITii, HABIIAKH, 3POCTE.
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7. Uudposi apiiHuku. BipTyanbHi Mozeni (p13MYHOT CYTHOCTI a0O CHUCTEMH,
10 TOCTIMHO OHOBIIOIOTHCS CIIIJIOM 32 3MIHAMU CBOiX pEaJbHUX HNPOTOTHUIIIB.
HudpoBl ABIMHUKM JOMOMAaraloTh BHUSBISATH ClHa0OKI MICHS pEaJbHUX CHUCTEM.
3'aBisAThC  «U(POBI ABIMHUKM OpraHizalii», IO MOJENI0ITh podoTy Ol3Hec-
MPOLIECIB.

8. EDGE-o6uucnennsa. O6pobka naHux Bi0OyBaeTbcsl Ha MICHI (JATYUKOM,
MPWIAIO0M, IHCTPYMEHTOM), a B XMapy MepeJaloThCs BKE TOTOBI pe3yIbTaTH 1 3BITH.
Texnomoris Bukio4ae 3atpuMku B loT-cuctemax, siki KpUTHUYHI, HANpPUKIAQd, AJIS
aBTOMOOUIIB 3 CaMOKEpYBaHHSM. ['paHMYHI OPUCTPOi OTPUMArOTh BOYIZOBaHUM
IITYYHUN 1HTENEKT [Jii BUPIIMICHHS CKJIaJHUX 3aBJaHb, a TaKoX OyAyTh
OCHAIIYBaTUCS BC1 3pOCTAIOYUMHU OOYHCIIOBAIbBHUMHU MOXKITUBOCTSMH 1 CXOBHUIIIAMH
TaHHX.

9. Iludposa Oesmeka. Opranizaii, ski 30epiraroTh KOH(IIEHIIIMHI JaHi
KOpHUCTYBauiB, OyAyTh HECTHM BCl BEJMKI TPOLIOBI 1 pemyTaliiiHi BTpaTH Yepe3
HEJJOTPUMAHHSI MPUBATHOCTI. Y CBITI BXE€ BCTAHOBJICHI MUIBSIPAM TOUYOK 300Dy
JaHUX. 3POCTAaHHSA 3aHEMOKOEHHS, L0 MEPCOHAJIbHI JaHl JIIOJed MOXYyThb OyTH
BUKOPHCTaHI JUISl BTPYYaHHS B IIPUBATHE JKUTTS, CTBOPEHHS CUCTEM KOHTPOIIO a00 B
UISIX KOMEpUIHHOrO YW TOJITUYHOTO MAaHINMyJIOBaHHSA. Y TOW JK€ 4Yac YiTKe
JOTpUMaHHS HU(PPOBOI €THKU Y BEJEHH1 Oi13HECY JOMOMOXKE 3MIIHUTH JOBIPY
CIIO’KMBAYIB J10 OpEH/IIB.

10. KBanToBi oOumucinenHs. KBaHtoBi kommn'toTepu OyayTh CTBOPIOBATH HOBI
MOJICKYJIM, B T.4. HE ICHYIOUMX MaTepiajliB 1 PEUYOBHH, KOITIIOBATH OYIb-sIKHI
npupoHuil Tporiec. btk edexTUBHI JIKH, aKyMyJATOPH HOBOTO THITY, OLUIBII
MOTY)KH1 COHSYHI OaTapei, JIOMIHECIEHTHI MOJIEKyNIu sl auciuieiB. Po3ymiHHA 1
MOJTIMIICHHS XIMIYHUX 1 010JIOTTYHUX TPOILIECIB.

[IBuake mnomupenHss TexHoyorid IoT, koHmeniis IHTepHeTy peuei
MacmTabHO po3BHBaEeThes. [lapagurma mMepexk BIUIMHE HAa KOXHY YaCTHUHY HAIIOTO
KUTTS — B aBTOMAaTHU30BaHUX OYAMHKIB, 10 PO3YMHOI OXOpPOHH 30pOB'SI Ta
MOHITOPHHTY CEpEe/IOBHINA, BOYJAOBYIOYM IHTEJIEKT B yci 00'€KTH HaABKOJIO HAacC.
Hapeneno cepu BukopuctanHs TexHo0rii [HTepHETY pedeid, TOKIUKaHUX 3POOUTH
KUTTS KpamuM. Posropranus [oT BuMarae BENIMKHUX 3yCHJIb 1 CY4aCHUX PIIIEHb O
JiKBigaIii 3arpo3 O€3MeKu 1 MPUBATHOCTI, 1[0 € PEKOMEHIAIISIMU TIPH TOIAJBIITHX
JOCTIIKEHHSIX.

Cnycoxk BUKOPHCTAHUX JIKepes:
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2. The Internet of Things Will Thrive by 2025. - [Emekrpommii pecypc]. —  Pexum
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Formulation of the problem. We are now in the digital age, so many
information technology devices, such as computers, laptops, the Internet, mobile
phones, tablets, etc., have become available in our lives. People perceive the latest
trends and move forward with IT. In the last few decades, IT has become more of a
necessity than an exception. Companies need to upgrade their existing IT
architectures and operating models to enable the development and support of smart
devices. As the Internet of Things (loT) is gaining ground, many companies are
trying to figure out the best way to upgrade their existing IT architectures and
operations to benefit from this trend.

The aim of the study. Review of information technology impact in companies.
Technologies are playing an increasingly important role in the success of
organizations in the information age. The impact of information technology has been
enormous in various fields, such as business, education, medicine, etc. all aspects of
society have been changed by computers and the information they process and store.
This article will summarize key aspects of human and other field’s interaction that
may be caused by new technologies.

Research results. The Internet of Things refers to the integration of physical
objects into a network using built-in sensors, controls and other devices that can
collect or transmit information about objects. Examples in the consumer market
include smart watches, fitness bracelets and home security systems. Such devices are
networked through computer systems and generate a huge amount of data — the
information that some leading companies are looking for to gain intelligence and
capabilities that can help them stand out from competitors.

Moving from a traditional enterprise IT architecture to an Internet-optimized
architecture will not be easy. Elements of current technology stacks of companies
may need to be revised to support billions of interdependent processing events a year
from millions of products, devices and applications. Since network devices are
always on, companies should be able to respond to customer and system requests in
real time. Therefore, flexible software development and delivery will be a critical
competency. Uninterrupted communication will also be required, as will
collaboration between IT and business units that are traditionally outsourced.

86



Moreover, companies should be able to safely and efficiently collect, analyze, and
store data from these advanced IT architectures.

Working with digital transformation with companies across industries shows
that companies need to focus on several critical areas to address these issues,
including active involvement in setting industry standards, learning modular
approaches to designing and maintaining digital applications, changing information
collection and provisioning protocols security, as well as reviewing ways to manage
existing products alongside new Internet applications and devices, as well as ways to
change existing processing contracts to meet the requirements of 1oT.

There are currently more than nine billion connected devices in the world,
including smartphones and computers, and this number is expected to triple over the
next ten years. However, most organizations are just beginning the process of
upgrading their IT architectures and operating models to leverage the potential
business opportunities that all of this connectivity provides. Of course, switching is a
complex and time-consuming process, but focusing on the following principles can
help to speed it up:

- taking an active part in setting technological standards;

- connecting to broadband networks;

- using the model of continuous delivery of software and services;

- considering possibility of modernization of existing products and systems;

- updating cybersecurity strategy and privacy protocols;

- open source modularity, compatibility and technologies.

Conclusions and Prospects. Introducing information technology and studying
the impact of these new technologies on society, it is clear that the computer age is
now over. This is indisputable. In many aspects of our society, we have found that
information technology is effective in solving very small problems. They can perform
many functions and operations that a person cannot do. By using IT, we can achieve
cost-effectiveness, globalization, communication and job creation. The Internet of
Things is just now gaining momentum. Companies that can adapt their IT
architecture to take advantage of this connectivity trend have a great opportunity to
create new sources for customers and get sustainable financial and operational
benefits.
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INFLUENCE OF THE INTERNET ON MODERN SOCIETY AND
EDUCATION

Liudmyla Vasylkivska, Andrii Shalaginov

Scope. Development of the Internet and advancement of the Information and
Communication Technologies (ICT) brought new opportunities to improve quality of
life, automate manual labour and adjust to needs of the modern dynamic world. With
growth integration of cyber solutions, there are a lot of challenges and opportunities
to educational approaches, knowledge deliver and required skills. We present a
perspective on higher education through the prism of the Internet and changing the
qualifications needed for companies.

«Cyber» in Everyday Life. With Internet access becoming a widespread
phenomenon in late-1990th and early-2000th, society undergone transformation from
paper-based on digital solutions-oriented [1]. This ranges from our shopping
experience, receiving news, planning trips, paying taxes, etc. We no longer need to
spend time in the queues to buy commercial products and can simply surf on the
Internet and order on-home delivery. The Internet revolutionized the way do and
perceive things. It was not necessary to have knowledge of computer programs like
office or browser software at the end of 1990". However, 20 years later it becomes
rather a requirement than a privilege. Therefore, it is easy to see that the set of hard
skills and required knowledge changed dramatically over the decades. Digitalization
brings a lot of previously unseen opportunities as well as challenges related to the
need to educate and create awareness of cyber solutions. The overall trend is also to
move from paper-based document processing to digital version, which is more
sustainable and environment-friendly.

Influence of the Internet on Education. One of the peculiarities of modern
digital society became training and learning [2]. New software programs and new
devices appear every few months, if not often. We are living in an age where
everything is based on Internet connectivity, while the digital data became a key
business value.  Therefore, one will constantly need to keep himself/herself
appraised of new development. Often, businesses migrate their solutions to new
platforms, like Cloud-based solutions, leaving no choice to employees and customers
and creating a need to learn these new solutions [3,4]. One of the challenges is related
to the fact that the training process might take time, slowing down innovation and
solution-oriented integration. Moreover, moving things from the physical world to
the Internet creates certain problems, such as vulnerability to electricity shortages,
weather conditions and personnel awareness. Competence and specialization that was
received in pre-Internet age were sufficient to complete work-related tasks for years
without changing major. This is to the slower pace of introduction of new
technologies. However, modern ICT-related professionals are often in need to attend
courses and training on a monthly basis due to the release of new programs. Dynamic
nature of digital solutions creates a constant pressure to maintain the professional
level, which was not there decades ago. As a result, we can see a need for reforms in
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both school- and university-level education systems to address the changing
landscape of the Internet-based society.

Future Perspectives. The amount of the information is growing exponentially
and therefore, making it impossible to learn and utilize all the knowledge that
mankind produces. This is challenged recognized by both businesses and academia.
To limit the amount of relevant information and maintain a high quality of relevant
knowledge, there exist aspects that can be used to maintain relevant skills and keep
ourselves appraised about new developments in a fast and efficient manner. As an
addition to regular university study programs, the students should also keep
themselves appraised of the following options to maintain the proper level of new
developments knowledge and changes in the corresponding industry sector. All of
those can be accessed using a computer or mobile phone, making it very easy to
pursue personal and professional development.

Digital E-learning Platforms. Most of the universities nowadays offer so-called
on-line learning, which is usually a website that offers a set of theoretical video
lectures, reading materials and practical exercises. The advantage of such approach is
that end-user can plan when, where and what to study. The largest platform Coursera
currently has 45 million users worldwide [5].

Social Networks / Media. Traditionally, social networks are considered to be
recreational-oriented with people sharing experiences in own free time. However,
websites such as LinkedIn offer professional networks with companies regularly
publishing relevant high-level information about recent development and news [6].

Certification Programs. With the growth in a number of technologies, more
popular become professional certifications that address specific skills or knowledge
acquired by a person. It is often used by companies as job application requirements.

Products Awareness Campaigns. In addition to the aforementioned efforts,
some vendors and businesses tend to prepare a set of guidelines and policies
regarding their new product to simplify the process of acquiring skills to use the
product by professionals. This approach stimulates post-learning and further
education.

Conclusions. Modern Internet-enabled world requires different approaches to
education due to the vast amount of information, also called Big Data. A human brain
cannot cope with such a rate of new knowledge development and, therefore, we need
to find new approaches to select what is relevant. Academia and businesses offer a
range of new ways how the knowledge can be acquired efficiently, whether it is a
regular university program or professional specialization. Finally, it is no doubt that
the Internet facilitates such educational transformation and helps to learn new things
faster.
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Today, English is one of the most widely spread international languages in the
world and it is also the language of the IT sphere, for programmers in particular [4].
Most programming languages are written in English. Orders from abroad, lists of
updates, manuals, additional literature, specifications and more, all these things are
united by English. Having analyzed the scientific articles, we have found many
confirmations that "a mobile application suitable for the interpretation of learning can
be developed and applied" [1]. Therefore, the English language studying system
needs to be improved, for example by applying blended learning. It has become "one
of the promising approaches to teaching” [2], because it aims to increase the
effectiveness of teaching. Therefore, using mobile devices will help students better
understand the material.

Though today's training is possible in the app on a student’s smartphone and
they no longer need to go somewhere to the class during rush hour, spend big money
on tutors or courses, at the same time an application somewhat loses in efficiency and
variety comparing to the above. Obviously, among all the diversity, it's easy to get
confused or install applications that will run out of time, or download one that doesn't
fit your personal level. The necessity to highlight the main advantages and
disadvantages of such applications use is the aim of this paper.

For our research we analyzed the most important peculiarities of high demand
[3] in the mobile applications “Simpler”, “Parla”, “Lingualeo”, “Busuu”, Duolingo”.

The “Simpler” app, as well as “Parla”, have a "Listening™ section that allows
users to learn the correct pronunciation and to emphasize the word and sentence
stress correctly. Vocabulary is the foundation of the whole language, there is a
function in the “Lingualeo” app to create your own vocabulary for learning new
words. Also, applications like “Duolingo”, “Simpler” use pictures to visualize new
words. In most applications, it is possible to revise words that have been learned
before.

However, there are some drawbacks to the applications. None of the programs
has a "written" part, that is, a user cannot write an essay to test their knowledge.

In many applications, namely “Busuu” and “Parla”, there are no grammar
constructions explanation. Only the reasons for using this or that tense form in a
specific situation are explained, but not more.

Some apps have paid content. For example, the "Detective Stories" section in
"Simpler". Or even time limits on language learning (“Busuu”, “Duolingo™) that
disappear when you purchase a premium mode.

One of the necessary features is determining the level of English. In the
“Busuu”, and at “Lingual.eo”, you pass the pre-study test and the program adjusts to
your level of language learning and offers you vocabulary related to your interests.
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According to Google Play statistics [3], we have come to some conclusions.

User choice

FunEasylLearn Simpler Parla English w Johnny G Busuu LingaulLeo Duolingo

W 2019

Figure 1

Each application has its own features, but most users choose “Dualingo”. The
reason for this is traced under the following points:

a) convenient and interesting interface.

b) plenty of language input blocks divided into smaller parts for better
memorization.

c) regular repetition of the studied language units (vocabulary, grammar and
phonetics).

d) the application tracks the topics that are harder to remember and offers to go
through them again and again.

e) there is a speaking part.

f) after completing a certain block of material, you pass the test to check your
knowledge.;

g) users can track their performance dynamics.

Vocabulary plays a key role, it is the basis of all language.

Summarizing, it should be noted that IT is constantly evolving due to the
creation of new or a combination of old algorithms, programs, structures. For the IT
industry, application for learning English will be very popular and useful. With a set
of features, such as vocabulary examples of the use of words in the code,
visualization of subjects, scientific articles in this field and a list of dialogues on
professional topics. With the function of "own dictionary" you can create a list of
exactly those words that are useful in a specific professional activity. Such an
application will support and develop the skills of both a ready-made specialist and a
beginner
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English is the de facto international language of contemporary science,
technology, commerce. Consequently, the main requirement of many employers is
knowledge of English about B1 or B2 level. Employees interested in finding a highly
paid job should reassure the employers are competitive in today's labor market by
having this basic skill. Moreover, if they work in the field of information technology
because a modern tender is such: "The most popular programming languages are all
designed in English. Their official documentation pages and code examples are
written in English, their ecosystems of libraries and accompanying APl docs are
English-based"[1]. English appears everywhere: comments, variable names, standard
libraries API identifiers, etc. An IT employee cannot be considered fully professional
without English. Most of the newest materials for solving these tasks are written in
English, and those companies that can analyze new materials faster and provide the
earliest solutions to the problems, rise to the top of the market.

The use of Artificial Intelligent information technologies has become an
essential part of teaching and learning languages environment. These technologies are
used to help learn and improve English language skills. They are appropriate for
individual and class work, giving possibilities for distance learning and learning
English by people with different disabilities (inclusive learning). It gives the ability to
make the lessons more interactive and productive. In this paper we are analyzing
some IT technologies for learning English and summarizing the recommendations for
more efficient use of these technologies. Different approaches which support English
language learners to increase their learning skills through using IT technologies are
also being analyzed in the article.

There are many challenges that can motivate IT specialists to learn IT English.
They are defined under the following groups:

1)  Reading instructional materials and analyzing trace back of the program
which are always in English. It requires a substantial bulk of IT terms [2].

2)  Communication in the IT sphere in company between customers,
workers, etc. Non-native speakers often mention that they are aware of many English
words and they can easily recognize them while reading instructional materials, but
they just get confused and can't say anything when it comes up to discussion [1].
Most of them do not have a possibility to communicate with other IT specialists in
elementary level. Lack of English speaking turns out to be very common problem.

Based on the points above, we are going to explore an availability to study
English with modern artificial intelligence technologies. For our analyses we address
two mainstream technologies for studying IT English. The first one is Artificially
Intelligent Tutoring Systems, or ITS, that was created in Harvard Graduate School of
Education in 2010. Artificial ITS are computer tutorial programs that are dedicated to

maximize the learning process for students. During interaction with the program,
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based on the received data, it models the instructions in a personalized form, specifice
to the students' needs. Intelligent tutors don't just teach — they learn with students.
The software looks at the questions that student has already answered and selects the
question that logically follows from the student’s knowledge base. The program
recognizes all your strengths and weaknesses and can provide relevant materials. “In
the tutorial, you have a conversation, and the tutor-machine knows an awful lot about
your background in the course and can build on that in a way you can't in a regular
classroom” mentions J.D. Fletcher, a researcher with the Institute of Defense
Analyses and a primary developer of the U.S. Navy's Digital Tutor ITS [3].
Generally, intelligent tutoring systems try to simulate the role of a real teacher by
automating pedagogical functions, such as formulating the problem, analysis of
completed tasks, providing immediate feedback where student get wrong. The
Artificial ITS are divided into four basic components:

1)  The domain model consists of knowledge and strategies of learning in
the studying sphere, suitable instructional measures which depend on the state of the
student model. "The model contains the concepts, rules, and problem-solving
strategies of the domain to be learned. It can fulfill several roles: as a source of expert
knowledge, a standard for evaluating the student's performance or for detecting
errors, etc.” [4, p.263].

2)  The student model is the main component of ITS. It contains the current
state of student knowledge. As the student works step-by-step through the problem
solving process, the evolution of the state of student knowledge will be recorded at
student model as the learning process advances.

3)  The tutor model receives the information from domain and student
model to manage the strategy for further actions regarding the learning process.

4)  The user interface that makes it possible to effectively use ITS functions.
The user interface component “integrates three types of information that are needed
in carrying out a dialogue: knowledge about patterns of interpretation (to understand
a speaker) and action (to generate utterances) within dialogues; domain knowledge
needed for communicating content; and knowledge needed for communicating
intent"” [4, p.266].
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The second Al technology that we are analyzing is a conception of Intelligent
Computer-Assisted Instructions (ICAI) was created in Canada in 1985. This is an
artificial intelligent computer program for teaching high school; the virtual characters
help students think through their goals and the different approaches (see Figure 1). It
uses power of artificial intelligence to model and imitates studying process without
teachers. Its features allow to make knowledge base instead of many textual scripts or
materials. The abilities of the system make possible to interpret all kinds of
information from students in English correctly. The information in ICAI is structured
and has distinct elements of material for studying topic. The inclusion in the system
of a component which can analyze student input expressed in natural English and
which can translate this input into an internal form recognizable by the system’s
knowledge base is the next important feature of this artificial intelligence system. It
opens up the human-computer interaction well beyond the short-answer expectations
and menu-driven interactions of CAI. So, the improvement and development of the
technology is the greatest step to achieve more efficient studying process for every
student [5].

During the development of teaching methods and techniques of English there
were many techniques and approaches. As for the being analyzed, they are very
efficient for self-education especially in English. This topic is rather important for
State University of Telecommunications. That’s why the implementation of the Al in
teaching and learning IT English in the near future is very perspective especially for
the students of our university.
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The relevance of the topic of our paper is determined by the fact that at the
moment "practice” of e-learning is gaining momentum, but despite this, we still have
few resources for narrowly directed topics. In our case, this is the field of IT, which is
going to be our future profession. Online learning is a prominent learning paradigm
where data become available over time [2]. The main purpose of the scientific article
is to analyze the existing resources to study IT English, their advantages and
disadvantages, and ultimately list the essential features for creating a unique model
that meets the needs of the user.

The lack of resources, for learning IT English is a global problem. Results of
the survey data from the Czech Republic show some significant recent changes.
While the average age of students rose only slightly, the share of working students
increased significantly. In 1998, 17% declared they had regular and 70% occasional
income, while in 2005 the figures were 39% and 57% respectively. In 2013, 20% of
students reported having a full-time job. Survey data also show important changes in
students' motivations. [1] To demonstrate an adherence to anti-oppressive practice it
is essential that all stakeholder voices [3], in particular those of students, are heard
and acted upon when e-learning innovations are introduced.

In addition, there is a growing understanding of the creative and positive
potential of e-learning in social work education, which not only "replaces™ but also
"reinforces and transforms" aspects of teaching and learning [4], and provides a
richer, more active learning experience with a level of interactivity that was
previously impossible [5]. For our research, we chose a couple of sites which provide
a good quality material for studying IT English. The following websites, are being
analyzed in the paper: Blair English (www.blairenglish.com); English4IT
(www.english4it.com); Business English Site (www.businessenglishsite.com);
Business English Pod (www.businessenglishpod.com); Ukrainian
English41T (english4it.com.ua).

The analyses of the capabilities of each of the websites above were provided to
find out if they meet the requirements for improving English learning skills of
listening, writing, reading and speaking. And also, the sites were examined in order to
evaluate how and what level of the language input is given, namely grammar,
vocabulary, pronunciation and functional language.

As far as listening is concerned, almost all the examined websites show good
results for these criteria, except the “Ukrainian English4IT”, because it mostly
consists of lectures in Ukrainian. Other websites, like “Blair English”, “English41T”
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and “BusinessEnglishPod” have many different listening exercises. The vivid
example is the menu of “BusinessEnglishPod” (see fig. 1).

W husinessenglishpod

)
Podcasts

Transcripts

Figure 1
Writing as a skill is the process of recording thoughts and speech in the form of a
series of characters in order to convey your opinions. Here what we have found for
this requirement: “BusinessEnglishPod” has many examples of how to write essays
on various themes, and “English4IT” along with “Blair English” has also plenty
activities divided each on different topics. Writing skills are essential nowadays,
especially when applying for a job: writing a CV, official and unofficial letters,
reports, company profiles, etc.

Grammar is a set of structural rules governing the composition of clauses,
phrases and words in a language. Grammar is what everybody needs to say that they
know English. It is needed everywhere. Only one of analyzed websites
“BusinessEnglishSite” provides grammar learning exercises, which are highly
important for mastering English in order to pass B1/B2 level, which are the
requirements for nowadays employees in the IT industry.

Reading is a very important skill especially for working in IT sphere because
you will always work with different documents or even speak to your foreign
colleagues. Reading as a skill, is a set of practices and procedures of working with a
written text, aimed at extracting information from it, perceiving the text and its
understanding.

All sites we checked have reading articles, some even with reding
comprehension exercises (see fig. 2 (site: www.businessenglishsite.com )).

TOPIC: GM to close plant in Germany

STEP 2 - Answer these questions (choose the best answer):

1. According to the article, which GM plant will likely be closed?
The plant in Russelsheim, Germany
The plant in Ellesmere Port, England
The plant in Bochum, Germany

2. The article states that from 2015, the Astra will no longer be produced in
Gliwice, Poland
Russelsheim, Germany
Ellesmere Port, England
3. Does GM own the Vauxhall brand?
Yes

No
It's not specified in the article.

Figure 2
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Speaking — it is the way you convey information to a person using phonetical
structures of a language. The ability to sound good is important when interviewing or
talking to an important person. To get a good job or to avoid misunderstandings, you
should improve your conversation skills. Having analyzed among 5 sites we have
figured out that only English4IT provides this opportunity.

Among the studied websites, only “Blair English” along with “English4IT” can
give you a decent amount of information on pronunciation.

As for the functional language, which is a set of word-sequence templates used
in different day-to-day situations like greeting, asking for or giving advice,
apologizing, etc. (any one of these functions can have a number of different
exponents, or fixed expressions), all researched sites satisfied this criterion.

Vocabulary as an array of words a person knows, especially IT vocabulary, is
essential for every IT worker. Good thing is that all researched websites satisfied this
criterion. (see fig.3 (site: www.english4it.com))

CXZIE closed source

CXEXD compatible
XX e 18M 360 wes the first com

Figure 3

As it can be seen from the information provided here, there is not a single site
that corresponds to all requirements we set.

To sum everything up we have come to the following conclusions: the
thorough analyses show that the problem was considered rather broadly. At the same
time, a number of specific issues related to the study of IT English remain poorly
developed. These questions include, first of all, Pronunciation and VVocabulary issues.
The research have addressed the need to increase the necessary resources for the
study of IT English. Theoretical literature analysis allows us to identify promising
areas of development such as the creation of a unique product that will meet all the
needs for learning English in this area.
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AHTJIINCHKI HEOHOMIHAIIII OCOBH TEMATUYHOI I'PYIIN
’OCBITA’

O.I. I'nasayvka
ooyenm, KaHouoam ¢hinono2iuHux HayK, ooyeHm Kagedpu anenilicokoi mosu Kam saueyo-
Tlooinbcvrkoco nayionanvrozo yHieepcumemy imeni leana Ozienka

Sk BIAOMO, OJHIEIO 3 TOJOBHUX O3HAK HAYKOBOI MHapaaurmMu KiHism XX-
noyatky XXI cTomiTTs nepeayciM B ryMaHITapHUX HayKaX CTaB aHTPOIMOLEHTPHU3M.
[Ipo mocTiitHy noTpeOy BUBYEHHS Ta BUPIMICHHS LUIOTO KOMIUIEKCY MpoOsieM, 1o
CTOCYIOThCSI HOMIHATUBHOTO MOTEHI[Ialy HOBOTO CJIOBA, MOr0 3MaTHOCTI (hIKCyBaTH,
HarpoMa/KyBaTH 1 BIITBOPIOBATH y CBIJOMOCTI JIFOAWMHHN TIEBHUA OCMHCIICHUN HEIO
(dbparMeHT peasbHOTr0 CBITY 31 BCI€IO MEPEKOHJIMBICTIO CBIAYATH Mpalll JOCTITHUKIB
aHTJIHCchKO1 Heotorii [1-5 Ta iH.].

JlaHa cTaTTs TPUCBSYCHA ONMHUCY CIIOCTEPEKECHb HAJ COIIOJIHTBICTUIHHMHU
HOBAIliIMA TEMaTUYHOI Tpynu 'ocBita’. MakTUYHHMIA MaTepiand B3SATO 31 CIIOBHHUKA
«IHHOBAITIT Yy CJIOBHUKOBOMY CKJIaJ1 aHTI1iCchKoT MOBH mouyatky XXI cromitrsa» [2];
BUKOPHUCTAHO TAaKOX JaHi [HTEpHETY Ta aHTJIOMOBHMX IEPIOJMYHUX BUIAHB [7], 110
BUSIBJISIIOTh HAWOUIBIIY ONEpPAaTHBHICTH MOBHOTO pearyBaHHS Ha BCl PI3HOACIEKTHI
3MIHM B )KUTT1 CYCIIJIBCTBA.

Hamri crioctepexeHHs 3a HCOHaAMMEHYBaHHSAMH OCOOM Ha3BaHOI TEMAaTWYHOi
Ipylu [al0Th MOXJIMUBICTH CTBEPJKYBaTH, IO TaKl OJMHHII MarOTh MEPEBAKHO
HEraTuBHY KOHOTarito. Tak, y 3B’S3Ky 3 MOXJIHMBICTIO KOPUCTYBaHHS IHTEpHET-
pecypcamMu SIK JpKepeslaMH JIOCIIKEHHS, TaKUMH SK Bikirnesmis, cydyacHi CTYJIEeHTH
ouikyIOTh Ha ycmix 0e3 3ycunb: Wikipedia kKid — a student who has poor research
skills and lacks the ability to think critically: As an English professor at Algonquin
College in Ottawa, | was very impressed by the report’s neologism: “Wikipedia
kids.” Too many graduates of Ontario’s high schools know how to cut and paste, but
have learnt little about cross-referencing and taking time to read, think and
incorporate what they’ve read into a wider scheme of knowledge. The Times
Educational Supplement, May 22, 2009.

3ayBa)KUMO, 10 B aMEPUKAHCHKUX IIKOJIAX 1 I0CI MTPOBOJATHCS €KCIIEPUMEHTHU
3 TIOJIUTY Y4YHIB Ha TPYIU B 3aJICKHOCTI BiJl IXHIX aKaJeMIYHHUX YCHIXIB Y MOYaTKOBIH
mkoui. Taka mpakThka (BOHA ICHYBaJsa 1 paHimie, ckaxkiMo, y BenukoOputanii) crana
MO3HAYATHCS CEMaHTHYHUM HeoJjorisaMom tracking; 3’sBuimch Horo moxifHi cioBa
tracking; anti-tracker — Toif, XTOo BHCTyHmae TWpPOTH MOAUTY Yy4YHIB Ha TPyHnu B
3aJIC)KHOCT] BiJl akaJeMIUuHMX YCIIIXiB y MOYaTKOBiM Imkoii: SO anti-trackers will
argue that mixing up the students will allow the high achievers to pull up those
below; pro-trackers will endorse separate level... The New York Times, Sept. 28,
2003; Ta pro-tracker — npUXWIBHKUK MMOAUTY YYHIB Ha TPYIH B 3aJICKHOCTI BiJl IXHIX
aKaJeMIYHUX YCITIXIB y MOYATKOBIH MIKOJII.

MoskHa BII3HAYNTH, IO OaraTo mpobdIEeM CydacHOTO CYCIUIBCTBA MOB’ I3YIOTH 3
HEJIOJIKaMH B OCBITI. SIKImIO KiTbKa JECATWIITH TOMY THCAIH TMPO TOSIBY
HAPKOPCTKUX JITEH 1 MAJIITKIB, SIKUX Ha3uBajIu SUperpredators, To ocTaHHIM 4acoMm
MM TEPMIHOM CTaJli XapaKTEPU3yBaTHU BCE HUHIITHE MOJIOIE TTOKOIIHHSI.
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31 3J10YMHAMU CEKCYaJbHOI'O XapakTepy NPOTH AITeH MOB’si3aHE 1 MOLUMPEHHS
HeosoriamiB serial abuser, serial child molester, mo BBOAATH MOHATTS CepiiHOrO
negoduia. IcHye HeraTHBHE SIBHILE CEKCYaJbHOTO NEPECHiyBaHHA YYHIB 3 OOKY
BUMTENsA, BUXOBarens, ocol0y, ska 1Ii¢ poOuTh, IiMeHyrOThL peducator
[ped[ophile]+[e]ducator]. (3a3Haunmo, 110 B aHMIKHCHKIA MOBI € OMOHIM Ha3BaHOI
omunuili: PEducator — pioneer educator — a tutor of an online training platform
which provides high-quality, informative conferences and transcripts to professionals
and which helps them in building and enhancing their skills).

B aHrioMoBHOMY CyCHIIBCTBI AITH MICHs 3aKIHYEHHS IIKOJIH, SK MPaBUIIO,
3QJIMIIAI0Th OATHKIBCbKE JKUTJIO 1 MOYMHAIOTH CBOE CAMOCTIHE XKUTTA. BiguyrTs
Ty 0aTbKIB 32 CBOIMU I[iTBMI/I nepeaacTbCia MOHATTAM «CHHAPOM ITOPOKHBOI'O
rHi3ga» — empty neSt syndrome, a camoTHI OaThbKH MO3HAYAIOTHCS CIOBOM emply-
nester. Y Toil e yac B OCTaHHI POKH, SIK CBITYaTh JOCTIPKCHHSI BUCHUX, BCE OUIbIIIE
JOPOCTUX JIITe TIOBEPTAEThCS JOJOMY TMICJIsI HaBYaHHA B KoJeIXi abo B
YHIBEPCHUTETI, HABITh AKIIO BOHU OJIEPKau MOBHY (PIHAHCOBY HE3AJICKHICTh. Takux
CHUHIB 1 JIOYOK IOoYajM IMEHYyBaTH «IiTbMH-Oymepanramu» — boomerang Kkid,
boomerange: Though many students only stay for a few months, others linger at
home even after they are on their feet financially. They are attracted by a room of
their own, disposable income, and eager-to-help baby-boomer parents who are
welcoming their "boomerangers™ — as they are being called — back to the nest. The
Christian Science Monitor, July 9, 2001; KIPPER (kids in parents’ pockets eroding
retirement savings) — mopociuii cuH 4M godka y Bimi 30 um crapmii, SKi BCe Iie
KHUBYTH 3 OaThbkamu: Have you got a Kipper in your nest? The first withering acronym
of the year has been coined by the British building society Prudential to describe
adult children reluctant the fly the nest. "Kippers" — Kids In Parents' Pockets
Eroding Retirement Savings — are a million strong in Britain. In Japan, where they
are described as "Parasite Singles", adults living in the family home are considered a
serious drain on the ageing population. The Irish Times, Jan. 13, 2004; NEET [Not
in employment, education, or training] — a young person who isn’t working, in
school, or in a training program: Studies say the number of American NEETSs has
risen by nearly 20 percent since the end of 2007. August 9, 2010; thresholder —
MOJIOJIa JIFOJMHA Ha MOPO031 JOPOCIOTO JKHUTTS, OCOOJHMBO Ta, IO TPUBOKHUTHCS a00
Jenpecye 3 MPUBOAY 3aJIMIICHHS CBOr0 OyAMHKY ab0 MPHUIHATTS Ha cebe JTOpOoCIux
o6oB’s3kiB: Dr Terri Apter, senior tutor at Newnham College, Cambridge, has spent
seven years carrying out research on a group of 65 Americans and Britons, ranging
in age from 18 to 25, in the hope of finding out how these "thresholders"”, as she calls
them, were coping with adulthood. The results surprised her: "Around 50 per cent of
the group had real problems dealing with life outside the family home." Their
insecure and confused behaviour was, according to Apter, worryingly similar to that
of adolescents — they were twentysomething teenagers. Many thresholders are so
thrown by the array of choices that confront them upon leaving university that they
become depressed and listless, and in many cases, begin to doubt their abilities. The
Daily Telegraph, Nov. 28, 2002.
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BBaskaemo, 110 yci HOBOTBOPY Ha MO3HAYCHHSI 0COOM 3a3HAYCHOI TEMaTUIHOI
rpynu TOTPeOYIOTh B MOJAIBIIOMY KOMIUIGKCHOTO aHaTi3y Ta BUBUYEHHS iX
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUX, MParMaTUYHUX, CJIOBOTBIPHUX OCOOJMBOCTEN Ta 3ac001B
TBOPCHHS Ha MPUKIIAJII HOBUX JDKEPEN MaTepiay.
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PISBHOPIBHEBI MOBHI OJJUHHUIII Y MEJKAX JIEKCHKO-
®PA3EOJIOTTYHOT' O ®OHAY AHTJIIMCHKOI
MOBH

Kazumip Ipuna Cepciiena,
KaHouoam inonociuHux HayK,cmapuiull sukiaday kageopu anenilicokoi mosu Kam saueyn-
Tlooinbcvroco nayionanvrozo yHieepcumemy imeni leana Ozienka

IlocranoBka mpoGuaemu. IloMiTHY posib y MOBI Ta MOBJEHHI BIAITPalOTh
BIIHOCHO CTiiiki MOBH1 ()EHOMEHH, $IKI Ha ChOTOJIHI XapaKTEPU3YIOTHCS CBOEIO
3/IaTHICTIO aKyMYJIFOBAaTH YBECh HApOJHHWM JOCBiI Ta OyTH ()parMEHTOM MOBHOI YU
¢pazeosioriunoi kapTuH cBiTy. Ilapemii THMI3yIOTh >KUTTEB1 SBMILA, HAJAIOTh
1103a4aCOBHM, BCEOXOIICHUH Ta aOCTPaKTHUN XapaKTep, BUKOHYIOYH Y MOBJICHHI
KyMYJIATUBHY, OI[IHOYHY, Ki1acU(iKaliiiHy Ta quaaktuyHy ¢yHkiii. HeBupimenumu
BCE III¢ 3QJIMINAIOTHCS MUTAHHS 1X MPUPOJIH, BTPATH Ta HAOYTTS TUX UM THX MOBHHUX
(GeHOMEHIB TapeMioJIOTIYHOTO cTaTycy. MeTa JOCTiAKeHHsI TOJIsIirac y BUSABJICHHI
a0CopOIIHMX TPOLIECIB Y MDKPIBHEBUX OJMHMIIb IUTATHO-a(OPUCTHUYHOTO (HOHAY
aHTJIIHCHKOT MOBH 3 OIOPOIO Ha X MPEIEICHTHICTb.

PesyabTatn jgocaimxkeHHsa. [lpu 1ociikeHHI JIHTBICTUYHOTO CTaTyCcy
napemiosiorivunoro ¢ouay (mam I1d), namu Oyna BuUsBIEHA TaK 3BaHa ‘‘Mirparfis’
MOBHUX (DEHOMEHIB, SIK1 32 IEBHUX 0OCTAaBUH MEPEXOATH 3 OJHOTO CTATyCy B 1HIIUH.
Crieprry MporoHyeEMO PO3TIITHYTH MEPENTiK CyMbKHUX MOHATH [1® aHTIiiChKOT MOBH.
[Ipu BimMexyBaHHI TEPMIHIB MM IOCIYTYBJIMCS €NTOHIMHUM, a(OPUCTUYHUM Ta
THOMIYHUM KOPITyCaMH.

EnToniMaMii (oHJ aHTIIACHKOI MOBH Hapasl € JOCUTh aKTyaJIbHUM, YTIM,
B3aEMOJIISI OJTMHUIIL PI3HOPIBHEBOT'O CTATYCYy 3AJIMIIIAETHCS HEBUPIIIEHO. EnToHIMHU
€ TINepOHIMAMHU CYMIKHUX HOMY MOBHHUX OIWHHUIB (MapeMiojoriuHuii ¢oH,
BeJepU3MH, Xpii, adopu3mu, IUTATH, MAKCUMH, CEHTCHIIi, ayro3ii Ta THOMH).
VYHacHi10K enToHIMI3alifHUX MpoleciB (MosiBa aBTOpa) HaBeAeHI MOBHI (heHOMEHU
CIYT'YIOTh JKEPEJIOM IOMOBHEHHS €MTOHIMHOTO (OHAY MOBH. Y TaKOMy pasi CIij
HAroJIOCUTH Ha TOMY, 110 Y MOBHOMY MPOCTOPI HasiBHI aOCOPOIIiifHI MPOIECH, B IKUX
CIIOCTEPITaeThCs B3aEMO/ISI OAUHUIID PI3HUX PIBHIB.

EnToHIMIYHICTS MOBHHX OJMHHMI 3aJIe)KUTh B CTYIICHS aIUIIKOBAHOCTI,
TOOTO HACKUTBKU SICKPABO BHUPAXKAETHCS ABTOPCHKUM YMHHHUK. [CTOTHUM (hakTOpOM,
BBA)KA€MO, HAsIBHICTh YaCTOTHO-()YHKITIOHAJIEHOTO TTOKA3HUKA.

Bnyuna @¢pasa KOHKpPETHOrO aBTopa B pe3yibTaTi Oaratopa3oBoro ii
MOBTOPEHHS, BHACIIJOK IMPOIECIB KOJEKTUBHOT 0OpOoOKM Ta mutipyBaHHS BTpadae
aBTOPCTBO, 3a3HapuuM Tporecy Gdombpkiaopu3aliii, 1 HaOyBae crarycy mnapemii
[2, c. 247-275]. He3paxkaroun Ha Te, IO JedKi BYeHI BimHOCATH A0 mapemiii KC,
adopu3MH, 3aMOBIISTHHSI, 3aTaJIKi, CKOPOMOBKH, MIPUKMETH, MU BCE K JTOTPUMYEMOCS
Tiel QyMKH, SK 1 OUIBIIICTH JOCIIIHMKIB, III0 BOHHM CKJIQJAOTh JIMINE JBa KJIAcH
onuHUIb (MpucHiB’s Ta mpukasku). M.M. Ila3sk 3a3Hadae, M0 TEpMiH ,,mapemis
BXKMBAEThCA JJIsI BU3HAYEHHS POJOBOTO TOHATTS J>KaHPY. A BHIOB1 TOHATTI
MO3HAYAIOTHCSA TAKUMU TEPMiHAMU SK-OT: TOOAKaHHS, BITAHHS, KaTaMOyp, BEIepU3M,
3arajka [2, C. 3]. Ilapemionoriuauii MoBHUN (OHJ y 3B’SA3KY 3 MOSBOIO aBTOpa (32
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dikcariero jgekcukorpadiyHUX JpKepesn) HaOyBae craTycy KpwiarocTi: it IS a wise
father that knows his own child;, comparisons are odorous (HasBHICTb
MIPEIUKATUBHOIT CTPYKTYPH, 3aBEPIICHICTh TYMKH, TOBYAIBHUIN XapakTep).

Ha BigMiHy BiJ €NTOHIMIB, Mapemii, 32 BHU3HAYEHHSM HIMEILKOro (iiosiora
["apansaa byprepa, CTAaHOBIIATH OKpEM1 MIKPOTEKCTH 1, BIAMOBIIHO, HE MOBUHHI OyTH
TEKCTYaJbHO aJanTOBaHI 10 MEBHOI'O0 KOHTEKCTY: proverbs constitute proper micro-
texts and hence do not have to be textually adapted to a specific context [4, p. 106].
IcHye 1aBa mMigXoAW J0 BHU3HAYCHHS MapemiojorivHoro ¢oHmay: proverb as an
internally heterogenous; proverb as an internally homogenous entity [5]

AdopucTHUHI BUCIOBH BUKOPHUCTOBYIOTH SIK POJIOBE, TaK 1 BHJIOBE IMOHSTTS,
SIKi BOJAHOYAC CIIBBITHOCSTBCS 3 MAPEMIiSIMHU CBOIM TMapaJoKCaIbHUM TBEPIKCHHSIM.
Bin mapemionorigynoro ¢ponay apopusMu BIAPI3HAIOTHCS (HIKCOBAHUM aBTOPCTBOM Ta
BUTOHYEHUM 3MicToM [2, c. 247-275]. He3Baxawouum Ha YHUCIEHHY KUIBKICTh
HAyKOBUX TIpallb, MPHUCBAYCHUX PI3HUM acleKTaM BHBYCHHS OHTOJIOTIYHOI Ta
dinocodcrkoi cyTi ahopuzMy, 10 CbOTOJIHI HEMAE €IMHOT TYMKH CTOCOBHO YITKOi
nediHiuii TepMiHa, TOMY, TMpOAHAII3yBaBIIM CJIOBHUKOBI Je(iHilli, MOXEeMO
MiJICYMYBaTH, 110 JJIsl HOCIiB aHTJIIHCHhKOI MOBH aopu3M — 11e BUCIIB, SIKUI BUpaKae
B JIAKOHIUHIN QopMi y3arajgbHEHy Ta 3aKiHYeHy IyMKy [1, c. 32].

[lepenyciM, mpoaHani3yeMoO PI3HOTHUIIHI MOBHI YTBOPEHHs, NU(PEPEHIIINHOIO
O3HAKOK KOTPUX € TeHeTWYHWH mnpuHiun. Crig 3a3HauYUTH T, M0 HEMae
OJIHOCTallHOI AYMKH, sika © TOYHO BigoOpakana NPHUPOAY MOBHHX (PEHOMEHIB,
JOKEPEJIOM MMOXOKeHHS SIKUX € biomis. Y TiM, BUBHAYeHHS TEPMiHY MOXKHA TOB’ I3aTH
Ha OCHOBI iXHBOI Kiacudikaiii. bibneisMu moAiNsIOThCS Ha: 0101HHI BUCIOBICHHS,
K1 XapaKTEePU3YIOThCS IUIICHICTIO 3HAYEHHS; (Ppa3eosiorisMyu 3 HOBUM 3HAYEHHSIM,
K1 MalTh 010J11iHEe TOXOJKEHHS; (Ppa3eosoriuHl OJAWHUIN, K1 HE MPeACTaBlIeH] y
bi6mii, ame ceMaHTHYHO MO’KHA MPOCTIAKyBaTH y O10miifHMX Tekcrax. bibmeizmu
BITHOCATHCS 70  (Ppa3eosioriyHOrO  CKJIaay MOBH, BOJIOAIIOTH  BIJHOCHOIO
¢dbpa3eosoriuHICTIO, AaKTUBHO (PYHKIIOHYIOTH Y MOBI Ta XapaKTepH3YIOThCS
PI3HOMAaHITHICTIO CBOET CTPYKTYPH Ta 3HAUCHHS.

CTpyKTYypHY BIIMIHHICTh MPSAMOI IMUTATH 3YMOBIIIOE PO3ODKHICTD iX (DYHKITIH.
Ak 3aznavae O. O. CeniBaHoBa, (QYHIIISIMH LIUTAaTH € 3a0€3MEUEHHs JTOCTOBIPHOCTI
IYMKH aBTOpa TEKCTy TOCWJIAHHSIMHU Ha aBTOPUTETHI JpKepena, YTOYHEHHS
3aCTOCOBAaHUX Y TEKCTI neiHiIii, KpUTHKAa ITUTOBAHOI TYMKH W pPO3TOpTaHHS
MOJIEMIKM HABKOJIO Hei, MOCWJICHHS O0pa3HOCTi, BUPA3HOCTI TEKCTY, OpIEHTAIlis Ha
Kpamuii  3pa30K 4YyXoi JYMKH, UIFOCTpAaIlisi HAyKOBUX TOJIOKEHb YYKUMHU
TEKCTOBHMH 3pa3KaMHU sIK IpUKJIanamu [3, ¢. 656-657].

3a3HaynMoO, M0 NHUTYIOUM eNTOHIM, adopusM, O0i0Nei3M UM MapeMmilo, MH
MOBOJIUMOCS TOCUTH BIJILHO, MPU IIbOMY HE O€py4H 10 yBaru TOYHICTH ii BUPAKEHHSI.
['onoBHa Mera monsirae y ToMmy, mo0 JOHECTH TEBHY MPEIEACHTHY, BIIOMY YCIM
CUTYaIIIIO.

bynaxoBcekuit JILA. kmacudikye QpazeonoriuHi OJWHUIN 3a HACTYITHHUM
MPUHIIMIIOM: TIPUCHTIB’S 1 TpHUKa3Kku; MNpodecioHani3sMHu; YCTaJeHi BHUCIOBH 3
aHEKJIOTIB Ta KapTiB; uTaTtH 3 biOmii; mepekiaaan 1HIIOMOBHUX BHCIIOBIB; KpHJIaTi
BHCJIOBY TMCHbMEHHUKIB; BITyYHI BUPa3u BUJATHUX ITOCTATEH.
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BucHoBKH qocaigxeHHsl. AHANI3yI0UU NPOLECH MIrpanii MOBHUX ()E€HOMEHIB
IUIIXOM BHOIPKH Yy JIEKCHUKOTpaiyHUX JpKepesax, HaABeJIEeMO HACTYIHI MPUKIAIN Y
BUIJISIAI TaOJUIl, MOCHYTyBaBIIWCh TAaKUMHU MOHATTSAMHU SIK 01051€i3M, aBTOpChbKa
[MTaTa, MapeMiOJOTIYHMM Ta enTOHIMHUN Koprycu. JludepeHiiitHoo 03HaKOIo
3apPONOHOBAHUX PI3HOTUIIHUX MOBHHUX ()EHOMEHIB CIYrye T'€HETHUYHHH MPUHIIMI.
JlocnipkeHHsT BKa3zye Ha Te, IO CIOCTEPIraloThCsl BUIAJKHU, KOJM MapeMis 4u
01071€i3M BTpayaroTh CBIM JIHIBICTUYHUI cTaTyc. 3 MOSIBOIO €IITAPHOI YU IKOHIYHOT
0COOHUCTOCTI MapeMisi IePeXoIUTh y CTaTyC enToHiMa. AOO aBTOpPChKa IIUTATa, SIKa HE
HalyJla HIMPOKOTO PO3MOBCIOMKCHHS, YTIM MICTUTh TOBYAJIBHUNA 3MICT MOXKE
MEePEXOUTH y cTaTyc napemii. L{ikaBuM BUMAIKOM € B3a€MO/Iisl PEKJIIAMHOIO CJIOTaHy
ta mapemii. Every picture tells a story [6, p. 7]. 3a3HaueHuii npuKIag MOKHA
MOSICHUTH, BUXOJISIYM 13 MO3UI[INA TEOpil MPELeIeHTHOCT], KOJIU BiJjoMa BiIydHa (pa3a
(mapeMist) ctae 00’€KTOM pPEKJIAMHOTO TEKCTy. Jl0 mepcnmeKTHBHUX HANpsSMKIB
JTOCHIPKEHHSI BITHOCUMO PO3IJISA JIUHAMIKK JIEKCUKO-(PPa3eoJIOriyHOro KOpIycy
aHTJIACHKOT MOBH 3 MO3UI[1M JIIHTBOCUHEPT €THKHU.
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3MIHA JIEKCUKO-CEMAHTUYHOI CTPYKTYPU ®PAHIY3bKUX
3AIIO3UYEHD Y MOBI-PELIUIIICHTI

Hononcokuu M. /1.
epocasnuil ynisepcumem menexomyHixayiu, m.Kuis

[IpoGnema cTarycy I1HIIOMOBHUX JIGKCMYHUX OJMHMIlb, SKI BIAITParOTh
Ba)XXJIUBY POJIb B CYYaCHUX KOHTAKTYIOUMX MOBAX, Ile HEe JOCTaTHRO PO3pOOIeHa, X0U
1 3aliMae Barome MicCIle B PO3BUTKY JIE€KCHKO-CEMaHTHYHOI cucTteMu MoBH. [lpu
JOCTaTHbO MOBHOMY BHMBUYEHHI OKPEMHUX ACHEKTIB 3al03MY€Hb B AHIIINCHKIA MOBI,
NUTaHHS CTaTyCy HEAaCUMIIbOBAaHUX IHIIOMOBHUX OJWHHUIb, B TOMY 4YHCHTI 1
dbpaHIly3bKHX, JOCHIPKEHE MOPIBHSIHO ¢1a00, B OCHOBHOMY Ha MaTtepiajii pOCIHChKOT,
HIMELBKOI 1 ICIIaHCHKOT MOBH.

Meroto naHOi CTaTTI € BHUBYEHHS CEMAHTHYHOI €BOJIOLII (paHIly3bKHX
3al03MYCHh B JICKCHMKO-CEMAHTHYHIM CHCTEMi Cy4YacHOi aHTJIIMChKOT MOBH Ta
CHoco0u TXHBbOT ACUMUIALIT B CUCTEM1 MOBHU-PELIUITIEHTA.

Ha mpotsa3i TpuBanoi ictopii po3BUTKY aHIUIChka Ta (¢paHily3bka MOBHU
3HAXOJIMJINCh Y TIOCTIHHOMY KOHTaKTi, B pE3yJbTaTi YOTO CIOBHUKOBHMH CKJIAJ ITMX
MOB TIOMOBHMBCSl 3allO3WYCHHSIMHU, SIKI TEPEeBaAXXHO 0e3 3MiH 30eperiiv CBOIO
no4atkoBy ¢opmy. OcoOIMBO ITHTEHCUBHUYN TOTIK 3aMo3W4YeHb BiIOYBCS B KiHITT XX
CTOJITTS, 1€ BUKJIMKA€E OCOOJMBHI 1HTEpeC 1 BUKIMKAE HEOOXIAHICTh BUBYEHHS
CTaTyCy Ta HUISXIB PO3BUTKY I[UX MOBHHX 3aII03MYEHb Y CUCTEM1 MOBHU-PELIUITIEHTA.

Cepen nociipkeHb, 110 CTOCYIOTHCS BU3HAUYEHHS CTATyCy HEACHUMUILOBaHUX
dbpaHIly3bKUX OJWHUIL B aHTJINCHKIM MOBI, CIIi 3a3HAYUTH Jociimxkenus . Aiiro,
A.A. bparinoi, [[. Kpicramn, JI. [epoit Ta P. ®@urinmoBuu. OgHak, OKpeMi acleKTH
BUII€3a3HAUYEHOI TPOOJIEMH 1I1e HEJOCTATHBO JOCIIIKEH1, 30KpeMa PoJib COIIaIbHO-
JIHTBICTUYHUX (DAKTOPIB, SIKI MEPENTKOKAIOTh aCUMUIALII 1HIIOMOBHOT JIEKCHKH, a
TaKOX CTYIIHb TUCTPUOYIIIT 3a1T03UYCHBb Y MOBI-PEIUITIEHTI.

JIeKCUKO-CEMaHTHUYHA aCUMUIALISA 3al03MYEHb SBIISIE COOOI0 CKIAgHUN Ta
PI3HOCTOPOHHINA mpolec 30JMKEHHS 1HO3EMHUX CIIIB 3 CEMaHTUYHUMHU Ta
JEKCUYHUMHU 3aKOHOMIPHOCTAMH JIEKCUKH MOBHU-PEIUIIEHTA, IO MPUBOIUTH [0
3MIHM CEMaHTUYHOI CTPYKTYpH cioBa. OcoOIMBOCTI aCUMIIALIT 3aMI03MYEHOTO CIIOBA
MIPOSIBJITIOTHCS B 3710HOCTI 3aNI03WYCHHS BCTAHOBJIIOBATH Pi3HI CEMAaHTUYHI 3B’ SI3KH 3
MOBHUMH €JIE€MEHTaMU MPUUMA040i MOBU Ta MPUETHYBATHUCS JI0 PAJIB Ta JAHIIIOTIB
3alIeKHOCTI. B3aeMO3B’SI3KM MK CIIOBAaMH  MOBH-PEIMITIEHTa 1 MOBHU-IOHOPA
MPOSIBIIAIOTECSL SIK B MOMEHT 3allO3WYE€HHs, TaK 1 MPHU BXKUBAHHI OCTAaHHBOI B
npuitmatouii MoBi. Lle miaATBEpIKYEThCA MOCHTIIHKEHHSIMUA Ha MaTepiail JAEKUTbKOX
MOB TIPH aHaJIi31 X 3arajJbHOI Ta TEPMIHOJIOTIYHOT JEKCUKH [7, cT. 21].

Sk mpaBUIIO 3aMO3UYYETHCS HE MOBHHN 00’€M CTPYKTYypH 3amo3W4eHHS, a
TUTHKY Ti 3HAYCHHS, SKI B JJaHUH MOMEHT Yacy MmoTpeOye MoBa-penuimieHT [2, cT.7].
AHami3 3aKOHOMIPHOCTEH CEMaHTHYHOI acUMUISIIT (paHIly3bKUX 3amo3udeHb XX
CTOJITTS B MOMEHT iX BXO/PKCHHSI B CHCTEMY aHTJIIHCHKOI MOBHU CBIIUUTH MIPO TOBHY
3MIHY CEMaHTHYHOI CTPYKTypu (PpaHIy3pbKOTO E€TUMOHA, IO BHPAXKAETHCI ¥
3BY>KE€HH1 3MICTOBHOTO 00’ €My Ta 3MiHi chepu GyHKIIOHyBaHHS [3, cT.32].
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3HaueHHs, B SKOMY (paHIy3bKi CJOBa NPOHUKAIOTh AHIJIIHACBKY MOBY,
BI/IMOB1IAIOTh HE OCHOBHOMY, a Hal4acTille MOXiIHOMY 3HAa4eHHIO €TUMOHa [1, CT.
51]. HeranbHuil aHami3 BHUAUIEHOTO KOPIYCY TrajJuUU3MIB CBIIYUTh, IO 3HA4YHA
yacTHHA (paHIy3bKUX JIEKCUUYHUX OJMHMIIL 30€pirae B aHIIIMCHKIA MOBI JIMILE OJJHE
BY3bKO TEPMIHOJIOTIYHE 3HAYEHHS Ta CYNPOBOKYETHCA B CIOBapHi CTaTTI
nomiTkoro, Ty arch., art., ballet, i tomy noxione. CraTucTrka CBiTUUTh, 10 82 i3
248 OGarato3HayHUX (QPaHIY3bKHUX CIIIB 3al03WYEHI AHTJIIHCHKOI0 MOBOIO JIMIIE B
OJIHOMY BY3bKO TEPMIHOJOTIYHOMY 3HaueHHi. Jlo TOro >, 3HayHa 4YacTHHA 3 HUX
MalTh JBO3HauHi eTtumoHun — 30 ciuiB, 1 Tpbox3HauHi -19 cniB, pemra 33
3aMo3UYeHHS MatoTh 4 1 OUTbIIe PPaHIYy3bKUX €TUMOHH. Cronu X BIAHOCATHCS
1 1HIII CJIOBA TEPMIHOJIOTTYHOTO XapaKTepy, Taki sk TEPMIH TPU Y PyJeTKy passé (y
(paHIy3bKiii MOBI HOTO €TUMOH Ma€ 9 3HAYCHB); MHUCTEI[BKUN TEPMiH IépPOUSSOIr,
Yl eTUMOH Mae 5 3HaueHb; barre (i3 cepu Oanery), Horo eTUMOH Mae 8 3HaYCHb Ta
THIIIL.

Ti ¢panmysski cioBa, SiKi MalOTh 0araro3HauHi €TUMOHHM 1 BXKMBAIOTHCS B
aHTIICHKIN MOB1 B OJIHOMY 3HAauY€HHI, BIIHOCSTBLCS 10 KBa3i TEPMiHIB, TOOTO CIIiB,
SKi O3HAYarOTh 3arajibHi MOHATTA, aje MaroTh XapakTrep TepMiHIiB [6, cT.15]. BoHnu
MOJXKYTh aJICKBATHO Ha3MBATH MPEJAMETH UM SBHIIA Ta 3aMIHIOBATH OMIMCOBHI 3BOPOT
y aHrmicekid  MoBi.  Hampukman, layette  «memromiku, npugaHe s
HOBOHApO/KEHOTo» (Y (paHIly3bKii MOBI MOro TEplIe 3HAYCHHS (ICTKUU
CYHAYYOK, sumk». Entredeux — «BcraBka B miatti» (y ¢paHIily3bKiii MOBi #oro
OCHOBHE 3HAYEHHS «IIPOCTIHOK, MPOMDKOK»), a TMOXIJTHE 3HAYEHHS «KOHCOJIb, CTOJIMK
y MPOCTIHKY.

KpiMm 3BykeHHS CceMaHTHYHOro 00’eMy (paHIy3bKMX €THMOHIB IIpHU
3aMo3WYeHH1 1 mepeXoi iX B iHITY cepy BUKOPUCTAHHS, JACSAKI OJMHMII 3MIHIOIOTH
CBO€E TMEPBUHHE 3HAYEHHS Ta HA0YBAaIOTh HOBOT'O, HE BIACTUBOTO iXHIM MPOTOTUIIAM Y
MOBI-7I0HOP1 [5, cT.142 ]|. Croau BIIHOCATBCS Pl TaTUIM3MIB, TaKl K BKUBAaHUU Y
IIepeHOCHOMY 3Ha4YeHHI bonne bouche, sikuit HaOyB 3HAYCHHS «IACHH MIMATOYOK» (Y
(GpaHIy3pKiii — «IPUEMHHI caMKy»), ramduusM papier maché (y dpanmys3bkii
«OKOBaHMH mamip») y 3HaueHHi mashed paper y ¢bpaHIy3bKili BHKOPHCTOBYETHCS
TEpMiH carton pate.

BunaakiB po3mmpeHHs iXHOT CEMAaHTUYHOI CTPYKTYPH Y aHTIIMCHKIM MOBHIN
cucTemi Ta HaOYTTSd HUMHU HOBHX 3HA4€Hb MPU 30€pEeKEeH1 KOPIHHUX B MOMEPEIHIX
JTOCIIJDKCHHSIX HE BKa3aHO. B IIbOMY BIJHOIICHHI TAJIMIM3MH BIAPI3HIIOTHCS BiJl
0aratb0X (paHIy3pbKUX aCUMITLOBAHUX 3aMI03UYEHbB, KI B CHCTEM1 MOBH-PEIIUITIEHTA
HaOyJIM OJHOTO YW OUIbIIE 3HA4YEHb, IO HE BIACTUBUX IXHIM €TUMOHaM. biibI
XapaKTepHUM JIsl TAKUX JIGKCUYHUX OJMHUILH SBISETHCS CEMAaHTUYHE 3all03MYCHHS,
KOJM BiOyBa€ThbCS 3amO3WYCHHS 3 MOBHU JOHOpPA HOBOTO 3HAYEHHSA, XO4ya TaKe
3HAYEHHS BXKE€ ICHYE B aHTJIIHCHKii MOBI.

TakuM 4ywHOM, TPOBENEHWUN aHAJI3 JTO3BOJISIE 3POOUTH HACTYMHI BUCHOBKH
CTOCOBHO  TpaHc(hopmallii  JIGKCUKO-CEMaHTUYHOI  CTPYKTypu  (paHIly3bKHX
3amo3uueHb. J[7s 3HA4YHOI 4YacTUHW OaraTo3HAYHUX Ta3WIU3MIB XapaKTEPHUM €
3BY)KCHHSI CEMaHTHYHOTO 00’€My iXHIX 3HAYCHb JIO OJHOTO, JIBOX, a 1HOMI 1 OlybIIe
3HaueHb. B 1gaHOMYy BHWIIagKy 4YacTillle 3alO3UYYyEThCS HE OCHOBHE, a IMOXiTHE
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3HAUEHHSI €TUMOHA, sIKe Ha0yBa€ B CEMAaHTUYHIN CTPYKTYpl FaduU3My OCHOBHOTO.
HailiyacTime TpamisioTbCsl BHUIAJKKM TPOHUKHEHHS (PpaHIly3bKO1 3alO3UYEHb B
aHTJIIACBKY B TEPMIHOJIOTIYHMX 3HAYEHHSX, 1 K PE3yJbTAaT BiIOYBAa€TbCS MPOILIEC
coemiamizanii 3Ha4eHb IHOIOMOBHMX CJIIB Ta 3BYXEHHA cdepu IXHBbOTO
BUKOPUCTaHHA. Y TMpolecl 3amo3WveHHs OaraTo3HauyHi CJIOBa, $AK MPaBUIIoO,
30epiratoTh Ti 3Ha4YeHHS (OJIHO YM JIEKUIbKa), sIKI B MOBI-pELIMITIEHTI HE BUpPaXKEH1
OKPEMHUMH JICKCUYHUMHU OJAMHMISIMU. [lomiOHI TeHAEHIIl CHOCTepiraloTbcs BCe
YacTIlIe y Mpoleci aCUMUIAIIT 3al103UYE€Hb ITPU MOBHUX KOHTAKTaX.
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OCOBJIMBOCTI JOCIIIKEHHA HIMELIBKUX AHTPOIIOHIMIB Y
JIAXPOHIYHOMY ACIIEKTI

@Domina I'anuna Bimaniiena
KaHoumam @hinono2iuHux HayK, OOyeHm,
00yeHm Kagpeopu JHCypHALICMUKU MA MOBHOI KOMYHIKAYIT,
Hayionanvnuu ynisepcumem 6iopecypcie
i npupoodokopucmysanns Yxpainu

JlocmimKeHHsT OHOMACTUYHOI JICKCUKH J1a€ HAOYHE YSBJICHHS TPO IIHPOKi
(YHKIIOHAIBHI MOJIMBOCTI CHUCTEMH aHTPONOHIMIB, WIO LIUJIKOM BIiJIOBIJA€E
BUMOTaM Cy4YacHOTO €Taly PO3BUTKY CYCIHUIbCTBA. LIUTICHY KapTHHY MOXKIMBOCTEH
AHTPONOHIMIKM TEBHOIO COILIlyMY MO’KHa MOOAQYUTH TICAS BUBYEHHSA 11 Yy
J1aXpOHIYHOMY aCHeKTi.

3aBsKM BUKOPUCTAHHIO BJIACHUX IMEH CYO'€KT HE TUIBKH YITKO BU3HAYAETHCH 1
IHAMBIAYaNI3Y€EThCSA, A€ 1 XapaKTePU3YEThCS 3a JOMOMOIOI0 MEBHOI J10JaTKOBOi
iHpopMaIlii, HOCiIEM K0T HEPIAKO BHCTyHae aHTponoHiM. OHIMHU AalOTh BiIOMOCTI
npo peayibHi a00 (IKTUBHUX XapaKTepUCTUKax cy0'ekra, 30kpeMa ctath (Paula —
KiHOUe iM's), perioHanbHe moxomkeHHs (Hauke, Frauke — sxiHoui iMeHa, 1110 THUMOBI
ot [TiBHOu1 HimMeuunHm), BITHECEHICTh 4O TIEBHOTO €THIYHOT MEHIITMHHU.

['eorpadiuni kKoHOTAaIli MOKYTh OyTH MOB'A3aHI 1 3 BUOOPOM IMEBHOr'O IMEHI:
30KpeMa SIK IHIIOMOBHI 3BydaTh Mandy, Peggy, Marco, Sandro, Roy, Ronny, Maik.
Jlesiki iMeHa MOKYTh BKa3yBaTH Ha Bik Hocis, lda, Berta, Philomena, Lina, Adelheid,
Otto a6o Wilhelm, Konrad, Ludwig crnpuiimMatothbest sk 3actapimi, Petra, Sabine,
Claudia, Susanne acoriroroTbcst 3 BikoMm 3a 50, a im's Kevin Bkasye Ha Bik g0 20
POKIB.

VY cTpyKTypHOMY BiTHOIIIEHH1 HIMEIIbKI OHIMHU JOCUTh HEOTHOPIAHI. ["'oBOpsIun
po IMEHa, CIiJ], TEPII 3a BCEe, 3YIMMMHUTUCS Ha JBOX TpyHax, 0 BUOKPEMIIOIOTHCS
ICTOPMYHO Ta €TUMOJIOTIYHO. Y 0araTh0X 1HAOEBPOINEHCHKUX MOBAaX 3 HaWIaBHIIIMX
9aciB ICHYIOTh IMEHA 3 OJIHOIO Ta JIBOMa OCHOBaMH, €TUMOJIOTIS SAKUX pi3HA. IMeHa 13
OJIHOIO OCHOBOIO MaJlu OOCepBaIliiHUI XapaKTep Ta PEECTPyBaju TIEBHI O3HAKHU
moauHu. IMeHa 3 JBOMa OCHOBaMHU MOTJM BHUKOHYBATH pOJIb MoOaxaHb abo
dbopmyBaTH «CyMy» iIMEH OAaThKIB Ta 1HIITUX POJIUYIB.

Jlisi naBHROTEPMAHCHKUX IMEH XapaKTepHOIO Oyina JBOOCHOBHAa MOOYIOBa.
BoHu cknaganucs 3 TBOX Y4acTHH, SKi CIpUAMAIINCS SIK CMHUCIIOBA €IHICTh. [IepBHHHO
mpoliec HaiiMeHyBaHHSI OyB TOB'SI3aHM 3 KYJIBTOBHUMH JiSIMH, TOOTO CEMaHTHYHA
B32€MO3B'SI30K MDK KOMIIOHEHTAaMH JIBOOCHOBHUX HIMEIBKMX IMEH BKa3yBaB Ha
S3UYHMIBKI BipyBaHHSA. SIK 1 B IHIIMX 1HAOEBPONEHCHKMX MOBaX, IMEHa OyiH
CIpsIMOBaHI MaridyHO «BIUIMBATH» HA JOJIO JIOJWHU, TapyBaTH CHWIY, BiaBary,
nmepeMory, 3acTymHHITBO OoriB. Tomy HIMEIbKe aHTPOINOHIMH Tiei g00m
BimoOpaxkaroTh cBitorysan 1 MeHrtamiter HimmiB (Anselm, Eberhart, Wolfgang,
Gotlind, Eberhild, Wolfhild).

[TpomoBucTrMHE € anTponoHiMu Ty Ger-hart «rBepawmii sik cime», Eber-hart
«CHJIBHUU K Kabaw», Bern-hart «cuiapHuii sk Beaminb», Kuni-rich «kHsa3p pomy»,
Berht-rich «Benuunuii KHA3bY.
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[IpoTe OUIBI Mi3HS TpaAMIlis JaBaTH JITSAM IMEHA 13 CKJIAJOBUX YACTUH IMEH
0aThkiB 3pyHHYyBaJa JIOTIYHUW B3a€MO3B'A30K Yy CEMaHTUIl OHIMIB. Taki
HaliMeHyBaHHsl OyJli MOBHHM BHpPa30M POJUHHHX CTOCYHKIB (im's cuna Gerbrand,
yTBOpEHe Bij iMeH O0athkiB — Oatbka Hildebrand Ta marepi Gertrud; nepBuHHO BOHO
o3Hauaio «Hildebrand und Gertrud zugleichy).

TakuM YUMHOM, OHOMACTUYHMN NPOCTIP HIMEUBKOI MOBH MAa€ BEIUKUN
MOTEHIIa)l JUisi BCeOIYHOrO BHBUYEHHS cCaM€ y JIaXpOHIYHIN IUIOUIUHI, 1110 aKTUBHO
JIEMOHCTpY€E Oe3MepepBHICTh PO3BUTKY JIHIBICTUYHOI CUCTEMHU.

Cnucox BUKOPHCTAHUX [IZKEPEJI:

Franz K., Greule A. Namenforschung und Namendidaktik. Baltmannsweiler : Schneider Verlag : Hohengehren, 1999.
248 S.
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PROFESSIONAL DEVELOPMENT: INTERACTIVE TECHNOLOGIES
AND DIGITAL TOOLS FOR TEACHERS OF ENGLISH

Oleksandr Yudenko®, Alisa Mykolaichuk?
National Academy of Fine Arts and Architecture, *State University of Telecommunications
Kyiv, Ukraine

The current situation and quarantine measures introduced in many countries
due to COVID-19 pandemic make educators work remotely using the advances in
modern technology in order to adapt to these new and uncertain circumstances, being
determined to organize the process as smooth and easy for their students as possible.
The virtual format of the educational environment has become a challenge to the
majority of the university teachers. Organizing online sessions, virtual laboratories,
synchronous testing etc. requires from teachers of English to be professionally
developed [5] in the field of online, remotely delivered classes on English for
Specific Purposes, namely Arts and IT in our case.

The aim of this paper is to analyze the digital professional development
resources, and interactive technologies in particular, applicable to the teachers of
English in higher education in Ukraine.

Speaking about the types of professional development (PD) available for the
Ukrainian teachers we should mention different kinds of seminars, webinars,
conferences, workshops, teacher education courses, online professional learning
networks, PD provided by the British Council, American House, Oxford University
Press, Cambridge University Press, Pearson representatives in Ukraine. The
motivation to take part in these PD events as shows the edWeb survey in February
2020 is as follows: “1) to improve teaching; 2) to learn new ideas and practices; 3) to
improve learning for the students; 4) personal career advancement; 5) authority
requirement” [4]. All these items are especially important now while we are coping
with the spread of the pandemic and the English department staff requires interactive
technologies and digital resources for their remote classroom needs.

The online free social networks Google Class, Zoom, edWeb as a professional
learning community are good sources for online learning and collaboration.
Webinars, presented by Pearson, highlight these area topics for the English teacher.
Thus, the representatives of the leading publishing houses (OUP, CUP, and Pearson)
run free webinars on the topic. For instance, Pearson webinars “Blended learning:
interactive technologies and digital resources in teaching English” or “Top Quality
Teaching: Create a truly authentic learning environment and win your class over” etc.

Special Pearson webinar for English teachers in higher education, delivered by
Erzsebet Csibi, Account Manager CEE, Higher & Professional Education, focuses on
educator’s challenges [1], like keeping control, motivation/engagement, lack of tools
(for students, too), losing focus from studying, students’ study skills, cheating,
quality of materials, trust, work overload, students’ expectations etc. and suggests the
practical ways of dealing with the above by using not only a smart list of the tips for
survival and the tools from Pearson. The author also considers the pedagogical issues
to be more important than technology and shares her insights of working with a
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ready-made Pearson product for online teaching My Lab as well as the number of
other online sources and further reading lists, which should be highly recommended
to the English Department staff.

For some of the webinars teachers can get not only certificates but also earn
digital badges [3]. But the inconvenience is that an attendee should be present at this
webinar at a particular time. So, the further step was to archive the webinars in order
to give the access to them later at any convenient time which is more practical, e.g.
the edWeb platform archives webinars for educators of different subjects. Although
this online platform is for professionals in education (not students), it gives an
opportunity to create free online settings for the group of students that can be public
or private, and include many tools for collaboration, like a Zoom room for video
conferencing while working remotely and many other useful tools.

So, the ranges of online teaching tools and the tutorials how to use them by
English teachers are globally represented in the Internet. But does it really work in
practice? Some of the educators have no or little possibility to work with their
students remotely. Among the reasons determined by the different facts depending on
the educational establishment, the teachers themselves, the curriculum etc. one should
mention sudden quarantine, no previous experience to work remotely, no virtual
educational environment like Moodle, not excellent internet connection and so on. In
order to adjust to the situation students and teachers are in, the latter can use mobile
apps too. Teachers can choose what new technologies to learn, but also they have to
consider how to deeply integrate them into their curriculum to meet the changing
needs of their students who learn best when “the process is hands-on, interactive and
authentic” [2]. Administrators, in particular, are “interested in determining the most
effective methods for educating teachers to integrate newer technologies into their
curriculum” [2]. In this case, using mobile apps, different messengers appear to be
the most efficient way to develop and manage educational environment empowers
teachers to fully and effectively integrate mobile learning into their curriculum.

Thus, a higher education teacher of English professional development program
should be flexible for the trainees (time and place is the teacher’s choice); they
should free certificate of completion as a proof of PD hours, and/or digital badges,
and have free choice of current and relevant content. Such PD approach, successfully
presented by edWeb as an example here, acquires “valuable information and
resources, increases knowledge in the field they teach” [4] (Arts and IT in particular),
makes learning more engaging for the students, gets support not available during
quarantine, and integrates technology in the classroom.

Finally, the evaluating of the higher education English teachers' professional
development competence through their usage of the digital resources, online tools
and mobile apps verifies the developed approach, demonstrates its efficiency, and
challenges further research.
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MOHSTTS «TE3BAYPYC» Y CYUACHIN AHI'JIINCBHKINA MOBI

Menvnuxk Anacmacia, lllukano Anoma
cmyoenmxu [lepacaenozo yHieepcumemy «Kumomupcoka nonrimexuixkay
M. ZKumomup, Ykpaina

Hayxosuii kepienux: Yepnuuwi O.A., x.¢p.n1.,

ooyenm Kagpeopu meopemuyHoi ma npukiaoHol ainegicmuku /lepacasnoco yHieepcumemy
")Kumomupcovka nonimexuika"

[loHATTS «Te3aypyc» € MPEeAMETOM JIOCHIKEHHA OaratboX Hayk, 30KpeMa
JIHTBICTUKH, TEAroriky, JIHTBOKYJIBTYpPOJOrii, MCUXOMIHIBICTHKUA Tomo. KoxHa
rajly3b HAyKd TIOCTYJIO€ CBOE TJIYMaueHHS IbOTO TOHATTI. OTxe, ICHYE
HEOOXIJTHICTh CHUCTEMAaTHU3yBaTH 3allPOIOHOBAH1 MIAXOAWM Ta MpoaHai3yBaTU
XapakTepHi 0COOJIMBOCTI Te3aypyca.

VYhepiie mNoHATTS «Te3aypyc» 3a3Hadaetrbesi y XIII cromitri y mparsx
iTamiicbkoro  MoBo3HaBls  bpynerro JlarinHi, sxuii  pedepye 110  CBO€i
CHUCTEMAaTH30BaHOI CHIUMKIIONEAil. Y CydacHid JIHTBICTUIIl TIOHATTIO ‘‘Te3aypyc”
HAJA0Th PEIAIIMHOTO CIPSIMYBaHHS Ta BU3HAYAIOTh K OyJb-SIKUW CIIOBHHK, SIKUN
OKPECIIIOE CHCTEMHI BITHOIIEHHS Ta JO3BOJISE MPOCTEIKUTH PIBHEBY OpraHizalliro
JIEKCUKHU, & OTKE € CIOCOOOM IMPEJICTABIICHHS] CEMAHTUYHOTO MpocTopy [4, c. 238].

[IpencraBiieHHS CEMAHTHUYHOTO MPOCTOPY  3AINCHIOETBCS HA  OCHOBI
BIJITOBITHUX 3B’ A3KIB, a came:

— MpeAMETHUX abo TeMaTUYHUX, Je OO’€lHaHHA CIIB B OAHY Tpymy
BiIOYBa€TbCSI Ha OCHOBI CXOXKOCTI a00 CHUIBHOCTI (YHKIIH TO3HAYyBaHHWX CIIiB
(HampuKIIa, IpeIMeTH AOMAIIHBOTO BXKUTKY, YACTUHU TilIa, BUIU OJATY, CIIOPYIH 1
T. 1.);

—  JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX, BIAMOBIAHO JO SKUX OO’€HaHHA Yy TpYIH
BiIOyBa€ThbCsl HA OCHOBI JIEKCMYHOTO 3HAYCHHS. [IpW IIbOMY TaKOXX BPaXOBYIOTHCS
JIEKCUKO-TpaMaTUYH1 3B’ 13K, Y GOpMI1 SKHX peaTi3yIOThCsS OKpeMi 3HAYCHHS CJI1B;

—  CEMaHTUKO-CHUHTaKCHUYHHX, IO TMependavyaroTh BpaxyBaHHS CMHCIOBUX Ta
CUHTaKCUYHUX 0COOIMBOCTEH.

Te3zaypyc BUKOPHUCTOBYETHCSI IS TIOMIYKY CJIIB OKPECJICHHS BiAMOBIIHOTO
MOHSATTS, CYNPOBOAY (opM BUpaKEHHS IOTO IMOHATTS JIOJATKOBOIO iH(opMaIli€to
II0JI0 XapaKTePHUX OCOOJMBOCTEH HOT0 peanizallii y mpoieci QyHKI[IOHYBaHHS MOBU
[5, c.75].

Knacudixkaris TeaypyciB 3aj1eXUTh BiJl HU3KH KPUTEPIiB:

—  THI CMHCJIOBHX 3B’S3KIB MK CJIOBAMH;

—  00CHT CJIOBHHUKA;

—  TeHepalizallis CJIOBHHUKA;

—  po3poOKa 3HAYCHHS JICKCEM;

—  TI'PaMaTHKO-CTHJIICTUYHA XapaKTEPUCTUKA JICKCEM;

—  0coOnUMBICTh (DYHKITIOHYBAaHHS JIEKCEM;

—  KUIBKICTh POOOYHX MOB;

— THN CEMIOTHYHUX 3ac00iB, IO BUKOPUCTOBYIOTHCS JUISI CEMaHTH3aIlii
JIEKCEM.
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BpaxoByrouu BHIll€3a3HaYEH1 KPUTEP1i, BUAUIAIOTH HACTYIHI BUAM T€3aypPYyCiB:

— igeorpadgiyHuil  (11€0JOriYHUI), y SKOMYy CJIOBa pO3TalllOBaHI 3a
TEMaTUYHUM TMPUHLKIOM, a TAaKOX 3a PyNaMH, SIKI BUOKPEMIIIOIOTHCS Ha MIJACTaBl
CHUIBHUX O3HAK CIIOBHUKOBHUX OJMHUIIb;

— aHaJoOridHUM, sAKUM Tnepeadadyae TeMaTUUHY KiIacU(iKaililo JIEKCUKU 3
OJIHOYACHUM PO3TAIIYBaHHIM JIEKCUKO-CEMAaHTUUYHUX TPYyN Y MOPSAKY andaBiTHOI
MOCT1IOBHOCTI BIJIMIOBIIHUX TEMAaTUYHUX JIOMIHAHT (CIJIIB-IIEHTPIB) [6];

—  acCOLaTUBHUMU, SKUW HaJAa€e MOMXJIUBICTh JAETANBHINIE MPOCIIIKYBATH
OCOOJIMBICTh BCTAaHOBJIEHHA Ta (YHKIIOHYBaHHS BJIACHUX Ha3B BiJ CJIOBa JO
KOHLETNTY Ta HaBMaKH.

Haii6u1b1 nmommpeHuM pisHOBUIOM Te3aypyciB € 1H(OpMaIiiHO-TIOIYKOBUH,
akuil HaOyB monyssipHOCTl Yy 1970-x pokax. OcHOBOIO AJig HOro MoOyAOBH CIYKaTh
MOHATTS 1 TEPMIHU, Wi SKUMH PO3YMIETHCA CIOBO UM CIOBOCHOJIYYEHHS,
HOMIHYIOTHCS TOHATTS BIANOBIAHOI raiy3i 3HaHb a00 AisNIbHOCTI.

Takuit Tezaypyc, K MpaBUIIO, IPEACTABICHUNA B €IEKTPOHHOMY (hopmaTi Ta €
e(DEeKTUBHUM THCTPYMEHTOM, 3a JOMOMOTOI SKOTO MOXHA OMUCYBAaTH BiAMOBIIHI
OpeIMETHI Taiy3i, 0 CHpusiTuMe QacuiiTaiii MDKHAPOIHOI HAYKOBOI CHIBIIpalll.
JleTanpHuit aHami3 0COOIUBOCTEHN CTBOPEHHS 1H(POPMAIIHHO-TIONTYKOBOTO TE€3aypyCy
CTaHOBHUTbH MEPCIEKTUBY MOJATBIINUX AOCTIKEHb.

Cnucox BUKOPHUCTAHUX [IZKEPEI:
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TUIOJIOI'ISI CIOBHUKIB Y CYUACHIN AHIJIINCHKINA MOBI

Ocunenko 3opana, Macnoea /lap's
cmyoenmku 1 xkypcy, Hepoacasnuii ynisepcumem "JKumomupcoka nonimexuixa”,
M. 2Kumomup, YVrpaina
Hayxosuii kepienux: Yepuuw O.A, k.¢h.H., 0oy. kagedpu meopemuunoi ma
NPUKIAOHOI nineeicmuxu [leporcasnoeo ynisepcumemy «Kumomupcoka
NONIMEXHIKAY.

AHoOTaIis: CTaTTd NPUCBSIYEHA aHalli3y THUIMOJOTI CIOBHUKIB Yy Cy4YacHIii
aHTJINACBKIA MOBI. Y HAayKOBIM pO3BIALI OKPECIEHHO KpuTepii Kiacudikaiii
CIIOBHHKIB, THIH CYyYaCHHX JIEKCHKOTrpadiyHUX JDKEeped, a TaKoXK 3a3HaueHHO
NIEPCIICKTUBHU MOAIIBIITUX HAYKOBUX JTOCITIIKEHb.

CroBHMKaM HAJICKUATh BaXUIMBA POJIb Y PO3BHTKY HAIlIOHAIBHOI JTYXOBHOI
KyJbTYPH K LIHHUM 3aco0am iH(opMalii i miJBUIIEHHS KOMYHIKaTUBHOI KYJIbTYPHU
HociiB MoBH. CIIOBHHMK BiloOpakae KyJIbTypy MOBH Hapoay U copuse ii
YHOPMOBAHOCTI.

Came TOMYy YyKJIaJaHHS CJIOBHUKIB € OJIHUM 31 CIHOCOOIB 30epekeHHs U
cucTemMaTH3allii MOBH B ICTOPUYHIN mam’sITi HApOY.

CIOBHUKH BKJIFOYAIOTh CEMaHTHYHY, TPAMaTHYHY ¥ CTHJIICTUYHY iH(pOpMAIIio
PO OCHOBHI MOBHI OJIMHMIII, @ TAKOX JIGKCUYHI, CHHTAKCUYHI, CJIOBOTBOPYI 3B’ SI3KU
MK HUMH, 1110 € OCHOBOIO CUCTEMHOT OpraHi3allii JeKCUKH.

BiamoBigHo BBakaeMoO 3a JOMUIBHE PO3IJISHYTH THUIIOJOTiHO CIOBHHKIB. [lin
TUIIOJIOTIE€I0 CIIOBHUKIB, PO3YyMIEMO HAyKOBY Kiacudikallio, 10 IPYHTYEThCS Ha
MOHATTI 1/1€ali30BAHOTO CJIOBHHMKA SIK 1HBapiaHTa, SK TUIY 3 YypaxyBaHHSIM HOTO
OCHOBHUX  KOOpJAMHAT:  JIHTBICTMYHOI,  IICHUXOJIOTIYHOI,  CEMIOTHYHOI U
cormiosioriunoi [4].

Binrak c1oBHUKH KITacH(IKYIOTHCS 32 TAKUMU KPUTEPISIMU, SIK:

- 3a KUIBKICTIO OpeacTaBieHuX MoB. CIOBHUKHM HOAUISIOTH HAa OJHOMOBHI,
JIIBOMOBHI 11 0araTOMOBHI;

- 32 QYHKIIIEO PO3PI3HAIOTH JECKPUIITHBHI M HOPMATHBHI CIIOBHHKH: TIEpIITi
CIIpSIMOBaHI Ha TIOBHMM ONHWC TPOOJIEMHOI Tamdy3l B pO3MaiTTI BCIX BHUIIAJKIB
CJIOBOB)KMBaHb (HAMPUKJIAA, IIaJEKTHI CIOBHUKH, CJIOBHHMKH J>KaprOHIB, CIIEHTY,
OOCIIEHHOI JIEKCHKH); APYri OpPI€EHTOBAaHI Ha HOPMY MOBH, TaKHM YHHOM 3 HHX
BUJTy4Y€HI yC1 CJIOBHMKOBI OJIMHUIII, III0 HE BIAMOBIAIOTH JIITEpaTypHild MOBI;

- 332 TUIOM XapaKTePUCTUKH cJoBa AUGPEPEHINIOITh HA MAYMAuHi, SKi
MOSICHIOIOTh 3HAYCHHS CJIiB AUQCHIMIAMH W MOXYTh MaTH JOJATKOBI IOMITKH
opdoemiuHOi  HOpPMH, TpaMaTHYHUX O3HAK, CTHIICTHYHUX  OCOOJMBOCTEH,
CYNPOBO/KYIOTECS ~ UTIOCTPATUBHUMH TPUKIAJAaMUA BXXKWUBAHHS CIIIB Y TIEBHUX
KOHTEKCTaX; opgoeniuni, 1O BIANOBIIHO UTIOCTPYIOTH MPABOMUCHY HOPMY 1
MPaBWIbHY BUMOBY; MOpgemui, SKi BKa3ylOTh MOpOEMHY CTPYKTypy CIHiB;
C1080MEOPUi, MO JIEMOHCTPYIOTh MEXaHi3M IMOXITHOCTI CIIOBa; ¢hpaszeonociuni, sIKi
TIIyMa4yaTh 3HA4eHHS Mi0OpaHuX (Hpa3eonori3MiB 3 UIFOCTPATUBHUMH TPHUKIIATAMU
BXKUBAHHS;, 2pamMamuyHi, 1O MOJaI0Th MOP(OJIOTTYHY MapajurMy cliB 1 KaTeropiiHi
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O3HAKHU; CUHMAKCUYHI, OPIEHTOBaHI HA OCOOJMBOCTI CUHTAKCUYHHX 3B’SI3KIB 1
Mepeik CHUHTAKCUYHUX TO3UIIM CIiB (CHHTAaKCEM) Yy PEUYCHHI; emumoa02iyHi,
COpsIMOBaHI Ha  PEKOHCTPYKIII0O  €THUMOHIB  CJiB, IXHBOTO  IOXOKCHHS
(CYynpoOBOIKYIOThCSI MPUKIaAaMU €TUMOJIOTIYHOI CIIOPIJHEHOCTI 31 CJIOBAMH THIIUX
MOB); JiHeBOKPAE3HABYI AIOTh 3MOTY 3°SICyBaTH CEMAHTUKY MOBHHX 3HAKIiB,
MPOCTIAKYBATH BIUIMB KYJIbTYpH Ha TBOPEHHS MOBHOI KapTHHH CBITY; Yacmomui, B
SKUX THUI CJIOBHHUKA, B IKOMY HaBOJIUTHCS YacTOTa BXKWBAHHS CIiB, CIOBOQOPM UHU
CJIOBOCTIONYYEHb y TEBHIM CYKYMHOCTI TEKCTIB; CIOBHUKU CAYHCOOBUX CiG Ta
CNIOBHUKU JIEKCUYHUX MIHIMYMIE,

- 32 TUTIOM CHCTEMHHX BIJHONIEHb MiX CJIIOBAMH BHOKPEMIIIOIOTH CIIOBHUKH
CHHOHIMIB, OMOHIMIB, TIApOHIMIB, aQHTOHIMIB, 5Kl HAaJalOTh  BIAMOBIIHI
napajgurMaTU4H1 PsiAU CIIiB; THI3IOB1 CJIOBOTBOPU1 CIOBHUKHU;

- 32 MapameTpoM OJIMHUII OMHCY CJIOBHUKHM NUQPEPEHIII0I0Th Ha MOp(hEeMHI,
CJIIB, CJIOBOCHIONYK, (hpazem, IUTAT, KPUIIATUX CJIIB, IPUCIIB'IB 1 MPUKA30K TOILIO.

- IJTLOBE MPU3HAYCHHS BU3HAYAE MTO1JT CIOBHUKIB HA YaCTOTHI CJIOBHUKH, IO
JEMOHCTPYIOTh CTYMIHb Y>KMUBAHOCTI CJIIB Y MOBJICHHI, 1 CJIOBHUKHU PIAKUX CIIIB;

- 3a cIOCOOOM pO3TalllyBa€HHS CJIIB CJIOBHHKH IOAUIAIOTL Ha a0ETKOB1 Ta
a0ETKOBO-THI3/IOBI: a0E€TKOBI PO3TAlIOBYIOTh CIIOBHHKOBI CTaTTi 3a abETKOI Bij
nepiroi ado OcTaHHBOT (3BOPOTHI CIOBHUKM) JIITEPU CIiB, a0ETKOBO-THI3ZAOBI — 3a
a0eTKOI0 HEMOXIJHUX CIIB, K1 CIyXaThb 0a3010 i PO3rOpTaHHS JEpHUBAILIHHUX
JIAaHIFOT'1B MOXITHOCTI;

- 3QJIeKHO B cepu BKMBAaHHHS MOBHU PO3PI3HSIOTH CIOBHUKH PO3MOBHOI
JIEKCUKHU, TIOCTOPIYYsl, JIAJIEKTHI, apro, >KaproHiB, JIAMIUBUX CIIiB, MPOodeCcioHaTI3MIB,
CJICHTY, TEPMIHIB, IOETUYHOT JIEKCUKH TOIIO;

- 3a MOXOJDKCHHSM JIGKCUKH OKPEMO BHUIUISIOTHCA CIOBHUKHM I1HIIOMOBHHUX
CJIB, IHTEpHAIIIOHAJI3MIB (TiIyMauHi, opdoeniyHi, opdorpadivni, KoOMOIHOBaAHI);

- 3a ICTOPUYHOIO TEpPCHEeKTUBOIO BHOKPEMIIIOIOTH CJIOBHUKH apxai3MiB,
ICTOpHU3MiB, HEOJIOTI3MIB;

- 332 XapaKTEPUCTUKOIO THITIB CJIiB HASBHI CIIOBHUKH CKOPOYEHb, OHOMACTHUYHI,
OKa310HaI13MIB;

- 32 CTUWIICTUYHHUM BUKOPUCTAHHAM YKIIAJICHO CIIOBHHKH MeTadop, MOPIBHSIHb,
eMITeTIB, EKCIPECUBHO1 JICKCHKH;

- 3a JDKEpEJIOM JIEKCHMKOrpad)yBaHHS BHUILIAIOTH AacOIllaTHBHI CIIOBHUKH,
CJIOBHUKHU MOB NMHUCHMEHHHKIB, Yy TOMY YHCJI1 KOHKOPAAHCH, SKi (IKCYIOTh MPUKIIATU
BXKMBAHHS CJIB Yy MEBHOMY TBOP1 YM TBOPUYOCTI MHUCHMEHHHUKA B IIJIOMY; CIOBHHUKHU
JTEpaTypHOTO CJIOBOBXHBAHHS, OpI€EHTOBaHI Ha (iKcalilo JEKCHKOHY TEBHOTO
MaKcTpa clioBa ado JTepaTypHUX TEKCTIB MIEBHOIO MOBOIO;

- 32 HOPMATHBHUMH XapaKTEPUCTHUKAMU HAasBHI CIOBHMKHM HOPMATHBHI 1
CIIOBHUKH TPYAHOIIIB, IO Bi0OpakaroTh PI3HOMAHITHI CKJIAJIHI BHUIAIKH BHUMOBH,
HAIMMCaHHS W y>)KUBaHHS OJTUHUIID.

- 3a_odopMIIEHHSAM 1 JieTami3aiicro iHpopMalii CIOBHUKH TMOMUIAIOTHCS Ha
KOMIT IOTE€pHI Ta JIpykoBaHi. /[pykoBaHi, y CBOIO 4epry, MOXYyTh OyTH OaraToTomHi
91 OJJHOTOMHI, UTIOCTPaTUBHI (HATTPHUKJIIA, CIOBHUKHU KECTIB 1 MIMIKH TOIIIO).
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TakuM 4YMHOM, CIIOBHHMKHM JONOMArarmTh OINUCATH 1 HOpPMali3yBaTH MOBY,
TIyMayaTh 3HAY€HHs CIIB, JO3BOJIAIOTH Kpalle 3pO3yMITH CKIAJHI TEPMIHU Ta
MOHSATTSI, @ OTKE CHPUAIOTH MIABUIIEHHIO TPaBUIBHOCTI 1 BUPa3HOCT1 MOBJICHHS.

SIxmo BoHa no30asisge cede LBOro JKepea 3HaHb, BOHA OJpa3y K MpUpedeHa
OyTH BIIKMHYTOIO Ha 3aJIBIPKM MOBHOI'O CYp>KHKa, Mpo(eciiiHOi HEKOMIETEHTHOCTI,
Kap’€pHOTO 3aHenary Ta Aerpajarii.
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MOBILE APPS FOR LEARNING IT ENGLISH
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Speaking about the prospects of introducing mobile technologies within the
learning English method, we tend to stress that the most up to date trends in
education area unite accessibility, openness, interactivity, visualization and
gamification as  “the integration of modern mobile and digital
technologies absolutely contributes to realization of these trends” [1]. But the existing
apps are mostly designed to improve general English knowledge and some skills like
reading, listening, doing grammar and vocabulary practice exercises.

The main goals of mobile learning are often represented as follows: convenient
communication at any time and in any place; broadening the opportunities of
collective work; the optimized use of mobile devices, accessible to students, compact
storage of study materials at hand; the intensification of academic process; the
correlation between the amount of educational progress, the current social demand
and the trainees’ interests [2, 3]. The above means the importance of considering this
type of learning not only for self-development, but also at educational institutions like
the State University of Telecommunications.

English is currently the most popular language in the world and its study can be
useful to almost everyone and especially IT sphere specialists. Nowadays there has
been developed many applications based on modern methods aimed at the following
tasks: to learn English through mastering the level of proficiency in a foreign
language, preparing for the exam challenge and increasing vocabulary significantly.
Among all the existing English language learning programs, there are those that
provide an opportunity to improve four basic skills of speaking, reading, writing and
listening. That is why the selection of programs has drawn attention to the favorites in
these fields. Some mobile applications like Dualingo, Memrise, Lingualeo in order to
figure out their characteristic features are being analyzed in this paper through the
lens of their applicability to study the IT English by the students of State University
of Telecommunications.

All three online projects teach basics of grammar, some vocabulary and
phonetics. Despite almost the identical gaming systems of learning they still have
some differences. The main advantages of these services are:

"Duolingo" uses to study the approach based on the analysis of a large number
of statistical data. At each stage, the system “remembers” which issues caused a user
some difficulties and what errors were detected. Also this project offers numerous
written lessons on developing writing skills and dictations, but less attention is paid
to speaking skills, though speaking skills are very important for IT industry. It should
be noted that the exercises to improve listening skills are at a fairly acceptable level,
which is quite important.

In this case, Lingualeo can be recommended for a thoughtful and effective

system of learning new material through a large number of educational games. Unlike
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Duolingo in Lingualeo, users can learn by selecting topics that are of interest to them.
This can be especially effective for the IT professions, because even in the free
version, you are able to watch exciting and useful courses, videos, etc. Particularly
noteworthy is that learning new words is very convenient. This service has many
opportunities for improvement in the IT sphere. The downside is that the free version
Is quite limited, so for a more productive study of the IT English, learners have to use
third-party services or paid services. Memrise makes language studying a game, like
competitor Duolingo and Lingualeo. This project uses spaced repetition to accelerate
language acquisition. Spaced repetition is an evidence-based learning technique that
incorporates increasing intervals of time between subsequent reviews of previously
learned material to exploit the psychological spacing effect. The use of spaced
repetition has been shown to increase the rate of memorization.

Speaking about the advantages and disadvantages of these programs we can
improve our knowledge through numerous [4, 5, 6] by experienced teachers,
psychologists, and other researchers who provide detailed and reliable statistics.

Although the principle is useful in many contexts, spaced repetition is
commonly applied in contexts in which a learner must acquire a large number of
items and retain them indefinitely in memory. This is a great advantage for any
programmer who constantly needs to learn many new terms and words, but the
resource itself is adapted to this kind only partially. Taking into consideration that
this project does not teach all other skills so well, it cannot be considered effective
enough. It is also worth noting that all of these applications are free, which is a very
important factor for the students and young people.

However, in order to make language learning more effective in the IT field it is
necessary to make some changes and improvement of existing applications, namely
they should be adapted for in-depth study of professional terms, slang and other
similar things, which are an integral part of work and life of IT specialist.

As mentioned above, Lingualeo is the best choice to re-qualify and improve
this product to study IT English. Already available courses, videos and articles are a
promising starting point for further modifications of the service for the field of IT
English study. Developing a product that could meet all the necessary requirements:
convenient and interesting system of gamified learning, a wide range of available
training materials, the presence of a mobile application and the flexibility of this
project can serve as a base for creating a new project to study IT English.

To sum up we point to the urgency of creating convenient applications for the
needs of specialists in IT field to study IT English, while considering the
Improvement speaking, listening to writing and reading, and enriching knowledge
The necessary grammatical structures, peculiarities of the stressed words and
intonation of sentences and especially intensive and consistent study of IT
terminology for future employment and the first highly paid workplace.
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KJIIOY 10 PO3B’SA3AHHS ITPOBJIEM 3 IIIAI'OTOBKOIO CTYIEHTIB-
3AOYHMUKIB - 3SMIIITAHE HABYAHHA

booup Ceéimnana Jleonioiena
KAHOUuoam neoazoeiuiux Hayk, 0oyeHm, 3a8ioyeay Kageopu neda2o2iKu ma mMemoouku GUKIAOAHHS.
inozemHux moe Hayionanonozo ynieepcumemy « Yepniciecokuti koneeiymy imeni T.1°. [llesuenxa

3ao4yHa opMa HaBYaHHS OCTAHHIM YacOM HalyBa€ BCe OLIBIIOIO MOIIMPEHHS
B CWJIy PI3HMX IPHUYMH, aHATI3 AKUX HE € METOI I[bOr0 JOCIIKEHHS. 3pO3yMiIo
OJIHE — AKICTh OTPUMYBAHOI CTy/I€HTaMHU-3a0YHUKAMHU OCBITH HE Ma€ MOTEPNATU Bij
HECTIPUSATIIMBUX YMOB HABYaHHS, a OTPUMAHUN TUIUIOM MAa€ CBIIYUTH MPO 3aTHICTh
floro BiIacHMKa BUKOHYBAaTH mpodeciiiHi QyHkuii 3rigHo 3 BiamoBinHooo OKX —
OakamaBpa umM Marictpa. Taka 3arambHa HacTaHOBa 3000B’s13y€ HAac, BUKIAadiB,
CTBOPIOBATHU TaKi MOJIeJ1 HAaBYaHHS MPEAMETIB, siKi Oyiu O aganToBaHi A0 UX YMOB 1
3a0e3nedyBajyd HaJEKHUHA pIBEHb 3acBOeHHs Marepiany. LI Mogem MaroTh
OpIEHTYBaTH CTYAEHTIB Ha CaMoOOCBIiTy, I1HTerpyBaTu pizHoMadiTHi IKT Ta
IHCTpYMEHTU Mepexi [HTepHeT B OCBiTHIM mpoiec. | came Ha 3a04HOMY BiIJUICHHI
taka iHTerpaiis IKT Ta HOBITHIX 1 TpagMIIHHUX METOIB 1 TEXHOJIOTIA HaBYaHHS
0COONMBO BakiuBa. BusBuTH HaWOUIBII epeKTUBHE iX CHIBBIAHOLIEHHS 1 €
HarajJbHUM 3aBJIaHHIM YYCHUX.

o6 11 momeni OyiaM MaKCUMalbHO NPOIYKTUBHUMH, Tpeba, o0 BOHH
HAWTOYHINIE  y3rOJDKYBAUCh 3  ICHUXOJIOTO-TIEAAaroriyHUMHU  OCOOJIMBOCTSIMHU
ctyneHTiB. CydacHI CTyIEHTH-3a0YHUKH CYTTEBO BIAPIZHAIOTHCA B THX, SIKi
obupanu 10 ¢popmMy HaBYaHHA paHimie. CbOroJiHi 1e 3e0UTBIIIOro JOPOCIi JTHOIH, K1
BXKE MAlOTh OJIMH, a TO ¥ JIBa UIJIOMH MPO BUIILY OCBITY, 1 BMIIOTh YUUTHUCS. BoHU
BOJIOJIIFOTh MpHUAOMaMH caMOCTiiiHOTO, ©a, HaBiTh ABTOHOMHOI'O VYiHHS 3a
nornomoroto IKT; bacto MamTh JOCTaTHIO TEOPETUYHY 0a3y, 110 MOTpedye Jniie
KOPEKIIii; YITKO YCBIIOMIIIOIOTH METY CBOTO IepeOyBaHHS y BUIII; MOTHBOBaHI 0O
OTPUMAaHHS LUJIBOBUX 3HAHb, HAIMOJETIMBI Y JOCSITHEHHI METU. €IHMHE, YOro BOHU
noTpeOyroTh, — II¢ SKICHa Iporpama i, IpaMOTHA HaBiraimisi B HaBYaJbHOMY
mpoiieci, SAKICHI HaBYaJIbHI MaTepiald Ta 4iTKi W 3po3yMiJl KpUTEpii OIIHIOBaHHS U
125nocepenkoBanol25 pe3ynbTaTiB YUiHHS.

Bce 11e MokHa 3a0€3neunTH 3a TI0IMTOMOTOI0 3MIIIIAaHOTO HaBYaHHS JTUCIMILIIH Y
Bulll. B cyuyacHMX ymoOBax Take HaBYaHHS € JOCTYIHHMM, JCIIEBUM, IO3BOJISE
MOETHYBAaTH OYHHUM 1 3a09YHHMI PEKUMH B3a€EMOJII1 BUKJIAa4ya 1 CTYJICHTA MUIIXOM SIK
0e3mocepelHbOr0  CIUIKYBaHHS, TaK 1 OMNOCEPEIKOBAHOIO KOMII IOTEPHUMU
TEXHOJIOTIIMA CIUJIKYBaHHS 3 BHUKOPHUCTAaHHSM €JIEMEHTIB AaCHHXPOHHOTO Ta
CHHXPOHHOT'O TUCTAHIIMHOTO HaBYaHHA [1; 2].

VY 3mimaHoMy HaBYaHHI poyib 1 PYHKINI BHKJIanada JOKOPIHHO 3MIHIOIOTHCS:
BiH TIEPETBOPIOETHCA B  KOOpJAMHATOpAa HABYaJbHOI JISUIBHOCTI  CTYACHTA;
dacuiTaTopa mpoiecy caMOCTIHHOTO MONIYKY MOTPiOHOT iHGOpMAaIlii; KOHCYTbTaHTa
Ui yTOYHEHHS NPOOJIEMHUX TMHTaHb; METOAMCTA, SKUNH po3polisie cepito
rpagyioBaHUX 3a TPYAHICTIO 3aBAaHb [Js MOETAIHOTO 3aCBOEHHA HOBUX 3HAHb,
TOOTO, B PO3POOHHKA ANTOPUTMY Jid CTyACHTA; OpraHi3aTopa i1 mapTHepa Mia dac
OYHHUX IUCKYCIH, € YTOUHIOIOTHCS AETall Ta PO3CTABISAIOTHCA aKIEHTH; MEHTOpA,
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AKUU CTPOTO BIACTEXKYE MALUIBHICT CTYJEHTAa Ha KOXXKHOMY €Talll HaBYaHHA 1
MIPOIIOHY€E PENEBAaHTHI 3aCO0M KOHTPOJIO, a TAKOXK MPO30pl KPUTEpii OLIHIOBAHHS,
JOBOAMTH IX IO BigOMa CTYACHTIB. Bukiagau Moke TMpamooBatd SK Yy
0e3mocepeIHbOMY KOHTAKTI 31 CTYA€HTaMU IiJ 4YaC KOHCYJIBTIYHKTIB 1 CE€Cii, Tak 1
HaBuaTh 1ix 126mocepenkoBaHO dYepe3 TeJeKOMyHiKaiiiHi 3acobu — Ckaim,
Mecenmxkep, Baiibep, @eiicTaiim, eneKTpOHHY TMOIITY, COLIaJbHI MEpexi Ta
MOOUTBHI 3ac00M 3B’A3KY. [ 0JIOBHUM 3aBIaHHSAM BUKJIaJada € po3poOKa ePeKTUBHOI
nporpamMu i 3 HaBYAJIbHUMU MaTepiallaMd Ta CTBOPEHHS CIPHUSTIUBUX YMOB JJIS
CaMOCTIMHOIO Y41HHS CTYJIEHTIB 0€3 OOMEXEHHS Yacy.

Came po3poOka MOKPOKOBOrO aIrOPUTMY i CTYAEHTIB YIPOJOBXK CEMECTPY
Ta CTBOpEHAa Ha HOr0 OCHOBI MOJENb HaBUaHHS TO3BOJIMIM HaM paIiOHATHHO
OpraHizyBaTh CaMOCTIHHY pPOOOTY CTYJEHTIB 1 KOHTPOJIOBATH 1i MPOTATOM
MDKCECIHHOTO Tepiogy, a TaKoK MaKCHUMalbHO e(EeKTHMBHO KOPHCTYBATHUCS
MOJIMBOCTSIMUA ~ O€3MOCEpeAHhOr0  CIUIKYBAaHHS 3  3a0YHMKAMU  MMJ  Yac
KOHCYJIBTIYHKTIB, HaBUajbHOI Ta 3aJlKOBO-€K3aMeHallliiHo1 ceciih. [lg momens
notpedyBalia MiATOTOBKUA MOCIOHMKA JIJIsi CTYJEHTIB y 3pYYHOMY JUIsl HUX dopmati —
CJICKTPOHHUN KOMIUIEKC HaBYAJIbHO-METOJAMYHOTO 3a0€3MeYCHHS JAUCIHILTIHT
(EKHM3]l), sikuii 4iTKO perjiaMeHTye Jii CTYJAEHTIB 1 BUKIagada BiJ MEpIIoi 10
ocTaHHBOI 3ycTpiueil. KopoTko omumieMo 10 MOJeidh Ha MPUKIAAI OIHOTO 3
METOJNYHUX KYPCiB 3 iIHO3EMHUX MOB.

Omxe, mepiia 3ycTpid BHKJIaJaya 31 CTyJEHTaMHU BiIOyBa€TbCS Ha BCTYIHIM
nekmii (2 roxa.) mia yac HactaHoBHOI cecli. Llg mekiis mae: 1) cTBOpUTH 3arajibHe
ySBIIGHHS MPO Kypc, HWOTOo NIl W 3aBHaHHS; 2) 30pIEHTYBAaTH CTYACHTIB MO0
BUKOHAHHS CaMOCTIHHOI poOOTH y MDKCeCiiHUN Tepiod 1 ii CaMOKOHTpoOJiO; 3)
3pOOUTH KOPOTKUU OTJIS TEM MEPILIOTO 3MICTOBOTO MOIYJIS.

Jlo apyroi 3ycTpiui Ha KOHCYJBTIIYHKTI 3a0YHMKHA MAalwTh CaMOCTIHHO
OTIpaIIOBATH 3MICT MEPIIOT0 3MICTOBOTO MOYJISl 32 PEKOMEHIOBAHOIO JITEPATYPOIO 1
3aBmaHHsIMU, BkazanuMu B EKHM3/I. SIkicTe iXHBOT poOOTH MEPEBIPSIETHCS MUISIXOM
TECTYBaHHS MiJ Yac KOHCYJIbTHYHKTY. TyT TaKOXX UYMUTAIOTBHCS JIEKI[li 10 IPYroro
3MICTOBOTO MOIYJIsI (2-4 TOI.).

Y MixceciiHUNM mTepioJl CTYASHTH BHUKOHYIOTh BIAMOBITHI 3aBAaHHSA IS
camocriitHoro ompaitoBadts 32 EKHM3/] 1 roTyroThCst 10 TeCTyBaHHS.

Tperiii pa3 cTyAeHTH 3yCTpPIYaIOThCS 3 BHKJIQJaueM i 4ac OUIBIN TpUBaAJoOi
HaByYanbHOI cecii. TyT BOHU 3BITYIOTBCS MPO BUKOHAHY B MDKCECIHHUN TeEpiof
poOOTY NUISXOM TECTiB, MUCBMOBHUX 3aBJaHb 1 MPOEKTIB, MIATOTOBICHHUX BJIOMA,
OOTOBOPIOIOTh BUHECEHI Ha MPaKTU4YHI 3aHATTS (6-8 TOH.) MUTAaHHA Ta MHIIYTh
MOTOYHI ¥ MOIYJIBHI TECTH.

ITin gac 3amiKoBO-€K3aMEHAIIHHOI cecii CTYJAEeHTH BUKOHYIOTH ITIICYMKOBHIA
TECT 1 CKJIQIaf0Th 3aJIiK YU €K3aMeH 3a Mporpamoro, BukiagaeHoro B EKHM3/I.

3a Takoi MoOjeNi HaBYaHHA CTYACHTH-3A0YHUKH OTPUMYIOTH BHUYEPITHE
VSBIEHHS TIPO TMPEaMET, HEOOXIMHWI HaBUYAJIBHUN Martepiad 1 pecypcu, MOXKYTh
PO3pOOUTH IHAWBIMYaTbHY IPOTPAMy M y MDKCECIHHMIA TIEPioJl, MPOKOHTPOITIOBATH
iX yCHIIIHICTH 32 OMMCcaHuMHu Kputepismu. Jfonomarae im y nbomy EKHM3/I.
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EKHM3/l, nHa Hamie DNEpeKOHAHHsS, Ma€ BKIIOYATH JiBa HAWCYTTEBIII
KOMITOHEHTH: BUTAT 3 poO0YOi MporpamMu AUCLMIUIIHA T4 KOHCIIEKTH JIEKIIIi.

Butar 3 pobouoi mnporpamMu JIUCHUIUTIHM Mae wMictutH 10 KIH04OBUX
MOJIOKEHb, $IKI CTBOPSATH LIUIICHE YSBIEHHS MPO KypC y CYYaCHHX CTYJEHTIB-
3a0YHUKIB 1 IONOMOXKYTh IM palliOHAIBHO CIJIAHYBAaTU CBOIO POOOTY:

IEPEIMOBY;

CTPYKTYpPY IIpOrpaMH,

TEeMAaTUYHUH IIJ1aH JIEKIIIH;

TUTAHH 1 3aBIaHHS MPAKTUIHUX 3aHSTH;

3aBJAaHHS JJI CaMOCTIIHOI poOOTH 3 TeCTaMHU JJIsl CAMOKOHTPOJIIO;
KpUTEPil OLIIHIOBAHHS BC1X BUJIIB pOOOTH;

nepetiK eKk3aMeHaIiiHuX (3a1IKOBUX ) TTUTaHb;

nporpaMmy exK3aMmeHy (3asliky) Ta KpuTepii OLIHIOBaHHS BIANOBIAECH Ha
KO’KHE IMTUTaHHSI,

Q. Ta0NUII0 po3noaury OanmiB 3a BHAaMU poOOTH (ayAMTOPHOI Ta
CaMOCTIHHO1);

10. cnHMCOK PEeKOMEHI0BAaHOI JIITepaTypH.

3acTocyBaHHSI TEXHOJOTIl 3MIIIAHOTO HaBYaHHA METOAMYHHUX KYpCiB 3
1HO3eMHUX MOB Ha 3a0YHOMY BIJIJIUICEHHI BIPOJIOBXK OCTaHHIX POKIB J03BOJIUIIO
y3arajbHUTH JIOCBIJI 1 3pOOUTH K1TbKA ONTUMICTUYHUX BUCHOBKIB.

[To-mepriie, MU TOMITHIIH, IO TiJ] 9aC JIPYroro KOHCYJIBTITYHKTY Ta HaBYaIbHOT
cecii MaricTpaHTH, SK TIPaBUJIO, BXKE JEMOHCTPYIOTh II€BHY OOI3HAHICTh 3
OOroBOpIOBaHUX IMHTAaHb 1 JIOCUTh BUCOKHUI pIBEHb 3aCBOEHHS MaTepialy, IIo
3aCBIAUYIOTh PE3YJIbTATH TECTYBAHHS.

[lo-npyre, 3a0YHMKMA 4YacCTille BUKOPUCTOBYIOTH JOJIATKOB1  JIXKepesa
iHdopMallii, HDK CTYIEHTH CTaI[lOHAPHOTO BIAJAUICHHS, MPOMOHYIOTh aBTOPCHKI
PO3pOOKHU, IO TOBOPUTH MPO IXHIO MOTUBAIIIIO O OBOJIOAIHHS IIPEIMETOM.

[To-tpete, HeraitHe iHpopMyBaHHS cTyaeHTIB 3a jgonoMoroir IKT mpo
pe3yiabTaTh ONHWTYyBaHb 1 THMCHMOBHUX TECTYBaHb SKOCTI CaMOCTIHHOI poOOTH
CTUMYITIOE TIpollec Y4uiHHsI. BOHO /103BOJIIE€ iM MOHITOPUTH CBil MPOTPEC Y 3aCBOEHH]
KypCy, IOPiBHIOBATH ce0€ 3 IHIIMMU, ITyKAaTH PEe3E€PBU MiABUIICHHS CBOT'O PEUTHHTY,
3HIMa€ 3aiiBe XBWJIFOBAHHS IIiJ] 4ac CIUIKYBaHHS 3 BHKJIajadeM, o0’ €qHyeE iX sIK
MapTHEPIB Y CHUIbHIN MISTBHOCTI, YITKO AUGEPESHIIIOIYN POIh KOKHOTO, MIABUIILYE
CaMOOIIIHKY ¥ BIIMOBIIaTbHICTD 3a KIHIIEBHI pe3yJIbTarT.

B mimomy, Hamr g0CBil BUKOPHCTAHHS TEXHOJIOTIi 3MIINIAHOTO HABYaHHS Ha
3a0YHOMY BIJIUICHHI CBITYUTH IPO TE, IO BOHA JIMCHO 3JaTHA CTaTH KJIIOYEM 0
PO3B’s13aHHS TTPOOJIEM 3 TPOPECIHHO-METOIMYHOIO MiATOTOBKOIO CTYACHTIB B YMOBax
00OMEKeHOT KUTHKOCTI TOJIMH 1 MOXJIMBOCTI CIUIKyBaTtucs 3 Bukiagadem. [loTpiOHO
mumie rpamotHO iHTerpyBatu cydacHi IKT 1 Tpaaumiiini mMeroam ¥ TeXHONOTIT
HABYaHHS Ta PO3POOUTH HaJeKHE METoAuYHe 3abe3medeHHs. [Ipw 1mboMy 3HAYHO
MIJBHUINYETHCS ~ MOTHBAIIS, YJIOCKOHAIIOETHCA  peIiekcis, CaMOCTIHHICTh 1
BIIMMOBIMAJIBHICTh CTYJCHTIB 3a SKICTh HABUYaHHS, PO3MIHUPIOETHCS CBITOTIISAT 1
dbopMyIOThCS 3araibHi Ta IHTErPAIbHI KOMIIETEHTHOCTI Cy9acHOr0 BUKIaaada [IM.

NGO RWDE
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CAMOCTIHHA POBOTA CTYJIEHTA B ITIPOIIECI HABUAHHS
MNPO®ECIMHOI IHIMIOMOBHOI JIEKCUKHU IT COEPU

3inenko Anna leaniena
lepoicasnutl ynisepcumem meneKomyHiKayit

B pamkax BHOpOBaJK€HHS pPO3pPOOJEHOTO PEKTOPOM I1HHOBALIIHHOTO 3MICTY
HaByaHHA B Jlep)KaBHOMY YHIBEPCUTET] T€JIIEKOMYHIKAILI TPOBOAUTHLCS MOTIUOJIEHE
HaBYaHHS aHTJIMCHKOT MOBH, TOOTO CTYJIEHTIB HaBYAIOTh TOMY, YOMY MOTPIOHO 1 SIK
NOTPiOHO, TEOpeTUUHO 1 mpakTuyHO. Ha 1-2 Kypcax 6 roguH HaBYaJIbHUX 3aHSITH 3
iHO3€MHOI MOBHM Ha TWXJICHb 3a0€3MeUyl0Th MOKJIUBICTh CTYJAEHTaM BLIBHO
BOJIOJIITH TEXHIYHOKO AHTJIINCHKOIO MOBOIO Ta 3aCBOITH 1i Ha PiBHI MIKHAPOIHOIO
cTanaapty B2; a Ha cTapmmx Kypcax CTYJICHTH OBOJIOIBAIOTh MPOGECIHHOI0 MOBOIO
JTOBOTO CITUIKYBaHHS, P BUBYEHHI K0T BEJIMKE 3HAYCHHS IPUAUISETHCS TBOPUUM
3aBJIaHHSIM.

MeToro HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBHM B YHIBEPCUTETI € TOJAJIBIIC OBOJIOIHHS
1HO3eMHOI0 MOBOIO, MIJABUIIEHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHIIII B KOHTEKCTI
cnemianbHOCTl, (GOpMYBaHHS TBOPUOi OcOOMCTOCTI (paxiBIs, 34AaTHOTO MO
CaMOPO3BUTKY, CAMOOCBITH, IHHOBAIIMHOT AisUIbHOCTI. B 3B’SI3Ky 3 UMM HaBYAIBLHUUN
pollec TOBUHEH HAOyBaTU XapakKTepy CaMOCTIHHOI poOOTH CTYACHTIB, 0€3 sKOi
HEMOXJIMBO MIATOTYBAaTH aKTHUBHY OCOOMCTICTH (DaxiBIls, HEOOXITHOTO Cy4YaCHOMY
CYCHUILCTBY.

CamocriiiHa poboTa, 3a Bu3zHaueHHAM A.Ky3bMiHCBKOTO, — II¢ HaBYaJlbHa
TISUTBHICT CTY/ICHTA, SIKa TUIAHYETHCS, BUKOHYETHCS 3 3aBIAHHSM, IT1]1 METOJUYHUM
KEpIBHUIITBOM 1 KOHTPOJIEM BHKIajgada, ajge 0e3 Horo mpsmoi ydgacti [3, ¢.309].
3arajgomM, camocTiiHa po0OOTa CTYAEHTIB — 1€ HEBIJ €MHA YacTHMHA HaBYAJIbHOIO
IpOLIECy, IO CIPUSIE MOTIMOICHHIO i PO3IIUPEHHIO 3HAHB, TOCUJICHHIO THTEPECY /10
Mi3HABaJbHOI JAISJILHOCTI, (DOPMYBAHHIO TBOPYOi OCOOHMCTOCTI creIliaiicTa, 3JaTHOTO
710 CaMOBJIOCKOHAJICHHSI Ta CAMOOCBITH.

HapuanpHuii  4yac, BiIBeASHUNW IS  CaMOCTiiHOT poOOTH  CTyJAEHTa
PErIaMEHTYEThCS PpOO0YO0I0 HABYATBLHOIO IMPOTPAMOI0 1 CTAHOBUTH HE MEHIIIE 6 TOIUH
Ha THKJICHB, K1 BIABEICHO JIsI €(PEKTHMBHOTO 3aCBOEHHS CTYJAEHTAaMH BHBYEHOTO
Martepianry 3 iIHO36MHOI MOBH.

@dopmyBaHHS  IHIIOMOBHOI TMpo¢)eCciiHO OpIEHTOBAHOT KOMYHIKaTUBHOI
KOMIIETEHTHOCT1 1 BH3HAYCHHS PE3YJIbTATUBHOCTI CAMOCTIMHOI pOOOTH CTyNEHTa €
aKTyaJIbHOIO TPOOJIEMOIO B 3B'A3KY 3 BUMOTaMH, 110 MOTpeOye MaiOyTHs mpodeciiina
nisutbHICTE.  OOyMOBIIEHE COLIaIbHUM  3aMOBJICHHSIM CYCIIUIBCTBA  1HIIIOMOBHE
CIUIKYBaHHS € OJHIEIO 31 3HAYHUX CKIIAJOBUX 3MICTy HaBuaHHs ¢axiBiiiB y cdepi IT.
By3iBchkHii Kypc 1HO3€MHOT MOBM HOCUTHh KOMYHIKATUBHUU XapakTep, TOMY HOTO
3aB/IaHHS BHU3HAYAIOTHCA KOMYHIKATUBHUMU Ta TMi3HABATLHUMHU TOoTpebamu (paxiBIliB
J@HOTO TIPOGLTIO.

KoMyHikaTuBHa KOMIETEHIIiSI CBOTOMHI PO3TIIANAETHCA SK O00OB'I3KOBA
ckimagoBa mpodeciitHoi MaiictepHocTi. BoHa 3a0e3medye yCHIMIHICTH 3MIMCHEHHS
OCHOBHUX 3aBJaHb CHIUJIKYBaHHS 1 camopeanizallli 0OCOOMCTOCTI 1 BHPAKAETHCS Y
BOJIOAIHHI JIIHTBICTUYHUMHU BMIHHSIMHU, JOTPUMAHHI CHEIU(IYHUX COIiadbHO-
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KyJIbTYpHUX HOPM MOBHOi MOBEIIHKM. TOOTO KOMYHIKAaTHBHA KOMIIETEHIS €
000B'A3KOBOIO0 YMOBOIO YCIIIIHOT TPO(ECIHOT TISATBHOCTI.

[Ipu 1bOMY JOLIIBHO TOBOPUTHU PO «MOBY CHELIATBHOCTI», SIKA € CYKYITHICTIO
MOBHHUX 3ac00iB, BHKOPHUCTOBYBaHHUX (paxiBLUSAMM IE€BHOI ramay3l 3HaHb 3 METOIO
3a0€3MeUYeHHs] «OJHO3HAYHOIO PO3yMIHH». BiaMiHHOIO pucOo0 MOBH (axiBLs €
3HaYHA KUIBKICTh CIELIaJIbHOI JIEKCMKHA 1 TepMiHIB. MOBHM BCiX cHeniaabHOCTEH
PO3MOAUIAIOTHCS B IEKCUYHOMY TUIaHI Ha TPHU TPYIIU:

- 3araJbHOHAyKOBa JICKCHKAa: CJIOBa, 3a JOMOMOTOI0 SIKHX OMHUCYIOTHCS
PI3HOMaHITHI SIBHILA 1 MPOLECH B Pi3HUX 00sacTAX HAyKH 1 TexHiku. [Ipuxnamamu
3araJbHOHAYKOBO1 JIGKCHKH MOXYTh CIYKHUTH CIIOBa, 3PO3YMiJi MpeCTaBHUKAM
pi3HUX ramy3ei (profit, career, opportunities);

- 3araJbHOBXHMBAHA JIEKCHKA: CIIOBA 1 CIIOBOCIIONYYEHHs, IIO HaifuacTime
3yCTpI4arOThCSl B HAYKOBHUX TEKCTax 1 He MepeAaroTh cremiaibHi NoHsITTs (chance, e-
mail, application, development) ;

- TEpMIHOJIOTIYHA JIEKCHKA: CJIOBA, XapaKTEpH1 JIJIsl BY3bKOi CHelialbHOCTI ab0
rpynu CyMDKHHMX BY3bKHUX creniaigbHocTell (software, upgrade, server) 1 BUKJIMKae
OJIHAKOBI1 YSIBJICHHS y TIEBHOT'O KOJa JIIOJIeH, 0OMEXKEHOTO CHUIBHICTIO TTpodeciiHol
MiATOTOBKY Ta iHTEpeciB [4].

VY JIHrBICTHUIN Mg TEPMIHOM PO3YMIETHCA «CIOBO a0O0 CIIOBOCIIOYUYEHHSI
cremnianbHoi (HayKOBOi, TEXHIYHOI 1 T.I.) MOBH, CTBOPEHE JIJIi TOYHOTO BHUPAKCHHS
CreLiaIbHUX MOHSTH 1 MO3HAYCHHS CIeIiaIbHUX npeaMeTi»[1, ¢.3-4].

[Ipy HaB4YaHHI JEKCHIl BEJMKE 3HAYEHHS MAa€ palioHaJIbHE J103yBaHHS
JIEKCUYHOTO Matepiany, paiioHaJbHE MOBTOPEHHS aKTUBHOTO MIHIMyMYy B paMKax
HaBuajgbHOi mporpamu. Ha dopmyBaHHS BepOadbHO-KOMYHIKATUBHOT (DYHKIIIT
CEpHO3HMI BIUIMB HAJAIOTh COPUNHATTS, PI3HI BUAM NaM'sTi, ysaBa, MUCIEeHHA. BoHu
3a0€3IeuyoTh  YCIIIIHE OBOJIOJAIHHS JIGKCHYHUM MiHiIMymMoM. EdexTuBHIiCTH
BOJIOAIHHS JIEKCUYHOI CTOPOHOIO 1HO3€MHOT MOBH 0araTo B 4YOMY 3a0e3MeuyeThCs 3a
pPaxyHOK PO3BUTKY JEKCUYHOI KPEaTUBHOCTI.

JlekcnuHa KpEaTUBHICTH NPOSBISETHCS B YMIHHI MOTHBOBAHO BiJIMOBIISTHCS
BiJl 3pa3ka, IIYKaTH OPUTIHAJIBHI CIIOCOOM BHUPIIICHHS KOMYHIKAaTHBHOTO 3aBIaHHS,
CaMOCTIHHO BHMKOHYBAaTH TBOpPYI BHJAM MJiSTIbHOCTI, AKTHBHO BHKOPHCTOBYBATH
paHille BHUBYCHHUHN JIGKCHYHUNW Marepial JJisl BHUPIMICHHS KOJa KOMYHIKATHBHO-
MM3HaBaJIbHUX 3aBIaHb

Maii6yTHi ¢axiBili TOBUHHI OyTH 3/1aTHI JO CaMOHABYAHHS IO 3aBEpIICHHI
HaBYAJIbHOI MPOrpaMH, 10 PO3MIMPEHHS CBOIX 3HAHb, A0 MPUIAOAHHS HOBHUX 3HAHb,
METOJMYHO 1 TCHXOJOTIYHO TOTOBI N0 3MIHM HAampsSMKy 1 XapakTepy CBOE€i
podeciifHOI TisUTbHOCTI, TOOTO TOBUHHI OBOJIOITH 3HAHHSIMH, BMIHHSMH 1 JIOCB1IOM
CaMOCTIMHOI HaBYaIbHOI JISUTBHOCTI, @ TakoXX chopMyBaTH MpodeciiiHO BaXKIUBY
AKICTh (haxiBIA - M3HABAIBHY CAMOCTIHHICTb.

CamocriiiHa HaByYajdbHa MJISUTBHICTH CTYyJIEHTA T[OBMHHA OYyTH OCHOBOIO
YCHIITHOTO OCBOEHHS 1HO3€MHOI MOBH 1 MaKCHMaJIbHO 1HIWBiTyalli30BaHOIO Ta MATH
CUCTEeMATHYHHK, Oe3MepepBHUN Ta YCKIATHIOIUMNA XapakTep, IO BiAMOBiga€e
MIEBHOMY €TaITy 3aCBOEHHS OJ[HIET 3 OCHOBHUX OCBITHIX TIporpam [2, c.141].
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[Ilo6 camocTtiiiHa pobOoTta Oyna ePeKTUBHOIO, CTYACHT Ma€ IIHOOKO
YCBIIOMUTH i1 HEOOX1AHICTh, METY M MOJIaJIbIIy KOPUCHICTh AJi cele.

Jlana Bumora oOyMOBIIIOETHCSI OCOOJMBOCTSAMH CYy4aCHOI'O CYCIIJIbCTBA, € B
yMOBax peajbHOro JAOCTYIY N0 JOCBIY 1 3HaHb, IHTErpallli Ta IHTEpHaIllOHA13ali]
BCiX c(hep CyCHIILHOTO XKUTTS HabaraTo OUIbIEe MOXKJIMBOCTEH 1 MEPCIIEKTUB MAIOTh
¢axiBili aKTUBHI, TBOPYi, III0 MaIOTh 3J]aTHICTh O CAMOOCBITH, CAMOBJIOCKOHAJICHHS,
710 TIOIIYKY 1 peai3ailii HoBuX, eeKTUBHUX (POopM opranizailii CBO€T AiSITLHOCTI.

[Ipy mpOMyY TOJIOBHE 3aBJaHHS BUKJIAJada IMOJSATAaE B TOMY, MO0 HABYHTH
CTYJICHTIB TMpallOBaTU HaJ MOBOIO caMoOCTiiHO. [[1s 1poro, KpiM 3aBHaHb s
oprasizaiii nozaayIuToOpHoi poOOTH, HEOOX1IHO 3aCTOCOBYBATH Pi3HI popMu poOOTH
Ha ayJAUTOPHUX 3aHATTAX: 1HAMBIAYaJdbHYy, TPYNOBY, KOJCKTUBHY. TOOTO BUBYCHHS
iHo3eMHOT MoBM y BH3 mnoBuHHa CTUMyNIOBaTH aKTHBHICTh, CaMOCTIMHICTB 1
KPEaTUBHICTH CTY/ICHTA.

3MicT camMoCTiiHOi poOOTH 3 1HO3€MHOI MOBHU ISl CTYACHTIB MalOyTHIX
daxiBuiB  IT cdepu mae Briarouatu B cebe: marepian (axoBUX AHTIIOMOBHUX
BUJaHb, Hanpukian I TU; nmepionnuHi aHTJIOMOBHI BUAAQHHS B €JICKTPOHHINA Bepcii,
IHTEpaKTUBHE TeJIcOAUYCHHS K 3 HABYAIbHUMH IIPOTpaMaMH 3 aHTJIIHCHEKOT MOBH, TaK
1 3 aBTEHTHMUYHUMHM TMepenadyamMu (axoBOro 3MICTY 1 PI3HOMAaHITHOI TEMAaTHKH;
€JICKTPOHHI TpaMaTU4Hl JOBIIHUKH, MaTepiaJii 3 MOBHOTO TECTYBaHHS, ayiio
MaTepiall Il CaMOCTIHHOTO TIPOCTYXOBYBaHHS, BAKOHAHHS 1HIUBITyaIbHUX 3aBJaHb
Ha ocHOBi BukopucTaHHs IKT; poOOTy 3 €JICKTPOHHMMH CIIOBHHKaMH; PO3POOKY
IIPOEKTIB; MIATOTOBKY Ta OPTaHi3allilo poJIbOBUX, JUIOBHX Irop Ta CUTYaIllif; KOHKYPC
npe3eHTAalllil; KOHTAKTH 3 HOCISIMH MOBHM Ha OCHOB1 TBOPYMX 3aBJaHb 1 T. iH.

B xoz1 BUKOHaHHS 3aBaHb CaMOCTIHHOT pOOOTH CTYAEHT BUMUTHCA MUCIUTH,
aHaJI3yBaTH 3aBJlaHHs, BPaXOBYBaTH yMOBHU 1 BHUPINIYBaTH BUHHUKAIOUl IPOOJIEMH,
TOOTO MPOIEC CAMOCTIMHOI pOOOTH TMEPETBOPIOETHCS Y TBOPUHIA.

ToMy, BpaxoBylouu Bce BHIIE3rajjaHe, BApTO MiJKPECIUTH, 110 BUKOHAHHS
3aBJaHb CaMOCTIMHOI poOOTH cTBOprOE 0a3y misg ¢GopMyBaHHS SIK BHYTPINIHBOI
MOTHBAIlli BHUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH, TaK 1 HaBYaHHS CTYACHTIB 3arajiom, €
0e3yMOBHUM YHMHHUKOM MaiOyTHBOI (paxoBoi koMmreTreHTHOCTI. CamocTiiiHa poboTa
BU3HAYAETHCS TOTOBHICTIO 10 0€3MEPEPBHOTO MOITYKY HOBOTO, aKTYaJbHOTO 3HAHHS,
JI0 TPaMOTHOTO 3iMCHEHHs 1H(OpPMaLIMHUX TPOIECiB, € OJHIEI 3 MpodecitHUX
KoMmrieTeHIi (axiBms B ramysi [T, ska BU3HA4Yae yCHIMIHICTH MOTO OCOOMCTICHOTO
3pOCTaHHS 1 COllialIbHY 3aTPeOyBaHICTb.
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STUDENT AUTONOMY AND TEAM-BUILDING SOLUTIONS FOR
BETTER ENGLISH CLASS MANAGING

Yuri Semenov, PhD,
State University of Telecommunications, Kyiv

Nowadays the IT technologies have become a significant part of our everyday
routine and have brought crucial changes in the development of science, technology
and education in particular. Rapid growth of the IT technologies has led to the real
need of professionals in the sphere, where autonomy might be a promising personal
resource for successful functioning and occupational well-being manifested as
“satisfaction with life, engagement and academic major satisfaction” [4]. Learner
autonomy is a primary learning outcome of Higher Education in many countries.
However, empirical evaluation of how student autonomy progresses during under-
graduate degrees are limited [3]. Apart from knowing the subjects on Programming
Languages, loT, Robotics etc., a modern IT specialist must know English well,
moreover they should study professional IT English thoroughly and the awareness of
resources that help to “overcome life challenges and flourish” [4] even in the
conditions of uncertainty is critically important for young individuals.

IT English is an important part of the Academic Curricula for all the specialties
of Bachelor Degree students at the State University of Telecommunications. At the
Department of Foreign Languages the Syllabus on Foreign Language (English) has
been developed [1]. Different group activities interaction patterns make up the
substantial of the Syllabus.

Autonomy, as self-governance, based on the basis of personal interests,
integrated goals and values, is linked with a number of positive constructs. Those
include “performance, creativity, greater sense of personal reward and energy,
engagement in pro-social activities” [4]and etc.

The challenge of making a successful group work should meet a democratic
approach [2]. To achieve these goals the following tasks for the teachers of English as
managers of a group work were determined: 1) to make the class work more
productive; 2) to simplify the group division into smaller groups for the specific
exercises and group activities; 3) to manage the efficient roles division in the groups;
4) to work out the routine for the staged group work; 5) to monitor the simultaneous
groups working; 5) to work out the tips to help students do their group tasks; 6) to
make everyone work in the group; 7) to assess the students’ answers appropriately; 8)
to actively use it in the learning process at the university. For instance, to follow the
Curriculum the themes Working in the IT Industry, Computer Systems, Websites,
Databases, E-Commerce, Network Systems, IT Support, IT Security and Safety,
Working in IT, IT Systems, Data Communication, Administration, Choice,
Interactions, Development, IT Solutions, Convergence in Telecoms and IT, Mobility,
Software, Networking, Data Centres and Security, Services, Media, Society [1] etc.,
each require class work activities with the different types of class interaction: 1)
teacher-whole class; 2) teacher-student; 3) student-student; 4) student-students. So,

the latter two are managed and should be ‘initiated’ by the students themselves. And
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the team-building preparation here plays a big role to manage these interaction
pattern activities run smoothly.

So the team-building skills of the students turn out to be the sufficient part of it.
Moreover, here come the advantages of the lead-in lectures to the course during
which the students of the State University of Telecommunications are taught to
interact properly in the group, the roles of head-students of the groups are framed, as
well as the students on duty and the students responsible for the textbooks during the
classes etc.

Therefore, developing the team-building skills may give more opportunities for
organizing the activities on the English thematic topics in the IT field without wasting
much time for the teacher-class or student-class interactions. So this will significantly
increase not only the flexibility of teachers as managers of the class activities, and
students as active team members but the learning process itself with these time-
saving techniques and will also prepare young people for their future professional
duties and possible challenges.
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HABYAJBHUI NOCIBHUK, IK OCHOBHUM 3ACIB
JTUDEPEHIINOBAHOI'O HABUAHHS NIPO®ECIMHO
OPIEHTOBAHOI'O AHI'V/IOMOBHOI'O CIIIJIKYBAHHSI MAUBYTHIX
®AXIBIIB 3 IHOPOPMAIIMHUX TEXHOJIOT'TI

Cunexon Okcana Cmenaniena
Kanouoam neodazo2ivHux HayK, 0oyeHm, 00yeHm Kagheopu aHeaiucbKoi MOGU MEXHIYHO20
cnpamysannsa Ne2 HayionanbHoeo mexniunozo yHieepcumemy Yxpainu « Kuiecokuti nonimexuiunui
incmumym imeni lzops Cikopcbko2oy

[linroroBka kBamiikoBaHUX (¢axiBLUIB Tamy3l 3HaHb 12 «lHpopMmariiiHi
TexHojorii» (cnewmianbHocTi: 121 «lHXkeHepis nporpamHoro 3abesneuyeHHs», 122
«Komm’rotepni Hayku Ta iHQopMmamiiiHi TexHonorii», 123 «Komm’torepHa
ixkeHepiss», 124 «CuctemHuit ananiz», 125 «KibepOesmnekay), siki BOJOIIIOTH
aHTJIACHKOI0 MOBOIO Ha MpOQeciiHOMY PIBHI, € >XUTTEBOIO HEOOXITHICTIO U
aKTyaJIbHAM 3aBIaHHSAM ChOTOJeHHSA. [l 3a0e3nmedeHHs HaJeKHOI IMirOTOBKH
MaiOyTHIX (axiBIiB B rany3i iHdpopmartiitnux texHosuorii (IT) nmocrae HeOOXiAHICTH
CTBOPCHHSI HABUAIHHO-METOJUYHOTO 3a0e3MeUYeHHs 3 TUCIUILTIHN «[HO3eMHa MoBa
npodeciitHOro CpsSIMyBaHHSI.

[IpobmeMoto ykIagaHHS HaBUYAIBHO-METOJIWYHUX KOMIUIEKCIB 3aiimManach
H. ®. bopucko. HaykoBeupr Buminse HHU3KY (QYHKIIH HaBYaJIbHO-METOIUYHUX
KOMIUJIEKCIB: MOJICJIIOIOYa, HaB4aroua 1 kepyroda (ocHOBHI (PyHKIT); 1HOOpMYyrOUa,
KOMIICHCYIOYa, 1HAMBIAyali3ytoua, npodecioHanizyroda, KOHTPOIOKYa (J01aTKOBI
GyHKIIIT); aganTHBHO-ONITHMI3yIoua Ta aiarHoctuuna (Mmetadynkimii) [1, ¢. 138-139].

OCHOBHOIO CKJIaJIOBOI0 HABYAJIbHO-METOJAMYHUX KOMIUIEKCIB € HaBYAJIbHUI
NMoCiOHUK. Y 3B’SI3Ky 3 IIUM BHUHHUKAE€ HEOOXITHICTh CXapaKTepHU3yBaTH HaBUAJIbHUM
NMOCIOHUK «AHTIIIMICbKa MOBa IS CIieliayIbHUX IiIed. [HpopmariiitHi TexHooT1i Ta
iHbopmartiitna 6e3neka. Yactuna II1.» (“English for Specific Purposes. Information
Technologies & Security. Part II1.”) [2] nns opranizamnii nudepeHmiiioBaHoro
HaBuaHHs ManOyTHIX IT ¢axiBIiB 4eTBEpPTOro Kypcy 3 ypaxyBaHHSIM BHJIUICHHX
H. ®@. bopucko [1] byHKIIi# 10 HABYATbHO-METOINYHUX KOMILIEKCIB.

Hapuanbauit MOCIOHUK po3pobIIeHUI 3 METOIO oprasizarii
nudepeHIiioBaHOro  HaBYaHHA  NpodeciiHO  OpPIEHTOBAHOTO  AHTJIOMOBHOTO
CHUIKYyBaHHS CTyAeHTIB-MaiOyTHiX [T ¢axiBuiB ramy3i 3HaHb 12 «lHbopmarriiiHi
TEXHOJIOT11» TEeXHIYHMX YHiBepcuUTeTiB. JlaHWH HaBYaIbHUN MOCIOHUK BIJIIOBiIA€E
BUMOTaM HaBYaJIbHOI mporpamu «lHO3eMHa MOBa MpoQeciiiHOro CIpsMYyBaHHS» Ta
po0Oo4oi mporpamMu KpeIUTHOTO MOAYJs «AHTIIChKa MoOBa sl mpodeciitHo-
OpPIEHTOBAHOTO CITUIKYBaHHA. J[iTOBe MOBJICHHS», a 3HAYUTh BHKOHYE KEPYHOUY
GyHKIIIO — peanizye BHUMOTH TPOTpaMH, ii MPAKTUYHI, PO3BUBAIbHI, OCBITHI 1
BHXOBHI IiJTi; MOACTIOIYY (DYHKITIFO — MOJICITIOE CTPATETiuHi I, 3MiCT, KOHTPOJIb,
TISUTHHICTH BHUKJIQJada Ta CTYJAEHTAa; OpTaHi3alliiHO-TUIAaHYBIBHY (YHKIIIO —
JI03BOJISIE€ TUIAHYBATH HABUYAJIBHUH MPOIIEC; aaNTyBaTbHO-ONTUMI3YIOUy (YHKITIIO —
BpaxoBy€e 0coOJMBOCTI MiAroroBku MaOyTHIX [T ¢axiBiiB; glarHOCTUYHY (DYHKIIiO
— TIepeBipsie po3poOsIeHYy KOHIEMIT0 JAu(EepeHIIIHOBAaHOTO HaBYaHHS MpodeciiiHo
OpPIEHTOBAHOT'O AHTJIOMOBHOTO CIIJIKYBAHHS.
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CtpyKkTypoBaHi Ta CHUCTEMaTU30BaHI I SATh PO3JIUIIB HABYAIHHOTO MOCIOHMKA
OXOIUTIOIOTh Taky mnpodeciiiHo opieHToBaHy TeMatuky: «llomyk poGotmy,
«310BMHCHE TporpaMmHe 3a0esneueHHs», «Komm’iorepHa Ta MepexeBa Oe3nekay,
«CBiT Kpunronorii», «TecTyBaHHs mporpaMmHoro 3a0e3nedeHHs». Po3poOineHi
KOMIUJIEKCH BIIpaBU Ha OCHOBI aBTEHTHYHHMX MaTepiajliB JO3BOJISIIOTH BHUKJIALAdy
dbopmyBaTH y CTyACHTIB Mpo¢eciiiHO Opi€HTOBAaHI AHTJIOMOBHI KOMIIETEHTHOCTI B
ayJiI0BaHH1, TOBOPIHHI, YUTaHHI Ta MUChMI1; MIJBUIYBAaTH €PEKTUBHICTh OpraHizaiii
HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBU B ayAUTOPHUHN 1 MO3aayJIUTOPHUI dYac; MOTIMOIIOBATU
3HaHHS 3 (AaXOBUX AMCLUMIUIIH, MOTUBYBATH CTYIEHTIB BMBYATH aHIIIICBKY MOBY
npodeciiiHoro copsiMyBaHHS; pPO3BUBAaTH BMIHHS KPUTUYHOTO MHUCIEHHS Y
maiOyTHix IT d¢axiBuiB. TakumM 4YWMHOM, HaBYAJIbHUNA TOCIOHUK 33JJ0BOJIBHSE

HaByaroyy (yHKIII0 — HaByae MpodecifiHO OpiEHTOBAHOIO AHIJIOMOBHOTO
CHUIKYBaHHSI 3 OXOIUIEHHAM NPOAYKTUBHUX 1 PELENTUBHUX BHUIIB MOBJIEHHEBOI
oisuibHOCT1;  1HGOpMyrouy  (GYHKLIO  —  BUCBITIIOE  JIHIBICTUYHY — Ta

€KCTPAIIHIBICTUYHY 1H(OpMAIlil0; KOMIEHCYI0uY (YHKIII0O — BIATBOPIOE peasibHE
npodeciiiHe cepefoBUILE Yepe3 3MOJeIbOoBaHl Npo(deciiiHO OplEHTOBaHI CHUTYallii;
npodecioHanizyroya 1 MOTHUBYrOUa (yHKIIi — 3a0e3nedye IikaBUi mNpodeciitHo
OpIEHTOBAaHUM MaTepiall; MDKIUCHUIUTIHAPHA (DYHKIS — peanidye 3B’SI30K MIK
pi3HUMH TPOPECIHHUMHU TUCHUTIITIHAMHU.

Crnenudikoro HaBYAIBLHOTO MOCIOHMKA € HaBYaHHS MPOdECiiiHO OPIEHTOBAHOTO
AQHTJIOMOBHOTO  CITUIKYBaHHS 3  ypaxyBaHHAM  iHAWBITyaJIbHO-THITOJIOTIYHHX
ocobomuBocterd IT cTyneHTiB, 30KpeMa iX pIBHS BOJIOJIHHS 1HO3EMHOKO MOBOIO Ta
HABYaJbHOTO CTHIIO. PO371IM MICTSATH BIIPAaBH OJHAKOBI JJIsI BCIX CTYACHTIB TPyIHU
(A. 1 B.), BpaBu a1 CTYAEHTIB 3 PI3HUMHU PIBHSAMH BOJIOJIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO
(BmpaBa A. 3 JoCTaTHIM piBHEM CKJIQJHOCTI BifmoBizae piBHio Bl, BmpaBa b. 3
MiBUIIICHUM PIBHEM CKJIQJHOCTI BiAMOBijae piBHIO B2), BIpaBuW s CTYACHTIB 3
pI3HUM CTWJIEM HaBUYaHHsS (IudepeHIiaiis 3a MOAAIBHICTIO: 30pOBa, ay/iajibHa,
KIHECTETHYHA Ta 3MilllaHa MOJAIBHOCTI; AudepeHIiamis 3a crnocoOOM MHCIICHHS:
aQHATITHIHUN, CHHTeTUYHUM, aHATITHKO-CHHTETUYHUIA CIIOCOOM MUCJICHHS). Y TaKWid
croci0 BHKJIaay 3MOKE peaji3oByBaTH audepeHIIMoBaHUN MiAX1 10 BUKIadaHHS
1HO3eMHO1 MOBH TIpodeciitHOro crpsiMmyBaHHs. BUKOHaHHS 3aBJaHb po3paxoBaHE Ha
pI3HOMaHITHI opraHizaiiiiai ¢opMu poOOTH, 30KpeMa, 1HIUBIAyallbHI, y TIapax Ta y
MaJuX TPyIax, KOJEKTHBHI. Y pO3poOJEHUX BIpaBax BPaXOBYIOTHCA IMPIOPUTETU
CTYJICHTIB MPAIIOBATH CAMOCTIHHO, B Mapax 4¥ B MaJIMUX rpymnax. Takox HaBYaITHHUI
MOCIOHWK  MICTHTh  BOpPaBM 3  MarepialaMd JUIsI  CaMOOIIIHIOBaHHS  Ta
B3a€MOOIliHIOBaHHs. lle ymoximBIOe BTUIMTH audepeHiiody (YHKII0 —
OpIEHTYBATHUCS Ha Pi3HI HaBYAJIbHI CTHII Ta PiBHI BOJOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO;
IHAUBIAYaNi3y049y (QYHKIIIO — ypaxOBYBaTH IHIWBIIyaldbHY TPAEKTOPIIO KOKHOTO
CTYJIEHTa; KOHTPOIIOITY (DYHKIIIFO — KOHTPOJIIOBATH PiBEHb HABUAIBHUX JIOCATHEHb.

[IIupokmii miama3oH JOJATKIB HaBYAJIbHOro mociOHwka (1) MiHI-CJIOBHUK,
2) CTEHOTpaMH ayjio- Ta BiJic03amluciB, 3) 3pa3Ku MHUCHbMOBHX TEKCTiB, 4) MaTepiaan
JUIsE  opraHizamii peQIeKCUBHOI MISUTBHOCTI, 5) TICHXOJOTIYHI TECTH) JO3BOJISE
CTyJICHTaM 3araMm’siTaTd HEOOXITHWH JEeKCHYHUH MIHIMyM, O3HAaWOMHUTHCH 13
3pa3kaMu I1HIIOMOBHOTO MOBJIEHHS, PO3BUBAaTH iX pe(IEKCUBHI BMIHHS (BMIHHS
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aHali3yBaTU BJACHI MOTpPeOH, piBEHb C(HOPMOBAHOCTI AHIIOMOBHOI MpogeciitHO
OpIEHTOBAHOI KOMIETEHTHOCTI, TPYAHOILl 1 BJIACHI HEAOJIKHM, & TaKOX LUIAXH iX
YCYHEHHSI), CaMOCTIMHO BHM3HAUUTH 1HIMBIAYaJbHO-TUIOJIOTIYHI OCOOJMBOCTI 3a
JOTIOMOTOI0 3aITPOIIOHOBAHUX MCUXOJOTTYHUX TECTIB 3 METO BUOOPY BIIMOBIIHUX
CTpaTeriil B mpoiieci mpo¢eciifHo OPIEHTOBAHOT'O AaHTJIOMOBHOI'O CITUIKYBaHHS.

TakuM 4YMHOM, y JaHUX Te3aX BHUCBITIEHI OCHOBHI (PYHKIIi HaBYaJIbHOTO
MOCIOHMKY: MOJIETIIOI0Ya, HaBualoya 1 Kepyroua; M0AaTkoBl (yHKUIi: 1H(OpMYyroUa,
KOMIICHCYIOYa, IHAWBITYaII3yI04a, npodecioHanizyrmua, KOHTPOJIIOI0YA;
MeTadyHKIIT: aJanTUBHO-ONTUMI3yl04Ya Ta JIarHOCTUYHA. 3Ba)Kal0Uu Ha CHEUUPIKY
nudepeHIiiioBaHO HaBYaHHS TPO(ECIITHO OPIEHTOBAHOTO CHUIKYBaHHS MalOyTHIX IT
(axiBIIB JOMOBHEHO MEpEiK TaKUX NOAATKOBUX (PYHKIIH, sK AUQepeHiioya i
MDKIUCIIUTUTIHAPHA.

Otxe, ypaxyBaHHS 1HAWBITYaJTbHO-TUIIOJOTIYHUX OCOOJIMBOCTEH CTY/EHTIB,
30KpeMa iX pi3HOPIBHEBY MIATOTOBKY 3 aHIJIIHCHKOI MOBH, @ TAaKOX iX HaBYAJIBHOIO
CTIWJIIO y JIaHOMY HaBYAJIbHOMY MOCIOHMKY cHpusiTHMe e(QEeKTHBHIA opraHizarii
HaBYaIbHOI AisIbHOCTI IT CTYJnEeHTIB TeXHIYHMX yHIBEepCUTETIB. llepcrieKTUBHUM €
po3poOka 1 ampobarliss mepmoi Ta JPyroi YacTMHU HABYAIBHOTO TMOCIOHWKA IS
IT cTyneHTiB TPEeThOro KypCcy TEXHIYHUX YHIBEPCUTETIB.

Cnucokx BUKOPHUCTAHUX [IZKEPEI:

1. Meronuka HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB 1 KyJbTyp: Teopis i npakTuka: [TinpydHuK 1UIs CTyA. KIACHYHHX, IeIaroriyHux
i minrBicruunux yHiBepcureriB [birmu O. b., bopucko H. ®., bopeupka I'. E. ta in.]; 3a 3aransH. pen. C. IO.
Hixomnaesoi. — K.: JIensit, 2013. — 590 c.

2. Cunexon O.C. English for Specific Purposes. Information Technology & Security. Part Ill. = Anrmiiiceka MoBa

npodeciiinoro cnpsimyBanusi. IHpopmaniiina 6e3meka. Y. Ill.: Hau. moci6. / O. C. Cunexon; — KuiB : Bua-Bo
TTomitexnika, 2020. — 266 c.
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DIGITAL SOLUTIONS FROM PEARSON FOR SUBJECTS TAUGHT IN
ENGLISH IN HIGHER EDUCATION

Erzsebet Csibi,
University of Pannonia, Hungary
teacher trainer (British Council), Account Manager in Higher education and professional at
Pearson Central and Eastern Europe

Key Words: digital; e-learning; distance teaching and learning; remote teaching; blended
learning

From offline and online teaching and learning tools to personalised learning,
and from online and blended course design to trusted and engaging content, we help
you help your students be the best they can possibly be. Our resources and services
support you to do what you do best: facilitate excellence in teaching and learning.
Our services for lecturers include:

e sample copies of textbooks in print or electronic format;
e access to instructor’s materials;

e access to e-learning platforms;

e customizing learning materials;

e publishing your textbook.

This session will mainly focus on the e-learning solutions Pearson has to offer
in higher education. We will have a look inside our electronic books, MyLabs and
Mastering, and LearningCatalytics.

TEACHING AND LEARNING ONLINE IN HIGHER EDUCATION - HOW TO
GET STARTED?

Erzséebet Csibi,
University of Pannonia, Hungary
teacher trainer (British Council), Account Manager in Higher education and professional at
Pearson Central and Eastern Europe

Key Words: digital; e-learning; distance teaching and learning; remote teaching; blended
learning

Technology is important, but we believe that methodology comes first.
Therefore, to make this transition as smooth as possible, we collected some
methodological tips, hints, resources and good practices. Erzsebet Csibi, Pearson
Higher&Professional Education Account Manager for CEE talks about what
challenges | ecturers are facing, what students might expect and how to get started
with moving courses online. She talks about how to engage students, what ways of
communication and assessment are to consider.
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EXPLORING PRE-SERVICE TEACHERS’ COMPETENCES
THROUGH CRITICAL INCIDENTS

Feryal Cubukcu
Department of English Language Education, Dokuz Eylul University,
Izmir, Turkey

Due to favourable political and economic circumstances in the second half of the 20th
century and the current globalization of business and education, many countries have
developed into important immigrant countries for African and Asian countries.
Consequently, people in different parts of the world increasingly have to interact with
each other especially in the language of the dominant country, English. In the same
vein, in English language education, the main tenets are imposed by the experts of the
western countries. However, language teachers encounter many local incidents on a
daily basis. As Hyland [2006, p. 293] notes, teachers' reflections on their teaching
methods, beliefs, and practices can be seen as “a useful starting point in
understanding and critically evaluating how we approach our classroom practices”.
This study addresses the pre-service English language teachers’ critical incidents
which are defined by Brookfield (1990) as clearly remembered incidents, not
expected by teachers, happening inside or outside classes and focuses on strengths
and weaknesses in teaching.

Critical Incident

Farrell states that “a critical incident is any unplanned event that occurs during class.
If trainee teachers formally reflect on these critical incidents, it may be possible for
them to uncover new understandings of the teaching and learning process.” [2008,
p.3]. Brookfield [1990, p.84] adds ‘perception’ as a defining factor, seeing a critical
incident as any “vividly remembered event which is unplanned and unanticipated”,
while Richards and Farrell [2005, p.113] state that such an event should “trigger
insights about teaching and learning”. Tripp takes a more “interpretative” approach.
Acknowledging that “normal, everyday events” [1993, p. 40] can be made critical,
he emphasizes “the point is that incidents only become critical because someone sees
them as such” [p. 27]. A critical incident (or event) is therefore not only an
occurrence that has significant potential for influencing major change, but it is also
perceived as such by the observer/participant. Such perceptions are important in
language learning, since “learners hold their beliefs to be true and these beliefs then
guide how they interpret their experiences and how they behave” [Griffiths, 2008, p.
121; cf. Farrell, 2009, p. 221]. Because of this, critical events cannot be objectively
identified, measured, or predicted, but are dependent on the awareness and
willingness to observe of the observer.

Critical incidents can help teachers to stop briefly and ponder over the meaning

of incidents and their long-term effects. Collecting and analyzing such incidents can
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help teachers to gain new insights about themselves, their practice, and their students.
Similarly, Farrell notes that pre-service teachers' formal reflection on crritical
incidents can bring about fresh understandings of the learning and teaching processes
for them. Scholars [Richards and Farrell, 2005, p.116] argue that exploring critical
incidents can help teachers in a number of ways ranging from serving as a platform
for reflection, helping in detecting and solving problems, identifying good teaching
practice, increasing a sense of professional awareness, helping teachers to share
experience, finding solutions to important problems, heightening a sense of
collegiality through collaborative discussion of critical incidents.

When teachers can trace their beliefs and ponder upon where they have done
the right or the wrong thing, they may start trying to make changes in their beliefs,
which in turn, leads to the fcat that their professional identity can be ameliorated. As
Richards and Lockhart [1994] note, teachers who are more aware and better informed
about their teaching are in a good position to adjust different aspects of their practice,
therefore, they know where they are in a professional sense. Similarly, Tripp
maintains that in the process of examining critical incidents, we are trying to recall
and explain past incidents and also “we are seeking the presence of the past as a way
of illuminating, articulating, understanding, and gaining control over our current
professional practice and habits” [1994, p. 69].

5 Interpret and report on data

4| Analyse data

3| Collectdata

2 | Plan how incidents will be collected

Determine study’s aims

Figure 1.Five steps in critical incident technique [ Flanagan, 1954].

The Study

In this research, 44 undergraduate students were asked to reflect on events (academic,
emotional, interactional, social, and affective) which occurred during the academic
semester and which they felt had significance for their future progress. They were
asked to respond the following questions:

-How do you feel about being an English teacher?
-At what moment in class were you most distanced as a teacher?
-Is there anything leading you to feel anxious?
-What is the most important presentation? Its contribution?
-What do you think of teaching English?
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Responses were classified according to observable trends and categories, indicating

types of events that students considered significant.

Results

a.How do you feel about being an English teacher?
The responses highlight that most pre-service teachers are happy.

Table 1. Feelings

feelings n examples
very happy 22 | am very happy to be in the class.
Itis a joy to teach
happy 12 I am happy but I am not efficient enough.
| am happy, | feel | am not on a par, though.
unhappy 8 I do not like teaching.
| feel stressed.
| am not good enough.
proud 2 | am proud that I have improved myself.
| feel proud of teaching something

b.At what moment in class were you most distanced as a learner?
Pre-service teachers feel reluctant and anxious in the following areas in Table 2.

Table 2. The factors of anxiety

Items

n

examples

Proficiency

| do not think I am good enough.
| do not have enough knowledge
| am not adequate.

Methodology

10

I cannot organize the activities well.

I cannot adapt the things to teh class.

If students cannot comprehend, I cannot modify
the tasks quickly

Classroom management

I do not know how to deal with hyperactive ones.
I think I cannot understand children’s mood.

Fear of teaching wrong

If I misteach, students cannot easily correct the
things.

Being in the public eye

| do not love being in the public eye.
Students’ all looking at me disturbs me.

Psychological problems

| suffer from PTSD, so | cannot feel relaxed in
class.

I have had OCD (Obssessive Compulsive
Disorder) for many years, students’ actions might
be distracting.

Data analysis indicates six categories. As Table 2 shows, the most frequently reported
categories were their “lack of proficiency” in English and “lack of knowledge on the
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methods, approaches and techniques” (10). The second most frequently reported
category was ‘classroom management’ (8). The third category was ‘being in the
public eye’ (8), which showed that pre-service teachers may not feel knowledgeable
enough to look into the eyes of 30 students in classes. The last items were “fear of
teaching wrong” and “their psychological problems” (4)

c.lIs there anything leading you to feel anxious?
Pre-service teachers list down the factors that pave the way for their feeling anxious
as two: lack of language skills and lack of knowledge of how to teach.

d. What is the most important presentation? Its contribution?
Pre-service teachers believe that grammar instruction is the most beneficial one and
they have learned a lot via grammar lesson plans.

Table 3. Important instruction types

n examples
Vocabulary instruction 4 Without lexemes, no language exists.
Reading 6 Reading is the basis of everything.
Reading includes the effective use of grammar.
Grammar instruction 34 It will be more motivating for learners if grammar

is taught in context.

Communication needs contextual grammar
instruction.

Teachers’ chief task is to present grammar rules.
Task-based grammar instruction encompasses
vocabulary, reading and speaking skills as well.

Based on the thematic data analysis, important lessons that these fourty-four student
teachers learned from grammar instruction included ‘integration of the other language
skills,” ‘designing tasks,” ‘instructional strategies,” ‘solutions to the fossilizations.’

e. What do you think of teaching English?
Pre-service language teachers generally have a positive attitude towards teaching;
however, they acknowledge that they still have a lot to learn.

Table 4.ldeas on teaching profession

n examples

responsibility 4 | do not wish to misteach.
It is a huge responsibility for teachers to teach
correctly.

anxiety 12 | feel hesitant about selecting the materials.
| feel stressed as | do not have adequate
knowledge.

enjoyment+enthusiasm 16 I am so excited about each class hour.
| love taking care of the little kids for the
classhour.

challenging 12 New strategies and techniques never end.
There is always a room for self improvement.
We need grammar to speak but it is so hard.
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Discussion

This study has carefully focused on the obtained corpus in order to highlight what
pre-service language teachers think of themselves as teachers, how they see teaching
profession, which instruction they think as very crucial and the reasons, which areas
they feel anxious and to classify positive and negative Cls, or ‘teaching highs’ and
‘teaching lows’ [Thiel, 1999]. This analysis revealed that 16 out of 44 (36,3 %) Cls
were ‘teaching highs’ and the rest, 28 out of 44 (63.6 %), were ‘teaching lows’ as
Table 4 shows. The results are in line with those of Francis [1995] and Farrell [2008]
indicating that teachers reported a considerably larger number of negative Cls than
positive ones. However, this may not mean that teachers experience negative
incidents much more frequently than positives ones. It may be just a matter of
recalling as in psychology our brains are programmed to recall negative incidents
more easily as there is negativity bias [Kanouse and Hanson,1972; Stevenson, 1954;
Tversky & Kahneman, 1991].

Following Wu and Badger [2009, p. 24], it is expected that teachers might use
three types of strategies in reacting to their critical incidents: ‘admit ignorance’,
‘avoidance’, and ‘risk taking’. In Table 4, admitting “responsibility and “anxiety”
total 16 (36.36 %) and their labelling teaching profession as “challenging” is 12 (27,7
%), which might be equated as “risk taking”. However, there is no pattern fitting into
“avoidance”

Conclusion

This study has attempted to apply the concept of sensitivity to initial conditions to
language teaching, while promoting consciousness of this sensitivity and awareness
of language teaching processes on the part of the pre-service teachers. It is inevitable
that “such a complex process as language learning will not progress in the same way,
or at the same speed, for different individuals, and that acquisition of linguistic
specifics (morphology, syntax, phonology, etc.) cannot be predicted” [ Finch, 2010,
p.430]. However, it is also a property of complexity that higher-order structures
(language learning and use) emerge out of the initial conditions, to which they are
extremely sensitive.

Critical incidents can be a useful tool in language teacher education in helping
pre-service teachers see examples of the real challenges and come up with different
options that they might choose depending on different factors such as the course, the
context, the students, content knowledge and pedagogical knowledge. If they become
aware of what is transpiring in their classes and take action to make changes, they can
induce a better learning environment. In short, by researching students’ perceptions
of events, which they consider to be significant, therefore, and by helping them be
aware of the significance of such events, this research has attempted to chart a path
for the emergence of positive and constructive learning in the future.
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TEACHING SOFT SKILLS AS A PART OF IT ENGLISH CURRICULUM AT
THE STATE UNIVERSITY OF TELECOMMUNICATIONS

Svitlana Kuzmych, Alisa Mykolaichuk
State University of Telecommunications, Kyiv

Nowadays lifelong learning educational space requires from the students of the
State University of Telecommunications to acquire not only the ‘pure’ professional
skills and knowledge but also the ‘flexibility’ or non-technical job-related skills of
information technology (IT) professionals of their career engagement into the global
market space. Such capability is also called ‘practical intelligence in IT” [6] or ‘soft
skills’.

The concept of "soft skills" is relatively new and less explored by the teachers
of English has already gained big popularity round the world [4, 6, 7] and among
some Ukrainian researchers [1, 2]. Although considerable research in this area is
related to the increasing role and importance of the personal characteristics of the
leader in managing the team, in the adjustment of the social and psychological
climate etc., there should be an active students’ involvement into practicing such
skills in English.

How to practically implement these issues into the educational environment for
the students of IT specialties at the State University of Telecommunications is the
question under the discussion of this paper.

In any profession, and IT sphere included, two types of skills are highly
demanded, i.e. ‘hard’ and ‘soft’ skills. Whereas ‘hard’ skills being professional,
technical skills (like driving skills, programming language skills) can be
demonstrated, ‘soft’ skills are difficult to track, test, and demonstrate (Communicative
and managerial). Notwithstanding the fact that these skills are somewhat ‘hidden’,
they are versatile skills that help any employer develop professionally and build a
career in any industry.

The Future for Jobs Report [7] identified the skills that will be required in
2020. They are the following: comprehensive problem solving, critical thinking,
creativity, ability to manage people, interaction with people, emotional intelligence,
ability to think and make decisions, client orientation, ability to negotiate, and
flexibility of thinking. All the above skills are not innate; they can and should be
developed especially for by the future specialists of the IT industries. Moreover the
relative importance of soft skills versus hard skills across occupations and its impact
on the wage gap [4] turn out to be one of the most motivating instruments for IT
students.

Being necessary for a successful career these flexible skills are trained within
the Curriculum at the State University of Telecommunications. The ability to get to
know each other, collaborate, present yourself, your ideas and results, find work-life
balance, take on leadership roles, and be a great team member — these all are a
minimal set of features to advance in almost any career and in the IT industry in
particular. Although anyone can learn new skills individually at special trainings, at
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Telecommunications, after piloting by the authors, the training of ‘soft’ skills has
been included into the Curriculum for the groups of programming specialty in
particular. The educational process being mainly based on the usage of IT English
class books published by Oxford University Press and Pearson [5] also includes
teaching students to exploit their ‘soft” skills in English by making reports, writing e-
mails, preparing simulation conversations on true-to-life business situations, like IT
help support, making company or product presentations etc.

For the analyses as an example of how the first year students learn to work in a
team, discuss and decide which software and hardware best suits the requirements of
the company Exercise 1, 'Business Matters' p. 27 [5] can be examined. Here students
deal with a simulation of the company presentation, so they make up a presentation
for ‘their’ company, present it to the group with further discussion of choosing the
best one. Such a competitiveness gives the students not only high score for their
presentations but also involves them into the discussion for deeper understanding of
the peculiarities of the company on the one hand (‘hard’ skill) and the ability to
present it to the audience successfully (‘soft’ skill). And in each section of 'Business
Matters' exposes to students practice tasks representing certain skills that are related
to soft skills in the IT industry.

The effectiveness of any training and IT English teaching at the State
University of Telecommunications in particular, depends on the complementary
combination of class and individual study. For the latter here should be emphasized
that ‘soft’ skills in English can be acquired and practiced not only through books or
class trainings. There are some online self-study tools which could be also
recommended to the students. For instance, the British Council in Ukraine [3, 8]
suggests some accessible and efficient tools to help improve English while
consciously develop career skills. These tools include: a) interactive videos on The
English Channel [8] by the British Council; b) “Talk To Ri” Chat Bot [3] for Work
Communication Practice; c) online learning and show the great interest of IT students
due to their efficiency and free access.

English and communication skills coaching for tech specialists are presented in
“Talk To Ri” Chat Bot [3], which is ““a mobile app to improve spoken English, learn
new words and become a better professional”[3]. This tool can be used for IT
students to teach them pronunciation, how to talk to an international team,
management or client and practice work scenarios and get feedback on their
pronunciation. As for the vocabulary, students can collect words in the app or while
surfing the web using this extension, train to pronounce them, review these words in
real-work contexts to memorize them. And what is very important for the non-native
speakers it gives the possibility to learn “how to make your workspace an inclusive
and welcoming place as well as develop their cultural awareness for better team
communication” [3] as the tool developers indicate.

Thus, defined as soft skills, or practical intelligence [6], these abilities are
generally acquired through on-the-job experience rather than formal instruction
which are possible for IT students only by doing simulating true to life future job
environment situations. Whilst every future employee needs tools that support their
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professional growth and help to work more effectively, the university training based
on the developing of ‘soft’ skills for IT professionals helps to improve English for IT
industry, upgrade leadership and presentation skills. IT English for soft skills
influences exposing an inclusive work environment in multinational teams.
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GOOGLE CLASSROOM FOR IT ENGLISH: PILOTING
EXPERIENCE

Inna Makhovych, Alisa Mykolaichuk
State University of Telecommunications, Kyiv

Mobile teaching and learning is accumulating interest in IT English teaching
due to the availability of mobile devices, “which provide multimedia tools and enable
Internet-facilitated access to structured learning” [4]. All the students of the State
University of Telecommunications have a mobile device such as a mobile phone or a
laptop as their major disciplines are connected to the IT sphere and they all have hand
on experience in using computers professionally. Therefore using their skills for IT
English becomes almost a must for a teacher. Furthermore, using IT approaches for
arranging study materials is very natural way for such students. What kind of
organizing educational process to choose for IT English is the question that the
authors of the paper are trying to answer by analyzing and evaluating the efficiency
of implementation Google Classroom's active learning activities in the State
University of Telecommunications.

Google Classroom is an online platform designed to manage workflow and
communication between teachers and students. Teachers can create online
classrooms, invite students to attend and create and share resources. Teachers and
students can instantly communicate, and teachers can send announcements and start
class discussions [5]. Moreover, the information in the Google classroom is well
organized by topics and lessons. All documents, links to useful resources, tests, audio
and video materials are attached to the particular lesson or topic and it is very easy to
find them both for teachers and students.

Though online learning environments such as Blackboard, Moodle, Canvas or
Google Classroom are “at times openly introduced for institutions to help in learning
management and for providing multimedia materials and flexibility of access to
students” [2], the difference between Google classroom and almost similar product
Moodle is that the first does not require institutional implementation. It is a free
service, available for anyone having a personal Google account for establishing and
managing their teaching and learning environments.

With the help of this tool teachers can create as many classes as needed without
any permission of authorities. In addition, all connected with the Google Classroom
data are stored in tire four Google Data Centers that are among the most secure data
centers in the world. The features for the classroom application to be enabled by
technology company Google in its web platform, which include the new "Class
work" tab, the "People™ page and the "quiz assignment" for creating form quizzes in
classrooms [1] are being analyzed below. The screenshot of the Google Classroom of
one of the pilot first-year students’ group (see figure 1) shows the window from the
special course of English for IT which is studied by software developers to be and
includes among essential grammar and phonetics also IT terms lexis for their future
profession.

For the discussed project it was important that all the students from pilot
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groups excitedly adopted such an IT tool to organize their virtual learning
environment. In particular, comparative performance is good in the areas of ease of
access, perceived usefulness, communication and interaction, instruction delivery and
students' satisfaction towards the Google Classroom's active learning activities [3].
The using of the Google Classroom provides the opportunity to organize the study
material in units or topics and each of them includes several lessons according to
teacher’s needs. It is easy to find any Unit part from previous lessons (and the date
when each lesson task was assigned (see figure 1).
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UNIT 3 Lesson 5
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Figure 1

Although students can use different social media to share their home
assignments with each other, such type of conveying information is not the best way
for finding any information about the home task of a particular lesson or topic.
Comparatively, in Google Classroom each lesson includes such points as Classwork
and Homework (see figure2). Consequently, students can do the tasks for classroom
work and what is more important they find their home work for this lesson. Being a
cross-platform product Google Classroom may be run through a browser and/or a
mobile app, hence students can use their mobile phones to run it anytime and
anywhere, for example, in public transport on their way to classes etc.

Moreover, a teacher has options to attach any kind of useful data that are
connected to this topic, e.g. an illustration to grammar rules or a link to a video from
the YouTube (see figure 2). This also concerns to different types of Google
documents or tests in Google Forms etc. due to the teacher’s needs. For instance, to
practice some grammar points that were covered during this lesson link to the online
exercises on topic Adverbs of Frequency with Present Simple was attached to this
lesson (see figure 2).

In Google Classroom students hand in their homework by attaching their
document, picture or video file to the lesson. As it is seen at the teacher can see all

members of the Google Classroom and check who submitted the homework and
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when (see figure 3). Furthermore, the teacher can check students’ homework and
score for the students’ completed tasks (see figure 4).
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Figure 2

In Google Classroom teachers can highlight mistakes and write comments to
each student individually. This helps students improve their writing. Teachers can
also leave real-time comments on the work of students while they are writing in both
Office 365 and Google Docs. As it is suggested to use a community tool such as
Twitter, Edmodo or Google Classroom's stream to provide students a forum to read
and respond to the writing and ideas of each other [4], not only teachers but also

students can write comments to the lesson, for instance, asking for clarification of
some points in the home assignment.
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So, while piloting Google Classroom one must admit undoubtedly
effectiveness for both the teacher and the student, with its convenient capabilities of
submitting multimedia, correction options and especially its mobile app feature.
Making it possible to use Google Classroom in any university room, with or without
computers, and for the individual learning process turns it also into an inclusive
educational tool and/or learning environment for the students with disabilities at the
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university.

Thus, a pilot project by the authors of the paper with the IT students in the field
of programming revealed the important features of using Google Classroom. They
are as follows: a) positive attitudes of students to the organization of the learning
environment in Google Classroom; b) time saving instruments, especially Google
Forms for testing and quizzes; c) the use of the Google Classroom does not require
complicated bureaucratic procedures associated with its implementation, but requires
only a personal Google Account. Due to the fact that all data is stored in Google Data
Centers, which meet the highest levels of reliability in the world (tire 4), there is no
need to use educational servers for this purpose; d) Google Classroom is an effective
tool for self-study, especially for learning IT terminology and functional language; e)
it is convenient for the study of prolonged projects covering several book Units.

Clear, intuitive, structured interface that gives you quick access to any
component of the curriculum: units, lessons, tests, grammar and vocabulary
exercises, audio videos and tasks. What is convenient for students during self-
preparation for the in-term control by writing the module tests, credits and
examinations, and could be recommended for further use and study, alongside with
Moodle or other virtual educational environments, as an efficient educational
environment for IT English at State University of Telecommunications.
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MBTI STUDENTS DEFINITION TECHNOLOGIES FOR ADAPTIVE
LEARNING

Olha Trebyk
State University of Telecommunications

Abstract. Various types of personalities under MBTI are considered. In the learning process, it is
advisable to take into account the psycho types of students, which is recommended to carry out in
accordance with the Myers-Briggsay typology. The article deals with conceptual approaches to the
implementation of adaptive education training.

Keywords: individual-typological features of the student, education, adaptive learning.

Each student is an individual who comes into the audience at a certain stage of
their development, with individual typological features of the nervous system. This
influences the uniqueness of his information perception, thinking activity,
remembering features, creativity, interest in different activities, abilities and his
talents. Diagnosing these individual-typological features will help the teacher to build
an appropriate system of learning activities (adaptive learning), although this is a
difficult task.

MBTI (Myers-Briggs Type Indicator) is a classification based on the theory of
Karl Jung's personality. It includes 16 psycho types as described below. The
classification is designed to explain people's differences.

A psycho type is an innate personality setting. This is the skeleton of our
psyche formed up to three years. Education cannot be influenced by data,
environment, or anything else. The psycho type is the foundation, and the behaviour
is the floors, as the case may be.

ISTJ Inspector Critical to himself and others

ISTP Crafter They are constantly improving, they cannot work in
a team

ISFJ Protector He needs constant motivation

ISFP Artist They are constantly improving, they cannot work in
a team

INFJ Advocate Can work in a team, hard-working

INFP Mediator A creative, democratic leader

INTJ Architect Cannot work in a team, prepares in advance

INTP Thinker Has associative memory, is skeptical to ideas,
information

ESTP Persuader Social workers can work in a team

ESTJ Director He is constantly sprayed on parts not collected

ESFP Performer Social workers, can work in a team

151



ISTJ Inspector Critical to himself and others

ESFJ Caregiver Requires systematic submission of information, has
creative thinking

ENFP Champion Casts doubt on new data, ignores details

ENFJ Giver Creative, can be the leader of a group

ENTP Debater Requires educational search tasks

ENTJ Commander Experimenter, leader, team player

All typological features are combined in the educational activities, so the task
of adaptive learning — to maximise diagnostics for the appropriate selection of
teaching activity methods.

Adaptive learning based on MBTI of students helps to build a system of
education (various methods, techniques of educational activity) taking into account
the natural features of the person. This training allows you to achieve the most
important aim — stable, conscious knowledge.

The teaching should be subject-oriented, because if the student does not realise
the purpose of completing the educational task, he will not perform the task or will
not perform it qualitatively. Adaptive learning actualises subject-subject interaction
(student-student, student-teacher). The drivers of this process are: self-analysis, self-
esteem, self-development, self-realisation, self-adaptation.

The implementation of adaptive learning has the following goals:
individualisation of educational needs, construction of individual educational
trajectories, and development of adaptive management of models of learning
organisation.

Not only the teacher depends on how the learning material will be perceived,
because individualisation of thinking and self-realisation of the personality can also
be a significant factor. The effectiveness of educational activities in the modern world
is primarily expressed in the ability to competently prepare and educate an educated
modern specialist and a knowledgeable citizen.
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OVERCOMING PROBLEMS OF STUDENTS' SPEAKING

Alina Zakharzhevska, Halyna Tverdenko,
State University of Telecommunications, Kyiv

Recently, there has been growing interest in learning English through
communicative approach. The main idea of this method is paying a lot of attention to
the development of speaking skills. When students get involved in speaking
activities, they can face with different problems. One of the main tasks of the teacher
is to help students deal with these problems, to make students feel confident at the
lessons.

There is a considerable amount of literature devoted to the development of
students’ speaking. This problem was investigated by such reasearchers as Jeremy
Harmer and Andrew Stokes. More details on this topic can be found in [1, 2].
However, the problems which students can face with during their communication
have received little attention.

The aim of our work is to show the problems students can face with and
possible solutions of them.

Problems with expressing themselves. It is critical to pre-teach necessary
vocabulary, grammar structures, functional language needed which develop
productive skills and help students express themselves. The method of pre-teaching
can encourage the students feel comfortable and show their interest to express
themselves.

The topic is not interesting for students, lack of motivation and issues are too
wide. The main solution of this problem is to raise motivation through an effective
lead-in, warmer using a short text, talk and pictures. A teacher has to set a clear task
with a communicative purpose e.g. students discuss the same questions from the topic
in pairs and compare their answers then open class feedback.

Students produce just a couple of sentences. This problem will occur in several
situations. First, students have no ideas what to say. The best solution in this case is
to provide pair and group work for collecting ideas and sharing ideas with other
students. A teacher can provide prompts e.g CCQs. Secondly, students have no time.
The best way to overcome this problem is to set sufficient preparation time for each
activity.

Students are afraid to speak because they are emberested or shy. They need
support and scaffolding by the teacher. The best solution is to give students thinking
and use CCQs. Also teacher must correct students' mistakes very carefully, pointing
on the main points and praising students for the correct answers. Praising can be
made with the help of words or small presents, e.g. smiles, etc.

Quiet and dominant students work in pairs. A teacher must set up roles for
different students so that all students will feel confident, e.g. a dominant student can
be a chairperson and arrange the furniture so that the students can see and hear each
other easily. Giving time for previous preparation will allow to involve quiet
students in one group.
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Dependency, over-reliance on the teacher can be a problem of students'
speaking. The possible solution is to wean particularly at lower level students into
these types of activities e.g. fluency warmers to start off the class.

Making a lot of mistakes. The solution is to note down errors during the
activity e.g. freer practice. A teacher gives a feedback on accuracy e.g the most
sufficient mistakes are written on the board to draw students attention to errors for a
correction slot and  practise (drill) the pronunciation of them chorally and
individually.

Students don’t understand the aims of the activity. Teacher must give clear
instructions and provide each speaking activity with good examples.

Students can’t express themselves because of anticlimax to activity. A teacher
can take a class vote on the issue and students discuss how they have felt about their
role in the activity.

In this paper we have presented a comprehensive survey of important problems
that influence on the development of students' speaking skills and numerous ideas
that can help a teacher to overcome problems of students’ speaking. The main task
for the teacher is to provide these ideas in the class and enjoy teaching. Our future
work will concentrate on studying useful methods of development of skills through
communicative approach.
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IHTET'PALISI IPEJMETIB HA YPOKAX AHIJIIMCHKOI MOBH YV
IMOYATKOBIN IIKOJII

JImumpenko Anacmacia I'ennadiiena,

cmyoenmxa 2 kypcy Hayionanonozo ynieepcumemy ‘“Yepniciecokutl koneciym” imeHi
T.I' llleguenka

Hayxosuii kepisnux: Cmonina Ceimnana Bonooumupisna,
Kanouoam neoacociunux nayk, ooyenm xagheopu nedazociku ma Memoouky UKIA0AHHS
IHO3eMHUX MOB

HoBa ykpaiHceka mikojia notpeOye HOBUX MIAXOMAIB y HaBYaHHI 3arajoM Ta
HaBYaHHI aHTJIIACHKOT MOBM 30KpeMa. Y CyYacHI MIKOJI Ti 3HAHHA, AK1 JITH
OTPUMYIOTh Ha ypOKax Majo MoB'sa3aHl Mk co0ot0. ToMy, mpobiiemMa MomyKy miisxis
peamizailli NpUHIMNY 1HTErpamli Ha ypokKax aHIrJIiHChKOI MOBHM € akTyaibHOI0. Ha
HaIly JYMKY, OJHUM i3 NUIAXiB OHOBJICHHS HAaBYaHHS Y IMOYATKOBIA IIKOJI €
IHTerpoBaHe HABYAHHS aHTJIIKCHKOI MOBH Ta 00Pa30TBOPUYOrO MUCTEITBA.

Meroro Hamoro AOCTIIPKEHHsS € OpraHi3allis YpOKIB aHIJIINCHhKOI MOBH Ha
OCHOBI TIOETHAHHS IBOX 200 OLIbIIIE MPEIMETIB.

27 ciyas 2020 poxy Hamu OyJoO HpPOBEIEHO MPOOHHI YpPOK IHTETPOBAHOTO
HaBYaHHS aHTJIIHCHKOT MOBU Ta 00pa30TBOPUOTO MUCTEUTBA Y 1-oMy Kilaci riMHa3ii
imeHi [lanTeneitmona Kymima micta bop3uu. Temoro ypoky Oymna « Animalsy.

OCKUTbKY KITFOYOBUM BUIOM MHCIICHHS B YYHIB ITOYaTKOBOI IKOJIH € HA0YHO-
oOpasHe, MU 3alPOTIOHYBAIM YYHSIM BUBUUTHU JIGKCUYHI OJUHUIII 3 TeMH “Animals” y
MO€THAHHI 3 MAJIFOBaHHSIM TBapHUH.

Ha mnepmiomy erami Oyino 3aiiiCHEHO Npe3eHTallli rOTOBUX MAJIOHKIB Ta
OJIHOYACHE Ha3WBaHHS BYMUTEJIIEM BCIX TBapUH aHTIIAChKOIO MOBOIO. Jlemo
NOTPEHYBABUIUCH, AITSIM OYJI0 MOCTaBJIEHE 3aB/IaHHS — 3HANTH Ha MaJIFOHKaX TBApUH.

Pazom 3 miTbMu MU 3'ICyBaM, Ha AKi JITEPU MOYNHAIOTHCS Pi3HI Ha3BH TBAPUH
(a lion, an elephant, a dog, a pig). Tomy Ha 1BOMY €Talli MM BHPIIIMINA 3POOUTH
aruTikarii, ki HaraayoTh TBapuH. Mu obOpanu 6axani konsopu (yellow, gray, brown
and pink) Takox Ha3Balu iX OITAM Ta HAMAaJIIOBAJIU JITEPH, HA AKI MOYHMHAIOTHCS IIi
CJIOBa. 3a JOMOMOTOI0 KJICI0 MU JI0 JIITE€p MPUKIIEIIN BXXE paHillle BUPi3aHi MAJICHbKI
JeTalll Takl AK: OYi, HOCUKH, BYIIKA, XBOCTHKHM). 3a JOIMOMOTOI0 TaKOi BIPaBH, Y
niTeit hopmyeThbes acolriarlis 3 MepIIoko JITEporo Ta KoiakopoM. Lle 3aBnanHs Tpenye
TUTSYY yBary Ta mam'sTh. B momanmbpiiomy, JITH 3 JIETKICTIO 3MOXYTh BIATBOPUTH
OyZb SIKiM MaTepial, sSIKIIO B MaM'siTl 3aJTUIIUTHCS ICKPABUM BUKIIA/l MaTepiaity.

HactynHum eramom Mu 3amporoHyBalIHM ITSM HAMaIIOBAaTH TBAPUH, SKi M
Moa00ar0THCA 1 MIAMKUCATH 1X HAa3BU aHIUIIHCHKOIO MOBOIO.

JIJisi TOMaIIHpOTO 3aBIaHHS KOKHOMY YYHEBI OyJIO Ha/JlaHO CTIMICOK 3 Ha3BaMH
TBapuH (a tiger,a lion,a cat, a spider, a pony). 3aBaaHHs MOJSATaIO B TOMY, IO y4HI
MMOBHUHHI TIOJIyMaTH HA/I THM, Ha 110 CXOXI IIi CJIOBA.

TakuMm ynHOM, TIpM BUBYEHHI aHTIIMCHKOT MOBHU B 1HTETpaIlii 3 00pa3oTBOPUUM
MHUCTEIITBOM, BIiOyBaeTbcsi (POPMYBaHHS LUTICHOTO CHOPHAHSTTS  CBITY  3i
30€peKEeHHSIM 1HMB1yaJTbHUX BIIACTUBOCTEN MOTO €JIEMEHTIB.
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Otrxe, I1HTETpOBaHE HaBYaHHS AaHIMVIINCBKOI MOBH Ta 00pa3oTBOPUOTO
MHUCTEITBA CIPUSE CTBOPEHHIO MIIHUX ACOIIATUBHUX 3aB’SI3KIB MIXK JICKCHYHUMHU
OJIMHULIAIMM Ta iX 3HAYEHHSIMH, PO3BUBAE B YUHIB KpEaTUBHE MUCIEHHS. Takox 1€
cOpusie  JOCSITHEHHIO MAaKCUMaJbHUX PE3yJbTATIB Yy HAaBYaHHI, OCKUIbKHU
BUKOPUCTOBYIOTHCA JI€KUIbKa BUAIB MaM AT

Peanizaiiist iHTErpOBAaHOIO HABYAHHS /A€ SIKICHO HOBHM pe3ysbTaT, IpU HBOMY
dopMyeThCsl IITICHE YSIBIAEHHS NOpO CBIT Ta OyTTs. MeToauka I1HTETpOBAaHOIO
HaBYaHHS 1€ Mail0yTHE HOBOiI YKpaiHChKO1 IIKOJU. Taki 3MICTOBHI YPOKU BHOCSITh Y
3BHYAliHy CTPYKTYpY HOBHU3HY Ta OPHUIIHAJIBHICTh, II0 Y CBOIO YEPry pPO3BHUBAE B
YYHIB MaM'siTb Ta 3aBISKM HE3BUYAHHOCTI CHpUSE€  JETKOMY BIATBOPEHHIO
HOTMEpPEHHOr0 MaTepiany.

[lomanpmiuMu  po3BiAKAMU Yy 1LOMY HAamNpsAMKY MOXYTb OYyTH pO3pOOKH
KOMIUIEKCIB BIPAB 1HTEIPOBAHOIO HaBYAHHS AHIJIINCHKOI MOBU Ta 00pa30TBOPUYOTO
MUCTEITBA 3 IHIIUX TEM.
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OPTAHIBAIIISI HABUYAJIBHOI'O CEPEJJOBHIIA JIJISI YUHIB
MOYATKOBOI HIKOJIU HA YPOKAX AHI'JIIMCHBKOI MOBH

Hecmepenko Kamepuna Onekcanopisna,
cmyoenmxa 2 kypcy Hayionanonozo ynieepcumemy ‘“Yepniciecokutl koneciym” imeHi
T.I' llleguenka, m. Yepnicie

Hayxosuii kepienux: Cmonina Ceimnana Bonooumupiena,kanouoam neoazoziunux
HAyK, 00yeHm Kageopu neda2o2iku ma Memoouxu SUKIA0AHHS IHO3EMHUX MO8

B ymoBax pedopmyBaHHS OCBITH B YKpaiHi MOCTa€ psiJi aKTyaJlbHUX MUTaHb.
OxkpiM mpoOJeM OHOBJIEHHS 3MICTY, METOMIB Ta 3ac0o0iB HAaBUAHHS JTUJIEMOIO €
opraHizailis HaB4aJIbHOTO CEPEIOBHIIIA.

Mertoro HaMoro JOCHIIKEHHS € BUBYEHHS MUTAHHS OpraHizallii HaBYaJbHOTO
cepeZoBUIIA JJIsl YUHIB TOYATKOBOT IIKOJM HAa ypOKax aHTJIIHCBEKOT MOBU, 3yMOBJICHE
noTpedoI0 ONTUMI3alli HABYAIBHOTO MPOLECY.

JIns MOCATHEHHS TIOCTaBJIEHOT IUII HaMu OyJ0 OpraHi3oBaHO HAaYKOBO-
NeJaroriyHe  CIOCTEPEKEHHST 3 METOK BHUBUMTH CY4YaCHHM CTaH opraHizarii
HABYAJILHOTO CEPEJIOBUINA JJIi YYHIB MOYATKOBOI IIKOJIM Ha ypoKax aHTIHChKOL
MOBU. CHOCTEpEKEHHS TMPOBOAWIOCS B IOYAaTKOBHX KiacaxX KOMYHaJIbHOTO
HaBUYaJbHOTO 3akiany ['oH4yapiBchbkoi riMHa31i YepHiriBcbkoi o6nacti. Mu BUBUMIU
YOTUPHU KJTACHI KIMHATH, B SIKUX IIPOBOJIUTHCS HABYAHHS aHTJIIHCHKOT MOBH.

Kpurepii, siki Mu Opasiu 10 yBaru, mij yac aHaii3y KJIaciB:

° BIJIMOBIIHICTh POOOYOT0 MiCIsl BIKOBUM OCOOJIMBOCTSIM YUHIB;

o JTOTPUMAaHHS CaHITAPHO-TIT€HIYHUX BUMOT (OCBITJICHHS, OTAJICHHS,
IIPOBITPIOBAHHS MIPUMIILICHHS, BOJIOTICTh MOBITPS);

o HAsSBHICTh CYYaCHHUX TEXHIYHHUX 3aco0iB HaBYaHHS, MarepiajbHe
3a0€e3MeUeHHs;

o IPOCTOPICTh MPUMIIIICHHS;

o HasSBHICTh MOTHBYIOYHMX 3aC001B HABYaHHS.

ITin MoTuMByrOUMMH 3aco0amMu HaBYaHHS 1HO3eMHOI MoBH ciimoM 3a E.I.
AsumoBuM Ta A.H. llyknHEM MU pO3yMieMO KOMILJIEKC HaBYAJIBHUX MaTepiajiB i
3HApsIAb, SKI JIOTIOMaralTh YYUTEII0 OpraHizyBaTh e()EKTUBHE HaBYAHHS
aHTJIACHKOT MOBH, a yUHAM — e(heKTUBHO oBoJoaiTH Hero [1, ¢.170 |.

Amnaniz 310paHuX AaHUX TOKa3aB, IO 3a MEPIIMMU YOTUPMA KPUTEPIIMH Yy
IIKOJIAX peajli30BaHa OpraHi3ailisi HaBYaHHS Ha JIOCTATHHO BHCOKOMY DiBHI, alie 3a
OCTaHHIM KPHUTEPIEM BUHHUKIIH JIEAK1 TPYAHOIIIL.

Cyd4acHUM BUYUTEJSM BapTO PO3IIUPHUTH CIIEKTP OCHOBHUX 3aCO0iB HAaBUAHHS
JTOMAaTKOBMMHM, HAINPUKIIAJ ayaio- Ta BigecomaTepianamu, irpaMu, 3aco0aMu
HAOYHOCTI, KOMIT FOTEPHUMHU TEXHOJIOTISIMHU, aJ[’Ke€ BCE 1€ YPI3HOMAHITHIOE 3aHSTTS,
MOKa3y€e TMEpPCNEKTHBY BHUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH,JOTIOMAra€e Kpamie 1 IIBHIIIE
3aCBOITH 3HAHHS Ta MOTUBYE HABYAHHS 3arajioM.

3aco0M HAOYHOCTI TaKOX JOMOMAararTh 3aHYPUTHUCS B MOBHE CEpPEOBUIIE Ta
OCSITHYTH CyTHICTh MOBH. Tak, miTaM 1ikaBo po3dapOoByBaTH, TpaTtd 3
dremkapTkaMu, MaalOBaTH yiatoOJEHUX TBAapuH. Taka HaBYaldbHA JISJBHICTH, IO

IIPUHOCHUTL 3aA0BOJICHHA, CIIpHUAE JICTKOMY 3aHaM’HTOBYBaHHIO JICKCHU4YHOIO,
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IpaMaTUYHOrO MaTepialy, BUKIMKAE THTEPEC Ta JIOBOAMTH, 110 HABYAHHS — L€ HE
JUIIE OJJTHOMAaHITHI MIIPYYHUKH, a 3aXOIUIIOI0UNH MPOIEC MI3HAHHS HABKOJIMIIIHHOTO
CBITY.

[licns BUKOpHCTaHHA MOTHUBYIOUMI 3ac00IB MU MOMITHJIM MiJIBUIICHHS
IHTEpeCy Y4HIB J0 MPOIECy HABYAHHS, ajie MOTIM B1IOYBCA crajl 3alikaBieHocT. Mu
MOSICHIOEMO 1I€H MPOLEC TUM, 1110 HAOYHI MaTepiayid MOTPeOyIOTh OHOBJICHHS.

Omxe, 3aJ1s ONTUMI3alli HABYAJBHOIO MPOLECY 3 METOI0 MOTHUBAIlli Y4YHIB
MOYAaTKOBOI IIKOJM HA YpOKAaX aHMIIMChKOI MOBU JIOIUIBHO BUKOPHCTOBYBAaTU
MOTHUBYIOY1 IJIAKATH, PETYJISAPHO, OHOBIIOIOYM IX Ta 3HAXOJUTH iX 3aCTOCYBAHHS Y
KJIACHUU Ta MO3aKJIAaCHUH Yac.

[lepciekTHBH MOAANBIINX AOCHIKEHb MOJATAI0Th Y NOTIMOJIEHOMY BUBUYEHHI1
OCOOMCTOCT1 y4YHsI, aHaii3l Horo 3a10HOCTEH Ta ynojmo0aHb, MOUIYKY IHIIKUX
e(DeKTUBHUX JIOJIATKOBUX 3aCO0IB BUKJIAJAHHS 1HO3EMHHX MOB, IO CHpUIU O
MOTHBAIIii 10 HABYAHHS.

Cnucox BUKOPHUCTAHUX [IZKEPEI:

1. Azumos J.I',llykun A.H. CoBapp MeTogndecKux TEPMUHOB (T€OPHUS U MPAKTHKA MPENOJOBAHUS
a361k0B). —CI16: «3matoyct»,1999.- 472¢.
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MOJIOAI)KHUM AHTJIIMCHKWUH CJIEHT JJIS1 YYHIB CTAPIIOI
IKOJIN

Po3oepin Inona lzopigna,

cmyoenmxa 2 kypcy Hayionanvnozo ynieepcumemy “Yepmiciecokuti koneziym” imeni
T.I' llleguenka

Hayxosuii kepisnux: Cmonina Ceimnana Bonooumupisna,
Kanouoam neoacociunux nayk, ooyenm xagheopu neoazoiku ma memoouKu 6UKIA0aAHHS
IHO3eMHUX MOB

Baacnigok (opMyBaHHS OCBITHBOI Taly3l YKpaiHU y HIKOJISIPIB 3 ’SIBUJTIACH
MOKJIUBICTh Peajli30BYBATH MPUHIIMI MOOUIBHOCTI Y HaB4aHHi. OKpiM TOT0, 3aBASKU
PO3BUTKY IHTEPHET-TEXHOJOTIA YYHI MOXYTh CIUIKYBATUCH 13 HOCIIMM QHTJIIHCHKOI
MOBH 3aBJSIKU BifeouaTam. ToMy, akTyaJlbHUM MOCTA€ MUTAHHS MiATOTOBKU YUHIB J10
YCHOT'O CHUJIKYBaHHS 31 CBOIMH OJTHOJIITKAMU — HOCISIMU aHTJIIACHKOT MOBH.

[ToBcsikIeHHE MOBJICHHSI CY4acHOI MOJIOZ1 XapaKTepU3yeThCsl BUCOKUM PIBHEM
BUKOPUCTaHHS CJEHTY. TOMy METOI0 HAaIIOTO JOCHIKEHHS € BUOKPEMJICHHS Ha
JaHUH MOMEHT HaWOUIbII PO3MOBCIOHPKEHUX OJUHUIb AHTJIINACBKOrO CIEHTY 1
BUPIIICHHS MUTaHHS PiBHSA HaBYaHHS HOTO OJMHMIIb.

3aBasku KiHeMartorpady, MY3HIll CICHT TONIUPIOETHCS AYXKE MIBUAKO. BiH
BIJII'pa€ BaXXJIUBY POJIb Y BUBYEHHI Oy/ib-siKOi MOBH. [loTpamisitoun B aHIJIOMOBHE
CEpellOBHUIIE, YUYHI MOXYTh MPOCTO HE 3pO3yMITH BUCJIOBIIIOBAHHS CBOIX OJHOJITKIB.
A OCKUIbKM aHTJIIHChKa € MOBOIO MDKHAPOJHOTO CIUIKYBAaHHS, TO BapTO 3BEPHYTHU
yBary i Ha TaKUi BaroMui ii KOMITOHEHT, SIK CJICHT.

[lepenyciM, BBakaeMO 3a JOLLUIbHE 3BEPHYTHU yBary Ha Tak 3BaHUU «CrieHr
BBIWIMBOCTI», PELENTHUBHE PO3YMIHHA SIKOTO JOMOMOXE YYHSIM CTaplIOi IIKOJIU
Bi4yBaTH ce0e KOM(POPTHO, MOTPATUISIIOYN B aHTJIOMOBHE cepeoBuilie. Mu cTaBUMO
3a MeTy caMe (popMyBaHHS JICKCHYHUX HABUUYOK ayAilOBaHHS, OCKUIBKH BBa)KAEMO,
[0 BHUBYATH CJICHT TMPOJAYKTUBHO HEMAa€ CEHCY, OCKUIbKM, TO-TIepIe, BiJ HOCIA
HEaHTJIOMOBHOI KYJIBTYPH I[bOTO HE OYIKYIOTb, a MO-JAPYyre, OKpeMi OJMHUII CICHTY
4acTO 3HUKAIOTh, iX MEPECTalOTh BUKOPUCTOBYBATH, & HATOMICTh 3’ SIBJISIOTHCA HOBI
CJIEHT'OB1 OJIMHUIII.

«CreHr BBIWIMBOCTI» MOYHA MPOLTIOCTPYBATH TAKUMHU (PpazaMu:

. Alright? Osnauae Hello. How are you? — ¢pa3a, Ky MOXHa IMOYIyTH SIK
BiTaHHS.

. Hiya or Hey up — HedopmaibHe IpUBIiTAaHHS, SKE MMONYJISPHE HA ITIBHOYI
AHTTII

. What about ye? — fx momo tebe? abo fAx tu?. ®paza momynspHa B
[TiBHiunHiK [pmanmii.

. Cram — peTenbHO TOTYBAaTHCh 0 €K3aMEHY 3a KOPOTKHH TEPMiH,
3yOpHUTH.

. Mate — npyr: Mate, I heard that you are going out tonight, am | right?

. Buddy — npusitens

. Fit — rapuuit
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CrneHr € emo1iitHO 3a0apBIEHUM, SICKPABUM KOMIIOHEHTOM AHIJIIHCHKOI MOBH.
Mu BBaXaeMO, IO O3HAMOMIIIOBATHCS 31 CJICHTOM JOIUIHLHO 3a JIOIIOMOTIOIO
B1JI€0YAaTIB, MPOCIYXOBYBAHHS OPUTAHCHKUX MICEHb, MEPErIANY (PUIBMIB B OpUTIHAII.

Otxe, y pe3ynbTaTi HOCTIKEHHS, MU BU3HAYWIIU TOJIOBHI IPOOJIEMHU 3 IKUMU
CTUKaeThcsl ydyeHb 10-11 kimaciB mpu BUBYEHHI aHTIIIMCHKOI MOBM. Mwu nidmuiu
BHUCHOBKY, 110 NMPOAYKTMBHO BMBYATH CJIEHIOBI OJMHMII HEIOIUIbHO, ajieé NIHCHO
BapTO BUBYATH CJICHT Ha PELIEITUBHOMY PIBHI.

[lomanpmumMu  po3BiAKAMH Y LOMY HalpsIMKY MOXe OyTH po3poOKa
KOMILJIEKCY BIIPAaB, CIPSIMOBAHOI'O HA PO3BUTOK YMIHb ayJ1IOBaHHS 3 BUKOPUCTAaHHSAM
aHTJIMCHKOTO CJICHTY.
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AHAJII3 TPOBJIEMH 3MICTY HABYAHHSI J1JIOBOI
AHIJIACBKOI MOBH Y CTAPIIIN LIKOJII

Cmeuenko Kamepuna Mukonaiena,
cmyodenmxa 2 Kypcy
Hayionanvnozo ynieepcumemy “Yepuiciscokuu xoneciym’” imeni T.1'. [lleguenka

Hayxosuii kepienux: Cmonina Ceimaana Bonooumupiena, kanouoam nedazoziunux
HAyK, 0oyeHm Kagpeopu nedazoziku ma Memoouxu 6UKIa0anus inozemuux mos Hayionanvrnozo
yHieepcumemy “‘Yepuiciecokuil koneciym’”” imeHi
T.I' llleeuenka, m. Yepnicig

VY cyyacHUX yMOBax Jep»KaBOTBOPUMX MPOLIECIB Ta MIKHAPOIHUX KOMYHIKAIIIH
aHrjiicbka MOBa — 1€ HaWNOWIMPEHIMUH crnocid 3HaWTH MOPO3YyMIHHS 13
CHIBPO3MOBHUKOM. AHTIIHCHKOIO YKIAAalOTh YrOAM, 3IHCHIOIOTH J3BIHKH, BEAYTh
neperoBopu Ta Oecinu, poOJsATh Mpe3eHTallli, MPOBOASATH MIXKHApPOJAHI O13Hec-
KOH(epeHIIii.

OckutbkM cTapiia mkojia B YKpaiHi crae mpodiIbHOI, BUHHKAE TpoOIeMa
BUBUYCHHS JIJIOBOT aHMIIHCHKOT MOBH YUHSIMH CTAPIIIOl IITKOJTH.

Mertoro HaNIOro JOCTIIKEHHS € aHali3 MPOoOJeMHU 3MICTy HaBUaHHS JUIOBOI
aHTJINCHKOT MOBH.

Jlnst nocsirHeHHS i€l MeTH HamMu OyJio MpoaHasi3oBaHO psija MyOJTikallii, cepen
SKAX MM CIHUPAEMOCh Ha OCHOBHI mosiokeHHs poOir JI.B. Cakyn “HapuanbhHa
nporpamMa JUCIUILIIHK “Anrmiiiceka nitoBa MoBa” Ta O.C. Ilaciunuk “AnHrimiiceka
MOBa JIJIsi JIIJIOBOTO CITUIKYBAaHHS: HABUAJbHUM TOCIOHUK EJIEKTUBHOTO KYpCYy 3
aHTJIACHKOT MOBH JIJISl YYHIB CTAPIIMX KJIACiB MPOQILHOT KON .

Ha nanuit MOMEHT cucTeMa CTYIeHEBOI BUIIIOi OCBITH € BaXKJIMBUM HAIIPSIMKOM
onTUMI3aIlli MiArOTOBKA HOBOI T'eHepallii CremiaiicTiB 31 3HaHHSIM 1HO3EMHHUX MOB,
MaKCUMaJIbHOTO 3aJI0BOJICHHS OCBITHIX TOTpeO OCOOMCTOCTI W CYCHUIBCTBA,
mudepenmianii mpodeciiHOi MIATOTOBKHM, BXOJDKCHHS YKpaiHM y CBITOBUM
IPOCBITHULIBKUM TPOCTIP, TOTOBHICTH TMpodecioHaliB, sKI BUIBHO BOJOIIIOTH
aHTIMCHKOI0 MOBOIO 1 3HAIOTh AHTJIOCAKCOHCHKY KynLTypy

Merta BUBYEHHS Kypcy “AHTIINCHKA A1JI0Ba MOBA” — HAaBUYMUTUCH MPABUWIBHIN 1
JIOTIYHIN apryMmeHTaIlii, 3p03yMi0 1 TOYHO BHUKJIQJAaTH TYMKH, ONMAHYyBaTH METOIU
CKJIaJaHHs IHCTPYKI[ 1 MPOTOKOJIB, HABYMTHCH KOPHUCTYBATHUCS CIIOBHUKAMH 1
JOBITKOBUMH MaTepiajlaMH aHTJiHChKO0 MOBOIO [ 1, ¢.3].

Came TOMy Y4HSIM CJiJi BUBYATH KypC JIJOBOi aHTJIIHCHKOI MOBU JUIsl TOTO,
mo0 MaTu 37aTHICTh NpaIfoBaTH 3 II€0 MOBOIO. Takui MiAXia CIIOHYKae 0
3ampoBa/PKCHHST 1 €(PEeKTUBHOTO BHKOPHUCTAHHS CaMOCTIHHUX (OpM HaBYAHHS,
pPO3BUTOK TBOpuMX 31i0HOCTeH. IlepmioueproBa yBara wmae NPUIAUIATUCT 0
MIATPUMKHU B YYHIB IHTEpECY 10 HaBUYAHHS.

Crigom 3a O.C. [TaciyHuKOM BBa)x)aeMo, 110 3MICT Kypcy HEoOXiaHO OymayBaTh
Ha OCHOBI OPUTIHAIBHUX aBTEHTUYHHX MaTepialliB, HOT0 TeMaTHKa Ma€ OXOIUIIOBATH
OCHOBHI aCTeKTH IIOBOI B3aeMOii Ta mMae OyTH cHpsiMOBaHa Ha BHPIMIEHHS THX
KUTTEBUX 1 MPOodECiiHUX CUTyaIlid, SKi MOTEHIIMHO MOXYTh BUHUKHYTH B JKUTTI
MOJIOJI0i OCOOHM: TMpaleBIAIITYBaHHS, JAUIOBI MOJIOPOXKi, TenedOHHI PO3MOBH,
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o(ICHUM ETUKET, BUCTYIH, Mpe3eHTalli Tono. OCHOBHHUI aKIIEHT Yy HaBYAJIbHUX
nociOHMKax MOTpiOHO 3poOUTH Ha (POPMYBaHHI MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaTUBHOI
KOMIIETEHTHOCT], 110 JOCSTAa€ThCA 3aBASKH MOJIECTIOBAHHIO PEAJbHUX CHUTYallli
autoBoi B3aemonii [2, c.5]. Ha nHamy AyMmKy, 3MICT HaBYaHHS, HPOINOHOBaHUUN
3raJJaHiMy BULIE JAOCHIAHMKAMU BapTO PO3IIMPUTH MaTepiajioM, HEOOXITHUM Y
CUTyallisIX, 10 BHUHHUKAIOTh Ha NOMNYJSPHUX 3apa3 MDKHapoAHUX Oi3Hec
KOH(EpeHI X, KOJIM HEOOXIIHO MaTh YMIHHA PO3YMITH MOBJIEHHS Ha CiIyx abo
BUCTYyNaTH Yy SKOCTI Oi3HEC-TpeHepa Y cCIHikepa [Js IIHPOKOT MIKHAPOIHOT
ayJIuTOpIi.

3arajgoM, BHMBYEHHS [IIJIOBOTO MOBJIEHHS B CTapUIMX KJlacax CEpelHbOi
3arajJbHOOCBITHBOI IIKOJIM THependadae KOMIUIEKCHY peani3alilo MPaKTUYHUX,
BUXOBHHX 1 OCBITHIX LILJIEH, Oa3y€eThCsl HA MPUKIIAJIAaX 3 PI3HUX KUTTEBUX CUTYallH Ta
NPAKTUKA CHPUUHSTTS MOBHU Ha CIyX, «CHOHTAHHOIO» CIUIKYBaHHsS. Takox, 1e
CIIpUsi€ 3araJlIbHOMY PO3BUTKY OCOOMCTOCTI Y4YHIB, OCKUIBKM MOTpeOye 3HAYHUX
3yCWJib, CHUCTEMAaTH4YHOI Tpall, o cHpuse (HOpMyBaHHIO MPALLOBUTOCTI,
CaMOCTIMHOCTI.

OTxe, MOAANBIIMMU PO3BIAKAMHU Y Il TeMi MOXYTb OyTHM BHU3HAYECHHS
HOMEHKJIATYPH yMiHb, HEOOXIIHUX JUIsl MIATOTOBKU Oi3HEC-TpeHepa s IIUPOKOT
ayJIUTOPil IUTOBUX JIIOIEH — MPEJCTAaBHUKIB PIZHUX KYJIbTYp, KU 3MaTHUN 3HAUTH
MOPO3YMIHHS 3 HUMH.

Cnucoxk BUKOPHUCTAHUX [IZKEpPeEJI:

1. Anrmiiiceka MOBa ISl AUJIOBOTO CIIJIKYBaHHS: HAaBYAJIbHHUN MOCIOHMK €JICKTHMBHOIO KypCY 3 aHIJICHKOI MOBH s
y4HiB cTapiux kiacis npodinabroi mkonu / O. C. [laciunuk. — K. : BugaBanuuii n1im «Cam», 2017. — 96 c.

2. Caxys JI. B. HaBuanpHa nporpama aucuuiuiing “AHrimiiiceka ninoa moa”. — K.: MAVII, 2003. — 15 c.
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CYYACHUI IKOHOIIUC YKPATHU: MICIE 3YCTPIUI TPAIUIIII TA
THTET'PAIII CYYACHUX MOKJIMBOCTEHN

Kpaeuenxo Banepia Edyapoiena,
Xyoooichuk-pecmaspamop Lllxonu cyuacrnoeo 0opazomeopuoco mucmeymea ma OU3ANuHy
im.Baouma Cioypa, m. [{ninpo

Ilocmanoska npoonremu. IkoHonuc st YKpaiHU SIBISEThCS TPAaJULIAHOIO Ta
OararorpanHoro Temoro. HaiinaBHimmi 3rajkd Opo 1KOHM Ha TEPUTOPIl CydacHOl
VYkpainu nounHarotbes 3 yaciB Kuicbkoi Pyci, y Xl cT. [2, c. 433]. 3a cBoto icTopito
VYkpaina Oyna 6oiOBMM MOJIEM PI3HMX 1€0Jorid Ta 60poThOM 3a Biagy [4, c.179-
207]. KynprypHa cnaimuHa Ta MHUCTENTBO, OMUHUBIIUCH B IEHTPI IIi€i icTOpIi,
3a3HaIM BJIACHUX MeTamop(}o3 1 MOoTpamuiau MiJg BIUIMB 0araThoX XYJIOXKHIX
HanpsiMkiB: 3 [liBHiuHOT Ta CxigHol €Bponu, A3sii, Typeuuunu, ['penii, 1, 3 yacom,
Bce Ouble 1 OUIbIlIe HAMTPAI[bOBYBAIM CBOI BIACHI XapaKTEPHI PUCH.

Ha nuisaxy po3BUTKY yKpaiHCBKOTO iKOHOIHCY CTaiacs MpUMYyCOBa IpoTaanHa
y Maibke 70 pokiB, KOJU MHCTEITBO ICHYBaJO JIMIIE Y CBITCHKUX (PIrypaTUBHUX
paMKax, a BCe IO BUXOAMIO 3a IIi paMKu — 3abopoHsiocsa. Tpaauiis Oyma maiixe
BTpau€Ha, 1 XyJOKHUKM BXKE€ NPHU HE3aleXHIM YKpaiHi BUMYIIEHI OyiIu MOYMHATH
OYKBaJIbHO 3 HYJIS.

Ane 3apa3 caMe TOW Yac, KOJM BXKE€ MOXXHa TOBOPHTH IPO CYYaCHHUU
YKpaTHChKHUI 1KOHOMHUC, a/pKe Ha JAaHOMY €Tall ICHYIOTh HE TUIBKM MOOAMHOKI
IPUBATHI MPAKTUKH, Ta Maibke aOCOMIOTHA BIACYTHICTh Oyab-SKUX MaTepiaiiB IJIs
BUBYCHHS, Hapa3i cCakpaJlbHe MUCTEITBO € YaCTUHOIO O(iriiHOT yuO0BO1 IIporpamu y
PAII CBITCHKUX Ta IYXOBHUX HaBUaJbHUX 3aKJIaJiB, TAKUX SK: HarlioHanpHa akageMis
00pa3oTBOPUOTO MHUCTENTBA Ta apXiTeKTypH, JIbBIBChKa HaIllOHAJIbHA aKajeMis
MHUCTENTB, [KOHOMMCHA IIKOJIM TIPU XapKiBChKiIM NTYXOBHIM ceMiHapii, IkoHomuUCHE
BigaiieHHs IlontaBchbkoi AyXOBHOI ceMiHapii Ta iHmIL. I, 3aBASKH 1IbOMY, MH BXKE
MaeMO HaBiTh BII3HaBaHI «IIKOJW» CAKPaJbHOTO MHCTEITBA, KOTPi uepe3 TBOpUI
eKCTICPUMEHTH 3HAWILIN HOBY (popMy BupazHocTi. Lleit mpoiec cTaB MOXKIMBUM HE
0e3 JOMOMOrM CydYyaCHMX XYJOXKHIX MaTepiamiB, akKe XyJO0KHUKH TOYaJH
JOCJIIJDKYBAaTH BHUPa3HI MOXJIMBOCTI 1 TIOETHYBAaTH HOB1 MaTepilaidu 3 TPaJAUIIHHUMH
TEXHIKaMHU.

Hapa3i icaye # OuTbII TpaIULIMHKKN MiAX1d, ale Cyd4acHICTh HE OMUHYIIA 1 [l
HampsiM. bo HaBiTh BUKOPUCTOBYIOYM MAaKCHUMalbHO TPAIWIliIiHI MaTepiaii MU
Ma€eMO CHpaBy 31 3MIHOIO TEXHOJIOT1i TOOYBaHHS BUXIIHUX KOMIIOHEHTIB, BITIMOBOIO
Bil BUKOPUCTaHHS TPUPOJHUX MaTepialliB, TMOSBOI0 HOBUX PEUYOBUH, IO
MPUIIBUAMIYIOTH Ta MOJETIIYIOTh MPOIEC CTBOPEHHS MPEAMETY MUCTEITBA, a TaKOK
MiABUIIYIOTh CTa0UTHHICTh Ta TPUBAICTH 30epiraHHs MarepiamiB. I, HapemTi, icHYy€
3a0opoHa abo OOMEXKEHHS Ha BHTOTOBJICHHS [JIESIKHX PEYOBHUH, BHU3HAHUX
HeOe3MeYHUMU IS 340POB’ S JIIOAMHH. [3, ¢. 3-5]

I mopsiz 3 TexHIYHOIO 023010, MM MA€EMO 30BCIM 1HIIIE CIPUIHATTS CBITY, IO HE
MO>K€ HE BIIOOpa)KaTUCS Y CTBOPIOBAHOMY MHCTEIITBI.

Mema Oocniosxcenns. Bu3HaUUTH BiTHOCUHU YKPAiHCHKOTO 1KOHOIHCY Ta
HOBUX XYJOXHIX MOXIJIMBOCTEH, Oepydd [0 yBaru OCOOJHUBOCTI PO3BUTKY B
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ICTOpUYHOMY KOHTEKCTI Ta YHIKaJIbHICTh TeNepiHbol cutyaii. Jocmigutu
PO3IIMPEHHS 300paKaJlbHUX MOKJIMBOCTEH I1KOHOMUCY 3aBIASKH BUKOPHCTAHHIO
HOBHUX XYJO0KHIX MaTepiajliB, HABECTH NPHUKJIaJAX BUKOPUCTAHHS LIUX MaTepialiB JJs
CTBOPEHHS CaKpaJlbHOTO XUBOMHUCY. BU3HAUMTH MICIE Ta aKTyalbHICTh CYYaCHUX
EKCIIEPUMEHTIB B YKPaiHChKOMY 1KOHOIHKCI, BUXOASYM 3 MOro Il Ta MPU3HAUYCHHS.
PosrnsiHyTH cakpaiibHE MHCTENTBO YKpaiHM B KOHTEKCTI 3arajlbHOCBITOBUX
MPOLIECIB.

Pezynomamu oocnioscenns. byno npoBeaeHo psii MPaKTUYHUX JTOCTIIKEHD 3
BUKOPUCTAaHHSAM CYYaCHUX XYJIOXKHIX MarepiajiB JUisi BUKOHAHHS 1KOHOIHMCHHUX
poOIT, BUKOPHUCTAHHS iX IS TPaAMIIAHUX TEXHIK, a TaKOX EKCIEpPUMEHTH IJis
NOITYKYy HOBOi BHpa3HOCTi. [IpoaHamizoBaHO B3a€MO3B’S30K MarepiamiB Ta ix
XYAOXKHIX MOXIMBOCTEH, a TaKOX JIOPEYHICTh CY4YaCHHX EKCIIEPUMEHTIB B
YKpaiHCHKOMY iKOHOIIMCI, BUXO/SIYM 3 TPU3HAYCHHS 1KOHHU.

Bucnosku ma nepcnexmusu. B cydacHUX yMOBax BIJKpPUTOTO 1H(OpMAIIHHOTO
IPOCTOPY HEMOJKJIMBE ICHYBAaHHS «BEIUKOTO ICTOPUYHOTO CTHIIIO» B CaKpaJbHOMY
MUCTENTBI, Ha BIIMIHY Bl «IHAUBIAYyaJIbHOTO CTHIIO». ToMy mopsj 13 TpaauLiiiHUM
MiIXOZI0M, B MeXaxX SKOT0 TaKOXK ICHYIOTh PI3HOMaHITHI BapiaHTH, 3apa3 BUIHHO
ICHYIOTh CydYacCHI HamnpsIMKH{, SIKi BUHUKIU 3aB/ISIKH TOEJIHAHHIO TOMEPETHBOTO
JIOCBIly Ta BUKOPHUCTAHHIO HOBUX XYJI0’KHIX MaTepiaiB.

IxoHa — 1€ MOBHOMpaBHA (irypa MUCTEIBKOrO0 Ta PENIridHOr0 CYCHUIBHOTO
KUTTA. [CHYIOTH pi3HI TOTJSAM Ha TIPOIEC CTBOPEHHS IKOHHW, aje € CITiUIbHA
TEHJACHI[IS, HE 3aJeKHO BIA TOr0 YM € XYJOKHUKH TNPUXWIBHUKAMU OUIBII
TPAAUIIIHHOTO MIAXOMY UM CXHJIbHI 0 €KCIIEPUMEHTIB, — 1€ MBHUAKICTH CTBOPEHHSI
peIMeTy MUCTENTBA. AJKe TOJIOBHOIO OCOOJIMBICTIO Cy4acHUX MaTepialliB € Te, 1110
BOHM Ha0arato 3pyd4Hillli y BUKOPUCTAaHHI Ta MPUIIBHAIIYIOTH MPOIEC CTBOPEHHS
1KOHHU.

Ha nammx ovax BigOyBaeThCs Oe€3Mpere/IeHTHUH B I1CTOPil cakpaabHOTO
MUCTEITBA Tpolec 300py, MOETHAHHS BCHOI'O HAWKPAIIOTO, IO OO0pa3oTBOpUE
MHUCTEITBO BCTHUTIJIO 3POCTUTH B TEpioja 3a00pOHU PENITiHOr0 MHUCTENTBA, MPOIEC
BiIOOpPY Ta peBi3ii 3 TOUKH 30py MOTr0 MPHAATHOCTI IJis CTBOpeHHS oOpaszy bosxoro.
Ile 1 3amo3WyueHa y CepeIHhOBIYHOMY MHUCTEITBI BUPA3HICTh XYAOXKHBOI (OpMH; 1
300pakajbHICTh BHCOKOTO pIiBHA — IUIJ AaKaJeMidHOI IIKOJW;, 1 pPO3BHHEHA
XPUCTUSIHChKA AHTPOIOJOris — TMUOOKE Ta TOYHE 3HAHHA MPO JIIOJWHY. 3HAHHA,
KOTpe HE BTPATWIOCh HI TMiJ 4Yac TEepexoay M0 akKaaeMi3My BiJl CEepeIHbOBIUHOI
MaHEepH, Hi 3 MOJIEPHI3MOM, Hi 3a ECATUIIITTS MPUMYCOBOTO OOMEKEHHSI MUCTEITBA
TUTbKA HOTO CBITChKMMH dopmamu [1, c. 461]. A Takox HasBHICTh MaTepialbHOI
0a3u nns BTUIGHHS B KUTTS [HUX HOBUX (OPM CaKpajdbHOTO MHCTENTBA Ta
BiJIMMOBITHICTh HOT'O PUTMY CY4aCHOCTI.

Cnyncoxk BUKOPHCTAHHUX JIKepes:

1. T'opOynoBa-Jlomakc M. H. OnbIT BBeAieHus B XprcTHaHCKoe HckyccTBo3HaHue. CaHkr-IlerepOypr: Cartucs, 2012. 461 c.

2. Ennmkionieist Icropii Ykpainw/ penkon.: B.A. Cmoriit ta in. Kuis: Haykosa nqymka, 2005. T. 3. 433 c.

3. Cxoponymoa H. A. CoBpeMeHHbIe XyJOKeCTBEHHbIE MaTepuaibl. YuebHoe mocobue : CO6. crareii CII16. : Uu-T umenn
W.E.Pennna, 2012. 3-5 c.

4. Delwaide J. Identity and Geopolitics: Ukraine's Grappling with Imperial Legacies Harvard Ukrainian Studies Vol. 32/33, Part 1:
JXHUBA: Essays Presented in Honor of George G. Grabowicz on His Seventieth Birthday 2011-2014. 179-207 p.

165



OCOBJINBOCTI PECTABPAIIII IKOHHU «CBSTI KATEPHHA TA
€B®IMISI» 3 HEPKBU NIOKPOBHU INPECBSITOI BOI'OPOIUIII, CMT.
TPEBYXIB KUIBCHKOI OBJIL.

Jesuyvka FOnia Cepciiena
Hayionanvua axademis oopazomeopuoco mucmeymaea i apximexkmypu, 8UK1aoay Kageopu
MexXHIKU ma pecmaspayii meopie mucmeymaea

Ixona «CssaTi Karepuna ta €Bgimis» Hamidnuia Ha Kaeapy TEXHIKH Ta
pecraBpaiiii TBOpiB MucTtenTBa HarioHansHo1 Akagemii 00pa3oTBOPUOro MUCTEITBA
ta apxitektypu y 2017 poui 3 uepkBu IlokpoBu IlpecBstoi boropoauii, cMr.
TpebyxiB KuiBchkoi 001n. [lam’siTka nepeOyBasia B T1OCUTh HE3aI0BUILHOMY CTaHI:
HasBHEC PO3XOJDKEHHS JIOIIOK IO KJeioBoMy mmBY (puc. 1), BTpaTa e€JICMEHTIB
KpirJieHHs 3 000X OOKiB, 3yTTs IPYHTY Ta (apOOBOTO mIapy 3 MPSMOIO 3arpo3010
MOJIATIBIINX BTpAT (pUC 2), BiAIIapyBaHHS, CIIOCTEPIraBCs KPAKEIIOP JOKAIbHUN Ta
NOBCIOJHUM PI3HUX BUAIB, HasiBHI BTpaTH IPyHTy Ta (papOoBoro mapy. Kusommc
ABIIsl€E COOOI0 CYIUIbHE TIEpeMajbOBaHHsS, HAa YHUCICHHUX JUITHKAaX SKOTO
NPOCTEXKYEThCA HWXKHIN, OUTblI paHHId mmap. JlakoBe MOKPUTTS HEPIBHOMIpHE,
HasiBH1 JpiOHI 3TYIIEHHS Ha MOKOPOOJEHHX NUISHKAX IMOMEPEIHBOTO 300paKCHHS;
3Ha4YHA KUIbKICTh MICIIb 3 TEMHUM MTOBEPXHEBUM 3a0pYIHEHHSM, IO MIITHO TIPUIISTAE
no naky. [lam’siTka moTpeOyBania KOHcCepBalliliHO-pecTaBpaliifiHoro BTpydanns. Ha
pecraBpaiiiiHid paai Oyyio TPUHHATO pIMICHHS HE 3HIMATH BEPXHIM >KUBOIIMNC,
OCKUTbKMA BIH BUKOHAaHUW MpodeciiHUM MaiCTpOM JOCHUTHh BHUCOKOTO XYAOKHBOTO
PiBHSI.

Ha mepmomy etami ¢otodikcaiii Oyno BUKOHAHO pPsa (GOTOIOCTIIKEHD
naM’STKd TIpH PI3HOMY OCBITJICHHI: B pO3CisiTHOMY, B OIYHOMY CBITJi, B
yinbTpadioneToBUX Ta PEHTTEHIBCBKUX MPOMEHsSX. JloCUTh I1iKaBUM BHUSIBUBCS
3HIMOK, 3pOOJIEHHI 3a JOMOMOTOI0 PEHTTeHy: Ha JuKy Ta morpyani Cs. €Bdimii
OUTBIIIE TTOMITHO TOTEPEIHIN MIap )KUBOIKCY, a caMe 300pakeHHsT CBSTOl 3 IHIIMMU
pucaMu O0IMYYs Ta BOpaHHSAM, IIUTBHO TPHKpAIICHUM Bi3epyHKamMu (KMBOIHCHI
300pakeHHs BUKOHAHI 3 BEJIMKHUM BHKOPHCTAHHSIM CBHUHIIEBOTO OLIWIA, IO JAIOTh
MOXJIMBICTh iX JIOCHITWTH, TPH HASBHOCTI NIUTBHUX 3amuciB, B X IPOMEHSX)
(puc. 3,4).

byno mpoBemeHo psn  KOHCEpBAIIWHO-pECTaBpALIMHUX  TPOIECIB IS
MPU3YNUHEHHS] pyWHaIlll Ta HaJaHHS IKOHI €KCHO3WIIKHOTO BHIy. bararo 3 Hux
BUSIBIUIMCSI CKJIQAHUMU 1 TpUBAIUMH. A came po0OoTa 3 OCHOBOIO PO3MIpPOM: BHCOTA
105,3 cMm, mmpuna — 61,4cm, ToBmMHA — 2,5¢M (3a OUTBPIIMM BHUMIpPOM), IO
CKIIAJAEThCsl 3 JBOX JOIIOK HEMpaBWIbHOI (GOpMH 1 Majia PO3XOHKCHHS 10
KJIEHOBOMY MIBY. Y3JOBXK IIBa 3 JIMIIEBOTO OOKy OyiM BCTaHOBIICHI €IEMEHTHU
KPIMJICHHST TUITY <JIaCTIBUYaHUW XBIiCT» (IO € 3arajioM HETUIIOBUM JIJISl YKPATHCHKHUX
ikoH ( puc.5)) — nBi mmyru (Bucororo 2,3—-2,5 cM; mmupuHOO 4,5—5 ¢M, TOBIIMHOIO
2,3 — 3cM), a TakoX 2 OTBOPH Bia MOMIOHUX KPIIJIEHB; 3 MPABOTO KPAIO JIMIIEBOTO
00Ky IKOHM, B HW)KHIW YaCTHHI HasiBHI 2 TIOJIOBUHU KPITUICHb <JIACTIBYAHHUMA XBICT, a
TaKOX TIOJIOBMHA TOMIOHOTO KPIIJICHHS y BEPXHIM YacTWHI MpaBoro kpato. Bei i
IINYTH BCTAHOBJIEHO HE B PIBEHb 3 JEPEBUHOIO OCHOBH: OUIBIIICTh 3HAXOAUTHCA
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BUILIE MPpUOIM3HO Ha 1—1,2 MM BiJ mOBEpXHI iIKOHU. Ha KpimneHHsxX 3 Iu1eBoro 00Ky
po3TalioBaHi IPYHT 1 aBTOPCHKUM >KUBOMHUC. PI3HUI pIBHIB 3aBa)ka€ IUTICHOCTI
KUBOMUCHOTO 300pakeHHs.  Y3/I0BX KIEHOBOro MIBYy 31 3BOPOTY HasdBHI 4
JEpEB’STHUX KPIIUIEHHS THUILY <«JIACTIBYAHUM XBICT». Y3IO0BXK JIBOTO Kpar HasBHA
MOJIOBMHA KPIMUICHHS <JIaCTIBYaHMU XBICT», @ TaKOX OTBOPH [JISl TOJIOBHH IIITYT
MOAIOHOTO THUITY.

Jlist BUpIBHIOBAHHS MOBEPXHI MaM’SITKU OYyJI0 BUPILIEHO PO3’€IHATH JOLIKH
IKOHU MIJISXOM JE€MOHTYBAHHSI €JIEMEHTIB KPIIJIEHHS — JBOX BPI3HMX HACKPIZHHUX
LIIYT 31 3BOPOTY 1 IIECTU «IACTIBYAHUX XBOCTIB» 3 000x OOkiB. Ilonepennbo Oyio
BIIHOBJICHO 3B’SI30K MIK OCHOBOIO, IPyHTOM Ta (apOOBUM IIapoM METOAO0M
HAaHECEHHs YKPIIIIOBAIbHOI 3aKJICWKW Ha JHIEBUHA OIK 3 IMTrapkoBOrO Mamepy,
BUKOPUCTOBYIOUH 6% PO3UMH KPOJISUOro KJICHO 3 AaHTUCETITUKOM.

Hactymaum etanmoM Oyno BHIajdeHHS Opydy 1 NMPOKICIOBaHHS JEPEBUHU B
micisix 3’emHanHs. Crodatky Oynau 3aHOBO CKJIEEHI JIOIMIKH TaKUM YHHOM, MIO0
MIHIMI3yBaTH T[epenaj piBHIB, 110 BUHUKAE 3 4acOM yepe3 KOpOOJEHHS JIEPEBUHHU.
Jlani Gyny BCTAaHOBJIEHHI €J1€MEHTH KPIIUIEHHS (aBTOPCHKI Ta BUTOTOBJICH] HA KIITAIT
BTPAuCHUX) «JIACTIBYAHUN XBICT» B PIBEHb 3 OCHOBOIO, a TAKOXK JIB1 Bpi3aH1 HACKPI3HI
IIITYTH.

Jlami BHUKOHYBaBCS psii IHIIMX 3aTBEPJKEHUX pECTaBpalliiHUX 3aXO[IB:
HAHECCHHS 3aXHWCHOTO MOKPUTTS Ha 3BOPOTHHH OIK; TOHYBaHHS pECTaBPaliiHUX
JIOTIOBHEHB JICPEBUHU; KOHCEPBAIlis METAIEBOTO IBSIXY; BUIAJICHHS YKPIIUTIOBAIBHOT
3aKJIeWKH; TOTOBHEHHS BTpaT ACPEBUHU OCHOBH 3 JIMIEBOrO OOKY; BHIAJCHHS
MOBEPXHEBUX 3a0pyIHEHB 3 NUISHOK BTpaT IPYHTY Ta (papOoBoro 1mapy; miaBeacHHs
pecTaBpallifHOr0  IPYHTY; BHUJAJCHHS IOBEPXHEBUX 3a0pyAHEHb 3 JKHUBOIIHCY;
BUJAJICHHS TEMHOI YIIUIbHEHOT JUISTHKY MOKPUBHOTO I1apy BHU3Y 1KOHHU; HAHECEHHS
3aXMCHOTO JIAKOBOTO IIIapy; TMPOBEJEHHS pPECTaBpallifHUX TOHYBaHb 3 YMOBHUM
BIITBOPEHHSIM KOJIbOPY U (DOPMU; HAHECEHHS 3aXMCHOTO JIAKOBOTO I11apYy.

B pe3ynbTaTi mpoBeneHHsT KOHCEPBAILIHHO-pECTaBpallifHUX 3aXO/IB maM’ATKa
Ha0yJ1a eKCIO3UIIIHHOTO BUTIISTY.

3a CBOIMHM CTWJIEBUMHU O3HAKAMHU IKOHA € I[IKABUM IMPHUKIAIOM TO€THAHHS
€CTETHKM HEOKJIACULIU3MYy 3 OapOKOBUM 1/1€ajioM Kpacu, IO XapaKTepHUU s
YKpaiHChKOTO 1KOHOIKCY; 3a PIBHEM BUKOHAHHS SBIIIE€ BHUCOKoOMpodeciiiHy iKOHY,
BUKOHAHY HEBIJJOMHM YKpPaiHCBKUM MaiCTpoM, mpuOmm3Ho y cepeawi XIX crT.
PecraBpartiiini 3ax0y MO3BONIJIM MOOAYUTH YCIO Kpacy 1 OPHTiHAJIbHICTH JTaHOTO
obOpasy. He BuKIIOYeHO, OJHAK, IO HIDKHIN IIap TaKOX SBJSE€ COOOI0 1KOHOMHMCHE
300pa)K€HHS BHCOKOTO PpIiBHA. 3a JBoMa (parMEHTApHUMH 300paKEHHSIMH,
OTPUMAaHUMU 32 JIOTIOMOTOI0 pEHTreHorpadyBaHHs, MOXXEMO CTBEpP/KYBaTH, IO
HWXKHIN niepBicHui map BukoHanuii B Ykpaini y XVIII ct. Likaso. Ilo inma ixonHa 3
bOT0 camoro xpamy — «CB. Mwukonail» — Mae aHAJNOTIYHY 30€peKEHICTh: i
BEPXHIM IIIapOM JKUBOMHCY TToYaTKy XIX CT. HasBHUN HIXKHIH, OLIBIIT paHHIN.

TakuMm dYWHOM, JaHe pecTaBpalliiHe JIOCIKCHHS J03BOJWIO 3pOOUTH
BUCHOBOK TIPO TMPUONHM3HUN Yac CTBOPEHHS 1KOHHW, MPO 1i TEXHIKO-TEXHOJOTI14HI
0COOJIMBOCTI ¥ HAsBHICTH JBOX PI3HOYACOBHX IIAPIB JKUBOIMHKCY, T4 BCTAHOBUTHU
€CTeTHYH1 0COOJIMBOCTI BEPXHBOTO OLIBII MI3HHOTO KUBOMKUCHOTO 11apy (puc.6,7).
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TPAJAULIAHI TA HOBITHI MUCTELLKI TEXHOJIOTIi B ITPOLIECI
MIATOTOBKU ®AXIBLIB OBPA30TBOPUYUX CIEHIAJBLHOCTEN

Manescuxk IOnia Mukonaiena
KaHOUuOam neoacoeiyHux HayK, Cmapuuil UK1aoay Kageopu oopazomeopuo2o mucmeymea ma
ousaiiny L{enmpanbHOYKpainCcbKko2o 0epiHcasHo2o nedazo2iuno2o yHieepcumemy imeHi Borooumupa
Bunnuuenxa, m. Kponusnuyvruu

IMocranoBka npodjemu. Ha cyyacHomy eTami po3BUTKY Ta AMHAMILI 3MiH y
CYCIUIBCTBI 1 KpaiHi MOCTa€ HEOOXIIHICTh MIATOTOBKM MaHOYTHIX CHELIaNICTIB Y
rajgy3i MUCTEUBKUX CHEIIaJbHOCTEH, 30KpeMa, XYyT0KHUKIB, XYJT0)KHUKIB TIEJJaroris,
y4uTeNiB 00pa3oTBOpUoro mucrentna. LLloaHs cBIT 3MIHIOETHCS 1 HE CTOITh HA MICII],
npolec MIAroTOBKM MaiOyTHIX ¢axiBuiB y cdepi 0Opa3oTBOPYOrO MHCTEITBA
NOBUHEH BIJIMOBIJATH CYYaCHUM 3aluTaM 1 TpeHjaaM. be3 siKiCHUX 1 CyTT€BO HOBITHIX
TEXHOJIOT1# He B1IOYAEThCS MPOIEC MEPEBOKEHHS Bl TpaauIliiiHOT 6a30BOi OCBITH
70 HOBHMX BHUKIHUKIB Yy PO3BHUTKY CBITOBUX KYJIbTYPHO-MHUCTCIBKHX, €CTCTUYHO-
XYJ0KHIX Ta CYCHUTBHO 3aJIeKHUX HAMPSMKIB MUCTEIITBA B I[IJIOMY.

PesyabTaTH gocaimkeHHs. BuKopucTaHHS IHHOBAaIlii Yy CydYacHOMY
MUCTEITBI NPHUCBSYEHO MyOJIKallii YKpaiHCBKUX 1 3apyODKHHX AOCHIAHUKIB, $IKI
aKTyaJli3yl0Th YBary Ha BHUKOPHUCTaHHI KOMYHIKaTHBHO-KOMIT FOTCPHUX AaCIICKTIB B
00pa30TBOPUYOMY MHUCTEIITBI, 30KpeMa.

3aciyroBytorh yBaru npociimxkeHHs M. Karana, C. Ikonnikosoi, JI. Icynosa,
A. OpnoBa, . Hinbcena Ta 1HIIUX, B SIKUX IIMPOKO BUCBITIIOIOTHCS MUTAHHS L1010
BUKOPUCTAHHS IHHOBAIlI Y MUCTEIIBKINA cdepi.

[TlinroToBKa yuWTeNiB Ha CHOTOJHINIHROMY €Talll Ma€ BiAMOBIAATH
IHHOBAIL[IHHUM TEHIEHIIAM B OCBITI. MMUCTENBK] TEXHOJIOTI] MI0 CKJIAJaIHCA
IPOTATOM 0araTtbOX CTOJITH Y ICTOPIT MATOTOBKK MaOyTHIX Xy/I0XKHHUKIB, TIEaroriB
Ta YYUTEIIB 0Opa30TBOPUOrO MHUCTEITBA, TOBUHHI CIYIr'yBaTH OCHOBOI JUIS
PO3BHUTKY CYJaCHUX TCHJICHIIIN Y MUCTEITB1, HOBUX METOJIUK, TPUHOMIB, HAIIPSMKIB,
MaTepialliB, TEXHIK Ta 3aCTOCYBAaHHSA CY4YaCHHX MPAKTUK BUKOHAaHHs. OJHAK, 4acTO
BIJICYTHICTh CyYacHOI HAayKOBOI, TEXHOJIOTIYHOI Ta MaTepiaiapbHOi 0asu Impu
miaroroBmi (GaxiBiiB 00pa30TBOPUYOro MHUCTEITBA, 3HAYHO YIOBLIBHIOE ITEPEBEACHHS
OCBITHIX CHCTEM B PEXHUM PO3BHUTKY. Ha myMKy mpoBiIHMX YKpaiHCBKMX HayKOBIIiB,
TpaHchopmMaliiss mpodecii BUMTENSA CHOTOJHI BHMara€ OUIBII YyHHOI CHCTEMH
npodeCiifHOT MATOTOBKH, HIK Iie OYJ10 3aBXIH MPUHUHATO B CUCTEM1 OCBITH [1].

VY pe3ynbTaTi TEXHIYHOT PEBOIIOINIT KapJAWHAIBHI 3MIHU BIIOyJIHCS B yCiX
cdepax AiSTbHOCTI JIOIMHY, BKIIIOYAI0YU KYJIbTYpY 1 MUCTENTBO. Tak, miJ BIUIMBOM
HOBUX TEXHOJIOTiH Ha MHCTEI[bKE CEpeJOBHINEe BUHUK (EHOMEH MiJ Ha3BOIO
1M poBe MUCTEITBO.

Ile meBHI BUAM XyAOKHBOI MISUTBHOCTI, MPOMAYKTUBHA 1 KOHIIENITyaJlbHa 0a3a
SAKUX TICHO B3a€MOIOB’s3aHa 3 NHU(PPOBUM cepenoBuiieM. Hampukmnam, mupoxi
TBOPY1 MOKJIMBOCTI BHSIBWJIM Taki 00JacTi 5K, BIpTyaJibHa peaibHICTh, TPUBHMIpHA
aHIMarlisi, IHTepaKTUBHI CHCTEMHU.

B nepmry yepry BmiiuB 1iupoBoi KyJIbTYpH MOMIUPWIOCS HA TPAIHUIIAHI BUIH
00pa30TBOPYOTrO0 MHUCTEUTBA: TpadiKy, CKYIBNTYPY, kuBomuc. CTanu 3’ ABISTHUCS
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rojorpadiudi 300pa’keHHs, O IMITYIOTh PENbe(d, CKYJIbOTYPY, KAPTUHY, 1 HABITh
apXITEKTypYy.

AHani3yrouu HOBITHI CHpSMYBaHHS Yy pakypcli CY4acHHUX TEXHOJOTIH B
MUCTELTBI, TMepul 3a BCE, BapTO BIJ3HAUYUTH HOBI XYyJOXHI 3aco0u Ta
1HTepaKkTUBHICTb. [lo-mepiie, 3’SIBIAIOTHCS HOBI MOXJIMBOCTI JJisi TBopuocTi. [lo-
Apyre, e MOXJIMBICTB IS TJsiiadya BCTYMAaTH B KOHTAKT 3 XYAOXHUKOM 1 HaBiTh
OpaTH y4acTh y CTBOPEHHI TBOPIB.

PO3BUTOK KOMIT'IOTEPHUX TEXHOJIOTIM 1 iXHIN BIUIMB HAa Cy4acHE MHCTELTBO
3aCBIAUYE HHU3Ka PEasi30BAaHUX YCIIIIHUX MUCTEUBKHX IPOEKTIB, 110 MOB’s3aHl 13
KOMIT'IOTEPHUMHU  1HHOBAI[ISIMH,  BIPTyaJIbHHUMH  peaJbHOCTAMU. Bci  BoHHU
3aCJIyrOBYIOTh HA YBary JAOCTIAHHUKIB, a BIATaK — aKTyalli3ylOTh HaIly pO3BiIKY, METa
AKOi — TpoaHaNi3yBaTH B3a€MO3B’S30K CYYaCHHUX IHHOBAIid i 00pa3oTBOPYOTrO
MUCTEIITBA, 30KpeMa B KOHTEKCTiI Cy4yaCHUX PI3HOBHUIB XyI0KHBOi TBOPYOCTI, IO
IPYHTYIOTBCS Ha IMUPOKOMY BUKOPHCTAaHHI MyJIbTUMEMIMHUX TexHoJoriid. Ha mymky
HaykoBIs A. Llyropku, ocoOnmBe Miclle cepell CydYaCHUX KOMI FOTEPHHMX TEXHIK
3aiiMae 1uppoBe 00Pa30TBOPYE MUCTEITBO, OCHOBHUMHU BHJIAMHU SIKOTO €: IH(PpOBa
KOMIT FoTepHa rpadika; mudpoBUil KOMI FOTEPHUHN KUBOIMHKC; U(POBA KOMIT IOTEpHA
ckyabmTypa [3, ¢. 112].

Came ix MOXHA OXapakTepu3yBaTH, SK TaKi, B SKHX 3a JIOTIOMOTOIO
KOMIT IOTEPHUX TEXHOJOT1 HalOUIbIl BUpPa3HO MOXHA 3IMITYBaTH MaTepiaiu,
OpUMOMHU 1 TEXHIKM, XapaKTepHI ISl TpagulidHux QopM rpadiku, >KHMBOMHCY Ta
CKYJIBIITYpPH BIANMOBiMHO. Tak CHHTE3 MHUCTENTBA 1 TEXHOJOTIM BHUPINIyE ACKUIbKa
noTpeO: 3aJ0BOJIBHSAE €CTETUYHI MOTPeOH Ta 3a JOMOMOTOI0 MOJHHMX TEHACHIIH 1
TSOKIHHS 10 1HQopMariiHO-TpadiyHOT KYyJIBTYpH 3ajydyace B PAAM TNPUXUIBLHUKIB
00pa30TBOPUOTr0 MUCTELITBA MOJIO/Ib, IKa B MaOyTHROMY CHPUATHME MOJATBIIOMY
PO3BUTKY MHUCTENTBa B Iiomy. Ilpu migroroBii MaitOyTHiX (axiBuiB B cdepi
00pa30TBOPUOTO MHMCTENTBA, BapTO 3a3HAUYMTHU, IO KOMII IOTEPHE MHUCTEITBO
BUMarae He TUIBKM TpodeciiHuX o0pa3oTBOPYMX HABHUOK, a W MoTpedye
JIOCKOHAJUX 3HaHb 3 iHGopMmaTuku. ToOTO Momudikailis MUCTENTBA BUPIIIYE IIIE
OJIHE 3aBJaHHS — CIpHse iH(OpMaIliiHO-KOMIT IOTEPHIii rpamMoTHOCTI [3, ¢. 112-113].

AKTyallbHE MHCTEITBO JIapy€ CYCIUIBCTBY IHTEPAKTHBHI, peaiCTUYHI
BpakeHHs. 3a jornoMoror hi-tech XymoXHUKM TOKa3yrOTh, IO BHCOKI TEXHOJOTIT
MOJKYTh 3aCTOCOBYBATHUCS 3 €HTY31a3MOM Ta BEJTMUE3HOIO YSIBOIO.

XynoxHi 1HCTaAMil B TajJepesx MpHU3HAuYCHI JJIS CIUIKYBAaHHS 3 TOCTSIMHU.
[anepucty BUKIMKAIOTh Ha JlaJor IUiAjada, 3MYIIYIOTh OOTOBOPIOBATH IPOLEC
CTBOpPEHHS pOOIT 3 BUKOPUCTAHHSIM IHHOBalii. PyitHyBaHHS (i3zuunHux Oap’epiB Ta
3aJlydeHHS BiIBIAyBadiB BUBOSTH My3€i Ta rajiepei Ha HOBHM piB€Hb CIIPUMHSITTSL.

HoBwmii miaxim 10 cUCTeMH MiATOTOBKHM MaWOYyTHIX XYy/IOXXKHHKIB Ta BUYHTEIIIB
00pa30TBOPUOr0 MUCTEITBA MOBHHEH 0a3yBaTHCh Ha BHUKOPHCTAHHI 1HTETPOBAHUX
3aHATh, K1 BKIIOYAJIM O BHBUYEHHS 00Opa30TBOPYOrO MHUCTELTBA Ta KOMII IOTEPHOI
rpadikv, ONTHUMAIBHOTO TOEIHAHHS TPAIUIIIMHUX Ta HOBITHIX 3ac00iB HaBYaHHS.
[IpakTHuHEe OBOJOAIHHS MYJIbTHUMEIIHHUMHU TEXHOJOTIIMU Yy MailOyTHROMY 3HA4YHO
MOJICTIINTh BKIIOUEHHS MOJIOJMX TalaHTIB y mpodeciiiHe KUTTSA, JaCTh 3MOTY
YHUKaTH 1a0JIOHHOCTI i aMaToOpCTBA.
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Ha namy nymKy, BUKOPUCTaHHS HayKH Ta TEXHOJIOTIM Yy MHUCTELTBI 3MIHIOE
o0pa3 XyI0KHIX BUTBOpPIB, a 3aBISKH I[bOMY MOBHHHA 3MIHIOBATUCH 1 MIATOTOBKA
MaiOyTHIX (axiBuiB. Hanmpukiaa, BUKOPUCTaHHS Cy4acHUX I1HCTPYMEHTIB Y
HAaBYaHHI CTYJIEHTIB XYyJIOXHIX Ta MEJAroTi4HUX CIELIaIbHOCTEH, K1 BXKE MOXYTh
JOTIOMOI'TH Y PO3BUTKY KYyJIbTYpH 1 MUCTELITBAa. B mepiry uepry, BapTo 3rajjaTu npo
XMapHi TEXHOJOTil, sKI MOXYTh MNONYJAPU3YBaTU KYJIbTYpPHY CIHaJIIUHY.
BinnudpoBaHi KHUTH, KAPTUHU, OPHAMEHTH, CTapl KIHOIUIIBKY 1 1HIILY 1H(OpMaIlito
MOHa PO3MICTUTH Ha BIJJAJIEHOMY CE€pBepl 1 3pOOUTH TOCTYIHOIO JJsl Oyab-sSKO1
JIOJIMHU B CBIT1. 3a3HAYEHI TEXHOJIOT1i TOMOMOXXYTh CUCTEMATU3yBaTH, IPUCKOPUTH
H OCy4aCHUTH TIpolleC MIATOTOBKM MailOyTHboro (axiBusg o0pa3oTBOpUOi
CHELIaIbHOCTI.

BucHoBkM Ta mnepcneKTHBHM. 3BUYAHHO TMPOBEACHE JOCHIIKEHHS He
BUYEPITy€ BCIX aCMEKTIB 3a3HAUEHOI MPOOIEMH, OJIHAK HAMPSAMKHU PO3BUTKY CY4YaCHUX
TEXHOJOTIA Yy MHUCTEUTBI CHpUATHME 1 TMOsABI HOBUX mnpodeciii y cdepi
oOpa3zoTBopuoro mwucrenrBa. Hampuknazn, cuHTe3 ABoX mpodecidi mporpamMicT 1
XYJOKHHUK (XYAOKHUK-TIPOIPaMiCT) yKe 3’ ABIIA€TbCA MoTpeda y GaxiBUAX CyMDKHUX
Ha cbOroJiHI crnerianbHocTe. Ha nymky O. CumoHuyka, y mosiBlI HOBUX mpodeciit
MO’KHa CIIPOTHO3YBATH CIELIAIBHOCTI: KypaTop BIpTyaldbHUX MPOCTOPIB — KypaTop
OHJIaMH-1 IHTEPAKTUBHUX Trajiepei; apXiTeKTOp aAanTUBHUX MPOCTOPIB — (axiBelb
31 CTBOPEHHS MOJIITOHIB 1 «PO3yMHOI0» CEpEeOBHUIIA JIJIS 3MIIIAHOT peaabHOCTI [2].

OTxe, NIATOTOBKAa Cy4yacHOro (axiBIsi 0Opa3oTBOPYOiI CHEIIAaTbHOCTI,
MOBHWHHA 3IIMCHIOBATUCS OINHUPAIOYMCh Ha TPaauIlli 1 BpaxoBYIOUW I1HHOBaIl M
HOBITHI TEXHOJOTii MHCTELTBAa TNPH PO3poOIll HOBUX MPOrpaM 3 IMiATOTOBKH
MallOyTHBOTO XYAOXKHHMKA, XYIOXHHUKa-Megarora 4 BuuTeNlss 00pa3oTBOPUOTO
MUCTELTBA.

Cnucok BUKOPHCTAHUX JKepe:
1. IeparorivHi TEXHOJIOTIT B MiArOTOBLI BUUTENIB : HABYAJIBHUI MOCIOHUK / KOJI. aBTOPIB ; 3a pen. 1. ®. [Ipokonenka. 3-
€ BH]I., IONOB. 1 epepod:1. — Xapkis : XHITY, 2018. — 457 c.

2. Cimonuyk O. Sk cywacHi TexHonorii 3MiHIOIOTH MucTeutBo [Enektponnmii pecypc]. — Pexum gocrymy:
https://supportyourart.com/stories/art-technology.

3. Lyropxka A. I1. O6pa3oTBOpYEe MHCTEITBO i MOXKJIMBOCTI HOBiTHiX Texuomoriii / A. Il Ilyropka // Kymbrypa i
cydacHicTh: anpmanax. K.: Mineniym, 2015. — Ne 2. 182 c.
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JOCIIKEHHA 3ACOBIB OBPA30OTBOPYOI'O TA
JAEKOPATUBHO-ITPUKJIAZJHOI'O MUCTEIITBA
B YMOBAX IHKJIIO3UBHOI OCBITH

Ilempenko Anna Anamoniiena
BUKIAOAY Kagedpu 00pazomeopuoeo mucmeymea ma ouzainy LlenmpanbHoyKpaincokoeo
0epaHcasHo020 nedazo2iyno2o yHieepcumemy imeni Borooumupa Bunnuuenxa, m. Kponusnuyvkutl

IlocranoBka mpodjemu. MUCTEUTBO — BaXKJIUBHUI (pakTOp, IO JOMOMAarae
BUPIIICHHIO BaXJIMBUX NUTaHb B PO3BUTKY IHKIIIO3UBHOI OCBITH, 32 YMOB HOTO
€()EeKTUBHOTO BUKOPUCTAHHS CHPHUS€ TO3UTUBHIA JUHAMII[l €MOI[IOHAJIBLHOTO Ta
JTYXOBHOTO CTaHy CTYACHTA, CHIPHUSAE IMIATPUMII Ta 30€pPE)KCHHIO ICHUXOJOTIYHOTO
3I0pPOB’S TiJ Yac TMEeAarorigHoro MpoIecy. 3aBIsiKM METoJaM 00pa3oTBOPYOro Ta
JEKOPAaTUBHO-TIPUKIIAHOTO MHUCTEITBA BHKJIaJadi MaOTh 3MOTY IONEPEIUTH
EMOIIIHUI TUCKOM(OPT, CTBOPUTH TMO3WTHBHY MOTHBAIIIO I Yac HABYAJIBHOTO
IpOLECy Ta aHalI3yBaTH €MOLIi IK CTYJI€HTIB TakK 1 BJIACHI.

Meta crarTi mosiirae B TOWIYKY Ta aHali3l PI3HUX MIAXOMAIB MiJTOTOBKH
CTYJIEHTIB Kadeapu 00pa30TBOPYOrO MUCTEIITBA Ta JW3alHHY B YMOBAaxX iHKIIO3UBHOT
OCBITH Ta JOCII/DKCHHI MOXIJIHUBOCTEH 0Opa3oTBOpPUOrO Ta JEKOPATUBHO-
MPUKJIATHOTO MUCTEIITBA IT1]1 Yac 31MCHEHHS i€l T1SIbHOCTI.

Pe3yabTaTH AOCTiAKEeHHSI OOYMOBJICHI 3arajlbHOIO TCHJICHIIIEI0 3POCTaHHS
IHTEpeCy A0 JIOJIMHU Y CYYaCHUX KpaiHax CBITY, aKTYyaJIbHICTIO MPOOJIEMU 1HKITIO311 Y
KUTTI CYCIIJILCTBA.

Haxxanb Ha chOoromHIHINA JeHb B YKpaiHi HEMae METOJUK MO 1HKIIO3UBHOMY
HAaBYaHHIO B MHCTEIIbKMX HABUAJbHUX 3aKjIajax, ajke Oe3rmocepefHbO sl HHUX
miaxigx € rauboko iHauBiAyanbHuM. | mms Toro, moO Matu iHQopmarllioo, sK
MpaIflOBaTH 3 TAKUMU JIIOJIBMH, 1716 0OMIH — sIK (popManbHUiA Ta HehOpMaTHHUH.

[HKTI031 TIEpesOadae CTBOPEHHS OCBITHHOTO CEPEIOBUINA, SIKE BIIITOBIIATHME
noTpedaM 1 MOXJIMBOCTSAM KOXKHOI OCOOHMCTOCTI, HE3aJeKHO BiJ OCOOIMBOCTEH ii
ncuxo(i3UMIHOr0 po3BUTKY. He MeHI BakiuBUM (haKTOPOM CIIPUSHHS 1HKIIO3UBHIN
OCBITI1 € NIATOTOBKA BIANOBIAHMUX CHEI1AIICTIB.

HaiiBimomimuM Ha CBOTOJHI 3 METOMIIB IICHMXOJOTIYHOI pOOOTH, IO
BUKOPUCTOBYE MOXJIMBOCTI MHUCTEITBA [JIsl JOCSATHEHHS TO3UTHBHUX 3MIH B
IHTEJNEKTyaIbHOMY, COILIIaIbHOMY, €MOILIIMHOMY 1 OCOOMCTICHOMY PO3BUTKY JIOAMHU
€ apT-Tepaniﬂ — B OCHOBI ;11(0'1' TIexKaTh iz[e'l' Opeitna ta Ownra, - PO3BHTOK Y JIHO/IMHU
Ipy  BUPINICHHI np06neM. 3a  1OMOMOTOIO xyzxoxcho-TBopqm TISTTBHOCTI
BiIOYBA€EThCS  PEKOHCTPYKIISA TCHUXOJIOTIYHOTO CTaHy CTyACHTa, BHUBEJCHHI
MepeKNBaHb, MOB'I3aHUX 3 HUM, y 30BHINIHIO (OpMY dYepe3 MPOAYKT XYHAOKHBOT
TSUTBHOCTI, @ TaK0X CTBOPEHHI HOBUX TO3UTHUBHUX TEPEKHUBaHb, HAPOJKEHHI
KpeaTUBHUX MOTPEO 1 CIIOCOO0IB 1X 3a/10BOJICHHS.

TBopuicTs 3MaBHA MpHUBEpTaia yBary QociigHuKiB. KoxHil icTopuyHii emoci
BIJIMIOBIZIaB CBiii TOTJSJ HAa MHCTENTBO 1 TBOPUYY OCOOWMCTICTH BIAMOBIIHO 10
HAKOMMWYCHUX JTOCIIDKEHHSIMH 3HAHB TIPO 1ei PeHOMEH. ¥Y3araabHIOYH pe3yIbTaTH
JOCJIIJIPKEHb BYEHUX B 00JIACTI TBOPYOCTI, 3a3HAYMMO, 110 00Pa30TBOPYE MUCTELITBO
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— 1e 0araToacneKTHUH, NOeTaHUi, TPOJYKTUBHUNA NPOLEC, AKUI HalpaBiIeHUN Ha
pO3B’si3aHHS NpOOJEMH 1 CTBOPEHHS HOBHX OpWIIHAJbHUX, HEMOBTOPHUX,
VHIKaJIbHUX MaTeplajJbHUX Ta JYyXOBHUX IIHHOCTEM CYCHIIBHOTO 3HAY€HHS,
MPU3BOASYM JO PO3BUTKY, CaMOCTBEp/DKCHHS, CaMO aKTyali3alii TBOpYOi
ocobuctocti. EcTeTHUHUN pO3BUTOK JIOJUHU 3HAYHOIO MIPOI0 MOKE 3YMOBIIOBATU
PO3BUTOK ii €MOII{ Ta OYYTTIB.

3aBAsIKM MHCTEUTBY Ta TBOpYld aTMmocdepi, CHPUATIMBOMY MIKPOKIIMATI
TBOPUYOi [JISJIBHOCTI, BHUXOBYIOTbCS €CTETHYHI TMOYYTTS — BIAUYTTS Kpacu
HABKOJIMIIHBOTO CEPEJOBUIA, MPOIECY pOOOTH, TapMOHIT KOJHOPIB, KOMITO3HUIII.
["apMoHist B 00’€KTax LUIOTO Ta YACTUH, PUTM, CUMETPIS MOB’SI3YIOTHCS 3 MOUYTTIM
NPUEMHOTO, 3aJ0BOJICHHSAM, IO TJIMOOKO CHPUWMAETHCS Ta IMJHOCUTH JYIIY.
[TomiOHI TOYYTTS BUWKJIMKAIOTh TBOPHM MHCTEITBA Ta CaM MPOIEC iX CTBOPCHHS.
MucTtenTBo Mae 3HAYHUH PO3BUBAJIBLHO-BUXOBHUHM TOTCHINIAN, SKUH HEOOXITHO
BpaxoBYBaTH I/l 4Yac MiArOTOBKH (axiBIIB Uil poOOTH B yMOBax I1HKIIIO3UBHOI
OCBiTH. BpaxoByrouu TBOpYY IHAMBIAYaJbHICTh KOXXHOTO CTYJCHTAa MOJKIIHUBO
JTOCSITHYTH TBOPYHMX PE3yJbTATiB B OJHOMY UM JCKUILKOX BHIAX TBOPYOI JISUTBHOCTI
3a YMOB aKTyauri3allii BIaCHUX MOTCHIIIMHUX TBOPYHX MOXKIIMBOCTEH.

3a0e3neueHHs] TBOPYOrO0 HABYAIBHOT'O CEPEOBMINA Ta peaisallii TBOPYOTo
MOTEHITIay BiIOYBAE€ThCS MIISAXOM HACHUYCHHS 3MICTY HAaBYAJIBHOTO MaTepiairy
NpOOJEMHUMH CHUTYaIlisIMU, €JIEMEHTaMH HOBHU3HU 1 HEBHU3HAYEHOCTI Yy BHUPIIICHHI
TBOPYMX 3aBJIaHb, CKJIQJHUMU Ii3HABAILHUMHU TBOPYMMH 3aj1a4yaMu, mpoekTamu. 1o
B pe3yjbTaTi JO3BOJHUTH CTYIEHTaM 3 OCOOJMBUMHU MOTpeOaMH BUCIOBUTH CBOE
OavyeHHs NUIAXIB BHUPIMICHHS TMpOOJIEeMH, apryMEHTYBaTH BJIACHI IIPOIIO3UILIi,
3MIMCHUTH OOMIH 1IesIMU 3 IHIIUMH CTyJACHTaMH, MOOAYUTH TpoOJieMy 3 PI3HHX
OOKIB, MpoOaHai3yBaTH Ta MPUHHATHU 1HII TOYKW 30pYy YW 30araTUTH BiacHy. Bci
YYaCHUKH OOTOBOPEHHS 1 KOJIEKTUBHOTO BUPIIICHHS 3aBAaHb NOBUHHI BIIYYBaTH, 1110
BHECOK KOXHOro € BaxiauBuM. Came Takuii mnpoOJIeMHUN MiIXi[ TBOPUYOIO
HABYaJbHOTO CEPEJIOBUINA CIPUATHME PO3KPUTTIO HEMOBTOPHOI 1HIAMBIMYaTbHOCTI
CTYJICHTIB 3 OCOOJIMBHUMHM MOTPEOAMH ITi/T Yac HaBYaHHS.

He ™MeHII BaXIMBHM MOMEHTOM € MpPOOYIKEHHS IHTEpPEeCy A0 TBOPYOIO
Ipoliecy, SKIIO BiH BIICYTHIHM, CTyJACHT He Oyne BimdyBaTH cebOe 3aIliKaBJICHUM B
TISTTBHOCTI 1 OPIEHTYBAaTUMETHCS TUIBKK Ha 1i pe3ynbTaT. BigmoBigHO #Horo TBOpua
IHAUBITYaIbHICTh HE PO3KPUBATUMETHCS. AJDKE JIMIIE 3aBISKH a3apTy, I[IKaBOCTI Ta
MIParHeHH1 MI3HAHHS 70 TBOPYOTO 3aBIaHHS, MOXJIMBO MaKCHUMAaJbHO MOO1Ti3yBaTH
TBOPUYMI TMOTEHIIa]l HAa 3M00YyTTS HEOOXIMHMX 3HAHb 1 YMIHb Y MPOIECI BUKOHAHHS
TBOPUYOTO 3aBJaHHS YU MPOEKTY, COPHUITH TeHepallii iIeil Ta BUHUKHEHHIO TOYYTTS
3aJI0BOJICHHSI BiJ] TIPOIIECY TBOPUOCTI.

PeanizyBatu maHi 3aga4i MOXKJIMBO 3a JIOMIOMOT'OF0 CTBOPEHHS IICHXOJIOTTIHOTO
KOMQOPTY 1 piBHOBAru, MO3UTUBHUM €MOIIIMHUM (POHOM (MOKIMBO BHKOPHCTAHHS
KJIACUYHUX MY3UYHHX KOMITO3UII1i), T'YMaHHICTIO, JIE€MOKPATUYHICTIO,
B3aEMOPO3YMIHHSM, B3a€EMOIIOBArol0, B3aEMOIONOMOror. CTBOpUTH BITUYTTS Y
CTYJICHTIB YCIiXy, 3aXOIUICHOCTI CITUTBHOIO CHPaBOIO, CXBAaJCHHI JIOMHUTIMBOCTI,
TBOPUYOi CMUIMBOCTI, OPHUTIHAJBHOCTI B TIOCTAaHOBI[I HOBHX MPOOJEM 1 TMOIIYKY
IUISAX1B 1X BUPILMICHHS, HE3aJIS)KHOCTI 3ayMiB Ta 1/1€H.
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BucHoBkHM Ta mepcnekTUBH. [ yCIIIIHOTO BUPIIICHHS MUTAHb 3 PO3BUTKY
IHKJIIO3UBHOI  OCBITM HA MHCTELBKUX (akyibTeTax HEOOXIAHO pO3BUBATU
npodeciiiHy  caMOCBIIOMICTh, IICHUXOJIOTIYHY  KYyJbTYpY, BMIHHS  BOJOJITH
MICUXOJIOTTYHUMHU TEXHOJOrisiMu. HallBUlIuMu MaroTh CTaTu K piBEHb OCBITH, TaK 1
OCOOMCTICHI SIKOCTI BUKJIaJauiB: TOJEPAHTHICTb, KUTTEBA MYApPICTh, B3a€EMOIIOBAra,
TOOPOYMHHICTh 1 HAWTOJIOBHIIIE TEPIiHHSA. BaxJIMBUM TakoX € eMOLIMHUN 3MICT
KOpekIiiHoi ocBiTH. Ha chOrojHImHINA JeHb O0COOJMBOrO 3HA4YEHHS HalOyBae
3aMpOBAKEHHS CY4aCHUX MOJIeNield opraHizailii iHKJIF0O3UBHOTO OCBITHROTO IMPOIIECY
3 METOI0 TMONEPEeIKEHHS EMOLIMHOro JIUCKOM(OPTY, CTBOPEHHS MO3UTUBHOT
MOTHBAIli HA 3AHATTSX.

[lomanpuii HayKOBI JOCHIJKEHHSI CIPSMOBaHI Ha MOUIYK Ta BUKOPUCTaHHS
3aco0iB  00pa30TBOPUOrO Ta JACKOPATUBHO-TIPUKIATHOTO MHUCTEITBA B yMOBax
THKJIFO3UBHOT OCBITH.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JIZKepesT:
1. Aprnenarorika i aprreparisi B cnemianbHii ocBiti : [[Tizp. ans cTyn. cepen. i1 BWIN. TMex. HaB4Y. 3akiaiB.] /
€.A.Mengenesa, 1.10. Jlesuenko, JI.H.Komiccaposa, T.A.[loopoBonbceka. — M. : Akanemis, 2001. —[378 c. ]
2. ComiansHa nienarorika. [linpyuanuk / 3a pen.. mpod.. Kancekoi A. — K. : Hora Bene, 2006. — [309 c.]

3. Teproxanosa l. InTerparis iHBaiiniB B cycmiiabcTBO uepe3 ocBiTy/ 1. Teproxanosa // Couianbhuii 3axuct. — 2006. — No
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TEXHIKA PEJIBE®HOI'O JIEBKACY K CTUJIBOYTBOPIOIOYA
CKJIAJIOBA XYJOXHbOT'O TBOPY: ICTOPUUHHI KOHTEKCT TA
CYUYACHI IHTEPIIPETAIIII

Comux-Ilonomapenko Ipuna Mukonaiena,
cmapwuti UKIa0ay Kageopu mexuixu ma pecmaspayii meopie mucmeymea HAOMA, m. Kuis
Muxkonaituyk Anmonina Pomanigna,

cmyoenmka OC «mazicmpy kagedpu mexniku ma pecmaspayii meopie mucmeymsea HAOMA,
M. Kuis

IlocranoBka mnpoOjemu. 3MiHA  CTHUIICTUKM  XYAOXKHIX TBOpPIB B
00pa30TBOPUOMY  MHCTEITBI  3a3BHYaii  CYIPOBOJDKYETHCS  TCXHOJIOTIYHUMHU
BUJIO3MIHAMU: TIOSIBOIO HOBUX MaTepialliB, TEXHOJOT1H, HOBAIIIMH y 1X 3aCTOCYBaHHI.
VY CBOIO Uepry, BIPOBAKEHHS OHOBJICHOT MUCTEIPKOT TEXHIKM YW TEXHOJIOTIi HajJa€e
XYJOKHI MOBI TBOPY OCOOJIMBHX SKOCTEH, IO TaKOXK MOYE CIPUATH CTBOPCHHIO
HOBOT'O CTHJIIO. [/1e1 HOBUX BIPOBA)KCHb HE MAIOTh KOPJIOHIB T4 YaCOBUX OOMEKEHD,
MOBEPTAIOTECSA Y 4Yaci, PE30HYIOYHM 13 Cy4acHHM OadeHHSIM Ta CBITOTJISIOM
JOCIITHUKA, XYJIOKHHMKA. 3BCPHCHHS JIO BHBYCHHS TPAIUIid IKOHONHUCY Ta
3aCTOCyBaHHS iX y HOBUX (opmMax 0ayuMO B KOHIICHINl IIKOJH YKPAaiHCHKOTO
mucrenTrBa "Ooiuykizm", Oe3mocepenHi ydacHUkH kol  boiuyk M.JI.  Ta
Kacnepasuu M.1. 6ynu npeacraBarkamu JbBIBCbKOT (1910 — 40-x pp.) Ta KUIBCHKOT
mkir pecraBpamnii (1920 — 30-x pp.) [3, c. 47-56]. IIpakTuaHUNA TOCBIA, OTPUMAaHUI
HAMH B TMpOIecl JOCIITHHUIIBKOI Ta pecTaBpalliiHOl AISJIBHOCTI 3 TBOpaMH
CaKpaJlbHOTO MHMCTEITBA, BTUIFOBABCA B 1XHIX TBOPYUX IIONIyKaX HOBOT'O
caMOOYTHBOTO CTHIIFO 1 Ha TEXHOJOTIYHOMY PIiBHI 3 BUKOPHCTAHHSIM I1KOHOITMCHUX
TEXHIK, aJanTOBAaHUX JJII BHUPINICHHS HOBAaTOPCHKUX IIJITACTUYHUX 3aBJIaHb.
BusiBnieHHs1 Ta mepeocMHUCICHHS €(PEKTUBHUX TBOPYHMX Ta TEXHOJOTTUHHX METOIB €
00O0B'SI3KOBOI0 YMOBOIO Iepefiayul HAIIOHAJIBHUX KYJbTYPHUX Tpadullid, a OTKe
noTpeOye HOBUX MIAX0JIIB Ta PAKypCiB Y BUBUYCHHI.

Meta pocaizkeHHs. METOI0 HALIOrO JOCIUKEHHS € TEXHIKO-TEXHOJIOTTYHUN
aHalli3 CTPYKTYpH XYHOXKHIX TBOpPIB B MHCTCITBO3HABUOMY KOHTEKCTI IXHBOI
CTHJIICTUKHM Ha TIPUKIIAJl OJHIET 3 TEXHOJOTIYHMX CKJIATOBHUX XYI0KHBOTO TBOPY —
neBKacy (IpyHTY), METOJIOM MPAKTUIHOTO BIITBOPECHHS TEXHIKH.

Pe3yabTaT aociaimkenHs. [Ipu po3risaai OCHOBHUX CTPYKTYPHHUX CKIIaIOBHX
KUBOTTMCHOTO TBOPY ICHY€ PO3IMOBCIOJKEHE YSABICHHS MPO TPYHT y KUBOMHUCI SIK
00'€ THYIOUMI TEXHOJIOTIUHHM €JIEMEHT MK OCHOBOIO Ta (papOOBHM IIapoM, SIKUK Mae
3a0€3IMeUnTH Kpally CXOpOoHHICTh TBOpy. OHAK, aHATI3YIOUH PO3BUTOK MHUCTEIILKUX
CTHJIIB B KOHTEKCT1 TEXHOJIOT1] JKHBOIUCY, MOKEMO CIIOCTEPIraTh 3aKOHOMIPHICTh Y
BIUTUBI CKIIaay, (hakTypH, crmocody oOpoOKH IPYHTY HE TITbKH Ha CTaH 30€peKeHHS,
a 1 Ha 3MIHU Yy CTHJIICTHII >KHBOTMHCHHUX TBOPIB. SICKpaBHM MPUKIAIOM IHOTO €
CTBOPEHHS PeNbe(HOTO MEKOPYBaHHS IPYHTY Y TBopax maicTpiB Ci€HCHKOI IKOIU
cepennpboBiuyHOi ITamii [5], me 3actocyBaHHS TpaBiiiOBaHOTO, 30JI0YEHOrO Ta
MIPUKPAIISHOT0 KapOyBaHHSM TJIa CTAJIO HEBIJ'€MHOIO O3HAKOIO TOTHYHOI CTUIICTUKHU
YKWBOITUCHUX TBOPIB.
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[pyHT B IKOHOMWCI, IOYMHAIOYM 3 JABHLOPYCHKOI TpaiMilii, HOCUTH Ha3BY
‘meBKac’, TOOTO CyMIIl BOJHOTO PO3YMHY TBAPUHHOTO KJICHO 3 KPEHIO0I0 YU TIIICOM.
Oco0nHMBO SICKPAaBO MU MOXEMO CHOCTepiratd peibedHy oOpoOKy JieBKacy B
YKpaiHCHhKOMY 1KOHOIMKC1 MOYMHAKOYM 3 APYroi noi. 16 ct. i go moy. 20 ct. TexHiku
rpaBiiOBaHOr0, HAJIMBHOTO, P13b0JIEHOTO, KapOOBAHOTO JeBKacy (200 iX MOeTHAHHS)
MpUTAaMaHH1 pPI3HUM TMepiojlaM YKPaiHCBKOrO 1KOHOMUCY Ta JE€MOHCTPYIOTh
MOCTYMOBUHM MEPeXiJl BiJl CEPEAHHOBIYHOT 10 0APOYHOT CTHIIICTUKHU, & TAKOX MOXKYTh
XapaKTepU3yBaTH CTUIIb MOJICPH.
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Y

Puc. 1. Pparvent 112 ivonn "Xpucroc Yunreas" xH.19 - mou.20 ct.
(BiToLepKIBCHEII KpaesHABUME MyseH). TexHiKa: rpasiloBaHHA 10 JeBKacy,
S0T0YEHHA Ha MOJIMEHT, KapOYEBaHHA 110 S0I0TY, X0J0AHI eMaTi.

CydacHi AOCHIAHUKH, 3A€OUTBIIIOTO TPAKTUKYIOUI pEeCcTaBpaTOpH, YacTo
MPOBOJSITh TApANENbHO 3 PECTaBpAIlifHUMU 3aXOJaMH JIOCTIDKCHHS BUKOHAHHS
TEeXHIKH JI€BKACY, aJKe iM JOBOJAUTHCS HAa MPAKTHIl CTUKATUCH 3 MPOOJIEMATHKOIO
pecTaBparlii yKpaiHCbKHX 1KOH, Ji¢ peibedHE AEKOPYBaHHS MAa€ BAXJIMBE 3HAUYCHHS.
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Ilin yac Ha3BaHWUX MOCIKEHb YTOUYHIOIOTHCS TEXHIKM BHKOHAHHS PEIhE(HOTO
30JI0UEHHSI OKPEMUX IMaM'siTOK, BHU3HAYAIOThCS PEriOHU 3aCTOCYBAHHS TEXHIK, IO
JorioMara€e mpoBOJUTH y3arajibHEHHS 3a MepiojlaMH Ta CTUJISIMU, a BIITaK 3alIOBHUTH
NporajliHl B MHCTEITBO3HaBYld Hayui [4, ¢.197-202]. TakoX BelIeHHs
pecTaBpaliiiHol JOKYMEHTAIlli, 1[0 CYNPOBOKYETHCS OMMCOM TEXHIKM BUKOHAHHS
namMm'siTKd, Ta CHIPHI MUTAaHHS PEKOHCTPYKIlI BTPAUYEHUX EJIEMEHTIB MPU3BOIATH 10
HEOOXITHOCTI BHBYCHHS Ta Kiacudikamili TexHik OOpoOKH JIeBKacy came B
cepenoBuIl pectaBpaTtopiB. [lounHaroun 3 mepuioro Kypcy Ha kadeapi TEXHIKU Ta
pecraBpaiiii TBopiB mucrtentBa HAOMA HaBuyaHHS IKOHOIMCHUX TEXHIK, 30KpeMa
TEXHOJIOT1i JIEBKaCy Ta WMOro BIACTHUBOCTEH, BIAOYBAEThCA TOETATHO SK B
TEOPETUYHIHN, TaK 1 B MIPAKTUYHIN MiATOTOBII MallOyTHIX (axiBIIiB.

Ha mpaktuimi Taki po3BiIKM peai3ylOTbCsl B TMpoOIECi pecTaBpalii Ta
KOITIFOBaHHS XYJI0’KHIX TBOPIB, BUBYEHHS TEXHIKU 1KOHOMHUCY, €KCIIEPUMEHTAIBHUX
BIITBOPEHb (PpParMeHTIB PI3HUX TEXHIK HAHECEHHs Ta 00OpoOKu jeBKacy [2, c. 296 —
297]. TloemnanHs nABOX (axoBUX MAUCHHUIUIIH B OJWH JOCITITHUIBKUA IPOEKT
JTUTIIIOMHOT poOOTH B MaricTparypi, a camMme BUKOHAHHS pecTaBpallii iIKOHU Ta KOTii 3
Hei 3 TMOeTamHuM, MaKCHUMaJlbHO HAOIMKEHUM JO OpUTIHATY, BIATBOPEHHSIM
ABTOPCHKUX TEXHIK, CTBOPIOE MOMIIMBICTh PETEIBHOTO JIOCTIIHKEHHS TBODY,
IIPUBHOCHUTD TJIMOIIE PO3YMIHHS SK TEXHOJIOTIYHUX OCOOJMBOCTEH, TaK 1 CTUIICTHKH
OPUTIHAJILHOTO TBOPY MUCTEIITBA.

Puc. 2. I'papiroBaHHA 10 JIEBKACY 1] 9ac BHKOHAHHA KO 2 ikoEH "XpHcToc VunTems” KiH.19 -
mo4.20 ¢T. BHKOHYE MaricTpaHTKa KadeapH TexXHIKH Ta pecTaBpaiii Teopie MHcTenTea HAOMA
AHTOHIHAa MHKOIaHYVK.
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Y 2019 - 2020 nHaBuanbHOMY pOIll B paMKax JUIJIOMHOTO MPOEKTY
ctynerTtkoro OC «wmarictp» Mukonaituyk A.P. BUKOHYeThCSl pecTaBpallisi Ta Komis 3
ikonu "Xpuctoc Yuutens" ki, 19 — nmou. 20 cT., 10 HaAIHIUIa HA KaQeapy TeXHIKU
Ta pectaBpanii TBopiB muctenrBa HAOMA 3 Bilo1epKiBChKOTO Kpa€e3HABUYOIO
My3eto. [lnomuHHa, OpHaMEeHTalbHA TPAKTOBKA Tia Ha I[id 1KOH1 Yy TOEIHAHHI 3
KUBOIUCHUM BUPIIMICHHSIM (Irypu XapakTepHi IJIs CTWIIO MOJEPH Y MHCTEIITBI.
TexHOMOriYHOI0 OCOOJMBICTIO JOCIIDKYBAaHOI 1KOHHM € TIOE€JHAHHS TEXHIK
037100JICHHSI 30JI0Y€HOT0 TJIa: TPaBIIOBAHHS, 30JI0YE€HHSI Ha MOJIMEHT, KapOyBaHHS 10
30JI0Ty, XOJOJHI emanl (puc. 1), MO TakoX € CTUIBOBOIO O3HAKOK IKOH CTHIIIO
MoiepH KiH. 19 — mou. 20 cT.

BukonanHsa komii 3 IKOHH € TaKOX CIIOCOOOM JOCHIIKEHHS Ta JEMOHCTpaIlii
TeXHIKH ii BUKOHaHHA. Ha okpemii AUISHIN KOIIIi MOKa3aHO BCI €Talu PeabedHOTO
JIeKOpYBaHHS 1KOHU (JIOINKa, TaBOJIOKA, JIEBKAC, MAIIOHOK, I'paBilOBaHHS, IMITaIlis
30JI0YEHHS, KapOyBaHHS, XOJOAHI eMaJl) Jg Hao4YyHOi JEMOHCTpaIlli TeXHIK
BHKOHAHHS 1KOHH, BI3yai3allii MOSTAITHOCTI CTBOPEHHS MaM’SITKU IS ITOAIBIIIOTO
JOCJIIJDKEHHSI Ta aHajidy aBTOPChKUX MiAX0oMiB (puc. 2). Bxpait BaxiauBum y
BIITBOPEHHI1 €TaIliB T'paBilOBaHHS Ta KapOyBaHHS € mif0ip 1HCTPYMEHTIB, aJIKE BiJl
I[LOTO 3aJIEKUTh TOYHICTh NEpe/iayul aBTEHTUYHOI TEXHIKM JEeKOpyBaHHS JieBkacy. Ha
IYMKY aBTOpIB, Taka HaoO4yHa JEMOHCTpAllis €TamiB KOIIIOBAaHHS pPO3IIUPIOE
CHOPUMHSTTS IJIsiIa4eM SIK KOMIHHOTO TBOPY, TaK 1 OpUTiHANY, a JIJIi MUTIIB CTBOPIOE

M0JIe MOMJIMBUX 1IHTEPIPETALIIH.
LS g,
= , g 2

yaey

Puc. 3. Comuk-ITonomapenko I.M. "Pu6'sunii kpuk", 2019 p., 31.7 x 23.7 TexHika: AepeBo,
HaTTHBHHH JIeBKac, TPaBiOBaHHA 110 IeBKacy, MOJIIMEHT, i€ 30JI09eHHA.
a. Po6oTa Ha etani 1eBKacy. 0. 3aBepIieHa poooTa.
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B cyyacHoMy MHCTEIILKOMY MPOCTOP1 XYIOKHUKHU JTOCUTH YACTO 3BEPTAIOTHCA
0 BHKOPHUCTAHHS TEXHIKM JIeBKacy y CBOiX TBopuux Tomykax [1].
[TonipyHKIIOHATBHICTG I11€1 TEXHIKM BIIKPUBAE MOXKIHMBOCTI KUBOIHCIISM,
rpadikaM, CKyJbOTOpaM B MOLIyKaX HOBHUX HANpsSMKIB PO3BUTKY MHUCTELTBA,
JI03BOJISIE  €KCIIEPUMEHTYBaTH 3  JKUBONMHCHUMH, TpaiuHUMU  TEXHIKaMH,
(GbOopMOYTBOPIOIOYUMH, CKYJIBITYPHUMH IPOCTOPOBUMHU Ppopmamu (puc. 3 a, 0).

CBO€pITHUM TMOKa3HUKOM aKTyaJbHOCTI TEXHIKM JIEBKacy cepell CydyaCHHX
XYyJIOKHUKIB cTanio npoBeaeHHs [lepmioi Beeykpaincekoi 6ienane neskacy [1] B 2019
poiti B Llentpi cygacHoro mucrentsa "binuit Cit" y M. Kuesi. Iloka3oBo, 1m0 3HayHa
YacTHMHA YYaCHUKIB Ol€Halle — Cy4acH1 MUTIII, IK1 paHillleé HABYAJIUCh B MalCTEPHIX
CaKpaJIbHOTO KMBOIKMCY YW Ha Kadeapax pecraBpailii TBOPIB MHUCTEITBA XYI0XKHIX
3aKJajiB BUIIOI OCBITH, Ji¢ HA MPAKTHUIl MK 3MOTY OBOJIOJIITH TEXHIKOKO JICBKACY,
JOCJIJKYIOUU OPUTTHAIBHI TBOPU 1KOHOMMCY MUHYJIUX CTOMITh.

HaOyTtwmit 1ocBig TeXHIYHO-aHATITUYHUX BMIHb HaJa€ MOXJIUBICTh CIIPUMMATH
IIUpIIE Jiana30H MOXJIMBOCTEN I[i€1 TEXHIKH: pO3MaiTTsA (aKTypu, IIACTUYHICT,
TEeXHOJIOT1YHY CYMICHICTB JIEBKACy 3 PI3HUMH XYyJI0KHIMU MaTepiajaMH.

BucnoBku Ta nepcnektuBu. O1Ke, BOAUA€ThCS TCHJICHIIISA, K 10 BUBYEHHS
Ta Ki1acudikaiii TpUTaMaHHUX 1KOHOIKUCY TEXHIK OOpPOOKH JIEBKAaCy B CyYaCHUX
HAyKOBHMX JOCII/DKEHHSX, TaK 1 JI0O aKTyai3allii BUpPaKEHHS aBTOPCHKHUX 17ed 13
3aCTOCYBAHHSIM TEXHIKH JIEBKACy y Cy4YaCHOMY YKpaiHChKOMY MHCTENTBi. JIeBkac
BKJIIOUa€ B ceOe BIACTHBOCTI, K1 MEPEPOCTAOTh (DYHKIIIIO IPYHTY IS KHUBOIIUCY,
HATOMICTh  POOJIIYM  HMOro MOBHOIIHHHM  ()OPMOYTBOPIOIOYHMM  €IEMEHTOM
XYIOKHBOT'O TBOPY, IO BIUIMBAE, & MOYACTU 1 POPMYyE CTUIICTUKY MHCTEIBKOTO
TBOPY. 3 OINIAly Ha TEpPCIEeKTUBY CTUPAHHS MeX MDK >KaHpaMd Ta BHUJAMU
00pa30TBOPUYOTrO MUCTEILITBA BUKOPUCTAHHS TEXHIKU JIEBKACY PO3LIUPIOE MOKIMBOCTI
BUPIIICHHS PI3HUX TBOPYMX 3aBJaHb 3 BHCOKHUM PIBHEM JIOCKOHAJIOCTI, SKUUN
IIPOTIOHYE ISl TeXHIKa MpH (paxoBOMYy 3acTOoCyBaHHI. Takuil CHHTE3YIOUMM IMAXiT y
TOCITIHPKEHH] TOXO/PKCHHSI MHUCTEUBKUX CTHIICTHK CIPSIMOBAHHI Ha BHUSABIICHHS
3aKOHOMIPHOCTEH BHHUKHEHHS BXK€ ICHYIOUHX, a Y MEPCIEKTHBI — PO3BUTKY HOBUX
XYJIOKHIX TCHICHITIH.
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TPAJJUIIAHE M1 HOBITHE Y PECTABPAIIIl TBOPIB MUCTEIITBA

Tumuenxko Temana Pocmucnasiena
KaHouoam mucmeymeosnascmea, ooyenm, Hayionanvna axademisi 06pazomeopuoco Mmucmeymasd i
apximexkmypu

Cdepa pecraBpailii TBOpIB MHCTEITBAa 3/1aBHA BUKIWKAE BEJIHMKY KLUIbKICTh
cynepedok. BOHM cTOCyIOTbCA fK CTaTycy camMoil JisUIbHOCTI, Tak 1 ii 3acap,
NPUHIMIIB Ta METOAIB. BU3HaHO, 110 pecTaBpallis € CKIaJHOI 0araToaclneKTHOIO
MDKIUCHUILUTIHAPHOKO JISUIBHICTIO, SIKa 1€ Ha CTUKY BHUCOKOXYJIOXHBOT'O pemecia 3
eJIeMEHTaMH XYA0KHBOI TBOPYOCTI Ta Hayku. DAKTHUHO, B3aEMOJIIS IS € HE TAKOIO
BXKE ¥ MUPHOIO, BOHA MMOPOJUKYE P TYMUKOBUX CUTYAIliii OHTOJIOTIYHOTO MOPSIKY.
Yomy Ttak BigOyBaeThcsa? MeToro NOMOBiAI € crnpoba JaTu BIANOBIAL HA MUTAHHS
CHIBBIIHOUIEHHS TPAJUIIAHOIO Ta HOBITHBOIO Yy Taly3l pecTaBpalii TBOPIB
MUCTENITBA Ha TJI CKIAQJHUX B3a€EMOBIJHOCUH pPI3HUX AaCMEKTIB JISJIBHOCTI,
HEOHO3HAYHOCTI OIIHKH 11 HACTIAKIB.

Bucokoxymo:kHe peMecso € HaOUIbII KOHCcepsamugHum €IeMEHTOM chepu
pectaBpariii. 3HaHHA 3 MPaKTHYHOI pecTaBpallii HEMOXXJIMBO OTPUMATH JIMIIE
TCOPETUYHUM IIUIIXOM. PeMmeciao, yMOBHO KaKyuH, — II€ OCHOBA pPECTaBpAIIHOI
NPAaKTUKH, BIPABHICTh Yy JIOBOJI CKJIQJAHUX 1 TOHKMX PYYHHX OINepauisx, sKi
HaOYBarOTHCS TMPOTATOM JIOCTATHBO JIOBFOTO 4Yacy. HaBYMTHCH pecTtaBpyBaTh (SK,
BJIacHe, Oyab-IKOMY XYyJI0KHBOMY pEMECITy) MOJXKHa JIMIIE 3a YMOBH HaOyTTS
NPaKTUYHUX HABUYOK, TMepeMaroyd yce CKIQJHINI NpUAOMH Bif  I1HIIHX
JOCBITYEHUX pecTaBpaTopiB. TUM caMuM BiIOYBA€ThCS «JIAHITIOKKOBE) NEpeIaBaHHs
JOCBiy OaraTthoX monepeaHukiB. Toi HaOIp MPUHOMIB, K1 YYEHHUK 3aCBOIOE ITiJT Yac
HaBYaHHS, MMOTIM MOKHA /IO MEBHOT MIpU BIOCKOHAJIMTH, 3BEPTAIOUYUCH /IO JIOCBITY
IHITUX MaWCTpiB, OJHAK Y BIIHOCHO MOJIOJOMY BiIli: Jajli CTa€ BCE Bakue MIHSATH
CBOi «peMICHHMYI» HAaBUYKH W YSABIICHHS. 3 OJHOTO OOKY, IMEPEKUBAHHSI OCOOHUCTOTO
JIOCBIZTy BIIEBHIOE PecTaBpaTopa y MPaBHIBHOCTI 31HCHEHOTO HUM: BJIACHI HABUYKH
CTal0Th HIOWM YaCTUHOI OCOOMCTOCTI; Y MIJCBIIOMOCTI CKJIAA€ThCS TICBHUM 3BUYHUN
NOpSIIOK pimeHb Ta dikd. IlepexkoHaHHs pecTaBpaTOpiB, a OCOOIMMBO iX CTIMKHX
COIIIAIbHUX  YIPYIIOBaHb, € HAWOUIBII HEeMmOXUTHUMH. [Ipuyomy Hepigko
apryMEHTaIlisl «3a» YU «IPOTH» TUX UM 1HIIUX METOMIB IepeldyBae Ha PiBHI: max
yarce He pooisimb, MaK He MOJNCHA.

HaykoBoro anamizy, AiiiCHO OOTpyHTOBaHOI apryMmMeHTaIlli MpakTUYHO He
3ycTpidaeMo. Ase HacmpaBli 00’ €KTUBHY OIIHKY JisIM pecTaBpaTopa MOXYTh JaTu
JIUITIE BUCHOBKH PETEIBLHOTO JJA00PATOPHOTO JIOCTIIKEHHS BiIpeCTaBPOBAHOTO TBOPY
(sike, Ha KaJib, BITOYBAETHCS HEYACTO, @ B YKpaiHi B3araii He MPOBOJUTHCS) 200 xoua
0 crmocTepeXeHHsI TMPOTATOM TPHUBAJIOTO TMEpioy 3a CTAaHOM BIAPECTaBPOBAHOTO
TBODY.

EctreTnunnii  acmekT — pecTtaBpamiiHMX Al (MOXXJIMBO,  HaWOLIBII
IHAWBIAYai30BaHUI) TaKOXX HEPIAKO CTAa€ OYEBHIHHWM JIAIIE 3 dYacoM. Te, IO
nam’ITKH MOXXYTh CUJIBHO 3MIHUTHCH IICIIS PECTaBpaIlii, BAKJINKAE 3aHETIOKOEHHS U
OoOypeHHs, TaKi CIOKETH BCE YacTilie 3 SBISIOTHCS y coIMepekax. TyT MokeMo
BUJIUTMTH SIBH1, OYEBHUIHI JUISI YCIX 3MiHH, 110 BiAOYIHCS 3 TBOPOM: MOI0H1 BUIIAIKK
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MalTh OYTH pETEeNbHO apryMEHTOBAaHUMHU (HANpPUKIAJ: BUAAJICHHS MI3HBOTO
nepeMalibOBaHHs, 1110 CUJIBHO 3MIHUJIO aBTOPCHKUM 3a/lyM). AJie € 1e OJMH aceKT:
BIUIMB MAJIOTIOMITHHM, KU BaKKO KOHKPETU3YBaTH, OJHAK BiH OyJe (iKCyBaTUCH
oOI3HaHUM crocTepiraueM. | y 1pomy BUNAAKy HabOaraTo Baxue c(opMyIlroBaTH
MpEeTeH311 10 SIKOCTI pecTaBpallii.

HaykoBa ckinagoBa pecraBpauii. Ha Hei moknazeH1 NMTaHHS TOYHOTO aHaTi3y
MPAKTUYHOI JISJIbHOCTI, BUPOOJICHHS MEBHUX MPaBUJ JJIA il MOKpallaHHs, po3pooKa
OUTbII JOCKOHANUX 3aco0iB Ta MeTOAMK. Psj ramy3eil ToyHMX Hayk (Xiwmii,
MIKpPOO10JI0T1i, ONTUKH, HU(PPOBUX TEXHOJIOTIH) 1aI0Th MOKIUBICTD:

- BUpPOOJICHHSI CHEIaTbHOI CUCTEMH YMOB MY3€HHOI0 30€piraHHs: OCBITJICHHS,
TEeMIEPaTypHO-BOJIOTICHOTO pEXHUMY, OOJAIITyBaHHS CXOBHI Ta OyaiBenb, — 3
METOI0 3arajbMyBaHHS PYWHIBHUX TIPOIECIB Y TBOpPaX MHCTEITBA; MOXKIHBICTH
KOHTPOJIIO Ta MIATPUMAHHS MMapaMeTpiB My3eMHOI0 MIKpOKJIIMATY;

- TOYHE BHU3HAYCHHS CTaHy 30€peKEHOCTI TBOPIB MHUCTENTBa, IO Jac
MOKJIMBICTh MPaBUIIFHO JOOUPATH METOAMKY KOHCEpBaIlil Ta pecTaBpallii;

- BCTAQHOBJICHHS CTYIICHIO BIUIUBY TPAAMIIIHHUX Ta HOBITHIX peCcTaBpaIlifHUX
MaTepialliB Ta METOJUK Ha TBOPH MHCTEITBA (3 TOYKU 30pYy 1X MIKPOCTPYKTYpH Ta
€CTETUYHOT'O BWIJISITY), MPOBEICHHS TECTYBaHHS Ha MpoOax Ta Oe3mocepeHbOo Ha
TBOpax.

['ymaHiTapH1 HAyKU AatOTh MOKJIUBICTb:

- IPOBECTH MHCTEITBO3HABYY EKCIIEPTH3Y Ta BCTAHOBUTH OLTBII-MEHII TOYHY
aTpuOyIito (Yac CTBOPEHHS, KpaiHy MOXOJKEHHS YM HaBITh MICIIEBICTH) TBOPY, IO
PECTaBPYETHCS;

- OI[IHUTH BIUIUB pECTaBpalliiHUX 3aXOiB Ha BHUCHOBKM MHUCTEITBO3HABUOI
HayKu (3MIHM €CTETUYHUX SKOCTEW, BHUSBIEHHS TIEPBICHUX Ta TPUBHECEHHUX
€JIEMEHTIB Y TBOPI).

HaykoBa ckianoBa € miHiu6or, MOPIBHAHO 3 pemecioM. ['onoBHE 3aBaaHHS
HayKd: 3100yTTS HOBUX 3HAHb 3apaJii 3HaHb, CIPOCTYBAHHS MONEPEIHIX BUCHOBKIB,
— YITKO cHpampoBye y cdepi pectaBpariii. biibli-MeHII cTa0LIbHUMH JTUIIAIOTHCS
eTUYHi MpaBWJIa ¥ TPHUHIMIHN MOBAard J0 aBTEHTUYHOCTI KYJIbTYpHOI CHAAIIMHU 1
KOHKPETHO — 00’ €KTy pecraBpailii. BogHoyac nmuTaHHsS pecTaBpamiiHuX METOJUK Ta
MarepiajiB, o Oe3MmocepeHb0 YBOIATHCS 10 CTPYKTYpH O0’€KTIB pecTaBpailii, €
OJIHUM 3 HaWOUIBII AWCKYyCiiiHUX. HaBenemo nwine neski MpUKIAAd PEUOBUH IS
KOHcepBallii (aare3WBiB, KOHCOJIJAHTIB), CTaBJICHHS JO SKHAX KapJIHHAIBHO
3MIHIOETBCS Yac BiJl 4acy.

Bick Ta BOCKO-CMOJIIHI MAacTHKH. 3acTOCOBYIOThCS 3 cepeauan XVIII cT.,
3HAYHOTO TMOIIMPEeHHs HaOynu y 3axigHid €Bpomi 3 apyroi momoBuHH XIX CT.
VYKkpaiHChki pecTaBpaTopy OOMEKEHO 3aCTOCOBYBAJM BICK IS 3alllapOBYyBaHHS
oTBOpiB ToOMmKOKeHO1 aepeBuHN y 1920-1930-11 pp. Y moBoennumii yac 3 Pocii
MOIIUPEHO METOJMMKY BOIIIHHS I1KOHHHUX JOMIOK (KOHCEpBAIIMHUI 1map) Ta
VKPITUICHHS OJIIMHOTO >KMBOMHCY Ha BICK Ta BOCKO-KaHi(oipHI MacTuku; y 1960-Ti
pp. TPaKTUKYBAJIOCh AyONIOBaHHS OKpPAalOK Ha CKIOBOJIOKHO 3aMiCTh JUISHOTO
nosniotHa [1]. ¥V 3axigniii €Bponi NpoJoBKYBadu IMIMUPOKO BKUBATU BOCKO-CMOJISAHI
aJre3vBU HaBITh y BAKYyMHOMY JYyOJIOBaHHI, Ta 3rOJOM CTaH BIAPECTaBPOBAHUX
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TBOPIB JOBIB 3HAYHy iX MIKIJIMBICTb. AJAre3iiiHI BJIACTUBOCTI BOCKY BHSIBUJIUCS
HecTanmuMmu. [[y0npoBaHI MOJMOTHA CTaBald y)X€ BaXXKUMH, MPOBHUCAIHU, 3TOAOM
pO3AyOIBOBYBAIUCH. YKPIIJIEHI BOCKOM TBOPHM JalOTh PELUIWBH BiIIIApPYBaHb.
[loBepxHsa nyOabOBaHUX KapTHUH BKPUBAIOTHCS CITKOIO MOOUIIHB, SIKI HE MIANAIOTHCS
peredepauii. Ta Hallmpukpilie — yKpIIUIEHI BOCKOM TBOpPU MPaKTUYHO HE JAIOTh
MO>KJIMBOCTI TOBTOPHOT'O YKPIMJIEHHS IHIIUM aJIre€3UBOM, a MOBHICTIO BUITYYUTH HOTO
HeMOXJIuBO. Ock yomy y 1975 p. Mixuapoana paga myseiB [COM 3abopoHuiia Bick
Ta BOCKO-CMOJISIHI KOMIIO3MIT y My3eiHii mnpaktuui. Tum He MeHmie, OaraTto
pecTaBpaTopiB HE 3BAXKAIOTh Ha 1[I0 PEKOMEHalliio. | y Halll yac MeToMKa BOIIHHS
J01IO0K, onyOiikoBaHa 1993 p. y meroguunux pekomenganisix BXHPII im. I.I'pabGaps
[2], BUKOPUCTOBYEThCS, 30KpeEMa, YKpaiHCbKUMU pecTaBpaTopamu, xoua y 2006 pori
Buiina apykoM ctarts FO.PysaBina [3], me mabGopaTopHHM eKCIIEpUMEHTaIbHUM
IIJISTXOM JIOBEJICHA IIKIJIMBICTh BOCKY JJISI JOIIOK OCHOBH KHBOIIMCHOTO TBOPY.

Bakyymue nyOmioBaHHs, BuHaijeHe y BemuxoOputanii y 1950-x pp.,
3aMIHUJI0O Ha 3axojl TpaAulliiHe, 3 BUKOPUCTAHHSAM mpacok. Y 1964 p. Oyno
3aMpONOHOBAHO Horo MoAudIKalliio, 1 MOpy4 31 CTOJIAMU BHCOKOTO THUCKY 3’ SBHIIHCH
CTOJIM HU3BKOTO THUCKY, aJKe 3’ ICYBaITUCS HEIOMIKHU IIbOTO METOY [4].

CUHTETHYH] aJIre3UBU € JT0BOJ1 OOMIOYMM TUTaHHSIM. HaTypanbHi Marepianu
OPOMIIIIK TEPEBIPKY TPUBAIMM 4YacoM (JIesKi, NPUMIPOM, TJIFOTHHOBI KJIei,
BKHUBAIOTHCS ISl pecTtaBpallii >kuBonucy yxke MiHiMym 400 pokiB). [lonpu psan
3HaYHUX TIepeBar CHHTETUYHHUX aJIe3UBiB, Yac iXHHOT'O BXKWUBAHHS y pecraBparllii
obmexxenuit mepiogom 50—60 pokiB. | xoua mepeBipka iX MpOBOAUIIACH Y KaMmepax
MITYYHOTO KJIIMaTry, MepeadadyuTd yCi HACIAKUA JJIsd JaBHIX TBOPIB HEMOXJIHMBO. |
OPOTU psALYy 3 HUX YK€ BUCYBAIOThCS 3alepeueHHsd. Tak uu 1HAKIIEe, € y CBITI
pecTaBpalliiiHi IIKOJM, /i€ MepeBaKaloTh HATYpaJibHI aJAre3uBH, a €, HABMIAKH, /e
MOBHICTIO TIEPEHIILITN HA CUHTETHKY.

JloBruii dyac icHyBajia 1i1es pecTaBpyBaHHS mojaiOHoro moaionmm. Tak,
YKOBTKOBY TEMIIEPY YKPIIUIFOBAJIM PO3UMHOM KOBTKY. IloTiM Oyrno moBeaeHo, IO y
JTaHOMY pa3l Iel MPUHIIMI HE TPAIIOE, OCKUIBKH CTapui MOJIMEPU30BaHUN KOBTOK
MOBHICTIO 1HAKIIMK 3a CBOIMH (I3MKO-XIMIYHHUMH XapakTepuctukamu. OmHak
OCTaHHIMH pOKaMH TOTYXHMK nociigaunbkuii neHtp IL.I'yainaca y BinbHIoCI
Iporarye iIer0 pecTaBpyBaHHS IMOAIOHOTO TOMIOHMM: PI3HOBUIAMH IIETIOJO3HUX
npenapariB Himenbkoi ¢ipmu Kpemep gk Takux, 1o HaOUIbINE BiAMOBITAIOTH 3a
BJIACTUBOCTSIMU IIEITFOJIO30BMICHHM TIOJIOTHY 1 ACPEBY.

BucHoBku. 3100yBaHHS HOBHUX 3HaHb 1 CIIPOCTYBAHHS TOMEPEIHIX € 03HAKOIO
HayKoBOi qucturuiink. OcoOIMBICTIO pecTaBpaIliiHOl JISUTBHOCTI € 0a30Be 3HAYCHHS
BHCOKOCCHCUTHBHOTO peMeciia, SIKe € OCHOBOIO JIISUTBHOCTI 1 BOJHOYAC 1i HAMOUIBII
KOHCEpBaTUBHMM enemMeHToM. (CaMe Ha piBHI peCcTaBpalifHOTO BTPYYaHHS
BiIOyBa€eThCs, KIHEIb-KIHIIEM, OCTAaTOYHE BIANpaIlfOBaHHS 1 TEpeBipKa HOBAIlIH
IUISTIXOM 0araTopiyHUX CTIOCTEPEKEHB 3a IXHIMU HACITIIKaAMHU.

OcraTouHe pilieHHSs TPO BUKOPUCTAHHSA TPAAWUIIIMHOTO YW HOBITHHOTO
MaTepiaidy, METOAMKH HE Moke OyTH TOKJIaJeHe JUIIe Ha JOCBiA pecTaBpaTopa,
OCKUTHKA TIEPEKOHATUCH Yy O€3MeYHOCTI W MOIUIBHOCTI TOTO YM IHIIOTO 3aco0y
MOXHA OCTAaTOYHO JIMIIE NUISIXOM JIabOpaTOpHOI NEPEeBIPKM Ha CTAOUIBHICTD
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NPOTATrOM TpHUBaioro nepiogy. ONIHUTH 3K BIUIMB pPECTaBpALIfHUX 3aXO0JIB Ha
€CTETHYHI SKOCTI TBOPIB MHCTENTBA IIE CKJIAJHILIE, AK€ €CTETUYHE BpPaKCHHS
BAXKO TNIAAaeTbes (opmanizauii, € ayxe IHAMBIAYadi30BaHUM. TOX €IUHOIO
KOHCTaHTOI0 JIMIIAETHCS €TUYHMM MPUHIMI MOBAaru 10 aBTEHTHUYHOCTI, SKMUM CIiJl
KEepyBaTUCh Ha BCIX eTamnax pecTaBparlii.
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®EHOMEH PECTABPALII NIAM’SAITOK KYJbTYPH

Humoeuu Bonooumup leanoeuu,
Xy0ooicHUK-pecmaspamop suwoi keanigixayii, Hayionanvnuii My3zeti mucmeyme imeni
boeoana ma Bapsapu Xanenkis

3MICTOM MOBIJOMJICHHSI € CTUCIHMI OIJISIT PO3BUTKY pecTaBpaliiiHOl CIpaBH,
AKE MPU3BENO 0 BU3HAUEHHA 3acaJl HAYKOBOI pecTaBpalii B Mpausix JOCIITHUKIB 1
MDKHapOJHUX JokyMeHTax y 1960-x — 1990-x pokax.

Tepmin pecmaspayis (nat. eiomeopenus) 3’sBUBCA 3a A00u BigpomkeHHs, i
KUTbKa CTOJITh TIOBHICTIO BIANOBiJIaB 3alHUTy TOrOYacCHOrO CYCHUIbCTBA Ha
TISUTBHICTH 3 TIOHOBJICHHS TBOPIB MHCTELTBA, TOOTO OpyTaJbHOI BUAO3MIHU IX
dbopmu, GyHKIN 1 HABITH 3MICTY 3aJiJI1 MPUCTOCYBAHHS JI0 IIBUIKOIUIMHHOT MOJU
ab0 ocoOucTtux 3abaraHok BracHUKIB. CydyacHe HayKOBE pO3YyMIHHSI pecTaBpallii (SIK
HaMaraHHs BU3HAUUTU nepeicHi 3MICT, (PYHKIIIO 1 BUTJISAJ NaM STOK) BUHUKIO B
apxeonoeiuniti Hayyi 'y cepeauni XVIIIl ct., Big skoi Hayxosa pecmaspayis
BiJOKpeMmiIacsi Ha moyaTky XX CT., aKIEeHTYBaBIIM CBId 3MICT Ha 30epedtCeHHi
MaTepianbHOi cyOctaHIii mam’saTku. Ha moyarky XX CT. y cepeloBHIII XYIOKHBOT
iHTenireniii  Pociiickkoi iMmepii  HaroJjomryBaJiach HEOOXITHICTh  KOHTPOJIIO
pecTaBpalifiHol ASUIBHOCTI CYCHUIBCTBOM, a TaKOoX BIJIMOBH Bl TEpMIHY
pecmagpayis, MO BXE HE BIANOBIIAaB HOBOMY 3MICTy. Y mMojanblIii icTopii
pectaBpaiiii, ocodnuBo B Pocii Ta VYkpaini, crnocrtepiramucs 30-piuHi HUKIIYHI
KOJIMBAaHHS B PO3YMIiHHI 3MICTY 1 METH Ili€i MismibHOCTI. [IpoTarom mepioi TpeTuHU
XX cr. B Ykpaini mouana ¢opMyBaTHCh HaIllOHAJIbHA pecTaBpalliiiHa IIIKOJa,
saumeHa y 1930-1 poku pasom 3 ii 3acHoBHuKaMu. HactymHi 30 pokiB (mpuOInu3HO
1930-1960 pp.), 3a ma"HyBaHHS 17€O0JIOTIi TOTaJIITApU3My IMpPaKTUKA pecTaBparlii
MOBEPTAETHCSA O EMIIPU3MY 1 IIOHOBUTEIBCTBA, a 32 PECTABPATOPOM 3aKPITUTIOETHCS
Ha3Ba XxyoooicHux-pecmaspamop. Yeprose 30-piuus (1960-1990) mno3naudeHe
OypXJINBUM PO3BUTKOM TEOPETHYHHMX 3acajl pecTaBpaIliiiHOl IisUIbHOCTI (30Kpema,
nyomikariero «Teopii pecraBparii» Ueszape bpanai 1 Benemiancpkoi xaptii 1964
poky, a B Pocii — myOmikamisMu HayKoBIiB Bcecoro3HOro HayKoBO-IOCTITHOTO
IHCTUTYTY pecTtaBparllii). B KiHIII IIbOro mepiogy 10 OCMHUCICHHS 3acaj] HayKOBOi
pecTraBpallii JOTy4dUIIMCS TaKOX MOOJUHOKI YKpaiHchKi ¢axiBii. Hactynue 30-pivus
(1990-2020) mo3Ha4YeHO MEBHUMHU KPH30BUMH SIBUIIAMH y pecTaBparliiiHiil Teopii i
MPaKTHIll, HEOS3MEKOIO IIMIHM pecTaBpallii pPeKOHCTPYKIIIEI0, IO IPOSBUIOCST B
Hpe3nencekiii aexnapamii 1982 p. ta Puspkiit xaptii 2000 p. B Vkpaini, sika B
1991 p. crama caMOCTIHHOIO JEp’KaBOIO, B IAPUHI apXITEKTypU pecmaspayis
ICHYIOUHMX TaM’sITOK IIOJai TMOCTYIaaacs peKoHcmpyKyii HEICHYIOUUX, 3a SIKUMU Y
HAayKOBMX pO3BIAKaX 4YacTO 3aTBEpIP)KyBaBCA CTaTyc aBTeHTHYHHX. Kpwusa
pectaBpalii po3MOBCIOAMIACH 1 Ha My3€HHI Ham’SITKH, YOMY CIpPHSIB PO3BUTOK
AHTUKBAPHOTO PWHKY, HE 3aIliKaBICHWA B pecTaBpallii 32 HayKOBHMH METOJaMHU.
Xoua GpopManbHO KPU30BHA Mepio]] MaB OW BK€ 3aKIHUYUTHCH, KIHIISI HOMY HE BUIHO,
AK 1 TiOpUAHIA BilHI TPOTH YKpaiHu.

B Vkpaini gie ta cama monens pecraBparlii, 0 i y POMaHO-TEPMAHCHKUX
kpaiHax. [Ipore TepMiH pecmaspayis 3 €TUMOJIOTIEI0 «BIATBOPEHHS» MPOTUPIUYUTH

185



Cy4aCHUM 3MICTYy 1 MeTi Ii€i JISIbHOCTI, 10 BU3HAYAa€ aBTCHTUYHICTh MaM SITKHU ii
HaMBUIIOIO LIHHICTIO. [CTOTHO a/IeKBAaTHILIOIO € TEPMIHOJIOTISI aHTJIOMOBHUX KpaiH, a
TtakoX [lonbii, e 3aralbHUM TEPMIHOM JUIsl TO3HAYEHHS A1l 13 3a0e3nedyeHHs
30epeKEHOCTI TaM’ ITOK € KoHcepsayis (Bia jaT. conservation — 30epexxeHHsl), AKHi
OXOIUTIOE SIK npesenmugHy (MoNepeIKyBaibHy) KOHCEPBAIlllO, TaK 1 iHmepeeHyilHy
(10 € BUMYIIEHUM BTPYYaHHSM B CTPYKTYpYy IOIIKOMKEHOI mam’siTku). B i
Mojiell pecmaspayis (110 BKIIOYAE pOZKpUumms Ta eCmemuyny peinmezpayito) Mae
OpyropsaHuii, He oOOB’s3KOBUM Xapaktep. Ha MikHapomHoMy piBHI mpodecis
MO3HAYAETHCS KOMIIPOMICHO SIK KOHCEP8Amop-pecmaspamop.

He wmaroum MOXJIMBOCTI MOKIAAHO PO3TISHYTH TYT TEOPETHUYHI 3acaau
pecTaBparlii, JOMUIBHO 3pOOMTH 1€ Xo4ya O KOHCICKTUBHO, 3 ypaxyBaHHSIM
HaIPAIFOBaHb €BPOTICHCHKUX Ta POCIHCHKUX JIOCHITHUKIB, a TAKOXX aBTOpa.

1. OCHOBHMMM yiHHICHUMU KpumepisimMu B 1LAPUHI OXOPOHMU MaM’SITOK Ta
HAyKOBIM pecTaBpallii € Mipa iXHBOI 30epexeHOCT] (MaTepiadbHOi IUTICHOCTI),
ABTEHTHUYHOCT1 ¥ ICTOPUYHOCTI.

2. Aemenmuunicmo (Bia rpeupkoro authenticos ta moxiHHUX CIiB y CYy4acHHUX
€BPOTICHCHKUX MOBax) € IEHTPATBHOK 3 IUX KaTeropii, ska 03HAYa€ «aBTOPCHKY
KOHCTaHTHY BHU3HAYEHICTh IMaM ATKH, IO 3a0e3neuye TOTOXKHICTh ii camiii coli B
gaci» [1, c.16]. IloHATTS BUKOPHCTOBYBAJIOCH y HEMPAMHUX BU3HAYEHHSX 3 KiHI XIX
CTOJIITTSI, 1 BIIEpIle TOKYMEHTaJIbHO 3adikcoBane y BeHerianchkiit xaprii 1964 poky.
BaxnmuBo audepeHimiroBaty B mam’sATIi nposieieHy 1 Henposeieny (npuxosary)
aBTEHTHYHICTh [2, ¢.36]. Ha piBHI (BUYHOT CTPYKTypH TaM SATKH II€ TOHSTTS
BIZIMIOBIA€ a6MOpPCuKill yacmuHi IaM’ ITKH B MOMEHT 3aBEPILIEHHS TBOPYOTO aKTYy.

3. Ono3umiiHUM 110 aBTEHTUYHOCTI TOHATTIM € icmopuyHicms (TEPMiH
3anpornionoBanuii B.beno3epoBoro) — «Bci 3MiHM aBTOPCHKOT BUBHAYEHOCT] TIaM’ ITKH,
110 BiPI3HSIOTH ii B yaci» [1, ¢.26]. Ha piBHI MaTepiaJIbHOTO CKJIaAHUKA TIaM’ SITKH —
ICTOPMYHOCT1 BiAMOBiAae namuna yacy (y HaWIIUPIIOMY 3HaYeHHI TepMinHy) [3]. ¥V
0araThbOX BHIAJKaX BOHA TEX Ma€ IIHHICTh, OCKUIBKH CIpPHS€ ITi3HAHHIO 1
OCMUCJICHHIO ICTOPHYHOTO Tporiecy. HeoOXiHO BIAPI3HATH npupooHy NMATUHY Yacy
BiJI IHITUX i1 PI3HOBHU/IIB, IO € HACTIIKAMH pyHHYBaHHS a00 JIFOJACHKOT'O BTPYYaHHS.

4. ABTEHTUYHICTH Ta ICTOPUYHICTH HEPO3PHUBHO MOEIHAHI 3aKOHOM B3a€EMHOTO
normoBHEeHHA. OOCSAT aBTEHTHUYHOCTI MaM’ SITKM B KOXXEH HACTYNMHHM MOMEHT 4Yacy
3aBXKJIM MEHIIUN BiJl MOMIEPEAHBOTO 3 OAHOYACHUM 30UTBIIEHHSIM MipHU ICTOPUYHOCTI,
[0 O3HA4Ya€ HEMHUHYYY CKIHUYEHHICTh ABTEHTHMYHOCTI ¥ ICTOPMYHOCTI, a OTXKe,
3arubenp mam’sTku (abo mepexiny ii B HOBY SKICTh). BHCHOBKOM 3 IBOTO €
YCBIJOMJICHHSI TOTO, IO HEMOXKJIMBO MPOJOBXKUTH Yac ICHYBaHHS IaMm SITKU, HE
3MEHIIYIOYM TMpUd MboMy 1ii aBTeHTHYHOCTI [1,c.26]. OTke, KOXHE, HaBITh
HalloOepexHIIIe pecTaBpalliiHe BTpPyYaHHS namuHye 1 ASsIKOI0 Mipoto (dambcudikye
ii. HaitOGinpm sSBHO IIi TTOJOKCHHS BHSBISIOTHCS Y TBOPAaX MHCTEITBA, OCKUIBKH
XYJOXHIM 00pa3 HEpPO3PUBHO TMOB’S3aHUN 3 MaTepialbHOIO CYOCTaHIIIEI0 TBOPY.
[ToxiOHa nmianeKTHKAa aBTEHTHYHOCTI Ta ICTOPUYHOCTI TpPHUTAMaHHA HacaMIlepe.l
XPUCTUSHCHKIN, 30KpeMa 3axXiTHOEBPOMEUCHKIA KyJIbTYypi, 3 1i MOJEIUTIO JIIHIMHOCTI
Ta HE3BOPOTHOCTI 4Yacy. B CXIOHHUX KyJbTypax, 30Kpema OyIau3Mi, MepeBaxae
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LHUKIIYHA MOJENb 4Yacy, SKy MOXHa CHIBBIJHECTH 3 MPAKTUKOI €MIIPUYHOI
pecTaBpaiiii.

5. CxnagoBUMH YacTUHAMHU (200 eTanamu) pecTaBpallii B pPOMaHO-T€pPMaHChKIM
MOJICNIl € KOHcepsayis (npeseHmuenHa ma IHMep8eHyilina), poskpumms ma
ecmemuuna peinmezpayis. IX UiHHICHA NPIOPUTETHICTH 3MEHIIYETHCS B TOMY
caMOMy TIOpSIIKY, 1 OCTaHHI JBa €Talu HE 3aBXIU € OOOB’SI3KOBUMH. BTiM,
CyCHUILCTBO HE 3/IaTHE OI[IHUTH BUBaXKECHI1 M KOMITKI KOHCEpBaliifHI 3aX0JH, 5K €
HaWIIHHIIIMMUA B pecTaBpallii, MpoTe Mailke HenoMiTHUMU. BinBinyBaul My3eiB
3a3BUYail € B 3axBaTi Bl 30BHIIIHBO JyXKe €(EKTHHX, MPOTE YacTO 3TyOHUX I
30€pEeKEHOCTI JKUBOITUCY «IIPOMUBOKY. J[JIs1 MACOBOi CBIIOMOCTI, SIK 1 JIJIsi TBEPIXKEHb
y TONyJspHUX JITEpaTypHUX JDKEpellax, METOI pecTaBpallii TepeBaXHO €
«BIITBOPEHHS MEPBICHOTO BUTISAY». OTXKE, COlliyM HEMUHYYE BIUIMBAE HA MIPAKTUKY
JISUTBHOCTI 1 MY3€iB, 1 pecTaBpalliiiHMX YCTaHOB. XHOHI NpPIOPUTETH B OIIHII
OKpEMUX TPOIIECIB pecTaBpallii (TOTaIbHE PO3KPUTTS, TOHYBAaHHS 3 PEKOHCTPYKIIIEIO
¢opmu, nyOdIOBaHHSA) BJIACTUBI HaBiTh OQIiHO 3aTBEpIKEHUM B YKpaiHi
KBaJi(pIKALIMHUM XapaKTEPUCTHUKaM, 1 CHPHUSIOTh HEOOIPYHTOBAaHUM 1 HAIMIPHUM
BTPYYaHHSM B CTPYKTYpy IaMm’SITKU. byab-sike pectaBpalliliie BTpy4YaHHS HE TUTBKH
3MEHIIy€ MIpy aBTEHTUYHOCTI MaM ATKH, aje y Tid 4Yu 1HIIIH Mipl € HE3BOPOTHUM,
30KpeMa MpoIiec PO3KPHUTTS — aOCOIFOTHO HE3BOPOTHHM.

[IpoTe pO3KpHUTTS TBOPY HE 37aTHE 3a0€3MEUUTH HOTO «IIEPBICHOTO BUTIISIYY,
OCKUTBKH MPOTATOM CBOTO >KUTTS BIH 3HAYHO 3MIHIOETHCS Mif M€ Yacy — OLIUIIO
cTae OUIBII TPO30PUM, Kpi3h HBOTO IMPOCBIUYETHCA MIIMAIbOBOK a00 MAaIFOHOK,
3MIHIOETBCSL KOJip okpemux ¢ap6. 3 ypaxyBaHHSAM LIbOTO MPHUPOAHA IMATHUHA, IO
BUSIBIIIETHCA B JIETKOMY TOTEMHIHHI MOBEPXHI XUBOMUCY abo0 JaKy, ycyBae e
nucOanaHc 1 rapMoHI3ye 0o0pa3 Ha IHIIOMY, OUIBII YHIBEpPCAIBHOMY pPiBHI, IO
BKJIIOUa€e kateropito yacy. KpiM Toro, moBHe BHIaJE€HHS MATHHU MaiKe HEMHHYYE
nomkokye (apOoBuii map. HeBumpaBmana (3amyis 3a0e3nedeHHs J10JATKOBOT
«MIITHOCTI1») KOHCEPBAIlis € TaKOXK IIKIJJTUBOI, OCKUIBKY 3MIHIOE CTPYKTYPY TBOPY 1
3 4aCOM MO’KE€ MPUBECTH 70 oro pyiHaii. OTxe, 3a KijlbKa MOBHUX PECTaBPALITHIX
IIUKJIIB aBTEHTHYHICTh TBOPY MOKE 3HUKHYTH MaiKe MOBHICTIO.

6. B VYkpaini pecrtaBpaiisg >xuBonucy fAe-GpakTto 3Ae0UTBIIOr0 € JIHIIe
pemecioM. 3BiCM — HaMaraHHs KOMIICHCYBaTH IIeH CTaTyC CYIPOBOJKEHHSIM
GI3UKO-XIMIYHUX ~ JOCHIIKEHb  (AKl  374eOUThIIIOT0  KOAHMM  YHHOM  HE
BUKOPUCTOBYIOTHCSA B PECTaBpaIlifHOMY TpOIIeCi), TPUKPACUTH Ta «YHIUISTXCTHUTH
Ha3By Tmpodecii («XyT0KHHUK-pECTaBpaTop»), CTBOPUTH MidoorizoBaHuii obpa3
pecTaBpaiiii y 3aco6ax macoBoi iH(opmarrii.

[Ipore cywacHa pecrtaBpallisi B CBOiX KpalluX NposSBaX € YHIKaJIbHUM
CUHME30M pemecid, HAYK0B80-00CHIOHUYbKO20 Memoody I mucmeymea. MUCTEIbKa
CKJIaJIoBa B pecTaBpallii € 3HaYHO 3MICTOBHIIIOK 1 TJIMOINOI, HDK IIe 3a3BHYal
BBAXKAETHCSA, BOHA MPOSIBISIETHCS HAacaMmIiepe]l B HEMOBTOPHUX TBOPYUX METOJAX
BUSIBJICHHS! aBTEHTUYHOCTI, 3 OJHOYACHUM YaCTKOBHUM 30€PEKEHHSIM OKPEMHUX O3HAK
icTopugHOCT1 1 TIpUpoaHOT matuHu 4acy. [Ipo 3HaYeHHS OCTaHHBOI MEPEKOHINBO
mume Capa Yoaaen [4,c.166-172]. Came Takuii Mmiaxig i € BUCOKUM MHCTEIITBOM
pecTaBpailiii.
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[lo30yBmIMCh BIUIMBY NOTYXHOI pPOCIMCBKOI  pecTaBpaliiiHOi  LIKOJIH,
yKpaiHChKa CHUIBHOTA PECTaBPATOPIB KUBOIMKCY HE CIIPOMOTIIACsS B JOCTATHIN Mipi
KPUTUYHO 3aCBOITH JOCBIJ €BPONEHCHKOI pecTaBpallii 1 T0OJIOBHE — CTBOPUTHU BIACHY
HalllOHAJIbHY MIKOJy HAyKOBOi pecTaBpallli 3 ypaxXyBaHHSM CyYaCHUX BHKJIMKIB 1
cnenu@iky HAIIOHATBHOTO My3elHoro ¢ouay. OTxe, MaeMO «3a4apoBaHE KOJIO»
JNECTPYKTUBHUX  B3a€EMHUX  BIUIMBIB MDK  pecTaBparopamMd 1  COLIYMOM:
3aJJOBOJIBHSIIOYH OYIKYBaHHS Ha SICKPaBy KapTHHKY, peCTaBpaTop BOAHOYAC BUXOBYE
BIIMOBIAHI cMaku coliymy. Kpu3oBi siBuIlla B pecTaBpalii My3eHHOTO >KHBOMHCY
CTalOTh OCOOJMBO OYEBUAHMMH I Yac arecraulii pecTaBpaTopiB, IO 3a3BUYAl
B1JI0YBA€ETHCS pa3 Ha I’ SITh POKIB.

[TornubneHHs: Kpu3u B YKpATHCHKiN pecTaBpaillii € HacIIAKOM He TUIbKU
[UBUTI3aLIMHUX sIBUII Ti00ai3allii, 10CTYMHOCTI 1HGOopMaIlii Ta TaHyBaHHS PEKJIaMU
— aje 1 crneud(piYHUMH yMOBAMHU ICHYBaHHS NOCTTOTANITAPHOI OJIrapXiyHoi
AepkaBu. YKpaiHChbKI UYMHOBHHKHM 3a3BWYail OaiiyKi 110 CHOpaBH 30€peKeHHS
HAI[IOHAJIHOI CMAJIIMHHU, 30KpeMa J0 BJIOCKOHAJIEHHS Ta PO3BUTKY pecTaBpaliiHOl
raiy3i. BincyTHs €equHa nepaBHa cUCTeMa MiATOTOBKM MaOyTHIX pecTaBpaTopiB,
BOJHOYAC KUTbKa BY31B HABYAIOTh iX 3a CBOIM PO3YMIHHSAM 1 ymojoOaHHAMH. 3a
NaHyBaHHS KUIbKICHUX TMOKa3HHUKIB PECTaBPALIMHOI «IIPOIYKIIi», MOIUIBHICTH Ta
AKICTh pecTaBpallii BTpadyaroTh MPIOPUTETHICTh. JlepkaBHa Komicis 3 arecrtarii
XYJ0’KHHUKIB-pECTaBpaTOpiB YKpaiHu HE € aBTOHOMHOIO, BOHA 11030aBJIeHAa OKPEMOT0
1 JgoctatHboro (hiHaHCYBaHHsS, a cama arecTtaiis (IMpUHAWMHI pPeCcTaBpaToOpiB
MY3€MHOIro »HBOMHCY) J0CI HE cTaja €(QEeKTUBHUM IHCTPYMEHTOM ITO3UTUBHUX
3pylIeHb B IapuHi pecrtaBparii. Jlo mporo momaeTscs HEAOCTaTHS OOI3HAHICTH
CyCHUTBCTBA IOAO 3MICTY 1 MeTH pecrtaBparlii. HaBiTh cydacHi MHUCTEUTBO3HABII
Majio IIIKaBJIATBCS pPECTaBpallield — Ha BIAMIHY BiJ BHJATHHX MPEICTaBHUKIB
CTapIIOro IMOKOJIHHS MHCTEITBO3HaBIIB, Takux sk [ .H.Jlorsun Ta JI.C.MinseBa, a
TaKOX OLIBIIIOCTI MY3eHHHUX MPaIliBHUKIB.

[IpoTre BH3HAYaIBLHOIO TPHYMHOK KpPH3W € TI€BHA PO3’€IHAHICTh 1
OC3iHIIIaTUBHICT, HAC, pEeCcTaBpaTopiB, Hamia OalayXKiCTh 10 3acaja CydacHOi
HAyKOBOi pecTaBparlii, KpuTepiiB ii SKOCTI 1 HPHUHIUIIIB pPeCTaBpaIlifHOI ETHKH.
[IpoTe K0 MU HE CIPOMOKEMOCH 3aXUCTUTH HAIy KYJIbTYpHY CHAJIIIUHY — XTO L€
3poOuTH 3a HAC?

Cnncoxk BUKOPUCTAHUX JKepeJi:
1. benozeposa B.I'. O HOHATHAX MOTMHHOCTH ¥ UCTOPUIHOCTH ITaMATHUKOB HCKyccTBa // MartepuanbHas 6a3a cdeps
kynbTypsl: Hayu.-und. c6. — Mocksa, 1998. — Bein.3. — C.3-27.
2. lluroBuu B. PecraBparris: Mix napagurmoro i Teopieto // Tlam’satku Ykpainu. — 2004, — Hucno 2. — C. 30 — 57.

3. luroBuu B.M. «llommuHHOCTh TaMSTHHKAa» W «HAaTHHA BPEMEHH» B PECTABPALHOHHOW JESTENbHOCTU. //
MarepuanbHas 6a3a cepsl KynbTypbl. — Hayd.-uadopm. ¢6. — Beim. 3. — M.:M3xa. PT'B, 1998. — C. 28 — 49.
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PECTABPAIIMHUN METOJ JOCJIJ>KEHHS TA HOT'O
3ACTOCYBAHHS JJIS1 BUBUEHHS IKOHOIIUCY B YMOBAX JITFOUYNX
XPAMIB

Hlawkosea Aznema Onexcanopisna,
acnipanmka Hayionanvnoi akademii 00pazomeopuoco mucmeymea ma apximexkmypu

Hayxoeuii kepienux: Tumuenko Temana Pocmucnagiena,
Kanouoam mMucmeymaeo3Hascmad, OOYeHm

Ilocmanoeéxka npoonemu. 1lin dYac ekcrmepTH3W TBOPIB MHCTENTBAa HHUHI
BBAXKAIOTh HEOOXITHUM 3aCTOCYBaHHS KOMIUIEKCHOTO JOCIIKEHHS, 10 00'€enHye
MUCTEITBO3HABYl i TEXHIKO-TEXHOJOTIYH1 (JabOpaTOpHi) METOAU, 1 TUIBKM Yy iX
B3aeMOJIIi Ta KOPENAIii MOXXIUBO JOCSATTH OUTBII-MEHII TOYHOTO pe3yJbTaTy.
YactuHa ix Moke OyTW mpoBejaeHa nuie y naboparopHUX ymoBax (iimeTbes mpo
pYyHHIBHI (PI3MKO-XIMIYHI ¥ MIKpPOOIOJIOTIYHI METOAM, a TaKOX HEpYHHIBHI —
MIKPOCKOIIHE Ta PEHTIeHIBChKE AOCIIKEHHS); 1HIIA € OUIbIl MOOLIBHOIO 1 MOXE
3MIACHIOBATUCh 11032 CTAI[lOHAPHUMHU YMOBaMH (HEpYHHIBHI JOCHIIXEHHS B
ynbTpadioneToBiil Ta iHGpauepBOHIN 30H1 cCeKTpy; MakpodoTositomka, POA). Lle €
3HAYHOI X TIEpEeBarold B YMOBaX HE3PYYHOTO MiCIIE3HAXO/DKCHHS TaM’ SITKU Ta
BIJICYTHOCTI MOXJIMBOCT1 TPAHCTIOPTYBAHHS JI0 CHEI[laIbHUX JTa00paTopiii, a TAKOX B
yMOBax JIIOYUX XpamiB.

YacTuHy acnekTiB, 110 BUBYAIOTH IiJl Yac MPOBEJCHHS EKCHEPTH3U, MOXKHA
BilHECTH 10 cpepH 3aIlikaBiIeHb pPecTaBPaTOPiB: TEXHIKAa BUKOHAHHS, TEXHOJOT1YHI
O0COOJIMBOCTI BUTOTOBJICHHS, CTaH 30€peKeHOCT1 (HASBHICTH CHIAIB TPHUPOIHOTO
CTapiHHS YW IITYYHOTO 3iCTapeHHS, II3HIMIKUX TMPUBHECEHb). Y XOJa1 HaIIuxX
focTifKenb oBoeHHOT TBopuocTi I.C.Ixkakesuua y B Makapiscbkomy (TaTapka) Ta
[Toxposcrkomy (IIpiopka) mirounx xpamax KueBa 3’sicyBanocs, 10 3aCTOCYBaHHS
came I[bOr0 METOJY, KMl MOKHA Ha3BaTH PeCTaBpaIliiHUM METOAOM JOCIIKEHHS,
MO>KE JIaTH BIJIIOBI/II HA BaXKJIMBI MUTAHHS MUCTEITBO3HABYOI'O XapaKTepy.

Mema Oocniddicenns. MeToro po3Biiku € nediHIIis MOHITT pecmaspayitiHuil
Memoo0 00CiOIHCeHHs; TOCTIIHKEHHS 0COOIMBOCTEN Ta KOPEKTHUX MEX 3aCTOCYBAHHS
JAHOTO METOJIy CTOCOBHO XYJIOXKHIX IaM’STOK.

Pesynemamu oocnioocenns. PectaBpaniiHuii Metos K crenuigaHui miaxis
70 BUBYEHHS TBOPIB MHCTENTBA BUYEHI TMOYaJW YCBIIOMIIIOBATH Yy TIEpioJ
CTaHOBJICHHS pecTaBpallli SK OKpeMoi HaykoBoi maucuuiuiinu. [lpu npomy cama
pecraBpalliiiia JTisJIbHICTh He 000B’SI3KOBO BKIIIOYAE B ceOe pecTaBpalliiHUN METO
TOCTIPKeHHs. BaXnmMBUM B JaHOMY KOHTEKCTI € BH3HAYEHHS METH HAyKOBOi
pecraBpairii Sk 0a)KaHHs JOCIITUTH Ta 30€perTH aBTCHTUIHICTD ITaM’ ITKH.

JleranmpHO Ta moeranHo JaHy TeMy poskpuBae B. . lutoBuu y cBoemy
nociimpkeral «PectaBparrisi: MK mapagurmMor i Teopicro» [3]. AKTyaslbHUM s
HaImoi TEMU € 3ampONOHOBaHA HHUM TEOPiS JOCHIIKEHHS KYJIbTYPHO-ICTOPUYHOT
nam’ITKH 32 TphOMa BUJaMHU Oa4yeHHs: HAa 3BUYAHOMY, Makpo Ta MikpopiBHsax. Ha
HOTO JyMKy, JOCTIDKEHHS Ha MakKpOpiBHI MpUTaAMaHHE fAKpa3 OadeHHIO
pectaBpaTopa. 3’SABISETHCS BOHO HE Opa3y, a JHIIE 3 JOCATHEHHSIM IEBHOTO
npodeciitHoro noceiny. Came HasBHICTh pecTaBpaliiHOrO JOCBiY Ta PO3YMIHHS
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TEXHIKO-T€XHOJIOTIYHUX MPOIIECIB € OCHOBHOIO YMOBOIO PECTaBpAIIfHOTO METOIY
nocaimpkerHs. Kpim toro, 3a LlutoBuuemM, pectaBpaToOpoM Mae BpaxOBYBATHUCH 1 JIBa
IHIIUX PIBHI: 3BUYaHMI (3arainbHuil) Ta Mikpo (mepmuil BKIO4ae B cede chepy
MHUCTEUTBO3HABCTBA, APYTUid — 1a00OPATOPHUX JOCITIIKEHB).

AXTyalnpHUM y paMKax Hamoi TeMu € BUCHOBKU B. B. bapanosa y ioro crarri,
MPUCBSIYCHIN JociikeHHI0 ikoHu «Tpiiiist Birxo3aBiTHa» Aunapis PybnboBa [1].
HesBakatoun Ha Te, 1m0 B cBoiil myOsikanii bapaHoB He 3ranye pecrtaBpaliiHul
METOJ SK OKPeMHH BHUA JOCTIDKEHb, WOr0o CTaTTS TNPHUCBIYCHA TEXHIKO-
TEXHOJIOT1YHUM  JOCJII/DKEHHSIM, 110 TOBHHHI BUKOHYBAaTHCh  HacaMmrmepesn
pecraBpaTopaMu 3 MEBHUM MPoQeciiHUM JOCBIIOM. TakoK BiH HArojoIllye Ha TOMY,
10 TEXHIKO-TEXHOJOTTYHUN METOJ Ma€ OyTH BUPIIAIbHUM B aTpuOyIIii MpeaMeTiB
MUCTEITBA, a JOIIOBHIOBATH HOT0 MarOTh MUCTEIITBO3HABYHIA Ta JTJAOOPATOPHI METOIU
(xiMiyHUH, H13UYHUHN, O10JIOTTIHUN).

HeoOxinHo 3ramaTu, M0 BHEpIIe 3rajka TNpo pEeCTaBpaliiHUNA METO[
3’aBnsieTbest B ctarti I ['pabdaps «“Madonna del Popolo” Padasns u Manonna u3
Hwxaero Tarumma»: «Mu CTBEpIKYeEMO..., IO M03a pECTaBpallilHUM METOIO0M
OoOCTeXEHHSI MaM’ SITKM HE MOKHA IIyKaTH BIPHUX W TOYHUX BIAMOBIAEH Ha
NUTaHHS aBTEHTHUYHOCTI, aBTOPCTBA i AatyBaHHs» [2, ¢.37]. OqHak, He3BaKa4M Ha
NOCTIfHE BUKOPWCTAHHS PECTaBPAIIHHOTO METOay MpoQeCiiHUMU pPecTaBpaTopamMu
Ta MOOJIMHOKI CIIPOOU TEOPETUYHO CHOPMYITIOBATH HOTO, BIH TaK 1 HE HAOYB CTaTyCy
OKpPEMOTO BUIY JOCII[KCHHS.

[IpaktnyHe BUMIPOOYBaHHS LOIO METOAY OYyJO0 MPOBEIECHO HAMHM ISl aHATI3Y
IUTaHHS aBTOPCTBA iKOH, IO JOBIHUii yac BimHocumu 1o TeopuocTi 1.C.IxakeBuua, y
[ToxpoBcrkomy Ta MakapiBcbkoMy xpamax M. KueBa. 3a iioro pesysibTaTamu, 1KOHH,
mo Oe3nocepeHbO BIAMOBINAIOTh TEXHIKO-TEXHIYHUM OCOOJUBOCTSIM >KUBOTIHCY
I.C.IxxakeBuua, 6yno BigHeceHO N0 MIiATPYNH, YMOBHO Ha3BaHOI HAMU «eTalOHHI
TBOpU». OKpeMi 3 HUX MaiH aBTopchbkuil mianuc. [Ipote, HaBITH AKIIO MiATUC OyB
BIJICYTHIM, TPUHAICKHICTh 10 TCH3ISA I.C.I)xakeBrua Baamocs ineHTudikyBaTu 3a
npodeciiiHIM BHBaXEHUM MAITIOHKOM, aBTOPCHKOIO >KMBOIKMCHOIO MaHEpOIo, IO
BKTIOUae B cebe TNpUIfOMHM, BIACTHBI IHIIE [)KakeBHYy Ta He XapaKTepHi s
KJIACUYHO1 1KOHOTMCHOI TeXHiKW. Jlaii, mpu MOpiBHSAHHI €TaJOHHUX IKOH 3 1HIIMMU
JOCJIIJDKYBAaHMMH 1KOHaMH, Oylia MmoMideHa HEOJHOPIAHICTh TEXHIKM BHKOHAHHS
OCTaHHIX.

IIpu nerambHOMY OOCTEXKEHHI 3a JIONMIOMOIOK MakpohOTO3WOMKH Oyiio
BHUSIBJICHO, II[0 YAaCTHHA IKOH HAmKMCaHa B CITIBABTOPCTBI 3 IHIIUM 1KOHOIHCIIEM,
iiMmoBipHO, yuyHeM [kakeBuua. Taki ikoHu Oyno BHABIEHO nuine B IIOKpOBCHKOMY
xpami. B MakapiBcbkOMy 3K, HaBIlaku, — He OyJIO BUABJICHO 1KOH, HAIMMCAHUX B
chiBaBTopcTBi. YacTHHy ikoH MakapiBChKOro Xpamy, IO TPUIHCYIOTH IKakeBudy,
MH BIJHECTH 10 CTaJOHHUX Ta OE3MepedHO HAIMCAHWX 1KOHOMHCIEM, pemTy (BCi
BIBTapHI 1KOHHU) aTpHOYTOBAaHO SK POOOTH IHIIMX BUKOHABI[IB (HMOBIPHO, y4HIB
[xakeBuua).

CmiBCTaBISI0YM J1aHI PO3BIAKA 3 HASBHUMH ICTOPHYHUMH (HaKTaMHu CTajo
3po3ymino, 1o ikoHW s [TokpoBCbKOTO Xpamy, cTBOpeHi mif yac Jpyroi cBiTOBOi
BifiHM, OyJKM HamucaHl 3 MOCHIXOM Ta JAe(IIUTOM 3BHYHHMX [JIs1 1KOHOMHUCY
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MmarepiamiB. Lle 1 cTamo OJHIEI0 3 MPUYUH MOTaHOTO, MOPIBHSHO 3 MaKapiBCbKUMU
1KOHaMH, CTaHy 30epeKeHOCT] uX 1KOH. KpiM Toro, XxapakTepHOO 0COOIUBICTIO 1KOH
[TokpoBCBKOr0 Xpamy € MpaBKU Ta aBTOPCHKI fonucu. [lepiri Oyaum BUKOHAHI 0/1pa3y
M0 3aKiHYeHHI0O poboTH, abo Oe3mocepeHhO B TMpoleci ii CTBOPEHHS 3 METOI0
YTOYHEHHS MAJIOHKY 4YM KOMMO3MIi. Jpyri — HamucaHi 3 METOI0 IOHOBJIEHHS
MOXKyXJoro mapy ¢gapobu Ta BiTHOBIECHHS IUISTHOK, Ha SIKMX YaCTKOBO OCHIIaBCS
(dapOoBuii map. TakuM 4YMHOM, JTOCHIIKYBaHI 1IKOHUM 000X XpamiB 0yso chopMOBaHO
B Taki I'PYIHU: a) €TAJIOHHI 1KOHUW; 0) 1KOHM, HAIMKCAHI B CIIBAaBTOPCTBI 3 YYHEM; B)
1IKOHHM, IO MAalOTh aBTOPChKI JIONMHUCH Ta TMpaBKW; T) IKOHM, IO MAalOTh Ii3HI
HEaBTOPCHKI pecTaBpalliiiHi MOHOBJICHHS (€Ki 3 1KOH MOXKHA BIJHECTH J0 PI3HUX
rpyn oJHOYacHO). Pe3ynbratu cioctepekeHn hikcyBaluch Ha MakpodoTorpadisx.

KpiMm Toro, ciim 3a3HauuTH, WIO TMICAS pECTaBpaliiHUX Bi3yaJlbHUX
JIOCHIPKeHb HaMH OyJl0 MPOBEACHO JOCHIDKEHHS B 1H(ppadyepBOHOMY Ta
yIbTpadioeTOBOMY BUIIPOMIHIOBaHHI, K1 MIATBEPAWIIN JIaHl MONEPEAHIX PO3BIIOK 1
JIOTIOBHUJIM X HOBOIO 1H(OpMAIIi€To.

Takum YuHOM, pecmaspayitinuii Memoo O00CHI0NCeHHs — 1€ CHellaIbHUM
HEpYHHIBHUI METOJ MOCHIDKCHHS BY3BKOTO CIPSIMYBAaHHS, IO 3aCTOCOBYETHCS
npodeciiHUMHI pecTaBpaTOpaMu B AOCTIIKEHHSIX TBOPIB MUCTEITBA, SBJSE COOOIO
Bi3yaJIbHE OOCTEXKEHHS, Pe3ysbTaTh SKOro (ikcyrTh y Makpodororpadisx. Moxe
BKJIIOUYAaTH y cebOe I1HII HepyWHIBHI METOAM AOCTUIKEeHHsS (y HEBUIUMHUX 30HAX
CIIEKTPY), SIK1 3HAYHO JOTMOBHIOIOTh OOCTE)KEHHS Y BUTUMOMY CBITJII.

Meron poromarae mpaBWIBHO BU3HAYHMTH MOAAIBINUN TUIaH A1, 1 TUM came
3arnobirae 3aliBOMy HEBUIIPaBJAHOMY BTPYYaHHIO B ICTOPHUYHI IIapu IaMm’sSITKH;
BOJIHOYAC JI03BOJISIE JaTH BIJINOBIb HA BAaXKJIWBI NMUTAaHHS MHCTEITBO3HABCTBA!
aBTOPCTBA, CIIBAaBTOPCTBA, YaCy CTBOpPEHHs. Pe3ynbTaTUBHICTH 3aCTOCYBaHHS I[bOTO
METOAY 3aJeKHUTh BiJl IOCBINY Ta TEXHIKO-TEXHOJIOTTYHUX 3HaHb BUKOHABI[IB. 3HAYHO
MOKpAIlyE OCTAaTOYHUM pe3yibTaT JOCHIPKEHHS KOMaHJHAa po0oTa — CIUIbHE
00roBOpeHHs MOOAYEHOTO Ta BUPINMIEHHS MOJAIBIIUX Iid. Bimomo, mo came Taka
dopma cmiBmpalll MPaKTUKYETbCS Yy BUIISAI 0OroBopeHb (paa) B mpodeciiHux
pecTaBpaliifHuX IIEHTpax Ta MalCTePHSX.

Bucnosxu ma nepcnexmusu. 3a pe3yibTaTaMu MPOBEACHUX HAMU JOCIIKEHb
ikon I. C. I)xakeBnua B Makapiscbkomy Ta IlokpoBchkoMy firounx xpamax Kuepa
HaMu Oyio 3po0JI€HO BHUCHOBKH PO HEAOOIIHEHY €(EeKTHUBHICTH peCcTaBpalliifHUX
nochipkenb. Ha Hamry nymKy, iX pe3ylbTaTHBHICTH € OCOOJMBO aKTyallbHOIO Ha
MEePIIUX eTarax JOCIIKEHHs, e BOHU BUKOHYIOTh BEKTOpHY ¢yHKIIiI0. [lepeBaroro
pecTaBpaliiHuX JOCHiDKeHb € iX HepyhHiBHHM craTtyc. CydyacHa HaykoBa
pecTaBparlisi, a TaKO0X MHCTEITBO3HABCTBO, MAlOTh PO3TISAJATH pecTaBpalliiiHi
JOCTIHDKCHHST SIK OKpEeMUW HAyKOBMW METOJ Ta BH3HAYATH iX MICIE B CBOId
CTPYKTYPi.
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ENGLISH AS A BUSINESS LINGUA FRANCA: CHALLENGES,
FUTURE DIRECTIONS AND APPROACHES IN THE AGE OF RAPID
TECHNOLOGICAL ADVANCEMENT. PRACTICE OVER THEORY.

Yulia Avsiukevich,
PhD, IBC Coaching owner,
Tonbridge, UK

Problem statement

As multinational companies represent a significant role in a global economic
network operating within multiple countries, English is evidently chosen as a tool for
managing and completing tasks in international business due to its dominance and
hegemonic position [3]. In light of this event, English as a lingua franca in business
has become an object of attention of many researchers in the field of international
communication, discourse analysis, English for Specific Purposes etc. While a variety
of definitions of the term have been suggested, this paper will use the term English as
a Business Lingua Franca (EBLF) following [1, 2, 4] who see it as a tool for
contemporary workforce enabling to accomplish business tasks quicker and
emphasizes the domain rather than the type of English.

Although researchers seem to agree on the meaning of EBLF, many questions
have grown in importance given rapid technological advancements, when more tasks
can be performed by machines and main focus is put on achieving quick results and
getting the job done rather than observing language conventions [1, p.248].

The purpose of the study

The research was exploratory and interpretative in nature at this stage and was
aimed at exploring specific issues and requirements of business professionals in
relation to communication in English as a Lingua Franca at a workplace. In addition,
the research project investigates technologies and software those professionals use to
facilitate such communication. The findings of this study are to inform future in-
depth research project which will seek to address approaches to teaching EBLF based
on the data obtained.

It is the author’s experience of working as a freelance language trainer at two
companies with regular international interaction, Company L in London and
company B in Budapest, which has driven this research. The companies operate in
the field of construction providing such sectors as aviation, telecommunication, gas,
water, electrical, highways and construction with intelligent surveys of underground
utility detection. Due to the nature of the business, the employees of the companies
have regular international interaction using English as a lingua franca. The type and
specificity of such communication and interaction vary depending on the company
and position of the employees. Our respondents represent three native languages:
Hungarian, Spanish and Polish.

Data were collected using needs analysis and semi-structured interviews. We
analysed positions and duties of the respondents as well as researched their
experiences of using English for business and general purposes including:
communicative situations and/or contexts, communication partners, technology they
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use to facilitate such communication. In addition, in open survey the respondents
were asked to indicate cultural issues that interfere their effective communication.
The results obtained from the above mentioned analyses and interviews were to be
compared to inform teaching approaches. The interviews were conducted in English.

Research results

As the research was exploratory, the results obtained are preliminary and focus
on clarifying the problems to be solved. Consequently, extensive investigation is to
be undertaken in the next stage.

First, the answers obtained from our respondents report on their use of English.
There were significant differences in respondents’ opinions as to the situations and
the amounts of use of English in company L and B. The majority of those who work
in company L estimated that they use English almost all of the time in the daily work
as they communicate to their colleagues and clients who are mostly native speakers
of English (NS). The communicative situations vary depending on the respondents’
position. All of them reported equal distribution of oral and written communication in
English at work including: small talk, various communicative job-related situations,
for example, setting tasks, giving instructions, discussing issues, deadlines,
negotiating, presenting information, writing and replying to emails. As the
respondents from company L live in England, they use English for general purposes
in such situations as housing, doctor’s appointments, banking, travel and many other.
In contrast, informants from company B use mostly their native language at work and
the use of English is limited to emailing and report writing. Interestingly, respondents
from both companies indicated that pronunciation and grammatical accuracy in
writing and speaking are very important for them as they feel it gives them more
confidence in delivering their messages across and has a positive impact on success at
work. In addition, those respondents who hold managerial positions admitted that
having a high level of competency in EBLF can add to gaining more trust and respect
from current and potential partners and clients.

A common view amongst interviewees was that on extralinguistic factors in
business communication. The concerns were about different perceptions of
respondents and their NS colleagues regarding politeness and directness which
sometimes can lead to misunderstanding and conflicts at work.

When the participants were asked about the technology they use to facilitate
communication, the majority commented that the most important factor in their
choice of the tools is to obtain the information they require as quickly as possible. For
word search, google translate is used followed by websites enabling to check how the
word is used in a sentence. In terms of grammar, the respondents use grammar
reference websites to check if their sentences are correct. However, all of them
reported a problem that it is time consuming and they could not find a suitable
platform or app that would satisfy their requirements. In addition, some of them use
google keep for noting useful phrases and grammar constructions. These tools are
mostly used for emails and report writing.
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Conclusions and recommendations for future research

Overall, these results suggest that further research should be carried out to
assess broader themes that emerged from this exploratory study, including: linguistic,
extralinguistic, paralinguistic and cultural factors which interfere effective
communication at work using EBLF in both companies L and B, explore required
level of grammatical, lexical and phonetic accuracy in various communicative
situations the respondents have to deal with at work as well as individual language
experiences, attitudes and habits which will include the analysis of technologies they
use and the situations in which those technologies are mostly used. The data obtained
from the research is expected to help address the approaches to EBLF teaching for
non-native professionals who live in English speaking countries as well as those who
live in their native country but have to use English for business communication with
NS.

References
1. Evans, S. (2013) Perspectives on the Use of English as a Business Lingua Franca in Hong Kong. Sage Journals [in
press, 21 May]. Available from: https://doi.org/10.1177/0021943613487073 [accessed January 2020]

2. Frendo, E. (2016) Where are we with BELF? And where are we going? IATEFL BESIG April 2016. Birmingham:
IATEFL BESIG.

3. Gunnarsson, Britt-Louise. (2014) Multilingualism in European workplace. Multilingua. 33(1-2). 11-33.

4. Kankaanranta, A. & Louhiala-Salminen, L. (2013) What language does global business speak? — The concept and
development of BELF. Ibérica, the Journal of the European Association of Languages for Specific Purposes. (26). p.
17-34.

195


https://doi.org/10.1177/0021943613487073

THE IMPACT OF FOREIGN COMMUNICATION ON THE PERSONAL
DEVELOPMENT

Olena Chykhantsova,
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Introduction. The paper deals with the role of communication and the problem
of forming foreign language skills that influence on the development of the person in
the process of education in higher education institutions. This competence can be
oral, written or even nonverbal. It is an inclusive term that refers to possessing the
knowledge of the language as well as the skill to use the language in real life
situations for fulfilling communicative needs. So, effective foreign communication is
about more than just exchanging information. It’s about understanding the emotion
and intentions behind the information. As well as being able to clearly convey a
message, you need to also listen in a way that gains the full meaning of what’s being
said and makes the other person feel heard and understood.

Nowadays every person in a developing society has come to understanding
how vitally important is the ability to speak a foreign language fluently. The ability to
communicate effectively in a foreign language is primary important now in the period
of globalization. It is very hard for many students to start and participate in a
conversation, understand the person and respond in English. It is like a person loses
the ability to speak. A lot of experts from European countries in the field of teaching
methodology and psychology (L. Vigotskiy, G. Kitaygorodska, E. Dadayan,
L. Litvinova, E. Nosenko, N. Yakovleva, C. Rogers, A. Maslow, J. L. Soars,
J. Henderson) state that the effectiveness of acquiring a foreign language significantly
depends on the psychological readiness of a person to learn and use a foreign
language and a person’s desire to believe in his/her capabilities to speak a foreign
language [1; 2].

Effective foreign communication skills play a crucial role in honing one’s
personality. Communication helps individuals to express themselves in the most
convincing way. People with great communication skills tend to have a better and
impressive personality than those who have problems in communicating as
interacting with others is not a challenge for them. Individuals with effective
communication skills can easily converse with other people around be it their fellow
workers, peers, family and so on [1].

Aim of the research is to investigate a foreign language communicative
competence and its impact on personality’s development.

Results of the research. 84 students from different specialties of 2nd and 3d
courses of college ‘Osvita’ of University ‘Ukraine’ (Kyiv) took part in the study. We
used such research methods as: observation, interview, questionnaire interviewing,
the author’s method of determining the level foreign language communication, the
method of expert assessments to determine the communicative competence and the
impact of foreign communication on the personal development.

The communication in foreign languages is one of the eight key competencies

defined by the European Reference Framework. It consists in the ability to
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understand spoken messages, to initiate, sustain and conclude conversations and to
read, understand and produce texts appropriate to one’s individual needs. A positive
attitude involves the appreciation of cultural diversity and an interest in and curiosity
about languages and intercultural communication [4].

It was important for our research to establish the levels of development of
respondents’ components of foreign language communicative competence in order to
influence the personality development process. Unfortunately, the coefficient of
performance and the quality of knowledge of the respondents testified to the initial
level (<0.7) of their foreign language skills. Most of the surveyed high school
students answered that the main psychological problems that cause anxiety during the
foreign language lesson are low self-esteem (68.4%), problems with self-regulation
of their own negative emotions (47.1%) and interpersonal conflicts (22.1%). ).

We determined that foreign language communication competence is an
integrative personality formation that has a complex structure and emerges as the
interaction and interpenetration of cognitive, sociocultural and educational-activity
components. The degree of formation of these components allows exerting foreign
language communication. So; 45.7% of students said that a reason that prevents them
from speaking a foreign language is a psychological factor. We can state that 87.7%
of students are excited about foreign language lessons. This factor depends on the
personality. If a student is shy and lacks confidence, these qualities will interfere with
his or her foreign language communication. The high level of excitement typical for
25.4% of students, 9.4% of them evident even fear.

Almost half of the students (47.1%) are accompanied by negative emotions or
indifference to communication in foreign languages. This is a consequence of the
ineffective educational process in general education institutions and is a barrier for
students’ self-development, expression of their abilities and opportunities to learn a
foreign language.

So, we can say, that foreign language communication competence is an
effective means of personal formation. This type of competence promotes the
development of personality traits, increases the level of interest in mastering a foreign
language. The foreign language communication competence allows you to engage not
only the consciousness of the personality, but also his feelings and emotions [4].

Conclusions. Knowing a foreign language is one of the most important
competencies today. In addition to English, which is considered the common
language of the globalizing world, many people develop themselves in the second
and third foreign language.

The communicative competence is considered as a factor of personal
development in the process of effective mastering of foreign languages. The foreign
communicative competence is a recent notion and there is no clear consensus about
what it is. Sometimes this term is referred to as global competence, international
competence, multicultural competence, and so forth. Being able to communicate
effectively is one of the most important life skills to learn. The foreign
communication is defined as transferring information to produce greater
understanding. We have also identified that a significant factor in mastering foreign
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languages is motivation, which can have a decisive impact on the success of foreign
language learners.
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PSYCHOLOGICAL AND PEDAGOGICAL BENEFITS OF ICT-BASED
CURRICULA FOR FUTURE INFORMATION TECHNOLOGY MANAGERS

Tetiana Goretko
Senior lecturer, State University of Telecommunications

Problem statement. The impact of technological advances on every life
sphere has become much more pronounced over the past decades. Information and
communication technology (ICT) trigged significant change in business, culture,
politics, and the society as a whole. As a result, the need in effective ICT
management dramatically increased, having given birth to a new occupation at the
intersection of information technology (IT) and management — information
technology managers. A task of these experts in computer and information systems is
to plan, implement, coordinate and evaluate activities related to digital data
processing, systems analysis, information systems, computer programming, etc.
Increased demand for IT managers in the labor market has contributed to the need for
effective professional training of future specialists in this field. To be effective,
teaching obviously is to be sensitive to psychological characteristics of students. The
vast majority of current students and those to enter higher educational institutions in
coming years represent Generation Z. Perception, attitudes and the thinking style of
the individuals born in the late 1990s and early 2000s significantly differ from those
of previous generations, including Millennials (Generation Y). Since digital natives
are growing up using technology, they need it when studying.

The purpose of this paper is to substantiate psychological and pedagogical
benefits of ICT-based curricula for future information technology managers.

Research results. Generation Z (also called post-Millennials, Generation M,
Net Generation, Internet Generation, iGen, Homeland Generation, Homelanders,
Zoomers) is the generation born completely within the technological age. Computers,
mobile phones, social media, emailing, online banking, etc. have been part of their
lives from the start shaping their lifestyle and building their digital competence.

Digital competence, apart from technical skills, includes the ability to search
for information and use critical thinking when estimating the findings, the ability to
use a variety of digital tools and applications to communicate with others, the ability
to adapt to new technologies, etc. When identifying job-ready digital competences for
decent jobs, the International Labor Organization (ILO) and International
Telecommunication Union (ITU) split them into 4 groups. They are as follows:

a) advanced digital skills (coding and other algorithmic knowledge);

b) basic digital skills (the use of technologies);

¢) soft skills (communication, leadership, etc.);

d) digital entrepreneurship (online market research and using financial
platforms) [3, p. 4].

The listed digital skills perfectly correlate with the general and technology
skills that IT managers require according to the Occupational Information Network
(O*Net), the U.S. primary database of occupational information developed upon the
initiative of the U.S. Department of Labor in the 1990es. It contains several hundreds
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of standardized descriptors on about one thousand occupations covering the entire
U.S. economy. In particular, for computer and information systems managers O*Net
identifies 22 general skills, 54 technology ones, 18 types of abilities and 8 areas of
knowledge required to perform more than 30 activities in more than 20 work
contexts. The skills and abilities represent both the IT area (coding, database
management, video creation and editing, data mining, cyber security management,
etc.) and business area (human resources management, planning, budgeting,
negotiating, making analytical reports, etc.). Soft skills (problem solving, critical
thinking, active listening, judgment and decision making, learning strategies) are vital
to IT managers too. According to O*Net surveys, more than a half 48% of the staff
currently involved in computer and information systems management hold a
university degree (48% — Bachelor's degree, 14% — Master's degree) [2]. It is
important to point out here that according to Pew Research Center (Washington, DC),
post-Millennials are more likely to grow up in well-educated environment (live with
college-educated parents) and are more likely to be enrolled in college than older
generations in the U.S. The Center suggests that «post-Millennials are on track to
become the best-educated generation yet» [1].

As applied to IT managers, it may mean that, on the one hand, when choosing
IT management as their major in a university, students need its curriculum to include
a wide range of ICT-related courses. On the other hand, they are psychologically and
digitally ready to have this curriculum ICT-based. Having these consistent points in
view, universities should provide their students with engaging and interactive
learning experience.

The UN Economic and Social Council identifies several ways in which ICT
can enhance traditional teaching and learning. In particular, its report on building
digital competencies reads that:

a) ICT can provide multimedia interfaces that facilitate learning and increase
flexibility in the delivery of training;

b) ICT can enable more effective interactions between educators and students;

c) digital technologies can offer both students and educators a wider access to
scientific literature and educational resources;

d) new technologies, such as artificial intelligence and big data analytics, can
help educators make assessments or provide feedback by, among others, producing
intelligent scoring, interpreting of individual profiles and providing advice to
students. Assessment of performance is therefore done in real time; it is flexible and
embedded in the teaching process;

e) technology-mediated teaching and learning can also contribute to building
digital skills and competencies.

The Council also notes that educational institutions should work closely with
industry to update the content of curricula and courses, since technologies advance at
a rapid pace, and staff need to upskill constantly. Creating interfaces between schools
and industries can help facilitate this type of collaboration [3, p. 8-10].

Conclusions and perspectives. As seen above, information technology
management students need a wide range of ICT skills and knowledge to build
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successful careers in their promising field, they also need ICT-based curricula to
master this profession effectively, and they are psychologically and digitally ready
for these curricula. In the view of the dynamic technological change, it is therefore
critical that universities provide future IT management professionals with well-
balanced and continuously updated ICT-based curricula. Since there are still few
higher educational institutions in Ukraine that train future IT managers, it seems
highly promising to study the best foreign practice. Further research of psychological
impact of ICT-based curricula on the outcomes of IT management students may also
prove beneficial.
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TEOPETHKO-METOJOJIOTTYHI ACIIEKTH NEPEKJIAY
CEMAHTUYHUX OJMHUIb CTYIEHTAMMU TEXHIYHUX
CHEIIAJBHOCTEMN

Kpunosa-I'pex IOnia Muxaiiniena
KaHouoam ncuxo02iyHux HayK, 0oyeHm Kagheopu iHo3eMHOI MOBU
lepotcasnutl ynisepcumem menexomyHiKayit

IT chepa € onniero 3 ramyseit, sika mnependayae OOMIH iHQOpMAIIIETO,
MDKHApOJIHY KOMYHIKaliio Ta criiBapaito. CruibHI MPOEKTH Ta HATMCAHHS MIPOrpam 3
MOJAJIBIIIONO 1X aJanTalll€l0 Ta JOKaII3aIl€l0 BIMOBIIHO 10 OCOOIUBOCTEN PUHKY - €
BUKJIMKaMH, SIKI BUMaraloTh BiJl Cy4aCHOIO CHeIladicTa MOE€IHAHHS MpodeciiHuX
3HAaHb 13 BUCOKHM PIBHEM BOJIOJIHHS iHO3eMHOIO MOBOIO. PuHOK IT po3BuBaeThcs
JIOBOJI1 CTPIMKO, 3 SIBJISIFOTHCSI HOB1 TEXHOJIOT1I, 1 SIK HACIiAOK HOBI CEMaHTHUYHI
OJIMHUIIL, SIKI HE 3aBXIM MalOTh YITKUH BIANOBIIHMI €KBIBAJIEHT y PIAHINA MOBI.
OxkpiM 1pOTO cepa TEXHOJOriM MICTUTH OJMHMIN, SKI Ha PI3HMX MOBaX MalOTh
CXOX€E 3BYYaHHS, ajie¢ HE 3aBXJIM MarTh OJHAKOBE CMHUCJIOBE HaBaHTa)XKCHHS. Taki
OJIMHIII MH HA3MBAEMO «CKJIQJHMMH IS TIEPEKIaay» 1 BBaKAaEMO, 0 BOHU
noTpeOyIOTh OKpPEMOT yBaru npu ix BUB4YeHHI [ 1].

[Ipy HaBUaHHS CTYACHTIB BUKJIAJa4 Mae OOMpaTH ONTHUMAaJbHI Ta €PEKTUBHI
METOJIM TIOSICHEHHS 3HAYCHHsS TOTO YW IHIIOTO TOHATTS (CEMaHTHYHOI OJIMHHIII).
Mera Hamoi poOOTH TMOKa3aTH 3a JOIMOMOTOI SKHX METOJIIB MOXHa IOSCHUTH
3HAYEHHS CIEUIaIbHOT JIEKCUKU Ha 3aHATTIX 3 1HO3€MHOT MOBH.

Tpynuomii 13 mepekiaaoM ceMaHTUYHUX oauHUIL IT ramysi moB’s3aHi i3
HACTYHUMHM YMHHUKAMHU: BIUICYTHICTh €KBIBAJICHTY B piAHIA MOBI, YacTKOBa
€KBIBAJICHTHICTh Y 3HAY€HHI MOHITh, CXOXKICTh 3BYYaHHS IOHSTH, aj€ PI3HULS Y
3Ha4YeHHI, Tnepeknan adpesiatryp [2]. Hampuxmax, abpepiatypa «QHD» mnpwu
po3mudposui mMoxke Matu aBa 3HadeHHs: Quad High Definition (QHD), ta €
cnpolieHor yactuHoio 1o abpeBiatypu «WQHD», u QuarterHighDefinition
(qHD). Tloni6HicTh rpadivHOr0 HANMKMCAHHS MPU3BOJUTH 10 TPYIHOIIIB Y PO3yMiHHI
sKa caMe aOpeBiatypa MaeTbes Ha yBaszi: «QHD» B 3Haueni — «qHDy, mo o3Hadae
exkpan 3 posmupeHHsM 960 x 540 mikceneit yn « WQHD», mo o3Hauae expan
MoHiTOpa 2560 x 1440 mikcenei.

BinMiHHOCTI B 3HAYEHHSX MPOCTEKYIOTHCS 1 Y OJTHOKOMITIOHEHTHUX TEPMIHAX,
110 OJTM3BKI 33 CBOEI0 CEMaHTUKOI0. Tak, HampuKIaj, CEMaHTUYHA OJIMHIIA «Storage»
nmo3Hayae BOyJOBaHy MaM'dTh, a CEMaHTUYHA OJHUILT «MEmory» - ONEPATHBHY
nam'atb. OTHOYACHO MPOCTEXKYEThCA (PeHomeH moiiceMii y aeskux ciaiB. CloBo
«connectivity» Ma€ OCHOBHE 3HAUCHHS - «MOMKIHMBICTh MIAKIIOYCHHSI», MPOTE, B
3aJIEKHOCT1 BiJi KOHTEKCTY, 3HAYCHHS HEOOXITHO PO3IIMPIOBATH, TaK SIK 1€ MOXKE
OyTH 1 «MOXJMBICTh MINKIIOYCHHS JO Mepexi I[HTepHeT», 1 «MOXKIHUBICTH
MAKITIOYEHHS JI0 1HITUX MPUCTPOIB (HASIBHICTD MOPTIB)»

Takox ICHYIOTh CEMAaHTHYHI OJWHUII, SIKI MAlOTh PI3HHH BIATIHOK 3HAYCHb Y
OpUTaHCHKOMY Ta aMEpUKAaHCHKOMY BaplaHTI aHTIIMCHKOI MOBH, MIO0 YTBOPIOE
TOMaTKOBI ckiamgHommi. Hampukmnan, «inventory» B aMEpHUKaHCHBKOMY BapiaHTI
BUKOPUCTOBYETHCS Y 3HAUCHHSI «TOPTiBEIIbHI 3aMach», a B OpUTAHCHKOMY Y 3HaUEHHS
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«IHBeHTapu3aliss». B Tol ke yac OpUTaHCHKMN BapiaHT «TOPTIBEJIbHI 3amacu»
3BYYUTb 5K «Stock», 110 B aMEPUKAaHCHKOMY O3HAYAE «AKIIS.

SKu1o BUKIIaJay CTUKAETHCA 13 HABEACHUMU BHILE TPYIHOLIAMHU y NEpeKiaal
CEMaHTUYHHMX OJIMHUIIb, MU IPOMOHYEMO HACTYIIHI BapiaHTU POOOTH 13 «CKIATHUMU
JUISL TIepeKyiaay» OAMHULSAMHU: 1) METOJI HAao4yHOi JeMOHCTpallii (JeMOHCTpallis
MaJllOHKa, Bil€0); 2) METOJl TMOSCHEHHS CHUCTEMOIO CY/KEeHb (TMOSICHIOBAIbHUM
NepeKiial) Mpu sSKOMY OIMUCYEThCA BIACTHBOCTI Ta (DYHKI[II MOHSATTSA B KOHTEKCTI
BXKUBaHHA;, 3) METOJ HaBEJCHHS CHUHOHIMIB 3 YTOUHEHHSM 3HAY€HHS B KOHTEKCTI
B)KMBaHHSI.

BBaxxnuBo Bi3HAUMTH, 10 ICHYIOTH JEKUIbKa CIOCOOIB MepeKIagy
CEMaHTUYHMX OJMHMIIb, SIKI HE MAaIOTh BIAMOBIIHUKA Y PiAHIN MOBI (Oe3eKBiBajIeHTHA
JIEKCHKA), a caMe: KaJbKyBaHHs, TPAHCIITepallisd, TPAHCKPHUIILIS, a TAKOX 3rajJaHuid
BUIIIE METO/I MOSICHEHHS YEPE3 CUCTEMY CYJUKEeHb. [IpH po3riisiil MOHATTS SIK CUCTEMU
CY/DKeHh MM TOBHHHI BpaxOByBaTH HOTO JCHOTATHMBHE 3HAYCHHS Ta KOHOTATHBHI
BIJITIHKY BMOBIAHO /10 TIEBHOTO KOHTEKCTY [1].

JIo CTpYKTYpH MHCIIEHHEBOI Al MpU NEpeKiafl «CKIATHUX JUIsl MepeKiany
MOHSITHY BXOJSTH TaKl CKJIaI0Bi:

1) moi IUTICHOTO 3MICTY Ha OKpeMi 3ajay;

2) po3B’si3aHHS OKpEMOi 3a/1a4i (BapiaHTH MepeKiIany);

3) mopiBHSHHS Ta BUOip HAMOUIBII BAAJIOTO BapiaHTy MEPEKIaay;

4) Tpancdopmallisi CMUCIIY MOBH NIEPILIOKEpEa Ha MOBY NIEPEKIany.

Buxonsiuu 13 OCHOBHUX TPYIHOIIIB MEPEKIay MU BUIUTWIA TUIIOBI PUINHU
MOMUJIOK TPH TEePEeKIIall «CKIAIHUX MOHATHY: MepeKiia] 0e3 ypaxyBaHHsS KOHTEKCTY,
nepeKiag TMOHATTS HEAOPEYHHM KaJbKyBaHHSM, HE BpaxXyBaHHS KOHTEKCTY Ta
MOXO/KEHHS  TeKCTy  (aMepUKaHChbKa-OpUTaHChKA  aHTJIINAChKA),  YITYIICHHS:
JOTATKOBUX (KOHOTATUBHUX ) BIATIHKIB 3HAUEHHSI CEMaHTUIHOT OJTMHMIII.

Mu BBakaemo, 1[0 TIOSCHEHHS THUIIOBUX TOMWIOK, TPYAHOULIIB Ta
JEMOHCTpAIlid NUBIXIB TMEePeKIaay € 3alopyKo Kpalloro pO3yMIHHS 3HAYEHHS
NOHSTh Ta TOKpAIEHHS SKOCTI MepeKiaay. A BHUKOPUCTaHHS 3alpPOINIOHOBAHUX
METO/IIB TOSICHEHHSI «CKJIaJHOI JIEKCUKHM» IO3BOJIUTH CTYJIEHTaM Kpalle pO3yMITH
npodeciiHy TEpMIHOJIOTIIO Ta BXKHUBATH ii y CBOIN MPAKTHYHIN JiSIIBHOCTI.
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PSYCHOLOGICAL AND METHODICAL PRIORITIES OF ENGLISH-
SPEAKING SELF-STUDY COMMUNICATION WITH THE HELP OF
DISTANCE TECHNOLOGIES

Mariya Matkovska,
Associate Professor, Ivan Ohienko K-PNU,Kamianets-Podilsky, Ukraine

Problem statement. At present in the 21 century it is widely acknowledged
that distance technologies are considered the most perspective and effective models
of the educational process organization. Following the ideas of Ukrainian and foreign
scholars (Aleksyeeva 2003; Zyubanov 2007; Kolos 2016; Koval 2009; Kozhykhov
2008; Mayer 2010; Polat 2004; Tarnapolskiy 2008; Tolochko) we are able to define
such types of distance technologies as: case-technologies, Internet-technologies and
TV-technologies [1; 2; 3]. Each of them corresponds to certain functional
peculiarities in the educational and mental spaces of students.

The purpose of the study. The purpose of the study is to determine the
psychological and methodical priorities of case- and Internet-technologies; cooperate
and accommodate them on a web-site with the aim of approving the effectiveness and
efficiency of English-speaking self-study communication competences, i.e. providing
students with different types of activities, such as passing tests, writing essays on
Forum, watching and discussing video-films, participating in Internet-conferences
and round-table discussions, etc.

Research results. The electronic case for self-study of the academic discipline
“Foundations of the foreign theory of communication” is located in the information
environment  of Moodle e-learning platform at  the address
https://moodle.kpnu.edu.ua/course/view.php?id=149.
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The analysis of the theoretical literature and own pedagogical experience
helped to figure out some psychological and methodical priorities of distance
technologies using, particularly a case-technology for self-study of English-speaking
communication.

To psychological priorities of distance technologies we pertain: constant
increase and support of the positive inner motivation of students at the expense of
encouragement; benevolence and appraise of them; their freedom and mobility;
thoroughly planned schedule of classes; attention to age peculiarities of students and
their needs concerning professional achievements; positive emotional atmosphere due
to confidentiality and objectivity of students’ assessment.

To methodical priorities of distance technologies we refer: an adequate
distribution of educational material; computer visualization of educational
information; systematic automatized control, analysis and assessment of students’
activities and skills; professionally oriented maintenance; efficient and effective
interaction, cooperation, collaboration and communication.

Koval T.l. (2009) states that the usage of electronic forms and means of
education favours a real activity and high motivation of students; effectively and
productively can optimize the educational process; supply students with the
possibilities to study at the convenient, for them, time and space and ensure them
with systematic revision of the learned material, etc. [1].

Due to such circumstances a student can master the material independently, at
distance, without the immediate interference of a teacher, accomplishing self-
controlling and reflexive activities.

The analysis of possibilities of Modular Object-Oriented Dynamic Learning
Environment can define the categories that constitute the basis of the electronic case:

1. The category Test — the tasks are formed for self-study, self-control and self-
assessment of the results of students’ studies. Types of tests are as follows:
alternative choice, multiple choice, matching, short answers.
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Fig.2. Test structure analysis of the discipline

3. The category Assessment of achievements of students — Electronic register
— can be used with an aim of analyzing and evaluating the current and final
information about the results of students’ studies.
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Fig.3. The Electronic register of the discipline

5. The category of communication — Forum — can be located on the main page
and assigned for the communicative interaction Students<—— Students;
Students<——Teacher.

Conclusions and perspectives. In the process of our analysis we have figured
out some psychological and methodical preferences of case- and Internet-
technologies being effective and productive in self-study of English-speaking
communication by using the information environment of Moodle e-learning platform.
The intensive development of distance technologies in the nearest future will
highlight new possibilities for obtaining information, transforming it into knowledge
and implementing this understanding into practice.
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INTERCULTURAL COMMUNICATION OF FUTURE PROFESSIONALS

Olena Shkirenko
Ph.D., Senior lecturer of the Department of Language and Literature,
Institute of In-service Training in Education of Borys Grinchenko Kyiv University

The education system is faced with different challenges. With the arrival of
students of different cultures, school becomes a richer cultural environment. This
change in circumstances exposes teachers to a number of challenges. Among all the
required competences of a teacher, intercultural communication is becoming
increasingly important by time and therefore it is necessary to point out its
significance. The application of intercultural communication is a call for the respect
of human and children's rights, accountability and acknowledgment of every
individual’s national and cultural background. Both national and international legal
framework obliges us to implement it. National and international standards oblige us
to its application [1].

A professional, from the point of view of the modern researcher Galina
Yavorskaya, is a person who possesses the norms of the profession in both
motivational and instrumental plans, efficiently and successfully, with high
productivity. An expert carries out his work activity, independently builds the
scenario of his professional life, develops his personality and personality by means of
the profession, withstands external obstacles, enriches the experience of the
profession with original creative contribution, promotes prestige his profession in
society and public interest in it [2].

Therefore, the purpose of the thesis is to consider such concepts as the
intercultural communication and future professionals.

Communication is a process by which information is exchanged between
individuals through a common system of symbols, signs, or behavior [3].

Intercultural communication (or cross-cultural communication) is a discipline
that studies communication across different cultures and social groups, or how
culture affects communication. It describes the wide range of communication
processes and problems that naturally appear within an organization or social context
made up of individuals from different religious, social, ethnic, and educational
backgrounds. In this sense it seeks to understand how people from different countries
and cultures act, communicate and perceive the world around them. Many people in
intercultural business communication argue that culture determines how individuals
encode messages, what medium they choose for transmitting them, and the way
messages are interpreted [4].

With regard to intercultural communication proper, it studies situations where
people from different cultural backgrounds interact. Aside from language,
intercultural communication focuses on social attributes, thought patterns, and the
cultures of different groups of people. It also involves understanding the different
cultures, languages and customs of people from other countries. Intercultural
communication plays a role in social sciences such as anthropology, cultural studies,
linguistics, psychology and communication studies. Intercultural communication is
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also referred to as the base for international businesses. Several cross-cultural service
providers assist with the development of intercultural communication skills. Research
Is @ major part of the development of intercultural communication skills [4, 5].

There are different kinds of cultural communication, namely:

1) Cross cultural communication; 2) International communication; 3)
Multicultural communication; 4) Intercultural communication.

Intercultural communication refers to the effective communication between
people, workers, and clients of different cultural background. It also includes
managing thought patterns and nonverbal communication. Examples: Arabic
language is written from right to left and almost all other language are written from
left to right. Also in America, people shake hands, and even hug each other, but in
India people just join hands to say “namaskar” [7].

The importance of intercultural communication leads to the success of any
international business, to the worldwide marketing campaign, to the increase in
international business. It allows employees from different cultures to work together
as a group.

There are two trends of intercultural communication:

1) globalization,

2) multicultural workforce.

International management. As a field of study, international management deals
with inter-firm and intra-firm processes that span national, cultural, geographical and
linguistic boundaries. It centres on questions associated with multinational
corporations (MNCs), international strategy, international human resource
management, cross-cultural management, leadership and the general environment in
which international management is practised. More specifically, the field focuses on
headquarters—subsidiary and inter-subsidiary relationships, control and coordination
within the MNC as well as between firms. It is a sub-field of international business
and very much an English-language domain thanks to its roots in the Anglophone
USA (Rebecca Piekkari (pp. 269-278), Chapman et al. 2004) [6].

Globalization refers to the reduction and removal of barriers between national
borders in order to facilitate the flow of goods, capital, service and labor.

Multicultural workforce refers to the changing age, gender, ethnicity, physical
ability, and race, of employees across all types and places of work [7].

Conclusion: Intercultural communication is a challenge as well as an
opportunity which can have positive as a well negative influence. Acknowledging,
understanding, accepting, valuing and celebrating the differences in communication
among people can help to create equal employment opportunities.

The prospect of further research work is seen in the in-depth study of the
intercultural communication of students, in modifying and improving the educational
programs, developing innovative technologies that would contribute to the formation
and development of communicative skills future professionals.

208



References:

1. Milena Dimitrijevic Tomic ,Véronique Choeffel (2017):Why teachers need to know about intercultural
communication. Vol 17 No 1 (2017): PLUS EDUCATION . doi: https://uav.ro/jour/index.php/jpe/article/view/776/

2. SIBopcrka I'.X. ConiansHo-Tipodeciiina 3plinicTh KypcaHTiB BUIINX 3aknaaiB ocBitht MBC Ykpainu: Mororpadis. —
Opeca: INTACKE 3AT, 2005. — 408c.

3. Dictionary, Merriam-Webster. doi: https://www.merriam webster.com/dictionary/communication.

4. Lauring, Jakob (2011). "Intercultural Organizational Communication: The Social Organizing of Interaction in
International Encounters”. Journal of Business and Communication. 48 (3): 231-55. doi:10.1177/0021943611406500.

5. Drary, Tom (April 9, 2010). "3 Tips For Effective Global Communication™. Archived from the original on 2010-04-
13.

6. Rebecca Piekkari (2004Chapman et al, pp. 269-278.

7. Blessing Prah Baiden, Olena Shkirenko. (2019). Diversity Of Intercultural Communication. doi:
http://conf.kubg.edu.ua/index.php/courses/rmoplka/paper/view/286.

209


https://uav.ro/jour/index.php/jpe/issue/view/55
https://uav.ro/jour/index.php/jpe/article/view/776/

THE CONCEPTUAL ASPECTS OF DISTANCE LEARNING

Alla Shtepura
Lecturer of Foreign Languages, Nizhyn Gogol State University, Ukraine

Formulation of the problem. The main psychological and pedagogical
concepts and theories of constructivism, behaviorism, cognitivism, collectivism,
pedagogy of humanism, activity theory of learning, theory of developmental learning,
cultural and historical theory of higher psychic functions are the basis of the creation
and functioning of modern education systems. Most of them are closely related to
distance learning. Each pedagogical theory has been formulated on the basis of
certain psychological assumptions, in particular epistemological assumptions.
However, behavioral, constructivist and cognitive concepts are frequently mentioned
in publications on distance education.

Purpose of the article. The aim of article is to analyzes behaviorism,
cognitivism and constructivism methodologies and show how they are used in
distance learning.

Analysis of research results. Psychology of behaviorism defines learning as
the result of reaction to stimuli. The repetition of correctly formed sequences of
stimuli leads to conditionality (to the creation of automatic reactions). Behavior can
be altered and learning is measured by observed behavioral change - this change is a
behavioral definition of learning processes. Incentives in the form of the chosen
method and training are aimed at improving test results, in other words, changing
behavior as a result of more efficient memory. Training thus leads to the development
of a series of incentives, confirmation, punishments, and modeling of the desired
behavior, which should be evaluated using reference criteria. Hence, memory plays a
major role in learning processes. The behavioral-based training model focuses on
paradigms, models and principles of functioning, and tasks to be performed. Training
Is modeling (using rewards and punishments) the desired behavior, which should be
judged according to clearly defined criteria. The teacher completely controls the
process of knowledge processing. Behaviorism also emphasizes the role of memory
in shaping knowledge. Modern ICT tools allow to use properly multimedia
educational materials and systematically test students' knowledge. Thus, they make it
possible to implement most of the principles of behaviorism.

Programmed learning is the quintessence of the principles of behavioral
pedagogy: clearly defined learning goals, structured training programs, continuous
monitoring, immediate feedback, striving for maximum individualization of learning,
and more. The e-learning platforms have different tools to provide a behavioral
approach to student work — a definite overlook (timely and quality review of
journals). It provides the teacher with constant control over the activity (or the lack of
it) of the participants of the learning process. In order for a participant to accomplish
the task effectively, his internally-oriented efforts need to be positively supported and
positively reinforced. So the student develops a set of reactions of behavior, so-called
operant conditioning — rewards for desirable and punishment for undesirable
reactions. The technical capabilities of complete supervision of the learning process
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give the teacher an ability to control the process: rewarding (or punishing) for each
completed (incomplete or poorly executed) element (stage). The richness of various
forms creates ideal conditions for behavioral management of the educational process:
from demonstrations, through the method of introduction and practice, to checking
the degree of mastering student's knowledge. At the same time, the constructivist
theory confirms the assumption that an independent and active participant can obtain
most of the basic information on their own by using modern opportunities to access
the Internet and the wealth of its resources.

Behaviorism theory, which traditional education is based on (obtaining and
reproduction of ready information), is modified by constructivism, which considers
the process of learning as the creation of a man his own ideas, knowledge about the
objective world [2; 130].

Constructivism is a set of theorems derived from research. A man should be
seen as an active subject who controls his own learning. According to constructivists,
knowledge is the construction of the human mind (it is not absorbed in the form of a
finished product) that arose in the course of the student's action. Each student creates,
constructs - individually, but in interaction with the environment and on the basis of
knowledge they already have - new knowledge that emerges as the result from this
process. The constructivist approach increases the student's responsibility for the
learning process, creates the possibility of full responsibility for the progress in the
development of intellectual maturity, the formation of knowledge in the cooperation
of social skills and the independent choice and processing of information, in the
creation of knowledge, and then wisdom [3; 89]. The main idea of constructivism is
the self-construction, creation and acquisition of personal knowledge by seeking his
own understanding of the world from the acquired information. The theory of
constructivism is important for the modern philosophical interpretation of education,
as it substantiates the nature of the learning process as a cognitive activity in which
the student performs the functions of an active subject and builds his own knowledge
through interaction with the environment.

Constructivist learning differs from the traditional scheme in which the teacher
delivers clearly defined information and students reproduce it in the proposed
direction. Traditional teaching is centered on the teacher, who plays the role of the
main source of knowledge, is consistent with the ideas of behaviorist theory,
according to which the teacher takes all responsibility and programs the actions of
students [1; 158]. With the development of the modern information society, the
significance of the constructivist concept is growing, since it proves the individual’s
ability to make choices, develop, bear responsibility for their actions, solve issues of
any complexity and make changes in the social environment.

Distance education is constructivist in terms of the organization of instruction.
The lack of direct supervision of the teacher, the restriction only in terms of the
timeliness of tasks and viewing the work performed meets the requirement of
independence and students' activity. In order for the student to effectively complete
the task, he must first solve a number of problems in the field of information
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processing, and this should be problems with the activation of human resources, and
not ready-made algorithms.

Despite the fact that behavior psychology is in direct opposition to
constructivism and these concepts are theoretically opposite, in practice they always
interact with each other. In pedagogical practice, teachers often combine the solutions
of these contradictory theories into one's own teaching style.

Of course, educational platforms provide many different tools for direct
student-teacher contact. However, distance learning can be based on both
constructivist and behavioral and cognitive approaches.

Cognitive Behavioral
concept concept

Jl - =

— -incentives - educational platform,
Constructivism

methods, educational resources;
A - reactions - changes in behavior, results
of didactic measurement; reward or
i L \ punishment - rewarding or punishing
cudent - an independent and Distance good or poorly performed exercises /
acstitj/eesubjea(l:t th? IC::eons((e:ioue}sly learning tasks;_ application of programmed
knows reality: teaching methods (organization of
- teacher - acts as an assistant, training material, test modules);
advisor, who supports the work - student activation and feedback,
of the student; individualization of learning content);
individualization ~ of the monitoring, control of the learning
educational process _(t|me, process (understanding of system
pace, space and organization of | .
student work); ogs)_, o
- application of search methods - creation of organizational structure of
(seminars, group  projects, the course (modules, lessons,
discussions, problems); resources, surveys, tests, terms),
- means of communication; application of methods of presentation

access to information
(network resources and the
Internet).

of materials (lecture, multimedia
presentation, PDF resources, audio and
video materials).

Fig. 1. Methodological approaches to distance learning.

Conclusions. The presented views on the psychological and pedagogical
aspects of methodological approaches make it possible to conclude that there is a
certain dominance of constructive theory in distance learning. However, we should
remember that this is not the only recommended theory, since the theoretical
foundations developed by behaviorism and cognitive psychology perfectly
harmonize, creating a link between learning interactions.
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IT ENGLISH THROUGH THE LENS OF INCLUSIVE LEARNING FOR THE
STUDENTS WITH VISUAL IMPAIRMENT

Daniel Bilodid, Dana Prokopets, Bohdan Yukhymets
State University of Telecommunications
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For the IT sphere the terminology and functioning of the language in both
dialogue and monologue speech include the development of four types of speech
activities: Reading, Writing, Speaking, Listening; three aspects of language: Grammar,
Vocabulary, Phonetics for better information assimilation widely uses pictures or
photos, there is the point where problems appear.

To learn IT English at university students with visual disabilities use special
apps that help them spot the text and translate to voice format, such apps as TalkBack
and CoolReader. These programs play 400 words a minute [3, 4]. Unlike schools
where they used to study by using specially adapted books written in braille, which
«... 1s a system of reading and writing in your language without the use of sight and
enables people with blindness and visual impairments to read and write» [2].

The approach to learning has changed, and the problem arose with the fact that
in the digital version [1], a person with vision impairment cannot understand the
picture or understand the table. Of course, using a program or computer one can voice
the text of a downloaded book in advance, but this is not a solution to the problem, for
several reasons, namely person has to constantly ask group-mates what exactly is
shown in the picture, ask for help in finding the right page or section, because the
program mixes pages in different order.

Based on the book for IT English, a table of pictures, which illustrates auxiliary
or not meaningful content, is shown (see fig. 1, 2) from books 1 and 2 respectively.
During the study, students face such problems as different types of pictures without
any semantic load, those that help explain the notation of dictionary words, tables,
diagrams that the program can not translate.

The presence of such pictures as the main part for the vocabulary explanation is
unacceptable because it is not suitable for all students like those with visual
impairment. The method of obtaining information and such a training format for
people with vision problems is not suitable for them.

Pictures without | Pictures with | ex.ercises to Pictures with | Describe Table
any meaningful some t ex.t combine tex.t the picture
load pictures and describing
words certain

objects or

phenomena
P4 ex. 1 P.6 ex.2 P.12 ex. 2 P.15 ex. 4 P.17 ex.5 | P.24 ex.3
P.8 ex.1 P.7 ex. 7 P.32 ex. 1 P.22 ex. 3 P19 ex.1 |P.30 ex.1
P.9 ex. 4 P.10 ex. 1 P41 ex.5 P.31 ex. 8 P25 ex.5 | P.32 ex. 2
P.9 ex. 6 P.11 ex. 1 P.26 ex.1 | P.35 ex.?2
P.10 ex. 4 P.11 ex. 4 P.38 ex. 1 P.42 ex. 3

213



P.14 ex. 1 P.13 ex. 7 P45 ex. 5
P.15 ex. 5 P.18 ex. 1
P.16 ex. 1 P.20 ex. 2
P.19 ex. 3 P.27 ex. 1
P.20 ex. 1 P.27 ex. 2
P.21 ex. 7 P.28 ex. 2
P.23 ex. 8 P.29 ex. 5
P.24 ex. 2 P.34 ex. 3
P.27 ex. 1 P.37 ex. 6
P.30 ex. 3 P.39 ex. 7
P.33 ex. 6 P.40 ex. 2
P.34 ex. 4 P.43 ex. 1
P.35 ex. 2 P.44 ex. 3
P.36 ex. 1
P.37 ex. 9
P.44 ex. 2
Figure 1.
Image description Description ~ of  the | Picture without semantic | Table
picture (additional audio, | load
student assistance)
ex.2 p. 4 ex.3 p.12 ex.8 p.5 ex.6 p.53
ex.1 p.8 ex.2 p.14 ex.6 p.7 ex.2 p.54
ex.2 p. 20 ex.2 p.16 ex.7 p.9 ex.1 p.58
ex.4 p. 28 ex.9 p.17 ex.3 p. 10 ex.3 p.59
ex.2 p. 30 ex.4 p.22 ex.7 p.15
ex.2 p.34 ex.2 p. 26 ex.1 p.18
ex.4 p.44 ex.7 p.65 ex.8 p. 23
ex.1 p.46 ex.1 p.24
ex.7 p.49 ex. 10 p. 25
ex. 6 p.57 ex. 8 p. 29
ex.8 p.31
ex.3 p.32
ex. 10 p. 33
ex.2 p.38
ex.5 p. 38
ex.5 p.43
ex.7 p.47
ex.2 p.48
ex.4 p.51
Figure 2.

On the example of the task from Book 2 (see fig.3), we can say that its
Implementation is not possible without the availability of ex.tra tools as the task of
this exercise requires to connect the value marked with letters together with their
definitions marked with numbers. The figure 3 shows the screen of the computer’s
operating system, definitions describe the computer tab.

Without additional audio describing what is occurring in the picture, the student
will not be able to follow and accomplish this exercise. To make it easier for such
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students to learn IT English the books should be adapted with the help of a team of
enthusiasts (teachers, students), so that it is easier for students to learn IT English.
During the lessons, there is no description of what is shown on the board, audio
recordings or comments so that a person can visualize and understand the material
presented in the lesson.

Vocabulary 2 Match these words to A-L in the screenshot below
1 scroll bar 5 title bar 9 left-hand pane
2 menu 6 icon 10 1ab
3 ‘Minimise’ button 7 folder 11 check box
1 ‘Maximise’ button 8 filename 12 radio button
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Figure 3.

To make it easier for a student to learn IT English, during the lessons, special
audio should be prepared that describes the picture that is shown in the presentation.
Students who know English well under the guidance of their teachers of English can
provide with such a project a substantial help to the students with visual impairments.
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BILIMB IH®GOPMAIIMHUX TEXHOJIOI'TA HA CYCHLJIBCTBO TA
KOMEPLIIO HOBOT'O YACY

Amkoeuit Bhaoucnae Banepiitoguuy
cmydenm 2-20 Kypcy Hepaicasnozo yHieepcumemy meneKoMyHiKayii.
Hayxkosuii kepisnux: Apmwuwenko Oxkcana Mukonaigna,
Kanouoam pinocohcokux Hayk, ooyenm Kagheopu iHO3eMHUX MO8 J]epiicashoeo yHieepcumemy
menexkomynikayiu, m. Kuis.

IHocTtanoBka nmpo6Jiemu. 3a OCTaHHI KiJIbKa JECATUIITH B1IOYJIach PEBOJIOLIIS
y cdepl OOYMCTIOBAIBHOT €JNEKTPOHIKA Ta TEJICKOMYHIKAIiA. 3aBasKu ajanTailii
iHbOpMaIITHUX ~ TEXHOJOTId  CYCHUIBCTBOM,  3’SIBUBCSA  HOBHM  HampsMOK
HANPUEMHHULIBKOT JISTIBHOCTI — €JIEKTPOHHA KOMEPITist yepe3 [HTepHerT.

OaHuM 13 MPUKIAIIB TAaKOTO BIUIUBY € 3MEHUIEHHS BaXKIMBOCTI (HI3UUHHUX
nuctaHii. @iHaHCOBI ormepalii MOXYTh MPOBOJUTHCH B peaJbHOMY Yaci Ta
«poOJSATHh TMOCEPENHMKIB, TAKMX fAK MpOJaBill, OIpKOB1I OpOKEpU Ta TYpPUCTUUHI
areHTH, HaATuImKoBUMm» [1, c. 2] — amxke iX QYyHKIT MOISATaloTh caMe y HaJaHHI
iHpoOpMaIliiTHOTO 3B’SA3Ky MDK MpPOAABISIMM Ta TMOTEHIIHHUMU KJIi€HTaMHu. XO04
€JICKTPOHHA KOMEPIIisl 1 MpUOUpaE OHUX MOCEPETHUKIB, 3’ ABISETHCA 3aJI€KHICTh BiJl
IHIINX, a TaKOX BIJ HOBUX IMOCEpeNHUIbKUX (yHKUIA. Hampukman, 30u1bIIyeTHCS
HEOOX1IHICTh B pekiiaMi Jiyisi popmyBaHHSI OpeHay Ta KIi€HTChKOi 1oBipu. [Ipore nis
HOBHMX KOMIaHIi, B chepi eneKTpOHHOT KOMEpIlii, 11ei Mpoiiec Moxke OyTH 3aHAATO
JOPOTUM.

Meta pociaimxkenHsi. BuszHauntn BumB iHGOpMAIIMHUX TEXHOJIOTIH Ha
PO3BUTOK CYCHUIHCTBA Y HOBOMY CTOJIITTI BUKOPUCTOBYIOUM TEOPETUYHHUHN aHAII3 Ta
y3arajbHEHHsI HAyKOBO-METOUYHOT JIITepaTypH Ta iHpopMmarlii B Mepexi [HTepHer.

Pe3yabTaTun gociaigxenHs. KoM ’iotepu Ta TeleKOMyHIKallii MarOTh BILTUB
Ha BUOIp MICIl TpPOXMBAaHHSI y TrpoMaiasH. «OCKUIBKK TMPAIiBHUKH MOXYTb
BUKOHYBAaTH OUIBIIICTh CBOET pOOOTH BAOMA, a HE B IIGHTPATILHOMY POOOYOMY MICII],
HOIUT Ha JKUTIJIO B (PI3MYHO Ta KIIMAaTHYHO MPUBAOIUBUX perioHax 3pocrae»[l, c. 3].

[TosiBa xoMIT FOTEpH3allii HEMUHYYE BIUIMBA€E Ha IpaleBnamryBaHHsa. «Pobodi
MICIII ~ CTBOPIOIOTBCS ~ Ta  3HUIIYIOTHCA  TEXHOJOTIYHUMH, TOPrOBUMHU  Ta
opraHizaliiHuMu 3MiHaMmH. [...] EmexTpoHHa KoMepliisi OJHO3HAYHO CTHUMYIIIOE
nonut Ha [T mpodecionamiB, ogHaK TakoX BuMarae noemaHands [T-ekcmeptusu 3
CWIBHAUMHM  JUJIOBUMH  HAaBUYKaMH,  CTBOPIOIOYM  TMONUT  HA  THYYKY,
BHUCOKOKBai(pikoBaHy pobouy cuiy» [1, c. 4].

3’ ABISETHCS OHATTS €JIEKTPOHHOTO OAHKIHTY, 1110 B OKPEMHUX BHUIIaJIKaX MOXKE
B3arajii mpuOUpaTH TOCEPEAHMKIB, MiJl Yac MPOBEACHHS OyIb-ikux (iHAHCOBHUX
omeparlid, BUKOPUCTOBYIOYM cremiaibHe mnporpamHe 3a0esmeuenns (CII3).
Konnernmis mpoBeaeHHsT 0aHKIBCHKUX OTEparliii, 3 BUKOPUCTAHHIM 1H(GOPMAIIHHIX
TEXHOJIOT1H, ICHYE B)K€ OLIbINE HIK JBAa MECATUIITTS; OJHAK IIUPOKA JOCTYIHICTH
OHJIAMH-OAHKIHTY JUISl CIIOYKHMBAdiB 3’ SIBWJIACh JIMIIIC B OCTaHHI JeKUTbKa pokiB. Jlis
VYkpaiHu, MNpHUKIaZOM Takoro O€3M0CepeIHbOr0 YIpPaBIIHHA paxyHKOM Oyjae
«Monobank» - 6ank 0e3 BifaiIeHb, y SKOMY BCi omeparii mpoBoasTees depe3 CII3
Ha TenedoHax KIIEHTIB.
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EnexTponHa koMmepiist poOuTh 1HPOpPMAaLIiIO HI0JI0 MPOAYKTIB Ta BCbOI'O PUHKY
B IUJIOMY JOCTYIHINIOK, a TaKOX MIABUILYE MPO30PICTh IIiH, IO JO3BOJISIE
CIOKMBa4yaM poOUTH OUTBII MPUHHATHI PILIEHHS PO KyHiBiIo» [2, ¢. 19].

BucHoBkH Ta nepcnektuBu. [HQopMaliiiHl TEXHOJIOT1] BILIUBAIOTh HE TUIBKU
Ha 0COOMCTUN PO3BUTOK JIOJMHU, ajie i Ha COIliyM B I[uIoMy. EnexTpoHHa komepiiis
JOKOPIHHO 3MIHIOE T€, SIK JIIOJM KYIYIOTh TOBapH Ta K O013HecH npoaatoTh iX. [losiBa
Ta PO3BUTOK IHTEPHET-KOMIIAHIA, [0 NPUNIIIM Ha 3aMiHy KIACUYHOMY
KOPIHOPAaTUBHOMY MIAXOAY /A0 BEACHHsS OI3HECY, CTBOPIOIOTH TOBapH Kpamioi sIKOCTI
32 3HAYHO MEHIUI1 CTPOKH.

PeBomroriiss B cdepi koM roTepu3allii MpoIeciB Mae YUCJICHHI BIUIMBU Ha
COLllaJIbHI HAYKH Ta CBITOBY €KOHOMIKY, BHUPIIIYIOYM CTapl Ta CTBOPIOIOYM HOBI
nuTaHHs. JItoqu nepeBaHTa)xeH! 1H(POPMAIIi€l0, a 3aJIeKHICTh Bl TEXHOJOTIA MOXKe
OpU3BECTH JO KOJANCy €KOHOMIYHOI Ta CcoliaibHOi (YHKUIOHAIBHOCTI MpHU
HEJIOCTYIHOCT1 cepBiciB. barato pimensb, 3p00JIEHUX ChOTO/HI, CTAHYTh CKJIaJHUMHU
Ta JOPOTUMHU JJIsl BUIIPABJICHHS] B MallOYTHHOMY.

Cnucox BUKOPHUCTAHUX [IZKEPEI:

1. Konsbruck Robert Lee. Impacts of Information Technology on Society in the New Century, 2002 -.6c¢.
https://www.zurich.ibm.com/pdf/news/Konsbruck.pdf

2. Zorayda Ruth Andam. e-Commerce and e-Business, 2003. — 47 c. https://www.worldcat.org/title/e-commerce-and-e-
business/oclc/80075802/editions?referer=di&editionsView=true
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FAKE IDENTITY PROFILES FORMED BY NETIZENS

Dr. Meryem AYAN
Associate Professor, Pamukkale University, Turkey

1) Introduction

The 21st century, the digital era with its new developments in the cyber world
offers new varieties in identity formation, communication, information literacy,
media literacy and developing interpersonal interactions. Internet has triggered
individuals to develop new identities as "netizens; internet users" [Candrasari, p.1].
There are two general usages of the term Netizen: The first one is a broad usage of
the term referring to anyone who uses the Net for whatever purpose. The second one
has been prefixed in some uses with the adjectives good or bad. My usage of the term
Netizens is referring to the Net users who have negative intentions because of the
fake identity profiles.

The Net has grown rapidly since the 1960's and became used for different
purposes by different people not only with positive intentions but also negative
purposes; such as misuse of personal and professional information, online bullying,
online impersonation by creating fake profiles and fake identity presentations. The
existences of fake profiles represent the identity of people who claim to be someone
they are not. Fake accounts (Sybils) are usually created to perform various unlawful,
misleading, malicious, or discriminatory activities. Candrasari states that "an identity
is a form of our expectations about acceptance of others towards us" [p.1]. Thus,
individuals construct identities, self-images to be accepted by others in the cyber
space through true and fake self-presentations of created identities. Zhao, et.al
[p.1818] indicates that "internet plays an important role in empowering ones identity™
but it can also harm ones identity via fake identity profiles. Netizens with their false
identities construct variety of new and unconventional identities that are used as a
form of presence rather than true reflection of their real selves to interact and
communicate with others in the cyber world with different intentions.

2) Internet and Interaction

The internet as a social media has changed the interaction and communication
patterns of both youth and adults. In Turkey 75.3% of individuals aged 16-74 use the
internet (TurkStat) but this percentage reached to 88.3% in 2019 because of
household internet access. Through different internet sites like Facebook, Twitter,
Instagram, Google, LinkedIn, so on, people form identities that are often created to
reflect a specific aspect or ideal version of themselves that enable them to socialize in
the cyber world but in their real worlds they become lonely because they follow each
in the cyber space but do not bother to visit each other in real life. Thus, people no
longer have the traditional face-to-face communications because they are in
communication with the internet screen or fake personas.

In the twenty-first century as Daniel claims "there is an unprecedented rise in
the number of internet communities, which show that people strongly wish to
socialize, share things, play games and work together regardless of time, space or the

219



distance between them"[p.24]. Yet, the use of internet in the limitless cyber space has
pros and cons for the Netizens because, on one side internet allows them to express
themselves but on the other, it takes their believability and reliabilities away because
of constructed fake identities and misusage of the internet. The main purpose of this
study is to discuss the cause of creating fake identities via internet. In other words,
this study intends to analyze the probable reasons that people feel the need to create
fake identities.

3) Identity Development and Fake Identity Profiles

Identity development is an ongoing “project of the self”’... as a ‘production’
which is never complete, always in process...” [Hall, p. 222]. For Erikson, "people
try on different identities to resolve the conflict between synthesis and confusion. If
they successfully achieve a sense of “self-sameness and inner continuity”’[p.50] they
experience unity and identity synthesis but if they are unsuccessful in achieving a
sense of self-sameness, they experience fragmentation and identity confusion.
Identity is depicted as an informal theory about the self because identity provides
structure and meaning to an individual’s disparate experiences and self construction.
According to Baumeister, “[I]dentity furnishes a basis for making stable, coherent,
consistent choices” [p.182]. Sherry Turkle explained that "the development of a core
self, a personal sense of what gives life meaning is what Erikson called identity"
[p.204].Namely, For Erikson, "in healthy, satisfying and successful identity
development coherence and consistency is important” [p.87], if coherence and
consistency is not obtained than identity development becomes unsuccessful and
fragmented leading to identity confusion, fakeness and pretentiousness. Actually,
during the adolescent, actions and identity move in a disconnected way, therefore,
Internet in which real and non-real worlds are intermingled can lead people seriously
into "wrong turns that influences their ongoing daily lives and their offline
interactions™ [Underwood & Faris, p.1]. Thus, Netizens with different reasons set up
various fake profiles because of their confusing multiple identities leading to wrong
turns in their daily lives. There are various causes leading to the creation of Fake
identity profiles:

1) Fake profiles are created especially when sharing photos and videos that
belong to some other users on Instagram. Netizens either do this to avoid their
information to be attacked or to cheat other users with fake identity information.

2) Fake profiles are created in Blogs where Netizens exchange information and
opinions. Yet, some people hide themselves under fake identities in some Blogs for
asking absurd questions, making abusive and hateful comments on racial, sexual,
religious and gender issues by sharing violent messages.

3) Fake profiles are created in defamation which is the act of destroying the
reputation of someone by issuing false, offensive or unjust statements by some bad
tempered Netizens.

4) Fake profiles are created to fool the real users. Many fake identities under
the fake profiles are constructed to praise or create the illusion of support for a
product and to make other users believe that a particular product is good to invest
money. Namely, fake accounts created by these pretentious Netizens trick people.
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5) Fake profiles are created to run hate campaigns by some Netizens. One can
gather the e-mail address, pretend to be the employee of an opponent company and
issue public insulting messages on behalf of the company name.

6) Fake profiles are created as spear phishing that attacks specific individuals’
or companies’ accounts and confidential details. Namely, fake profiles and identities
are used with phishing attempts to attack the organization by pretentious Netizens
and to trick people into giving up valuable information related to their lives and
selves.

7) Fake profiles are frequently created on dating sites to create illegal
connections like sexual relations and fake dating. Catfishers are dangerous Netizens
on dating sites. Catfishers create fake profiles stating that they are looking for ideal
partners and then transfer cash into their accounts. Thus, Catfishers with fake profiles
and identities benefit from online dating sites and intend financial gains by playing
with people's emotions.

8) Fake profiles are created to detect spamming accounts in Twitters, Facebook
and Virtual game worlds in which Netizens create fake profiles to detect or attack the
accounts of other users.

4) Conclusion

In the 21st digital century, Netizens create different kinds of fake profiles on
different categories with different intentions. Fake identity profiles are created for
almost every kind people ranging from business world to an ordinary unemployed
individual, from fun and entertainment to match making, seeking ideal partner and
from defamation to spamming. The fake identities created in different categories are
consuming peoples' lives both financially and emotionally. Namely, spending hours
in front of Internet screens and sharing fake files, life stories, profiles, opinions
through the Internet or social media will increase the creation of fake multiple
identities and diversifying attitudes. Briefly, Internet presents both new opportunities
and challenges for the development of identities in the future world of Netizens.
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BIIVIMB MUCTELTBA HOBUX ME/(IA HA PO3BUTOK OCOBUCTOCTI

Apmiwowenko Oxcana Mukonaiena
Kauauaat GitocoChbKUX HAYK, TOIEHT Kadeapu iH0O3eMHUX MOB Jlep>KaBHOTO YHIBEPCUTETY
TeneKkoMyHikaiii, M. Kuis

[loctanoBka mnpobnemu. BaxiauBicTh  gaHoi  mpoOjaeMu  3yMOBIICHA
TpaHchopMalisiMU, K1 BITOYBalOThCSl y CYCHUILCTBI IiJl BILIMBOM TiI00aTi3aliiiHuX,
iHpOpMaIITHUX TPOLECIB, SIKl, B CBOIO YEpry, CTBOPIOIOTh YMOBH JJii BUHUKHEHHS
HOBHUX TEXHOJIOT1i, HOBUX MpPUCTPOiB. BinOyBatoThCs 3MiHU y BCiX cepax pO3BUTKY
CYCITUIbCTBA. MUCTEITBO TaKOXK HE MOJXKE CTOSITH OCTOPOHB JaHWUX IPOIIECiB, BOHO
JEMOHCTPYE JIOACTBY MeTaMop(o3H, SKi BiOYBalOTHCS HABKOJIO, JOTIOBHIOE HOTO
napajurMy HOBHMH O3HaKaMu. «MwuctenTBo — ¢(opMa CYCIUIBHOI CBiOMOCTI,
OCOOJIMBHH PiJl JyXOBHO-TIPAKTUYHOTO OCBOEHHS CBITY, JIO SIKOT'O HajeXaTh TaKi
PI3HOBHUJIM TBOPYOI [IAJIBHOCTI, SIK JIiTepaTypa, MY3UKa, >KUBOMHUC, Trpadika,
CKYJIBIITYpa, apXiTEeKTypa, Tearp Ta iH. — cruernudiuHi XyJ0KHbO-00pa3Hi GopMu
BimOOpakKeHHS JTIMCHOCTi, SKi MICTATh JYXOBHHH 3MICT 1 B  COIIQJIBHOMY
(GYHKIIOHYBaHHI BIPOBA/KYIOTh, BHOCSATh HOTO B KYJbTYpy. Y IIMPOKOMY 3HA4YCHHI
— ue Oynp-sika ¢opma NPaKTUYHOI [ISUIBHOCTI, IO 3AIWCHIOETHCS BIIPABHO,
JIOCKOHAJIO B TEXHOJIOTTYHOMY, a 4acTO ¥ B eCTeTUYHOMY ceHcl. L1 6araro3Ha4yHICTh
TEpMiHa — BUPAXEHHS ICTOPUYHOI €BOJIFOIII €CTETUYHOI CBIIOMOCTI JIFOACTBa» [1,
c.23-24]. B Hamr yac, KOJu KOMIT FOTepHI TEXHOJIOT1T KEPYIOTh CBITOM, BaXKIIUBY POJIb
Ha BIUIMB OCOOMCTOCTI MAa€ MHUCTEITBO, K€ IHTErpy€e 3 HAyKOI Ta 3 HOBITHIMHU
TexHojorisiMu. OO0'eTHAHHS TEXHOJIOT1H, HaYKH Ta MHUCTENTBA Ja€ 3MOTY JIIOAUHI
IIePEOCMHUCIUTH HABKOJMIIHINA CBIT, BUAUIATH 00’ €IHYIOUI I'paHi IUX OCHOBHHX
HamnpsIMKIB, 3pO3yMITH peajabHICTh CHOTOJCHHS Ta Ha OCHOBI TaKOl I1HTerparii
chopMyiioBaTH KapTUHY MOJAJBIIOTO0 PO3BUTKY JroAcTBa. HaykoBe abo
KOMIT IOTEpHE MUCTEITBO — II€ HAmpsiIM MUCTENTBA, c(HOpPMYyIbOBaHUN Ha OCHOBI
HAyKd Ta TEXHIKM. «Y HaAyKOBIM nyMmill HU(pPOBE MHUCTEITBO Ma€ KiIbKa Ha3B:
I(ppoBe MUCTEITBO, MUCTCIITBO MEJia, KOMII IOTEPHE MHUCTEITBO, MYJIbLTHMEIIHHE
MHUCTEITBO, IHTEPAKTHUBHE MHUCTEHTBO Ta iH. OCTaHHIM YacOM BHKOPHCTOBYETHCS
TEPMIH MHUCTEIITBO HOBUX Melia, IO IMIKPECTIOE MPOIleC MOCTIHHOTO OHOBJICHHS B
IIbOMY BH/I1 TBOPUYOCTI» [3].

Meta [OCHiKEHHSI TOJSTa€ B TOMY, IOO PO3TISHYTH BHIA HAyKOBOTO
MUCTEITBA T4 BU3HAYUTH iX BIUITMB HA PO3BUTOK OCOOMCTOCTI.

Pesynprat nmocmimkenHs: I[HHOBamii B cdepi KOMIT IOTEPHUX TEXHOJOTIH
BIJIIrPAafOTh BEJIMYE3HY pOJIb HA MHUCTEITBO, & BOHO, B CBOIO 4YEpry, BIJIUBAE Ha
PO3BUTOK JIOACTBA. PO3BUTOK HAyKOBOTO MHUCTEITBAB YKpaiHi  mpumagae Ha
nmodatok 2000 poxkiB, KoM IHTEPHET CTaB HEBIJ'€MHOIO YACTHHOKO KUTTS CY4acHOI
moauHu. HaykoBe MHUCTENTBO MONEPHI3YEThCA, HAaOyBa€ HOBHX BIATIHKIB Ta
3a0apBieHb. BUHUKAIOTH HOBI HANPSIMKH MUCTEILKUX TEXHOJIOTi. «BUKOpUCTaHHS
KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOTIH MPOSICHIOE HEPO3PUBHICTh HAYKU 1 MUCTEITBA y MEXKax
€IMHOI KYJNBTYPH 3aBISKH PEMPE3eHTAIlli CXO0XKOCTI CTPYKTYp TBOPYOTO MpoIecy i
IHTEJIEKTYaJbHOI MISUTBHOCTI B HAyIll Ta MHUCTENTBi, IO J0Ja€ aprymMeHTIB Ha
KOPUCTh TEHACHIII 30JIM>KEHHS JBOX KyJIbTyp» [2,c.37]. BumuisitoTh Taki BHAU
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HAyKOBOT'O MUCTEIITBA:

- uudpoBUil KUBOMHUC;

- KOMIT toTepHa rpadika;

- pactpoBa rpadika;

- ¢paxTanbHa rpadika;

- BEeKTOpHa rpadika;

- KOMIT FOTEPHA MY3HKa;

- rinepTeKCTOBA JIITepaTypa;

- BiJI€0O-apT;

- €JIEKTPOHHA MYy3HUKa.

[IIupoko BUKOPUCTOBYIOTH HAa CHOTOJHIIIHINA JIEHb KOMITI IOTEPHY aHIMalilo.
Tak, 3a JOMOMOrol JBOBUMIPHOI aHIMallii CTBOPIOIOTHCS  IHTEPAKTHBHI
JEMOHCTpalii, a 3a JONOMOIrol TpUBUMIpHOI aHiMmamii - 3D-00’ekTH, sKi
BUKOPHUCTOBYIOTh  JUIA IHTEPAKTHUBHOI B3a€MOJii Ta BIPTyaqbHOTO 3aHypEHHS.
HaykxoBe MHCTENTBO BiJKpHBAE HE TUTbKH HOBI MOXKJIMBOCTI, a i HOBE OCMHCIICHHS
KapTHHHU CBiTy. «HaykoBe MHCTENITBO HE MOYKHA HAa3BaTH Hi MECTEIITBOM, Hi HAYKOIO.
HaykoBe MuCTeNITBO 103BOJISIE MOOAUYUTH OUIBIIICTh TPOOIEM CYHaCHOCTI y HOBOMY,
a0COJIOTHO HECTOJIBAaHOMY pPaKypci, 3AIMCHUTH HEMOKIIMBI paHillle BIIKPUTTI Y
pi3HHUX cepax HaykoBoro 3HaHHs. OcobnuBicTIO Science Art € HOBe OUIBII IIMPOKE
PO3YMIHHS MUCTEITBA 1 HAyKH, IO 3aCBIAYYE TPYAHICTh Y Cy4aCHOMY BUPI3HEHHI
HAYKOBOTO JIOCIIJIXKCHHSI Ta MUCTEIILKOTO TIPOCKTY» [4].

MucTeuTrBo HOBUX Melia BIIKpUBA€ HOB1 MEPCIEKTUBH, HOB1 FOPU30HTH AJIs
HOJANBIIOT0 PO3BUTKY MUCTELITBA B IIbOMY HAIPSIMKY.

BucHoBku Ta nepcrnekTHBU. be3yMOBHO, BIJIMB MUCTEITBA HOBMX Mefla Ha
PO3BHTOK OCOOHCTOCTI € HAJ3BUYAMHO BEJIMYE3HUM. AJje, sIK 1 B OYyIb-SIKOMY
HanpsIMKy, CTOCOBHO MHUCTELITBAa HOBUX MeJlla € CBOI NPUXWIBHUKUA Ta IPOTUBHUKHU.
[IpuxunbHUKM MHCTELTBA HOBHUX Me[la BBaKalOTh, IO L€W BUJ MUCTENTBA €
3HaYHUM PYXOM YyIHepel, NPOTUBHUKU 3alEepeuyloTh MOro Ta HE CIPUIMAlOTh K
MHUCTENTBO B3araii. SIkOM He KPUTHUKYBajld MHUCTEIITBO HOBHUX Mefila, MOXKEMO
CTBEP/)KYBaTH, 1110 BOHO BUCBITJIIOE ITPOLIEC PO3BUTKY JIOACTBA HA JJaHOMY €Talll Ta B
TaKHi CIIOCi0 pO3KPUBAE MATPHITIO PO3YMIHHS Cy4acHOTO CBITY.
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JITEPATYPHHUM TBIP IK OCEPEJOK CAMOILIEHTU®IKAIIII
CYUYACHOI OCOBUCTOCTI

Konunoe Cepeiit Onezosuu,
KaHauaaT QuIoJoriyHIX HAYK, CTapIIMi HAYKOBHUH CIIBPOOITHHK JIaOOpaTOpii METO0JIOTII 1 Teopii
ncuxoJorii [acturyry neuxomnorii imeni I'.C. Koctioka HAITH Ykpainu

IHocTtanoBka npodJemMu. [1eHTUYHICTD Ta camoiieHTUdIKaLisg 0cOOM — O/IHA 3
HaNCKJIQHIIINX Ta HAMAKTYaJbHIIINX HAYKOBUX Ta COLIAIbHO-NIPAKTUYHUX MPOoOsIeM
cboroieHHs. Ilpu 1bOMY CyTHICHA CYNEpPEYHICTh LbOTO MOHATTA Ta (HEHOMEHY
MoJisira€ B TOMY, IO I1JI€ThCS TIPO BUOKpeMeHHs, BUPI3HEHHs cebe 31 CBITY -
pO3yMOBE ¥ JisjIbHE CAaMOBHM3HAYCHHS, CaMO3aTBEP/UKCHHS OCOOM SK VHIKAIbHO-
Yinicnoeo cyb’ekma c8020 Hcumms - 1 BOJHOYAC TIPO BU3HAUCHHS XapaKTepy CBOTO
B3a€EMOBU3HAYAIBHOTO 3B’SI3KY, CHOPIOHEHOCMI, CHIIbHOCMI 3 1HIIUMHU OCOOaMH,
rpynamMu, S>KHBUMH ICTOTAaMH, TPUPOJHMMH Ta KYJIbTYPpHUMH pedamu. ToOTo,
dbopmyBaHHA ¥ 3aTBEpIKEHHS TOTOXKHOCTI camomy cobi (1, BIAMOBIIHO,
HETOTOKHOCTI  1HIIMM  oco0aM Ta  «pedam») 1 BUPOOJICHHS  3/1aTHOCTI
OTOTOXKHIOBATHUCS, CBIJIOMO €AHATUCS 3 iHwum OyTTAM, 3 «HE-S» (TUM caMuM He
cnignadarouu i3 cob6o0t, BUXOIAUN 32 CBOI MeXi) - iIeHTU(IKallS ocobucmicHa Ta
coyianvbHa, K1 4aCTO PO3PIZHAIOTH y TICUXOJIOTI, - HAacTpaBai MalOTh OyTH B3a€EMHO
«BPIBHOBOXCHMMH»,  B3a€EMOBH3HAYAJbHUMH  TpaHAIMHU  €OUHO20  TIPOIIECY
OCOOHUCTICHOTO CaMOBM3HAa4€HHsS. HaToMicThb pO3puMB MK HUMHU Ta TNEpeBaKaHHS
OJIHOTO 3 acCMeKTIB - EroleHTPUYHOTO CaMOCTBEPKEHHS M caMoizoisiii abo x
[IIJTKOBUTOTO PO3YMHEHHS B «UY)KMX» OCOOOBHX Ta IPYNOBHUX 1JIEHTHUYHOCTSIX YU B
«ycepenHeHo»-MacoBomy [aiimerrepoBomy das Man - e Bajow iHAMBIIYaJbHOTO
PO3BUTKY 1 Ma€ HETaTWBHI CYCIUIbHI HacHiAKHU. SIK 3a3HayaB 1€ 3aCHOBHUK
KoHIemii igmeHTuuyHocTi E. EpikcoH, «MH MaemMo copaBy 3 TPOIECOM,
"MokanizoBaHUM" B OCEpEeIKYy 1HAMBIYyaldbHOI, ajleé TaKOX 1 CYCHUIbHOI KYJIBTYPH, 3
IIPOIIECOM, SKHM y JIMCHOCTI BCTAaHOBJIIOE 1ICHTUYHICTh LHMX JIBOX 1ICHTHYHOCTEH
<...> ®opMyBaHHS 1ICHTHYHOCTI TIepeadadae mporec 0THOYaACHOTO BiOOpaKeHHS U
CIIOCTEPE)KEHHS, Tpollec, IO Mepedirae Ha BCIX PIBHAX NCUXIYHOI JISIIBHOCTI,
IUISIXOM SIKOTO 1HJIMBiJ OIlIHIOE ceOe 3 TOYKH 30py TOro, K 1HIII, HA HOTro JAYMKY,
OI[IHIOIOTh WOTO y MOPIBHSAHHI 3 COO0I0 Ta B MEXaX 3HAUYIIOL JUIsl HUX THIOJOTI; y
TOM JK€ Yac BiH OIIHIOE 1X CY/PKEHHS MPO HBOTO 3 TOYKH 30PY TOTO, SIK BiH CIIpUAMAE
ceOe y MOpIBHIAHHI 3 HUMU Ta 3 THIAMH, 3HAYYIITUMH JIJIT HBOTOY». [4]

Meta npocaigkeHHsi. JIJIsSi OCATHEHHS M COIlaIbHOrO 3a0€3MEYCHHS IUX
HAJICKJIQTHUX MPOIECIB CIi BITHAUTH ABOEANHI 10Ky cu (OCEPEIKH) «IHIAUBIAYyTBHOT
Ta COIIATbHOI KYJIBTYpH» Ta, BIAMOBINHO, 3Micm Ta ¢)opmu CTOCYHKIB, y SIKUX
ocobucrticts (popMmyBamacss 0 B IHTCHCHBHOMY B3a€EMOTIOKIQJaHHI, JTHHAMIYHIN
cuHeprii iHTeHmii «ao cebe» U «mo moaei» (tepminun K.Xopni). Ilpu upomy
camoinenTudikaiis nependadac akKTUBHE NEPeHCUBAHHS 3AYUEHOCMI ) CMOCYHKU |
BOAHOYAC  HAPDKHY  JUISl  JIFOJACBKOTO  OYTTS  3MAaTHICTH  MUCIEHHEBO2O
camosiocmopoHenns, 6adeHHs ce0e ounMa iHImoro. 3rigHo 3 ¢imocodicro mianory
XX cr., 1S ABOENWHA 3MAaTHICTH (POPMYETHCS W 3HIMCHIOETBCS y OiANOCIYHOMY
CRIIKY6aHHI, CIIB-OyTT1 3 I1HIIMMH JIOABMU (AWB. TEpeAyciM OCHOBHI Iparii
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M.baxrtina [1]). Bigrtak QopMmyBaHHS 0COOHMCTOI Ta COIIAJBLHOI 1JEHTUYHOCTI
3MIACHIOETBCS  HUIAXOM  IHTEpIOpH3alli  3MICTOBO-HANPYKEHOIO  308HIUHBLO2O
CHUIKYBaHHS Ta €KCTepiopu3alii Tak caMO IHTEHCHUBHOTO MHCJIEHHEBOTO,
sHympiuinbo2o nianory. Came ¢opmu i 3MICT J1aJOTr14HOI B3a€MO/Ii1 Ha PiBHI CHIB-
OyTTS PI3HUX KYIbmyp - YHIKAIBHUX 1 BOJHOYAC BCe3arajibHO-3HAUYIIUX CIOCOOIB
CBITOPO3YMIHHS, CIUIKYBaHHS, JISUTBHOCTI . BU3HAYAlOTh  XapakTep
camoileHTU]IKallii Ha PI3HUX €Tarax OHTOTEHE3Yy.

Oco0nuBO BaXKJIMBO BH3HAYUTH TOJOBHI OCOOJMBOCTI, HUISIXH Ta JIOKYCH
JAJOTIYHOTO CHUIKYBaHHS Cy4acHOTO IHAMBIAA 3 IHIIMMHU 0CO0aMH, TPEAMETHUM
CBITOM 1 3 €00010 y BHpIIATbHUN st (HOPMYBaHHS OCOOUCTOCTI HiONIMKOBO-
roHayvkuti niepion. Came y mei yac Mae akKTyali3yBaTHCS, OCMHCIIOBATHCS
HAaKOMMMYEHUN JUTHHOIO Te3aypyc HEYCBIJOMIIEHHX, a 3T0JOM CBIIOMHUX
1IeHTU(IKALIN 31 3HAUYIIMMHU pealbHUMHU Ta CUMBOJIYHMMH OCO0AMH 3 OJIM3BKOIO
YU JTAJICKOTO OTOYEHHsI. 3 1HIIOTO * OOKY, BJIACTHBE IOHAI[bKOMY BIKOB1 3BUILHEHHS
BiT IIMX OTOTOXHEHBb, JOPOCIINIAHHA ¥ CaMOBHW3HAYCHHS TIOBUHHE MaTH
KOHCTPYKTHUBHUM, HE CyTO KOH(QpOHTAIIMHUN xapakTep 1 3abe3neuyyBaTHCS
(bopMyBaHHSAM BIAMOBIIHUX MICUXOJOTTUHUX YTBOPEHD Ta MIATPUMKOIO COLIIYMY.

PesyabTaTH  jgochaimkeHHs. Bigrak  Mum po3yMieMO  OCOOHCTICHE
CaMOBM3HAYEHHS CYYaCHOIO ITIJIITKA Ta IOHAKA K camogopmysanHs cyb’ekma
Ky1bmypu, TIyMadadud OocTaHHIO, 3riHO 3 ¢inocodiero B.C. bidnepa, 1) ax gopmy
camodemepminayii ocodu; 2) sk dianoe pizHux Kyavmyp, 3) siK OCSTHEHHS-TBOPEHHS
«ceimy enepuier; 4) Ak NApUHy 6umeopie (meopis). OCTaHHE BU3HAUCHHS IHTETPYE Ta
GAIUCHIOE) TomiepenHi: 3a bidaepoMm, «KylbTypa - 1€ MOE KHUTTSA, MId JyXOBHUM
CBIT, BI/IOKpEMJICHUH Bil MEHE, TPAHCIIHOBAaHUM Y BUTBIp» [2].

3rigHO 3 1M, TOJIOBHHM JIOKYCOM IIpOIIeCy camoimeHTHdIKaIllil ocTae maip
Kynvmypu, a 11 HaphKHOIO (HOPMOIO — pO3YMIHHS MA NOPOONCeHHS KYTbTYPHUX TBOPIB
PI3HUX THITIB Ta KaHPIB - TEKCTIB y MHUPOKOMY, CEMIOTUYHOMY po3yMiHHI. Came 11e
YMOKJIMBIIIOE BHUINE3TaJlaHe OJHOYACHE 3aiyueHHs O CBITY, KM CIPUHAMAETHCA
(«BXXMBaHHS» y 300pakyBaHI IMOJIi, iaei, Mii Ta BHYTPINIHIA CBIT MEPCOHAXIB) Ta
«mo3anepedyBanHs» (M.baxTiH) 110,10 aBBTOHOMHO-3aBepIIIeHO1 ITicCHOCTI TBOPY. Lle
BIJICTOPOHECHHSI Ma€ IOJBIMHUN CEHC: MUBISYNCh Ha BHTBOPEHE aBTOPOM OYTTS 3
1l020 «CMUCJIOBOI MO3UIIII» - OCATAal04YM CBIT 1 camMoro cede 3 HOBOi TOYKU 30Dy,
MOTYXHO «30CEPEHKEHOT» Y TBOPI, - PELUITEHT BOJHOYAC POPMYE 671dCcHe YHIKATbHE
CTaBJICHHS JI0 CBITOOQYEHHS aBTOpa W BiATak - A0 AaikicHOCTi. Jliaysior 3 aBTOpOM
BUMAarae 3aiHATTS YUTAaueM, CIIyXadeM TOIO TO3UIli aemopa-meopys MIACHOCTI ¢
BIJITaK «IIPOBOKY€E» CTBOPEHHS Y BIMOBIAb BIACHUX TEKCTIB.

Od4eBuaHO, 11 OCOOJIMBOCTI Jlalory 3 TBOPOM KYyJIbTYpPH HaWsACKpaBilie
BUSIBJITIOTBCSA y PEIENIlii CIOBECHUX, 30KpPEMa X)O0XHCHbO-TIMepamypHux, meopis,
BH3HAYHA POJIb SIKMX y CTAHOBICHHI OCOOMCTOCTI JIaBHO BHW3HAHA. AKTHUBI3aIlis ©
MOTTUOJICHHS I1i€T B3a€EMO/II1 Y TUTITKOBOMY Ta FOHAILKOMY BiIll BiAmoBizgae motTpeodi
y camoigeHTudikamii. Aje, SK CBITYUTh COIIOKYJIbTYpHA TMPAKTHKA, IPOIEC
IHTEHCUBHOTO MHCIICHHEBOTO CHIJIKYBAaHHS «HA CAMOTI» 3 CHMBOJIYHUMHU MOCTATIMU
MEPCOHAXIB Ta aBTOpPA JITEPATYPHOTO TBOPY - BHYTPINTHHOTO JIaJIOTY 3 COOOI0 SK 3
IHIIUM — IUIJIHO PO3BUBAETHCS 3@ HASIBHOCTI peanvbHux O€3MOCEpeHIX Ta
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OMOCEPEKOBAHUX CITIBPO3MOBHHKIB, 3aLIKaBICHUX YUIBHUMH MpoOjIeMaMu OyTTs.
Came xuBe CIUIKYBaHHS IIOJ0 TBOPY KYJIbTYPH, CIIBBIIHECEHHS PI3HUX OCOOMCTHX
0adeHb HaJa€e Oro OCATHEHHIO Ta MOPOHKEHHIO BIACHUX «BIAMNOB1IEH» TNIMOUHHOTO,
IHTEHCHBHOTO 1 CHCTEMaTHYHOTO, CIIPSIMOBAHOTO XapakTepy.

Binrak MOXIMBOIO Ta aKkTyaJlbHOIO € T00YyJI0Ba COIIaJIbHOTO, 30Kpema
3a2albHO0C8IMHBLO2O MIKPOCEPEIOBUIIA, AKE 0e3MOCepeIHhO MOCTaBaao O MapUHOIO
OpPraHi30BaHOI0 CHUIKYBAHHS 3pOCTAOYOro 1HJMBIAA 3 TBOPAMH KYJIbTYPH Ta LIOA0
HUX, CTUMYJIOOYM WOTO aKTHUBHY W TPOAYKTUBHY 0COOOBO-COILIaJIbHY
camoineHTudikauito. [ges Takoi OCBITH, OPIEHTOBAHOI Ha Oianoz Kyibmyp y BCIX
HapyHax Ta Mojycax JIIOJACBKOrO OyTTs 1 BIANOBIIHO Ha caMo(opMyBaHHs
O0COOUCTOCTI SIK CYO’€KTa KYyJIbTYpH, MOCIIJIOBHO BTUI€HA, 30KpeMa, y IIPOEKTI
[xonu mianory KyJabTyp Ta y cripobax Horo peamizaiii [3]. AHamni3 pe3yabTaTiB IUX
TICHXOJIOTO-TIEIarOT1YHNX EKCIIEPUMEHTIB IOKa3ye, IO HaBiTh 3a YacTKOBOTO Ta
MOJU(IKOBAHOTO BIPOBAIKEHHS J11aJI0TO-KYJIbTYPOJOTIUHOTO MIAXOAY MIJJIITKH Ta
IOHAKH, PO3TOPTAIOYM 3alliKaBlIeHE CITUTKYBaHHS OJWH 3 OJHHUM Ta 3 SKHAWIIUPIITUM
KOJIOM pEalbHUX Ta BIPTYaJIbHHUX HOCIIB KYJIbTYpH, 3aBISKH I[bOMY aKTHBHO
BUPOOJIIIOTh Ta peali3yl0Th BJIACHY CBITOTVISAHY mo3uilito. lle 3ymoBmtoe Ounbii
IHTEHCUBHUW, HDK Yy TpaAMWIIHIA OCBITI, PO3BUTOK MHUCJIEHHS Ta 3arajbHO-
NICUXOJOTTYHUX 3[10HOCTEH, HAOYTTS CTANIMX YHIBEpCATbHUX 3HaHb Ta KYJIbTYPHHUX
YMiHb.

BucHoBkum Ta mnepcmexkTuBM. Po3risgaroun camoifeHTH]iKaImio - SK
CYNepewINBO-CKJIAJTHUNA  TPOIEC  OCOOMCTICHOTO  CaMOBHU3HAYEHHS  4epe3
OTOTOHEHHS/PO3TOTOKHEHHS 3 CO00I0/3 1HIIUM, IO BiIOYBA€THCS Yy 30BHIIIHBO-
BHYTPIIITHEOMY J1aJIOT1YHOMY CIUJIKYBaHHI 3 IHIIMMH OCOOaMH Ta CIUIBHOTAMH,
NPEeIMETHUM CBITOM Ta 3 COOOI0, CIiJ] BBaXKATU MPOJYKTUBHOIO JJISl I[HOTO MPOLIECY
OpIEHTAIIIIO Ha Jiazoe Kyibmyp B OCEPEAKaX mMEopie PI3HUX THUIIIB Ta JKaHPIB. 3T1AHO
3 3arajJbHOIO JIOT1KOI PO3BUTKY camoieHTUu(IKallll B OHTOT€HE31, OpieHTAallis Ha TBIp
KyJIbTypu HaOyBae oOCOONMBOI Bard y MNIITKOBOMY Ta IOHAIIBKOMY BiIli, IIIO
3aCBITYyE€ TEOPETUYHY Ta TPAKTUYHY 3HAYYIIICTh IICHMXOJIOTO-IEIaroriaHoro
MOJICTIIOBAHHS  Jl1aJlorTy 3 TBOPOM KyJIbTypH Ta IIOAO HBOTO B CepeaHii
3arajlIbHOOCBITHIM MmIKoJi. lle 3yMOBIIIOE aKTyaJIbHICTh MOJANBINOI PO3POOKH Ta
BTUICHHS T1aJIOr0-KYJIBTYPOJIOTIYHOTO IMiJIXOAY B HAYIll Ta OCBITHIA MPaKTHIIL.
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3BAT'AYEHHS AHTJIIMCBKOIO OHOMACTUKOHY
JUTEPATYPHUMHU IMEHAMMA

Ceéimnana Huxumiox
cmapuuil sukiaday kageopu aneniticokoi mosu Kam sineysb-1100in6cbk020 HAYIOHATLHO20
yuieepcumemy imeni leana Ocicnka (Kam aneyv-Iloodinscokuii, Yxpaina)

Summary. The article deals with the variety of British names of people in the
system of their usage in the works of art. The author depicts most commonly names
and specific factors of their choice by the writers.

Key words: anthroponyms, British names, history, prerequisite, a writer, a
work of art.

Came y TBOpax iMEHa BHUCTYIAIOTh JICTAUIIO, Yepe3 Ky MOXHA MPOCTCIKUTH
0COOJMBOCTI 00Pa3HOTO MUCJICHHS TMChMEHHHUKA.

Mera cTaTTi — pO3TJsSIHYTH aHTJIMCHK] BJacH1 IMeHa Ta 0COOJMBOCTI iX BiTOOpY
MUCbMEHHUKAMHU Y JTITEPaTypPHUX TBOPAX.

AHTpOrIOHIMaMK  3aliMajacs HU3Ka 3apyODKHMX YYCHHMX, TaKHX 5K
O.A.Jleonoruy, O.B. Cynepanceka, B.A. Hikonos, JI.M. llerinin, JI. P. H. Emumi, JI.
Ypnanr.

BrnacauM iMeHaM y TBOpax BHUJATHMX ITMCbMCHHHUKIB BiJBEJICHA POJIb
CBOEPITHUX, AYXKE JIAKOHIYHUX — B OJIHOMY CJIOBI — XapakTepHCTHK. Hampukman:
Lord Cattertino «JIopa bazika», John Jaw «Jxxon Bpex» (0ykB. JIxxon Illenema)
Island of Leaphigh «octpis Bucokoctpu6». Taki iMeHa-pJIUKH HACHYYIOTh TEKCT
YCUISIKHMH CUMBOJIAMHU.

Henepepepiiennm MaiicTpoM iMeH Ta mpi3BHIl 3aiumiaeTbes Y. Tekkepeit. Y
HBOTO € 0arato MPHUKIAAIB MPO30PUX IMEH, III0 €TUMOJIOTI3YIOThCS 0€3 KOHTEKCTY 1
pelleBaHTHI SAKOCTAM IepcoHaxkiB: comoakorojoci Archbishop of Mealypotatoes
Charles Honeyman, micionep Silas Hornblower; mactop Felix Rabbits Big mat. Felix
«racnuBuin»y rabbit «kpomuk»Rebecca Sharp (Bim anri. sharp — roctpuii, XUTPHIA,
IIaxparBaTUH, TOTEITHUMA, MPOOUBHMK) Ta 1H. [2].

OcHOBHE 3HAYCHHS AHTPOIOHIMIB y XYyJIOXHBOMY TBOpI — sKICHa
XapaKTepucTrUKa nepcoHaxis. Crolu MOYKHA BITHECTH IMEHA, K1 3BUYANHO € TAKUMH,
[0 TOBOPSITH caMi 3a ceOe, 3HAUYIINMH, TAaKUMH, 1110 XapakTtepusytoTts [1]. i imena
KOPHUCTYBAJIMCA TOMYJAPHICTIO Yy TPEICTABHHUKIB KIACUKHU; TI€BHE MOIIUPEHHS
OTpUMAJIM BOHH 1 Yy THCHbMEHHUKIB-PEATICTIB, SKi BUKOPHUCTOBYBIM IX 13
CaTUPUYHUM HABAHTAKCHHSM.

Tax, aHTMiCHKI MUCBMEHHUKN HE JIUIIE CIPHUSUIA MOMyJsipu3aliii iMeH, ane i
cami ctBoproBasid HOBI. Tak, /[xonatan CBid)T cTBOpWB JBa BIACHUX iMeHi: Vanessa
ta Stella, Yinream Texkepeit — Esmond, xopmxk. b. oy - Candida, Tx. Enior —
Romola, b. Mizpaeni — Sybil, Sibley, JIx. T'oncyopci — Fleur. T'epoi m’ec V.
lekcmipa Bigmanu cBoi iMeHa OaratboM aHTmidIaM. Jaxyroun [lekcmipy yBiinum y
UPOKUI BXKHUTOK Taki imeHa, sk Silvia, Julia, Celia, Juliet, Jessica, Ophelia,
Viola [2].

[3 BiApOMKEHHSIM TOTHYHOTO POMaHy 1 TMOCWJICHHSM IHTEpECYy N0 TOTHKHU
MOYNHAETHCA  3aXOIJICHHS  CTAPOBHHHUMHU  BJIAaCHUMH  IMEHaMH, a caMme
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CTapOaHMIIHChKUX Ta cepennboBiunux: Edgar, Alfred, Galahad, Emma, Arthur,
Albert, Lancelot, Matilda, Maud, Rosabel Tomro. ITix BrizimBoM momysIsipHUX POMaHIB
B.Cxotra, moesii C. Komgpimxka, k. balipoHa NOmMpPrOIOTECA Takl IMEHA, SK
Christabel, Manfred, Rowena, Cedric, Quentin, Minna, Guy, Diana, Fenella, Nigel,
Roland, Ralph, Hugh, Walter [3].

Hapasi nitepaTypHi aHrmiiicbki iMeHa a0o iXH1 JepuBaTH, 4YacTO CTalOTh
O(IIHHUMU IMEHAMH, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS Yy MYOJIIYHUX BHUCTyHax, IUIOBIA
oOcrtaHoBI, y npeci. OCTaHHIM YacoM IMiJ] BIUIMBOM CYy4YacCHHUX CeplaiB, IOy MOXKHA
CIIOCTEPIraTh TEHACHIIII0 HA3UBATU JITEH CIEHIYHUMH IMEHaMH BIIOMUX KIHO3IpPOK,
cepiaiB, TepoiB KOMIKCIB Ta JIETEKTUBIB.

BrnacHi iMeHa y TBopax XyJI0XHbOT JITEpaTypy YacTO BIIIrparoTh crerupiuyny
poJib, JOMOMAaraloyud aBTOpaM HallepekTuBHilIe 300pa3uTH IIHCHICTH 3 1AeiHO-
€CTEeTUYHHX MO3UIIIH.
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SELF-PRESENTATION IN THE POEMS BY MAYA ANGELOU

Svitlana Poliova
Kamianets-Podilskyi Ivan Ohiienko National University

Identity is one of the most important aspects of human life. Identity plays an
immensely important role in social life of human beings. The word ‘identity” is used
for social relation or identification of individuals on the basis of social groups
(tribes). The traditional approach of identity deals with the recognition of people
through ethnicity, language, religion, culture, and politics [2]. ldentities are some of
the characteristics of human beings like social relations, roles, and social group
memberships [4]. These concepts of identity lack the aspect of identity which is more
related to social construct of identity of men and women and is known as gender. The
identity based on gender is the reflection of people’s understanding of themselves
under the social labels of male and female [4]. These social labels of male and female
are used for differences in gender. The identity is to define the identification of
people on the bases of social backgrounds and gender differences.

Maya Angelou dreamed a world of her own identity and rise. This assures that
throughout her life, Maya Angelou fought against the social evil of gender
discrimination and as a result Angelou produced a vast body of African American
literature.

The stories of Maya Angelou are based on her personal identity as African
American and therefore Angelou’s poetry has a duty to the identity of women, so that
women would no longer be considered as suppressed and unidentified by male
dominated society. It is clear from her lines:

You may write me down

With your bitter, twisted lies,
You may trod me in the very dirt
But still, like dust I°ll rise [5] .

Through the art of writing, Maya Angelou stood as the source of inspiration for
the women of twentieth century and also of subsequent times . In writing, Angelou
focused upon the social problems of women. Angelou witnessed the unending
sufferings of women in society. As Angelou argues ‘she must resist considering
herself a lesser version of her male counterpart’ in next Lines, she says ‘a rose by any
other name may smell as sweet, but a woman called by a devaluing name will be
weakened by the misnomer’ (In all Ways a Woman).

Maya Angelou is a role model specifically for African American women .
Angelou’s writing is the best epitome of the epoch which records a rise and
popularity of female identity. Maya Angelou’s writings enunciated inferiority and
superiority complex regarding male dominated society and her autobiographies also
found with a combat for equality between men and women . Angelou narrated all the
misconceptions of the age regarding unconsidered identity of women. Angelou’s
poetry is enriched with elements of social cry and outcast. She wants a symmetry
between Americans and African-Americans, and for this purpose she writes in her
poem ‘Equality’ (2015);
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Equality, and I will be free.
Equality, and | will be free [5] .

Maya Angelou, through her autobiographies created a picture of women,
suffered of every kind of discrimination in American society. Dull identity of women
Is shown in poetry and autobiographies of Maya Angelou. Angelou fought through
the weapon of poetry against the evils in her surroundings. Angelou’s composition of
verses is a careful observation of life of females in the sense of their role in society.
As Angelou says in her poem ‘Still I Rise’

“Cause I walk like I've got gold wells;
Cause I walk like I've got gold mines” [5].

In these lines, Angelou complains about the objectification of women as the
source of pleasure for men. Women have a positive contribution in the development
of a country but still they are lacked of equal rights and even deprived of identity.
Angelou focused upon female identity crisis and gender discrimination which was the
main issue of concern in America throughout twentieth century.

Maya Angelou has bravely discussed female identity issues in twentieth
century. The literary works of Angelou accounted the identity crisis and a sort of
discrimination associated to a female living in the streets of Missouri and misused by
masculine dominancy of the time. As she says;

‘his wings are clipped
his feet are tied
5o he opens his throat to sing’ [5].

The above lines are elaborated from Angelou’s poem ‘I Know Why Caged
Bird Sings’. Here, Angelou is representing females as a caged bird which is caged
and tied by men. The caged bird is standing for a woman whose wings (hands) are
clipped and is not able to act according to her own will. The cage symbolizes the
territory of a house which is solely constructed by men in the society. The phrase
‘his feet are tied’, shows her enslavement by men where she cannot move properly in
the direction of that destination where she can find her own life free from the clutches
of patriarchy. It shows that there is always an invisible line drawn around the
boundary of the house which is prohibited to cross. The last line shows her voice for
freedom and the songs of independence as she cannot protest openly because of
clipped hands and tied feet. Through her voice, Angelou wants to expose that harsh
reality of her own life as her freedom and identity are corrupted by men.

The publication of Angelou’s autobiography by the same title of ‘I Know Why
the Caged Bird Sings’ in 1969 is the account of her own sufferings in the hands of
men. In this autobiography, Angelou narrated her own story of her sufferings in
young age. The autobiography is a written document which is symbolising the ‘caged
bird’ with the life of a female who is raped and kept by man as she argues in this
autobiography, “I believe most plain girls are virtuous because of the scarcity of
opportunity to be otherwise”. This is how Maya Angelou labels girls as scarce and
trivial in the society. Angelou says that they are considered scarce otherwise they are
not. This shows the contribution of Maya Angelou to the identity of women.
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Maya Angelou has the idea of women and their goodness but still they are
treated badly, as she argues in her poem ‘Phenomenal Woman’:
It’s in the click of my heels,
The bend of my hair,
The palm of my hand,
The need for my care [5].

‘The click of my heels’ shows women from head to heel and their hair and
hands are for men’s sake. Women have got important roles. These lines show a kind
of quest about the ignorance of women in society as the world has neglected their
Importance and they are facing discrimination. According to Maya Angelou, a
woman from heel to head and from hair to hands must be protected from all sorts of
discrimination. In the last line Angelou argues a necessity of care for women.

‘The years and cold defeat live deep in Lines along my face. They dull my
eyes, yet I keep on dying, Because I love to live’ (Angelou, Still I Rise). This shows
the hopes of Maya Angelou which are destroyed by the men and still she wants to
live. Maya Angelou has the view of female popularity and rising in her mind.
Angelou discussed the feminine life and suffrage in this autobiography Sill I Rise’.
In contrast of men, women suffer from all kinds of grudges. They are used just for the
sake of working and this element of injustice is clear from the following lines:

Sixty years in these folks’ world
The child I works for calls me girl

I say ‘yes ma’am for working’s sake
Too proud to bend

Too poor to break [5].

The above lines are from the poem ‘When I Think About Myself’. Angelou’s
experience and her suffering period is comprised of sixty years. It means that for
whole life, Angelou experienced the mistreatments of male dominated society. The
line ‘yes ma’am for working’s sake’ is narrating a story of a black female working
and she is too proud as she is tolerating these miseries and ill treatments and at the
same time, she is very poor to break or to protest against such discrimination. In
these lines, Maya Angelou shows that how women are used for the sake of working
and they are withered in the hands of men in American society. Angelou says that
these sixty years which she spent in the age of ignorance are full of inequalities and
antipathies. Angelou had been used as a commodity in her surroundings.

‘Don't let the man bring you down’, Maya Angelou said in one of her
autobiographies ‘The Heart of a Woman’. Angelou wants to say that woman must
not be dominated by a man and if she is, it means she would suffer. In the same
autobiography, Angelou further argued; ‘If I survived at all, it would be a triumph. If
I swam, it would be a miracle’. Here, Angelou compared her surviving as a great
victory and if she had survived in such surroundings dominated by men where
women were lacked of proper place and identity and if she gets even basic rights then
it would a great victory for her.

Angelou’s works were heavily loaded with the ideology of feminism. She was
a strong supporter of this political and social movement. It has been observed that her
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target was the women enslaved to the territorial boundaries of their homes. The
slavery she mentioned in her poem “I Know Why Caged Bird Sings” was not
physical slavery but the mental imprisonment of women in American society. She
made them realize about their status as a human. Angelou stands as a source of
inspiration particularly for women of United States. She wanted the females to find
their identities and stop looking themselves from male’s perspective. She triggered
the provocative thoughts of sexual and gender issues of the society.

Search for identity and an invulnerable social position in society is the core
point printed on the pages of Maya Angelou’s poetry. In her poem “When I Think
About Myself”, Angelou raised issues that examining the subordinate role of women
in the society. Angelou resisted against the traditional views of women from the eye
of men. According to her work, women are subservient to men. This claim gave a
vital charm to verses of Angelou, questioned the subversion of women and asked for
equal ground between men and women. Consequently, the work of Maya Angelou
has deeply rooted into the lives of females as it aims to identify women as an
infrangible part of society. The writing of Maya Angelou is the written account that
bolster women to achieve their identity.
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Problem statement. In recent decades, with the intensive development of
verbal communications, some changes in the political and economic life of society
have become particularly noticeable. This is successfully represented by specialists in
the field of public administration, especially emphasizing the significant role of
public speech in the life of every person. Now public speech is an extremely effective
means to achieve the desired impact on the target audience. Of paramount importance
in this regard are inaugural speeches, which are characterized not only by
informativeness, but also better represent the pragmatic aspect of speech in order to
attract the listeners' affection. The impact on the mass consciousness of people in
inaugural speeches is carried out using various linguistic means, within which the
expressive properties of linguistic units play an important role that have long been in
the focus of researchers.

Due to the active development of intercultural communication in recent
decades, also a new interest has appeared in the search for effective methods of
analysis and ways of translating inaugural speeches. A study of the translation of
inaugural speeches from the point of view of their expressiveness shows that when
they are reproduced in Ukrainian, the author's understanding of reality takes on a
different quality. The correct approach to the use of certain expressive means can
significantly affect not only one recipient, but the whole nation.

The significance of the study is specified by the need to explore the means of
expressiveness in the translation of speeches that have a positive expressive effect on
the target audience.

The object of the research is the inaugural speeches of American presidents
Barack Obama and Donald Trump.

The subject of the research are expressive language means and ways of their
reproduction in Ukrainian.

The goal of research. The goal of research is to determine the main linguistic
means of expressiveness in the inaugural speeches of American presidents and to find
out the most important ways to translate them into Ukrainian.

The results of research. The text of the president’s inaugural speech occupies
an important place in the genre structure of political rhetoric, is created according to
well-defined structural and compositional rules. Its construction is based on a
trichotomous scheme: the introduction, the main part and the final part. Each part
includes such clear structural components as an appeal to the historical past and the
novelty of the situation; ideological comprehension of actual problems; presentation
the principles of domestic and foreign policy; approval of America's great purpose;

233



the oath of the president; optimistic performance finale; oration. These components
are implemented using communication strategies and tactics [1, p.93].

It should be noted that the process of using different strategies and tactics by
the presidents is purposeful. They help the speaker to achieve a specific goal: to
express their attitude and feelings, to integrate their views with the opinions of others,
to encourage the interlocutor or the listening audience to take ceryain actions,
statements of solidarity with them.

At the same time, the inauguration speech is characterized by extreme
solemnity, the president’s exalted-emotional tone and excessive expressiveness. This
Is due to the need to attract the attention of the listeners, to emphasize the importance
of the political program of the newly elected president, and to keep the attention of
the audience until the ceremony is over. For this purpose, the text of the inaugural
speeches uses certain stylistic and syntactic means of expression, which are also
responsible for the implementation of the function of influence and expressiveness of
the language [2, p.78].

The most commonly used stylistic-syntactic means are anaphoric repetitions
based on the repetition of the initial parts of the speech stream. This stylistic device is
often used by Barack Obama to meaningfully and logically highlight the most
important thoughts: «We, the people, still believe that our obligations as Americans
are not just to ourselves, but to all posterity. We, the people, still believe that
enduring security and lasting peace do not require perpetual war» [4]. The
translation is carried out using the combined lexico-grammatical transformations
«addition + transposition», reproducing the president’s emotionally solemn and
sublime tone in order to sharpen the attention of listeners: «Mu, n0ou, sxi doci
8IpsIMb, WO HAWI AMEPUKAHCHKI 30008 3AHHS NOCMAIOMb He Julle nepeo Hamu, da
nepeo ycima nawjaokamu. Mu, noou, sKi éce we 88adcaromsv, wo 051 cmadilbHOL
besnexku ma MiyHo20 Mupy 8iuHa GiliIHA He NOMPIOHA.

In order to enhance the logical coherence of particular parts of the sentence that
emphasize particularly important ideas, American presidents often use an antistrofa.
For example, at the end of his speech, Donald Trump says: «Together, we will make
America strong again. We will make America wealthy again. We will make America
proud again. We will make America safe again. And yes, together, we will make
America great again [3]. — Paszom mu 3108y nosepuemo Amepuyi cuny, 3HO8Y
nogepuemo Amepuyi baecamcmeo, nosepnemo Amepuyi copdicme ma oesnexy. I mak,
came pazom, mu 3108y nosepuemo Amepuyi eenuuy. This stylistic figure consists in
the deliberate repetition of words or phrases at the end of consecutive sentences,
making the completion of speech sublime and emotionally intense. However, in order
to preserve the expressiveness and integrity of the idea, the construction of the
sentence was changed by the transformation «transposition + sentence integration» in
the process of translation into Ukrainian.

Another useful device for enhancing expression and expressiveness in
inaugural speeches is the antithesis: «The establishment protected itself, but not the
citizens of our country. Their victories have not been your victories; their triumphs
have not been your triumphs; and while they celebrated in our nation’s Capital,
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there was little to celebrate for struggling families all across our land» [4]. The
stark contrast of opposing images and concepts in the speeches is used to reflect the
contrast between the former and the current state of society, as well as to express
their own criticism. To maintain a strict and serious tone of expression when
translating into Ukrainian, it is advisable to use the transformations of «sentence
fragmentatlon + transpositiony»: «Buwi kiacu 3axuwiaiu He 2poMaosin HAwoi Kpainu,
a cebe. Ixui nepemozu He OyIU GawiumMu nepemozamu i ixui mpiymeu He 0Oyau
sawumu. I noxu 6onu ceAmkKkyeaiu 'y Cm0]lulxﬂ, cim ﬂ]l/l, uo cmpaaicdaﬂu no l/ﬂu KpalHl,
MAio o 5)/]20 ceamKyeamu.

The next stylistically syntactic devise is inversion, which is characterized by a
violation of the usual order of sentence members. With the help of inversion, the
presidents bring to the fore the things that should be emphasized, thereby expressing
their own authorial intent: «...nor have we succumbed to the fiction that all society’s
ills can be cured through government alone» [3]. In translation, the inversion is
difficult to reproduce in Ukrainian, however, in order to preserve the emotionality of
the utterance, we use such lexico-grammatical transformation as «addition +
replacementy: «...i mu ne niodanucsi mum 6ucaokam npo me, wjo Xe0poou 6CbO20
CYCNINbCMBA MONCHA BUNLIKYBAMU JiULLe 3d OONOMO20I0 YPLOY».

Conclusions and prospects. Thus, it is determined that the texts of the
inaugural speeches of the American presidents have a clear structural organization,
which includes the introduction, main and final parts responsible for the
compositional integrity of the statement. Each of the parts is formed on the basis of
key structural elements that are embodied in the course of the speech with the help of
communicative strategies and tactics.

The main stylistically syntactic means of expressiveness are described and their
functional characteristics are determined. Among them, such expressive means as
anaphora, antistrophe, antithesis, and inversion can be single out. All of them provide
speeches with rhythm, emotionality, persuasiveness and coherence, draw attention of
listeners, and help presidents to better show themselves as a leader.

Expressive means is a rather complicated phenomenon not only for research,
but also for translation. It is found that for the equivalent reproduction of the
expressiveness of the inaugural speeches of the American presidents in Ukrainian, it
Is advisable to use such lexical and grammatical transformations as addition,
replacement, transmission, sentence integration and fragmentation in translation.
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